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ΠΙΡΟΒΑΗΜΑΤΑ 

ΤΩΝ ΑfλλΜΑΤΧΚΩΝ ΒΑΣΊΕΩΝ 

ΤΟΥ ΦΊΕΧΔΧΑΚΟΥ ΚΥΚΛΟΥ 

Όλγα Π αλαγγιά 

Στη μελέτη αυτή παρουσιάζονται ορισμένες νέες σκέψεις γιά τέσσερις μνημειώδεις βά
σεις λατρευτικών αγαλμάτων που δημιούργησαν ο Φειδίας και οι μαθητές του, Αλκαμέ
νης και Αγοράκριτος. 1 Οι βάσεις αυτές χρονολογούνται μέσα σε μία εικοσαπενταετία, 
από το 439 ως το 4 1 5  π.Χ . Ήταν όλες κολοσσιαίες, κατασκευασμένες από ακριβά υλικά, 
με ανάγλυφες παραστάσεις μίας θεϊκής γέννησης. Πρώτος διδάξας ήταν ο Φειδίας, που 
τις επινόησε μέσα στο κλίμα ευφορίας και αφθονίας που επικρατούσε όχι μόνο κατά την 
ακμή της Αθήνας του Π ερικλή αλλά και στο πανελλήνιο ιερό του Δία στην Ολυμπία, λί
κνου των Ολυμπιακών Αγώνων. Θα προσπαθήσουμε να εξετάσουμε συνοπτικά τα στοι
χεία που έχουμε σχετικά με τα υλικά κατασκευής των βάσεων αυτών. Κυρίως όμως θα 
μας απασχολήσει το θρησκευτικό και πολιτικό νόημα των παραστάσεων και θα αναπτύ
ξουμε ορισμένες νέες θέσεις για τα πολιτικά μηνύματα των μύθων. Από την άποψη της 
τεχνοτροπίας, όλες οι βάσεις παρουσιάζουν τα ίδια χαρακτηριστικά, δηλαδή δείχνουν 
μια σειρά ακίνητες και μετωπικές μορφές. Η ταύτισή τους σήμερα θα ήταν αδύνατη αν 
δεν είχαμε τις πολύτιμες πληροφορίες του Π αυσανία και του Πλινίου. 

Π ρώτη κατά χρονολογική σειρά έρχεται η βάση του αγάλματος της Αθηνάς Παρθέ
νου στον Παρθενώνα, που δημιούργησε ο Φειδίας με το εργαστήριό του γύρω στο 439.2 
Η βάση αυτή παρ ίστανε τη γέννηση της Π ανδώρας. Π εριγράφοντας την βάση αυτή ο 
Πλίνιος ( Φνσ.Ιστ. 36. 1 8) χρησιμοποεί το λατινικό ρήμα caelatum est . Παλιά είχε διατυ
πωθεί η υπόθεση ότι το ρήμα αυτό αφορά μόνο σε έργα μεταλλοτεχνίας.3  Όμως ο Πλί
νιος χρησιμοποιεί ακριβώς το ίδιο ρήμα για να δηλώσει τους ανάγλυφους σπονδύλους 
των κιόνων του Αρτεμισίου της Εφέσου που ήταν από μάρμαρο.4 Οι περισσότεροι ερευ
νητές υποστηρίζουν ότι η βάση της Παρθένου ήταν μαρμάρινη γιατί οι έξι λίθοι που σώ-

1. Ευχαριστώ θερμά τον Π έτρο Θέμελη γιά την πρόσκληση να παρουσιάσω το παρόν στο σεμινάριό του στην 

Φιλοσοφική Σχολή του Π ανεπιστημίου Κρήτης τον ΑJΊρίλιο του 1999 καθώς και για την παραχώρηση των φω
τογραφιών των εικ. 3-5 . Ευχαριστίες επίσης οφείλω στον Μανώλη Κορρέ για την βοήθειά του σχετικά με τεχνι

κά θέματα των βάθρων του Παρθενώνα και του Ηφαιστείου. 
2 .  Π αυσ. 1 .24.7. Πλίν. Φvσ.Ιστ. 36. 1 8. Η Αθηνά Παρθένος αφιερώθηκε το 438 : Σχόλ. Αριστ. Εlρήvη 605. Leipen 

197 1 :  23 σημ. 1 .  Haπison 1 996: 39. 

3 .  Leipen 1 97 1 :  24. 27. 

4 .  Columnae caelatae: Φvσ.Ιστ. 36.95 . 
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ζονται από τον πυρήνα της βάσης είναι από πεντελήσιο μάρμαρο (εικ .  1 ) .5 Οι εξωτερικοί 
λίθοι όμως δεν σώζονται. Π ιθανόν να μην ήταν από μάρμαρο αλλά από σκούρο ελευσι
νιακό ασβεστόλιθο, υλικό που ο Φειδίας χρησιμοποίησε στην άλλη βάση του στην Ολυ
μπία.6 Η αποκατάσταση της βάσης της Παρθένου από τον Gorham Stevens, ο οποίος 
προσθέτει μία ανάγλυφη ζωφόρο από πεντελήσιο μάρμαρο, υπήρξε δεσμευτική γία τους 
περισσότερους ερευνητές.7 Ο Stevens όμως δεν έλαβε υπ' όψη του τους καταλόγους των 
ιερών θησαυρών της Αθηνάς που σώζονται σε επιγραφές του 4ου αι. και απαριθμούν 
αντικείμενα σε χρυσάφι, ασήμι, χαλκό και ελεφαντόδοντο, αλλά τίποτε σε λίθο. Οι κα
τάλογοι αυτοί αναφέρονται στο χρυσό άγαλμα της Αθηνάς , εννοώντας την Παρθένο, 
και στο βάθρο του, υπονοώντας ότι το βάθρο αυτό περιείχε θησαυρούς από πολύτιμα 
υλικά.s Χαρακτηριστική είναι η περιγραφή ενός κράνους το οποίο είχε αποκολληθεί 
από τη ζωφόρο της βάσης Και φυλασσόταν χωριστά: «Κρανίδ ιον μικρον cΧΠΟ τοϋ βά
θ ρου παρειaς χρυσaς t:χον κα'ι λόφον έλεφάντινον».9  Από αυτό φαίνεται ότι ο ι  μορφές 
της ζωφόρου ήταν από χρυσάφι και ελεφαντόδοντο, ακριβώς όπως και το ίδιο το άγαλ
μα της Αθηνάς Παρθένου. 1 0  Οι μορφές θα ήταν καρφωμένες πάνω στη λίθινη βάση, 
οπως στην βάση της Ολυμπίας όπως θα δούμε παρακάτω. 

Ο Παυσανίας ( 1 .24 .7) μας πληροφορεί ότι στο βάθρο της Αθηνάς Π αρθένου απει
κονιζόταν η γέννηση της Πανδώρας και ότι σύμφωνα με τον Ησίοδο και άλλους ποιητές 
η Πανδώρα ήταν η πρώτη γυναίκα - πρ ιν από την γέννησή της δεν υπήρχε το γυναικείο 
φύλο . Έχουμε μόνο δύο αντίγραφα από την βάση της Παρθένου, και τα δύο μικρότερα 
του φυσικού: το ελληνιστικό αντίγραφο της Αθηνάς από την Πέργαμο στο Μουσείο του 
Βερολίνου1 1 και την ημίεργη Αθηνά Λενορμάν ρωμαϊκών χρόνων από την Πνύκα στο 
Εθνικό Αρχαιολογικό Μουσείο. 12 Η γέννηση της Πανδώρας απεικονίζεται ως μία σειρά 
από ιστάμενες μορφές που ατενίζουν τον θεατή. Στην βάση της Περγάμου η Πανδώρα 
περιβάλλεται από τις τρεις Χάριτες αριστερά, τον Ήφαιστο και την Αθηνά δεξιά. Η βά
ση της Αθηνάς Λενορμάν περιλαμβάνει τον Ήλιο και τη Σελήνη στα δύο άκρα της σύν
θεσης. Επειδή ο Παυσανίας παραπέμπει στον Ησίοδο σαν πηγή γιά την απεικόνιση του 
μύθου, η έρευνα επικεντρώθηκε στα ποιήματά του Έργα και Ημέρες και Θεοyοvία.13 

5. Οι λιθόπλινθοι έχουν αναθύρωση σε όλες τις όψεις, άρα προέρχονται από τον πυρήνα της βάσης. Κατα την 

βυζαντινή περίοδο υπέστησαν νέα κατεργασία γιά να εντοιχισθούν στον Π αρθενώνα π9υ είχε μετατραπεί σε 

χριστιανική εκκλησία. Σήμερα βρίσκονται στο εργοτάξιο στο εσωτερικό του Παρθενώνα. Dinsmoor 1 934: 93-94, 

εικ. 1 .  S tevens 1 955.  Leipen 197 1 :  23, εικ. 6 1 .  Gadbery 1988: 160-165 .  
6 .  Η πρόταση ότι η προσθία όψη της βάσης της Παρθένου ήταν από ελευσινιακό ασβεστόλιθο διατυπώθηκε από 

τον DinsmooΓ 1 92 1 :  129. Βλ. και Schuchhai-dt 1 975: 120 σημ. 5 .  

7 .  Stevens 1 955: 270-272, εικ. 19. Δεληβορριάς 1 988. Haπison 1 996: 50-5 1 .  

8 .  Η Αθηνά Παρθένος (aγαλμα χρυσοϋν τ ό  iv  τ ψ  Έκατομπέδωι), η ασπίδα κα ι  το  βάθρο περιλαμβάνονται 
στους θησαυρούς του Παρθενώνα: Haπis 1 995: 1 30. 

9. Haπis 1 995 : 1 1 6. IG ΙΙ2 142 1 στ. 123-125 . 1424α στ. 3 1 9-32 1 .  1425 στ. 245-247. Βλ. Leipen 1 97 1 :  27. 
10. Becatti 1 95 1 :  57. 

1 1 . PeΓgamonmuseum Ρ 24. Becatti 195 1 :  58-59, εικ. 32. Leipen 1 97 1 :  7. 24-27, εικ. 64. SchuchhaΓdt 1 975 : 120- 122, 

πίν. 26b-d. Harrison 1977: 149-150, εικ. 7. Haπison 1 996: 49. HuΓwit 1999, εικ. 200. 
12. Αρ. ευρ. 128. Leipen 197 1 :  3, εικ. 1 και 63. Haπison 1996: 42, εικ. 5-6. 

1 3 .  Γιά την αρνητική στάση του Ησιόδου απένταντι στην Πανδώρα βλ. West 1996: στ. 507-616  και West 1 978 : στ. 

47-105 .  Πρόσφατες απόψεις γιά την Πανδώρα ως εκπρόσωπο του κακού: Loωux 1 993: 72-100. Jenkins 1 994: 40-
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Και τα δύο επαναλαμβάνουν την ίδια ιστορία: γιά να εκδικηθεί τον Προμηθέα που επι
νόησε τη φωτιά, ο Δίας διατάζει τον Ήφαιστο να φτιάξει μια γυναίκα από πηλό. Οι θεοί 
του Ολύμπου την προικίζουν με διάφορες αρετές . Η Αθηνά της χαρίζει τη ζωή έτσι ώστε 
η Πανδώρα γίνεται πλάσμα έμψυχο. Ο Δίας την στέλνει στη γη μαζί με ένα κουτί γεμάτο 
συμφορές. Η Πανδώρα παντρεύεται τον Επιμηθέα, αδελφό του Π ρομηθέα, ανο ίγει το 
κουτί και σκορπίζει στη γη αρρώστιες, πόλεμο, θάνατο. Ο μισογυνισμός του Ησιόδου 
προβλημάτισε τους ερμηνευτές. Πως είναι η δυνατόν το μήνυμα του βάθρου της Παρθέ
νου να είναι τόσο σκοτεινό τη στιγμή που όλος ο γλυπτός διάκοσμος του Παρθενώνα 
αλλά και του λατρευτικού του αγάλματος παρουσιάζει την Αθηνά και τους Αθηναίους 
με τόσο λαμπερά χρώματα ; Οι ερμηνείες που δόθηκαν ως τώρα είναι ότι η Πανδώρα 
του βάθρου συμβολίζει τη μητέρα γη 14 ή είναι υποκατάστατο της Αθηνάς Εργάνης 1s ή τέ
λος ότι δεν πρόκειται γιά την Πανδώρα του Ηφαίστου αλλά γιά την κόρη του Ερεχθέα 
που θυσιάστηκε για νά σωθεί η Αθήνα.16 

Υπάρχει όμως ακόμα ένα ποίημα που οι αρχαίοι απέδιδαν στον Ησίοδο, ο Γυ
ναικών κατάλογος.17 Η σύγχρονη έρευνα δεν το θεωρεί έργο του Ησιόδου, γι 'αυτό και 
διέφυγε της προσοχής των μελετητών του βάθρου. Εδώ ο μύθος είναι εντελώς διαφορε
τικός. Η Πανδώρα είναι η πρώτη γυναίκα που παντρεύεται διαδοχικά όχι μόνο τον Επι
μηθέα αλλά και τον Προμηθέα. Τα παιδιά της από τους δύο γάμους, η Πύρρα και ο Δευ
καλίων, παντρεύονται μεταξύ τους και αποκτούν τον Έλληνα, γενάρχη των Ελλήνων. 18 
Έτσι η Πανδώρα είναι η γενάρχις των Ελλήνων, παιδί του Ηφαίστου αλλά και της Αθη
νάς που της ενεφύσησε ζωή. Και σαν παιδί της Αθηνάς απεικονίζεται από τον Φειδία 
στο βάθρο, την ώρα που η μητέρα της την προικίζει με το δώρο της ζωής. 

Έτσι το μήνυμα του βάθρου αποκτά πολιτικές προεκτάσεις: η Αθηνά, σύμβολο της 
Αθήνας, προικίζει την Πανδώρα, σύμβολο της Ελλάδας, με τα δώρα του πολιτισμού. Η 
τέχνη του Φειδία με την γέννηση της Πανδώρας εκφράζει αυτό που θα διατυπώσει ο Πε
ρικλής στον Επιτάφιό του οκτώ χρόνια αργότερα: «ξυνελώv τε λέγω η1ν τε πάσαν πόλιν 
τής Έλλάδος παίδευσιν 'ίδναι». 1 9 Όχι μόνο δεν είναι η Πανδώρα βάσανο των θνητών, 
αντίθετα είναι μία ευεργετική παρουσία.20 Επιπλέον, είναι θεά, στενά συνδεδεμένη με την 
λατρεία της Αθηνάς. Σύμφωνα με μαρτυρία του Φιλόχορου, όποιος θυσίαζε μοσχάρι 
στην Αθηνά πάνω στην Ακρόπολη, έπρεπε να θυσιάσει και ένα πρόβατο στην Πανδώρα.2 1 
Θυσία κριαριού στην Πανδώρα αναφέρει και ο Αριστοφάνης στους Όρνιθες (στ. 970). 

42. Hurwit  1 995 : 1 7 1 - 1 86. Reeder 1 995 : 277-286. Hurwit 1 999: 235-245. Για την εικονογραφία της Πανδώρας βλ. 

Simon 1 98 1 :  790-79 1 .  Oppermann 1 994: 163- 1 66. Reeder 1 995: 277-286. 
14. Becatti 1 95 1 : 6 1 .  Loraux 1 993: 84. 1 15 σημ. 1 7. 24 1 .  Γιά την Πανδώρα σαν μητέρα γη βλ. και \Vest 1978 : 1 64-166. 

15. Harrison 1 996: 50. Hunvit 1 999: 243. 

1 6. Connelly 1 996: 72-76. 

1 7. West 1985 :  50-53. 
18. Ησίοδος, Γυναικών κατάλογος F 2 (= Σχόλ. Α:;τολ. Ροδ. 3. 1086). West 1 985 : 50-52 σημ. 35 και 39. 

19. Θουκ. 2.4 1 . 1 .  
20. Σ ε  ανάλογα συμ:;τεράσματα σχετικά μ ε  τον ρόλο της Πανδώρας στο βάθρο της Αθηνάς Παρθένου κατέληξε 

και ο John BoaΓdman στο άρθρο του "Pandora in the Parthenon: a gΓace το mortals" στο Καλλίστειιμα, μελέτες 
προς τιμήν της Ό. Τζάχου-Αλεξανδρή, Αθήνα 2001 ,  233-244. Το άρθρο του μου έγινε γνωστό μετά την ολοκλή

ρωση της παρούσας μελέτης. Τον ευχαριστώ που έθεσε στη διάθεσή μου το χειρόγραφό του. 
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Προχωρούμε τώρα στην βάση του λατρευτικού αγάλματος του Δία στην Ολυμπία. 
Ο Φειδίας έκανε το έργο αυτό αμέσως μετά από την Αθηνά Παρθένο. Το άγαλμα χρονο
λογείται από το γεγονός ότι περιελάμβανε απεικόνιση του Παντάρκη, που νίκησε στους 
Ολυμπιακούς Αγώνες του 436.22 Ο Παυσανίας λέει ότι οι ανάγλυφες μορφές του βάθρου 
ήταν χρυσές. Προφανώς ήταν προσαρ μοσμένες σε λίθινο βάθρο. Θραύσματα του βά
θρου από ελευσινιακό ασβεστόλιθο έχουν αναγνωριστεί μέσα στο σηκό του ναού.23 Ο 
Παυσανίας προσθέτει ότι μία κρηπίς από παριανό. μάρμαρο περιέβαλε το δάπεδο μπρο
στά από το άγαλμα. Στην ταύτιση του μαρμάρου όμως έκανε λάθος γιατί η κρηπίς είναι 
από πεντελήσιο μάρμαρο. Προφανώς ο Φειδίας έκανε εισαγωγή λίθων από την Αττική. 

Η ζωφόρος του βάθρου παρίστανε τη γέννηση της Αφροδίτης,  δεν σώζεται όμως 
κανένα αντίγραφο. Η γέννηση της Αφροδίτης από τον αφρό της θάλασσας περιγράφεται 
στη Θεογονία του Ησιόδου και απεικονίζεται σε αττικά ερυθρόμορφα αγγεία του 5ου 
αι.24 Το ερώτημα που τίθεται είναι γιατί επελέγη αυτό το θεμα γιά το βάθρο του Δία 
αφού η Αφροδίτη ήταν παιδί του Ουρανού. Π ιστεύω ότι ο μύθος έχει και εδώ πολιτικές 
προεκτάσεις. Η Αφροδίτη ήταν η θεά της Ήλιδας, της πόλης που κηδεμόνευε το ιερό της 
Ολυμπίας. Η παρουσία της λοιπόν στη βάση του Δία φαίνεται πως συμβολίζει την εξάρ
τηση της Ολυμπίας από την Ήλιδα. 

Μετά το θάνατο του Φειδία στο τέλος της δεκαετίας του ' 30, τη σκυτάλη π�ίρνουν 
οι δύο μαθητές του. Πρώτος χρονολογικά ο Αγοράκριτος κατασκευάζει το λατρευτικό 
άγαλμα της Νέμεσης στο Ραμνούντα λίγο πριν ή λίγο μετά την έναρξη του Πελοποννη
σιακού πολέμου, δηλαδή Ύύρω στο 430.25 Οι Ραμνούσιοι ανέθεσαν καινούργιο ναό και 
λατρευτικό άγαλμα ως ένδειξη ευγνωμοσύνης στη θεά Νέμεση γιά τη συμβολή της στην 
ήττα των Περσών κατά τη μάχη του Μαραθώνα το 490.26 Δεν διέθεταν όμως τα υλικά μέ
σα που είχαν οι πάτρωνες του Φειδία. Απόδειξη η παράδοση ότι γιά το άγαλμα της Νέ
μεσης χρησιμοποιήθηΚε ένας παλιός όγκος παριανού μαρμάρου που είχαν εγκαταλείψει 
οι Πέρσες στην παραλία του Μαραθώνα.27 Επίσης λένε πως χρησιμοποιήθηκε ο αγαλμα
τικός τύπος του Αγοράκριτου που είχε έρθει δεύτερος σε διαγωνισμό για άγαλμα Αφρο
δίτης.28 Τέλος, οι κίονες του ναού έμειναν αρράβδωτοι γιά λόγους οικονομίας. Δεν είναι 
λοιπόν διόλου παράξενο που το βάθρο έγινε εξ ολοκλήρου από μάρμαρο. 

Αφού η Νέμεση ήταν η κατ ' εξοχήν τιμωρός της ύβρεως των βαρβάρων, δηλαδή 
των Περσών, και αφού ο Τρω ικός πόλεμος συμβόλιζε γιά τους αρχαίους τα μηδικά, 

2 1 .  FGH 328 F 10. Συνήθως η λέξη «Πανδώρα» θεωρείται λάθος και διορθώνεται σε «Πάνδροσος», βλ. Keaπ1s 
1989: 192. 
22. Παυσ. 5 . 1 1 .3 και 6. 1 0.6. Γιά τον Παντάρκη βλ. Moι-etti 1957: αρ. 3 1 8. 
23. Doι-pfeld 1 892: 1 1 - 15 ,  εικ. 4-8. Mallwitz 1 972: 229. Gadbeι-y 1 988: 154- 159. 
24. West 1 978: στ. 154-2 10. Βλ. και Ομηρικό Ύμνο στην Αφροδίτη στ . 5 - 1 3. Γιά την εικονογραφία βλ. αττική 
ερυθρόμορφη υδρία στη Γένοβα, Museo Civico 1 155 ,  ARVZ 9 1 7,206. Adcfl 304 .  S imon 1 959: 43 ,  εικ. 28 .  
Delivoπias 1984, 1 :  αρ .  1 1 75 . Αττική ερυθρόμορφη υδρία στις Συρακούσες, Museo Nazionale 23912 ,  ARVZ 104 1 ,  
1 1 . AdcP- 320. Simon 1 959: 44-46, εικ. 2 9 .  Delivoπias 1 984, 1 :  αρ. 1 1 78. 
25 . Παυσ. 1 .33.8. Γιά το ναό και τη χρονολόγησή του βλ. Πετράκος 1 986: 90-9 1 .  Π ετράκος 1 987: 3 1 8. Πετράκος 
1999, Ι: 22 1-246. 
26. Παυσ. 1 . 33 .2. Πετράκος 1 987: 305-306. 3 1 7-320. Shapiω 1993: 1 74. 
27. Παυσ. 1 . 33 .2 .  

28. Πλίν. Φνσ.Ιστ. 36. 1 7. Δεσπίνης 1 97 1 :  61 .  Πετράκος 1999, Ι:  247-248. 
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ήταν φυσικό να απεικονισθεί η Νέμεση στη βάση της ως η μάστιγα των Τρώων, μέσω της 
κόρης της, της ωραίας Ελένης. Η ζωφόρος της βάσης, η οποία περιέτρεχε τρεις πλευρές, 
απεικόνιζε ένα είδος γέννησης. Σύμφωνα με έναν τοπικό μύθο του Ραμνούντα, η ωραία 
Ελένη παρουσιάζεται από την Λήδα, που την μεγάλωσε, στην πραγματική της μητέρα, τη 
Νέμεση. Ο Παυσανίας ( 1 . 33.-7-8) μας περιγράφει την σκηνή στη βάση : «Οι Έλληνες λένε 
ότι μητέρα της Ελένης είναι  η Νέμεση και ότι την μεγάλωσε η Λήδα. Όλοι συμφωνούν 
ότι πατέρας της δεν είναι ο Τυνδάρεως αλλά ο Δίας. Έχοντας αυτά υπ' όψη του ο Φει
δίας,29 παριστάνει τη Λήδα να παρουσιάζει την Ελένη στη Νέμεση. Δείχνει επίσης τον 
Τυνδάρεω με τα παιδ ιά του30 και έναν άνδρα δίπλα που ονομάζεται Ιππεύς. Είναι ακό
μα και ο Αγαμέμνων, ο Μενέλαος ,  ο Πύρρος ο γιός του Αχιλλέα, πρώτος άνδρας της 
Ερμιόνης, κόρης της Ελένης. Ο Ορέστης παρελείφθη ως φονιάς της μητρός του αν και 
του παραστάθηκε η Ερμιόνη ως το τέλος και του έκανε και παιδί. Είναι επίσης στο βά
θρο ο Έποχος και άλλος ένας νεανίας. Το μόνο που ξέρω γι '  αυτούς τους δύο είναι ότι 
ήταν αδελφοί της Οινόης, που έδωσε το όνομά της στο δήμο.» Ο νεανίας που αναφέρει ο 
Παυσανίας είναι κύριο όνομα, καθώς στο Ραμνούντα είναι επιγραφικά μαρτυρημένος ο 
τοπικός ήρως Νεανίας. 31 

Τα αττικά ερυθρόμορφα αγγεία του 5ου αι .  παριστάνουν τη γέννηση της Ελένης 
μέσα από το αυγό, αλλά πάντοτε χωρίς τη Νέμεση.32 Η Ελένη απεικονίζεται μαζί με τη 
Νέμεση μόνο γύρω στο 430, κατ 'αρχήν στη βάση του Ραμνούντα, αλλά και σε έναν αμφο
ρίσκο στο Βερολίνο , όπου συναντιούνται η Ελένη, ο Πάρις, η Νέμεση, το alter ego της η 
Θέμις, η Αφροδίτη, η Πειθώ, η Ειμαρμένη, ο Ίμερος και η Τύχη.33 Η αττική εκδοχή του 
μύθου, όπου η Ελένη γεννιέται από ένα αυγό στο Ραμνούντα και είναι κόρη της Νέμεσης 
και του Δία, μαρτυρείται στο έπος Κύπρια του Ίου αι .34 Ο κωμικός πο ιητής Κρατίνος 
δίνει θεατρική μορφή στο μύθο στην κωμωδία του Νέμεσις, που παίχτηκε γύρω στο 430 
και επομένως είναι ακριβώς σύγχρονη του αγάλματος.35 

Η Ελένη είναι λο ιπόν γέννημα-θρέμμα του Ραμνούντα και γι 'αυτό ορθά μνημονεύ
εται στη βάση του αγάλματος. Η σκηνή της παρουσιάσεως στη μητέρα της αντιστοιχεί με 
τις σκηνές γέννησης που είδαμε στις βάσεις του Φειδία. Π ιθανόν η Ελένη να λατρευόταν 
ως θεά στο Ραμνούντα. Ξέρουμε ότι υπήρχε λατρεία της Ελένης σε ένα άλλο χωρίο της 
Αττικής, τον Θορικό, όπως μαρτυρείται από μιά επιγραφή του 4ου αι.36 Η Ελένη, ως κό-

29. Ο Παυσανίας α;τοδίδει κατά λάθος το άγαλμα στον Φειδία. 

30. Η φράση του Παυσανία «Τυνδάρεών τε καί τούς παίδας» συνήθως ερμηνεύεται ότ ι υ;τοννοεί τους γιούς 

του Τυνδάρεω, τους Διοσκούρους. 
3 1 .  Πετράκος 1 986: 93-95. Πετράκος 1 999, Ι: 263. 

32. Γιά την εικονογραφία της γέννησης της Ελένης βλ. Kahil και Icard 1 988: σελ. 503-504. 

33 .  Antikensammlung 30036. ARV2 1 1 73 , 1 .  Add2 339. Shapiro 1 986:  9- 14 .  Kah il και Icard 1 988 :  αρ. 140. 

Karanastassis 1 992 : αρ. 2 1 1 .  Lapatin 1 992: 1 16 σημ. 38. Shapiro 1 993: 1 92- 1 95 ,  εικ. 1 5 1 .  

34. Αθήν. 8 .334c. 

35 . Ερατοσθ. Καταστ. 25 . Α;τολλόδ. 3 . 10.7. Η Νέμεσις του Κρατίνου συνήθως τοποθετείται στο 432/1 : Geissler 

1 969: 28-29 και xii. Kassel και Austin 1983: 1 79. Έχει διατυ;τωθεί και η υ;τόθεση ότι η Νέμεσις παίχτηκε το 429 

και ότι ο ;τοιητής ;ταραλληλίζει τον Δία με τον Περικλή, υ;ταίτιο του Πελοποννησιακού πολέμου: Shapi1Ό 1 999: 

1 05-106. Βλ. και ;ταρακάτω, σημ. 55. 

36. Daux 1983:  153 στ. 37-38.  
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ρη της Νέμεσης, αποτελεί το αίτιο του Τρωικού πολέμου, τον οποίο σχεδίασε η Θέμις, η 
θεά που λατρευόταν μαζί με τη Νέμεση στο Ραμνούντα.37 

Οι μορφές της βάσης συναρμολογήθηκαν από τον Βασίλη Πετράκο και τους συνερ
γάτες του στη δεκαετία του '70 και δημοσιεύθηκαν από τον Πετράκο το 1 98 1 ,  το 1986 και 
ξανά το 1999 (εικ. 2) .38 Δεν στάθηκε δυνατόν να τοποθετηθούν όλα τα θραύσματα στη θέ
ση τους και υπάρχουν ακόμη κενά. Ένα κεφάλι Διοσκούρου (εικ. 3) παραμένει μετέωρο39 
και το φύλο μίας από τις μορφές ( 1 3) στην αριστερή πλευρά είναι αδιευκρίνιστο. Σώζε
ται ρωμαϊκό αντίγραφο στην Στοκχόλμη από τις τέσσερις πρώτες μορφές αριστερά της 
μπροστινής όψης του βάθρου.40 Οι πρόσφατες ερμηνείες της βάσης βασίζονται στην απο
κατάσταση του Πετράκου και επικεντρώνονται σε δύο ερωτήματα. Πρώτον, πού και πότε 
συναντά η Ελένη την αληθινή της μητέρα, τη Νέμεση, και δεύτερον, πώς ταυτίζονται οι 
μορφές. Βέβαια η ερμηνεία της σκηνής εξαρτάται άμεσα από την ταυτότητα των μορφών. 
Η ταύτιση των μορφών αποτελεί πρόβλημα γιατί οι μορφές της βάσης είναι 14 και ο Παυ
σανίας ονομάζει μόνο τις 12 : Ελένη, Λήδα, Νέμεση, Τυνδάρεως και οι παίδες, Μενέλαος, 
Αγαμέμνων, Πύρρος ή Νεοπτόλεμος, γιός του Αχιλλέα, Έποχος, Νεανίας και Ιππεύς. Για 
την ταύτιση των δύο υπολοίπων θα στηριχθούμε και πάλι στον Παυσανία. 

Στον άξονα της σκηνής (εικ.  2) στέκονται η Ελένη και η Νέμεση, αριστερά η Ελένη 
(7), το τιμώμενο πρόσωπο, δεξιά η Νέμεση (8) (εικ. 4) .  Η γυναίκα (6) (εικ. 5) αζμστερά 
της Ελένης παριστάνεται με ακάλυπτο κεφάλι, πράγμα που σύμφωνα με τον Παυσανία 
( 1 0.25 . 1 0) ταιριάζει σε ανύπαντρη παρθένο. Δύσκολα ταυτίζεται η μορφή αυτή με τη Λή
δα. Όσο γιά τον τόπο συνάντησης Ελένης και Νέμεσης, έχουν διατυπωθεί διάφορες υπο
θέσεις. Η παρουσία του Νεοπτολέμου μας τοποθετεί χρονικά μετά την άλωση της Τροί
ας . Η άποψη του Άγγελου Δεληβορριά είναι ότι οι μορφές που αναφέρει ο Παυσανίας 
δεν συνυπήρχαν ποτέ όλες μαζί εν ζωή, γι 'αυτό τοποθετεί τη σκηνή στα Ηλύσια Π εδία.41 
Ο Martin Robertson και ο Βασίλης Π ετράκος τοποθετούν τη σκηνή στο Ραμνούντα εξ 
αιτίας της παρουσίας των τοπικών ηρώων.42 Όμως τ ί δουλειά έχουν όλοι αυτοί οι  
Σπαρτιάτες στον Ραμνούντα; Γιατί η Ελένη να συνοδεύεται από όλη τη σπαρτιατική της 
οικογένεια αν απεικονίζεται απλώς σαν μιά τοπική ηρωίδα του Ραμνούντα; Θα απαντή
σουμε σ' αυτά τα ερωτήματα παρακάτω. 

Ο Παυσανίας δεν κατονομάζει την τετάρτη γυναίκα (9) στην μπροστινή όψη της 
βάσης (εικ .  2) .  Ακολουθώντας κατά γράμμα τα λεγόμενα του Παυσανία, ο Π ετράκος 
στην πρώτη του δημοσίευση της βάσης την ταύτισε με την Ερμιόνη, κόρη της Ελένης.43 
Αργότερα όμως άλλαξε γνώμη, και ακολούθησε την άποψη του Δεληβορριά ότι η τέταρ-

37. Lapatin 1992 : 1 1 7 σημ. 4 1 .  ShapiΓO 1 993: 2 1 6. Γιά την κοινή λατρεία Νέμεσης και Θέμιδος στο Ραμνούντα βλ. 
IG ΙΙ2 2869, 3 109, 3462 και 4638 .  Palagia και Lewis 1 989: 34 1 και σημ. 35 , πίν. 49. KaΓanastassis 1 994: 126- 1 3 1 .  

3 8 .  PetΓacos 198 1 .  Πετράκος 1 986. Πετράκος 1 999, Ι: 258-267. Καλές φωτογραφίες των Θραυσμάτων στον Καλ

λιπολίτη 1 978. 
39. Πετράκος 1 986: 97, εικ. 5. 

40. National Museum Sk 1 50. Το πάνω μέρος των μορφιίJν είναι συμπληρωμένο. Lapatin 1 992: 1 1 0- 1 1 1 , πίν. 27a; 

Δεληβυρριάς 1 997: 116 σημ. 20. LeandeΓ-Touati 1 998 : 76. 

4 1 .  Δεληβορρι<'ις 1 984,2. 

42. Robertson 1 975 : 353. Πετράκυς 1 986: 102-103. Πετρ<'ικος 1 999, Ι: 263. 

43. PetΓacos 1 981: 240. 
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τη γυναίκα είναι η προσωποίηση της Οινόης, αδελφής των Ραμνουσίων ηρώων.44 Η πα
ρουσία της Οινόης δίνει έντονα τοπικιστικό χαρακτήρα στη βάση. Εντελώς άλλη άποψη 
αντιπροσωπεύει ο Kenneth Lapatin. Ερμηνεύοντας διαφορετικά τη φράση του Παυσα
νία «Τυνδάρεών τε καί τούς παϊδας» , υποστήριξε ότι συμπεριλαμβάνεται και ένα από 
τα θηλυκά παιδιά του Τυνδάρεω, δηλαδή η Κλυταιμνήστρα.45 Κατά την Παυλίνα Καρα
ναστάση, η τέταρτη γυναίκα πρέπει να είναι η Θέμις, που είχε κοινή λατρεία με τη Νέμε
ση στο Ραμνούντα και ήταν επίσης μία από τις θεές που προκάλεσαν τον Τρωικό πόλε
μο.46 Η δυσκολία που παρουσιάζει αυτή η ερμηνεία είναι ότι η Νέμεση και η Θέμις δεν 
αναφέρονται ούτε απεικονίζονται ποτέ μαζί στο Ραμνούντα πριν από τον 4ο αι .  Ο 
Wo1fgang Ehrhardt παρατήρησε ότι μία από τις μορφές ( 1 3) στην αριστερή πλευρά της 
βάσης πιθανόν να είναι γυναικεία γιατί το ένδυμά της κατεβαίνει πολύ χαμηλά και σκε
πάζει τα πόδια .47 Ταύτισε τη μορφή αυτή με την Ερμιόνη γ ιατί κατά τη γνώμη του ο 
Παυσανίας την μνημονεύει σαν να βρίσκεται στη βάση. 

Αλλά υπάρχει και μία επιπλέον ανδρική μορφή που δεν ταυτίζεται από τον Π αυ
σανίη. Ο Lapatin πιστεύει ότι η μορφή αυτή είναι ο Δίας, ο αληθινός πατέρας της Ελέ
νης, και τον ταύτισε με την πρώτη ανδρική μορφή (4) αριστερά.48 Η ταύτιση αυτή είναι 
κατά τη γνώμη μου λογική και εύλογη. Αντίθετα, η άποψη ότι ο άγνωστος άνδρας είναι ο 
Θησέας49 προσκρούει σε ανυπέρβλητες δυσκολίες. Ο Θησέας ήταν βέβαια ο σπουδαιότε
ρος Αττικός ήρως και υπήρξε εραστής της Ελένης πριν από το γάμο της με τον Μενέλαο. 
Την απήγαγε από τη Σπάρτη και την έκρυψε στις Αφίδνες, ένα δήμο που γειτονεύει με 
τον Ραμνούντα. Τα αδέλφια της οι Διόσκουροι την απελευθέρωσαν όταν ο Θησέας έλει
πε στον Άδη, όπου προσπάθησε να απαγάγει την Π ερσεφόνη γιά λογαριασμό του φίλου 
του Π ειρίθου.50 Αξίζει να παρατηρήσουμε ότι η Ελένη που πηγαίνει στις Αφίδνες δεν εί
ναι η τοπική ηρωίδα του Ραμνούντα αλλά η ξένη πριγκήπισσα από τη Σπάρτη. Επιπλέ
ον, η εμφάνιση του Θησέα στο βάθρο του Ραμνούντα αποκλείεται λόγω της παρουσίας 
του Μενελάου, του νομίμου συζύγου της .  Ποτέ στην αρχαία τέχνη δεν εμφανίζεται η 
Ελένη και με τους δυό μαζί. Αλλά η Ελένη του βάθρου δεν χρειάζεται τον Θησέα γιά να 
αποδείξει την αθηναϊκή της καταγωγή. 

Η αμηχανία του Παυσανία μπροστά στην σκηνή της βάσης μας κάνει να υποψια
στούμε ότι αν και ταυτίζει τις μορφές , δεν έχει όμως σαφή εικόνα για τα δρώμενα. Σας 
θυμίζω ότι απορεί γιατί δεν απεικονίζεται ο Ορέστης, δεύτερος και σπουδαιότερος σύ
ζυγος της Ερμιόνης. Οπως όμως στην περίπτωση της Ελένης, έτσι κι εδώ δεν είναι εύλο
γο να παριστάνονται και ο"ι δύο σύζυγοι της Ερμιόνης στην ίδια σκηνή. Με τα λεγόμενά 

44. Πετράκος 1986: 95 . Πετράκος 1999, Ι: 259. Δεληβορριάς 1 984,2: 99 σημ. 35. 

45 . Lapatin 1 992 : 1 1 3-1 1 7. 

46. Karanastassis 1 994. 

47. EhrhaΓdt 1 997. 

48. Lapatin 1992 : 1 14-1 1 5 .  

49 .  Πετράκος 1 986: 1 03. Πετράκος 1 999, Ι :  263. 
50. Ομ. Ίλ. 3 . 1 43-144 .  Ηρόδ. 9.73. Διόδ. 4.63.2-3. Πλουτ. Θησ. 31-33. Απολλόδ. 1 .23 .  Ευστ. εις Όδύσ. 1 .399. Βλ. 

και HennaΓy 1 986: αρ. 1 74-178. Kαhil και Icard 1 988:  σελ. 498-499 και 507-5 12.  Shapiω 1992: 232-236. Sl1apiω 

1999: 1 00. 1 06- 107. 
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του ο Παυσανίας μας κάνει να υποθέσουμε ότι η παρουσία του Νεοπτόλεμου στη βάση 
έχει άμεση σχέση με την Ερμιόνη, την οποία παντρεύτηκε αμέσως μετά την θριαμβευτική 
επιστροφή του από την Τροία. Πρέπει λοιπόν να δεχτούμε την παρουσία της Ερμιόνης 
στη βάση , και να την τοποθετήσουμε δίπλα στη μητέρα της την Ελένη. Η γυναίκα στα 
αριστερά της Ελένης μπορεί να ταυτιστεί με την Ερμιόνη (6) (εικ . 5) γιατί το κεφάλι της 
είναι ακάλυπτο, άρα είναι ανύπαντρη. Επιπλέον υψώνει την άκρη του ιματίου κάνοντας 
τη χειρονομία της ανακάλυψης που συνηθίζουν οι νύφες. Π ιστεύουμε ότι η βάση απεικο
νίζει το γάμο Ερμιόνης και Νεοπτολέμου που έλαβε χώρα στη Σπάρτη αμέσως μετά την 
άλωση της Τροίας. Ο γάμος αναφέρεται στο Δ' της Οδύσσειας (στ. 1 - 14) .  Όταν ο Τηλέ
μαχος πηγαίνει στη Σπάρτη αναζητώντας τον πατέρα του Οδυσσέα, παρευρίσκεται τυ
χαία στον γάμο της Ερμιόνης. Ο Μενέλαος είχε τάξει το χέρι της κόρης του στον Νεο
πτόλεμο σαν έπαθλο αν κυρίευε την Τροία. Ο γάμος αυτός είναι μία εύλογη αφορμή γιά 
την ταυτόχρονη παρουσία των Διοσκούρων, του Αγαμέμνονα (που μόλις γύρισε από 
την Τροία και βρίσκεται καθ' οδόν για τις Μυκήνες) ,  του Τυνδάρεω και της Λήδας. 

Μπορούμε επομένως να ταυτίσουμε τον γυμνό νέο (5) δ ίπλα στην Ερμιόνη (6) (εικ. 
2) με τον γαμπρό, τον Νεοπτόλεμο, και όχι με έναν από τους Διοσκούρους όπως ονομά
ζεται συνήθως. Η ανδρική μορφή στο αριστερό άκρο πρέπει να είναι ο Δίας (4),  ο αληθι
νός πατέρας της Ελένης.51 Δίπλα στην Ερμιόνη είναι η Ελένη (7), δεξιά της η Νέμεση (8) 
(εικ. 4), ακολούθως η Λήδα (9) , ο Μενέλαος ( 1 0) (που συνήθως ταυτίζεται με Διόσκου
ρο) και ο αδελφός του Αγαμέμνων ( 1 1 ) .  Τις υπόλοιπες μορφές που περιγράφει ο Παυσα
νίας πρέπει να τις είδε στις πλάγιες όψεις της βάσης. Στη μία πλευρά πιστεύουμε ότι 
απεικονίζονται οι δύο τοπικοί ήρωες του Ραμνούντα, Έποχος ( 1 )  και Νεανίας (2), κα
θώς και ο Ιππεύς (3). Ο Παυσανίας λέει ότι ο Ιππεύς παριστάνεται μαζί με το άλογό του. 
Είναι λοιπόν πιθανότερο να εννοεί αυτόν εδώ που συγκρατεί το άλογό του παρά τον ιπ
πέα δίπλα στο ήσυχο άλογο της άλλης πλευράς, το οποίο δεν μνημονεύει  καθόλου ο 
Παυσανίας .  Στην άλλη πλευρά τοποθετούμε τον Τυνδάρεω ( 14)  και τα παιδιά του 
( 1 2 , 1 3) .  Αν τα παιδιά του Τυνδάρεω είναι και τα δύο αρσενικά, τότε πρόκειται για τους 
Διοσκούρους, και αυτός που στέκει δίπλα στο άλογο είναι ο Κάστωρ ( 12),  ο κατεξοχήν 
ιππεύς.52 Αν η άλλη μορφή ( 1 3) όμως είναι γυναικεία λόγω της ενδυμασίας, τότε πρόκει
ται γιά την Κλυταιμνήστρα.53 Η παρουσία της στο γάμο της Ερμιόνης μαρτυρείται από 
μια αττική ερυθρόμορφη υδρία του 4 1 0  π.Χ. που βρέθηκε στον Κεραμεικό.54 

Η Ελένη λοιπόν παρουσιάζεται στην αληθινή μητέρα της τη Νέμεση επ 'ευκαιρία 
του γάμου της κόρης της στη Σπάρτη. Ο γάμος γίνεται αφού η Νέμεση έχει τιμωρήσει 
τους Τρώες . Όργανο της είναι ο Νεοπτόλεμος και έπαθλό του η Ερμιόνη . Μέσα στην 
καρδιά της Σπάρτης αποκαλύπτεται ότι η Ελένη δεν είναι στην πραγματικότητα Σπαρ
τιάτισσα αλλά Αθηναία. Για αυτό φέρνει μαζί της τους τοπικούς ήρωες της πατρ ίδας 
της, του Ραμνούντα, αλλά φέρνει στη Σπάρτη και κάτι τρομερότερο: τη Νέμεση. Ο κωμι-

51. ΌJτως υποστήριξε ο Lapatίn 1992: 114-115. 

52. Ο Κάστωρ χαρακτηρίζεται ως ιππεύς από τον Όμηρο, Ίλ. 3.237. Όδύσ.11.300. Πρβλ. τον αττικό μελανό

μορφο αμφορέα στο Βατικανό, Museo Gregoriano EtΓusco 344. ABV 145, 13. AdrJl 40. Hennary 1986: αρ. 181. 

53. Γιά την Jτιθανή παρουσία της Κλυταιμνήστρας αν και όχι σε αυτήν την θέση δες Lapatin 1992: 113-117. 

54. Μουσείο Κεραμεικού 2712. ARV2 1313,6. AdrJl 362. Kahil 1990: αρ. 6. Lapatin 1992: 116 σημ. 36. 
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κός ποιητής Κρατίνος, γιά τον οποίο μιλήσαμε παραπάνω, στην κωμωδία του Διοvυσα

λέξαvδρος, που παίχτηκε το 430 ή το 429, παραλληλίζει τον Τρωικό πόλεμο με τον Πε
λοποννησιακό, και παρομοιάζει τον Περικλή με τον Πάρι, σαν υπαίτιο γιά την έναρξη 
του πολέμου.55 Εφόσον στο αθηναϊκό θέατρο της εποχής ο Τρωικός πόλεμος συμβολίζει 
τον Πελοποννησιακό, γιατί να μη συμβαίνει το ίδιο και στις εικαστικές τέχνες; Γιατί να 
μην υποθέσουμε ότι η εικονογραφία της βάσης του Αγορακρίτου έχει πολιτικές προε
κτάσεις , με αιχμές γιά τον πόλεμο που μόλις είχε αρχίσει ; Η Νέμεση με όργανά της την 
Ελένη και τον Νεοπτόλεμο, είναι έτοιμη να τιμωρήσει την ύβρι κάθε εχθρού, είτε αυτός 
είναι Τρως, Πέρσης ή Σπαρτιάτης. 

Η Ελένη δεν είναι πιά η ηρωίδα και θεά της Σπάρτης αλλά Αθηναία. Οι αρχαίοι το 
συνήθιζαν αυτό σε καιρό πολέμου, να υιοθετούν τους θεούς και τους ήρωες του εχθρού 
και να τους στρέφουν εναντίον του. Έχουμε παραδείγματα από τον 60 αι. ,  όταν οι Αθη
ναίοι εισήγαγαν στην Αθήνα τις λατρείες του Ευρυσάκη από την Σαλαμίνα και του Αια
κού από την Αίγινα, σαν μέσο προπαγάνδας στην προσπάθειά τους να προσαρτήσουν 
τα νησιά αυτά.56 Και οι Σπαρτιάτες είχαν κάνει το ίδιο για να υποτάξουν την Τεγέα, ει
σάγοντας τη λατρεία της Αθηνάς Αλέας στην Σπάρτη.57 Η παρουσία της Ελένης σε έργα 
αντισπαρτιατικής προπαγάνδας στην Αθήνα πάντως ύπήρξε περιορισμένη και η εικονο
γραφία της βάσης του Ραμνούντα παραμένει μεμονωμένο φαινόμενο. 

Τελειώνουμε με την βάση του λατρευτικού συντάγματος της Αθηνάς και του Ηφαί
στου, έργο του Αλκαμένη, στο Ηφαιστείο του Αγοραίου Κολωνού. Οι επιγραφές που 
καταγράφουν τις δαπάνες γιά την κατασκευή του έργου το χρονολογούν στην περίοδο 
της ειρήνης του Νικία, από το 42 1 ως το 4 15 .58 Οι επιγραφές ανάφερουν λιθινο βάθρο. Ο 
Dinsmoor απέδωσε στην εξωτερική επιφάνεια του βάθρου μία λιθόπλι νθο από ελευσι
νιακό ασβεστόλιθο που βρέθηκε εντοιχισμένη σ ' ένα βυζαντινό τοίχο μέσα στο Ηφαι
στείο.59 Η λιθόπλινθος έχει πέντε γομφώσεις, όμοιες με τις γομφώσεις της ζωφόρου του 
Ερεχθείου, όπου οι μορφές από παριανό μάρμαρο ήταν προσαρμοσμένες σε κάμπο από 
ελευσινιακό ασβεστόλιθο.6° Απ'αυτό συμπεραίνουμε ότι και οι μορφές του βάθρου του 
Ηφαστείου ήταν μαρμάρινες,61 ίσως επιχρυσωμένες κατ'απομίμηση των φειδιακών βά
σεων. Μια σύγχρονη εκδοχή του βάθρου με ζωφόρο από επίχρυσο μάρμαρο είναι η βάση 
της Αθηνάς Π αρθένου στο Nashville, έργο του γλύπτη Alan LeQuire.62 

Η ασαφής περιγραφή των στοιχείων του συντάγματος του Αλκαμένη στις επιγρα
φές του Ηφαιστείου οδήγησε την Evelyn Harrison στη διατύπωση μίας σειράς υποθέσε
ων οι οποίες δεν είχαν μεν ευρεία απήχηση αλλά και κανείς ως τώρα δεν προσπάθησε να 

55. Geissler 1969: 24-25 και xi. Kassel και Austiπ 1 983: 140-141. Ο Κρατίνος είχε ήδη παρομοιάσει τον Περικλή 

με τον Δία, πατέρα της Ελένης, στην κωμωδία του Νέμεσις: Πλουτ. Περικλ.3.5. Kassel και Austiπ 1983: 182. Δες 

και παραπάνω, σημ. 35. 

56. Kearns 1 989: 46-47. Stroud 1 998: 88-89. 

57. Ξενοφ. Έλλην. 6.5.27. 

58. IG 13 472. 

59. Dinsmoor 1941: 105-110. 

60. Γιά την ζωφόρο του Ερεχθείου δες Steνeπs et al. 1 927: 239-276. Economakis 1994: 148. 

61. Papaspyridi-Karusu 1 955: 92. 

62. Harrison 1 996: 43-49, εικ. 9. 
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τις καταρρίψει.63 Η Harrison υποστήριξε ότι ο ι  διαστάσεις του συντάγματος όπως συ
νάγονται από την επιγραφική μαρτυρία64 είναι τόσο μεγάλες, ώστε το σύνταγμα να μην 
χωράει στο σηκό του ναού στον Αγορα ίο Κολωνό, επομένως η παραδοσιακή ταύτισή 
του με το Ηφαιστείο πρέπει να εγκαταληφθεί. Η Harrison παρατήρησε ότι το σύνταγμα 
περιλαμβάνει ένα μεταλλικό στοιχείο το οποίο ονομάζεται aνθεμον, δηλαδή άνθος. Το 
aνθεμον λειτουργούσε σαν στήριγμα για την ασπίδα της Αθηνάς γιατί παρακάτω ονο
μάζεται το aνθεμον ύπό τήν ασπίδα. Μετρώντας την ποσότητα χαλκού και κασσιτέρου 
που αγοράστηκε για την κατασκευή του αvθέμον, η Harrison δαπίστωσε ότι το άνθος 
αυτό περιείχε ενάμισυ τόνο μέταλλο, επομένως θα πρέπει να είχε κολοσσιαίες διαστά
σεις. Η αναπαράσταση που προτείνει η Harrison περιέχει ένα γιγαντιαίο ανθεμωτό κίο
να ανάμεσα στην Αθηνά και τον Ήφαιστο (εικ .  6). Η ασπίδα της Αθηνάς κρέμεται από 
τον κίονα, ο οποίος λειτουργεί σαν καμινάδα γιά την φωτιά του Ηφαίστου που υποτίθε
ται ότι έκαιγε σε έναν βωμό μεταξύ των αγαλμάτων.65 Πρότυπό της υπήρξε το χάλκινο 
φοινικόδενδρο του Καλλιμάχου στο Ερέχθειο, το οποίο λειτουργούσε σαν καμινάδα γιά 
τον άσβεστο λύχνο της Αθηνάς .66 Το σύνταγμα του Ηφαιστείου που προτείνει η 
Harrison και η αποσύνδεση του ναού της Αγοράς από το ναό του Ηφαίστου, θα είχε σαν 
αποτέλεσμα και την απόρριψη της βάσης από ελευσινιακό ασβεσrL)λιθο γιατί οι διαστά
σεις της βάσης αυτής είναι πολύ μικρές για το σύνταγμα της Harrison. Υπάρχει όμως 
μία άλλη άποψη. Αν ξαναδιαβάσουμε προσεκτ ικά την επ ιγραφή, παρατηρούμε ότι η 
ανάγνωση του επίμαχου σημείου, δηλαδή του αvθέμον για το οποίο αγοράστηκε μια τε
ράστια ποσότητα κασσιτέρου, κάθε άλλο παρά σίγουρη είναι. Το τελικό ν της λέξης τό 
aνθεμον λείπει ,  πράγμα που μας επιτρέπει να κάνουμε δύο διαφορετικές συμπληρώ
σεις . Η Harrison συμπληρώνει τη λέξη στον ενικό,  τό aνθεμον, μπορούμε όμως να τη 
διαβάσουμε και στον δυικό, συμπληρώνοντας τώ αvθέμω, δηλαδή τα δύο άνθη. Η συ
γκεκριμένη επιγραφή μάλιστα κάνει ευρεία χρήση του δυικού αριθμού. Η χρήση του δυι
κού εδώ είναι εύλογη, καθότι στην αρχή της επιγραφής έχουμε μία αναφορά στο aνθε
μον και λίγο παρακάτω διαβάζουμε το aνθεμον ύπό τήν ασπίδα. Η διευκρίνηση αυτή 
νομίζω ξεχωρίζει το πρώτο από το δεύτερο άνθος. Οι μεγάλες ποσότητες μετάλλου αγο
ράζονται γιά δύο διαφορετικά άνθη, από τα οποία το ένα χρησιμεύει γιά στήριγμα της 
ασπ ίδας της Αθηνάς. Το άλλο άνθος πιθανόν να ήταν ένας ανεξάρτητος ανθεμωτός 
κίων, ανάλογος με το φοινικόδενδρο του Ερεχθείου, ο οποίος όμως θα ήταν στημένος σε 
χωριστή βάση. Επομένως δεν έχουμε λόγο να απορρίψουμε τον λίθο με τις γομφώσεις 

63. Harrison 1977. 

64. IG Ι3 472, στ. 1 39-150, χαλκός Εονέθε [Ες τό aνθεμον, τάλαντα ... ]! καίδεκα καί μναϊ δέκα, τιμέ [τ6 ταλά
ντο τρι]- Ι άκοντα πέντε δραχμαί. / καττίτερος Εονέθε Ες τό aνθεμον, [τάλαντον]/ καί hεμιτάλαντον καί μναϊ 
ε'ίκοσι τ[ρfς καί] / hεμιμναϊον, τό τάλαντον διακοσίον τρ[ιάκ]-/ οντα δραχμ6ν, τιμέ vacat /μισθός τοϊς έργα
σαμένοις τό aνθεμον hυπ[ό] / τήν ασπίδα καί τον πετάλον τ6ν hύ[σ]τερον / προσμισθοθέντον. /μόλυβδος τ6ι 
aνθέμοι καί τοϊς δεσμοϊς τον/ λίθον το βάθρο, κρατευταί δόδεκα, τιμέ. 
65. Haπison 1977: 157-162. Η ίδια (Haπison 1 977: 4 1 4 ) συνέδεσε την υ;τοθετική φωτιά μέσα στο Ηφαιστείο με 

την λαμπαδηδρομία των Ηφαιστείων. Η γιορτή αυτή αναδιοργανώθηκε το 421 ,  με την έναρξη της κατασκευής 

των λατρευτικών αγαλμάτων: JG 13 82. 

66. Για τον λύχνο του Καλλιμάχου δες Palagia 1984. 
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από τη βάση του Ηφαιστείου μιά και ο όγκος του συντάγματος παραμένει μέσα σε λογι
κά πλαίσια και βεβαίως χωράει μέσα στον σηκό του Ηφαιστείου που ξέρουμε. 

Η εικονογραφία της βάσης του Ηφαιστείου αποτελεί επίσης πρόβλημα. Κανένας 
αρχαίος συγγραφέας δεν την περιγράφει. Ο Παυσανίας ( 1 . 14.6) λέει ότι δεν εκπλήσσεται 
που βλέπει τα αγάλματα Ηφαίστου και Αθηνάς μαζί γιατί ξέρει την ιστορία γιά τον Ερι
χθόνιο. Κατά τον Ερατοσθένη, ο Ερ ιχθόνιος γεννήθηκε από το σπέρμα του Ηφαίστου 
που έπεσε στη γη ακριβώς στο σημείο που είναι χτισμένο το Ηφαιστείο, όταν ο έρωτάς 
του γιά την Αθηνά δεν βρήκε ανταπόκριση.67 Η Αθηνά λυπήθηκε τον Εριχθόνιο και τον 
πήρε μαζί της στην Ακρόπολη. Κατά κάποιο τρόπο ο Εριχθόνιος είναι παιδί του Ηφαί
στου και της Αθηνάς, όπως η Πανδώρα. Αντίθετα από την Πανδώρα όμως, ο Εριχθόνιος 
δεν ήταν θεός και δεν είχε λατρεία. 

Έχουμε τρεις αναπαραστάσεις της ζωφόρου του βάθρου με τη γέννηση του Ερι
χθονίου , ξεκινώντας από της Καρούζου (εικ .  7),68 που στηρίχτηκε σε μία παράσταση με 
την Αθηνά, τη Γη , τον Ερ ιχθόνιο και τον Ήφαιστο, γνωστή από νεοαττικά ανάγλυφα 
στο Λούβρο69 και στο Βατικανό.70 Τα δύο ανάγλυφα διαφέρουν σημαντικά στο μέγεθος. 
Η Καρούζου υποστήριξε ότι το ανάγλυφο του Λούβρου ήταν πιστότερο γιατ ί έχει το 
ίδιο μέγεθος με τον ελευσινιακό λίθο από το βάθρο. Αντίθετα η Harrison προτίμησε το 
ανάγλυφο του Βατικανού γιατί οι δ ιαστάσεις του ταιριάζουν στο μεγάλο βάθρο που 
αποκατέστησε με βάση τ ις μεγάλες διαστάσεις του 6.νθέμον.7 1 Και οι δύο ερευνήτριες 
συμπλήρωσαν τη ζωφόρο με τις μορφές του Κέκροπα, των Κεκροπιδών, των Χαρίτων 
και άλλων θεοτήτων, όλες εξαρτώμενες από αττικά αγγεία ή νεοαττικά ανάγλυφα. Η πιό 
πρόσφατη αποκατάσταση του Άγγελου Δεληβορριά (εικ. 8) προσθέτει την Αφροδίτη και 
τον Ερμή κοντά στο άξονα της σκηνής.72 Πρέπει όμως να είναι κανείς πολύ προσεκτικός 
με τα νεοαττικά ανάγλυφα γιατί συνήθως συνδυάζουν στην ίδια σκηνή μορφές από έργα 
του 5ου και του 4ου αι. τα οποία αναπλάθουν με αποτέλεσμα να επιφέρουν σύγχυση. 
Έχουμε δύο χαρακτηριστικά παραδείγματα: Π ρώτον, τη γυναικεία μορφή που ταυτίσα
με με την Ερμιόνη (6) (εικ. 5) από την βάση του Ραμνούντα, την ξαναβλέπουμε ως Ήρα 
δίπλα σε έναν τύπο Δία του 4ου αι. σε μία αγαλματική βάση των ρωμαϊκών χρόνων από 
το Ασκληπιείο της Κορίνθου .73 Δεύτερον, ο καθιστός Δίας από τη γέννηση του Εριχθο
νίου στο ανάγλυφο του Λούβρου , εμφανίζεται ως Άδης σε μιά σαρκοφάγο από την 
Αφροδισιάδα, όπου οι υπόλοιπες μορφές είναι καθαρά ρωμαϊκές δημιουργίες.74 

67. Ερατοσθ. Καταστ. 13. Αρχαίες Jτηγές γιά την γέννηση του Εριχθονίου: Powell 1906. Βλ. και Κrοπ 1988: σελ. 
928-932. Kearns 1989: 160-161. Baudy 1992. Deliνoπias 1997: 117 σημ. 25. Shapiro 1998. 

68. Papaspyridi-Karusu 1955. 

69. Παρίσι, Μουσείο Λούβρου Ma 579. Μέγιστο ύψος μορφών 58 εκ. Papaspyridi-Karusu 1955: Bei l .  34.1. 

Haπison 1977: 266, εικ. 3. Κrοπ 1988: αρ. 27. 

70. Βατικανό 1285. Μέγιστο ύψος μορφών 70.8 εκ. Helbig 14 αρ. 304. Ηaπίsοπ 1977: 265-267, εικ. 1. Κrοπ 1988: 

αρ. 26. Deliνoπias 1997: 113, εικ. 5. 

71. Haπison 1977: 265-267, εικ. 1. 

72. Deliνoπias 1997. 

73. Μουσείο Κορίνθου 5 1449. Becatti 1951: 53-70, εικ. 30. Leipeπ 1971: 25. 

74. Smith 1993: nίν. 30d. 

1 7  



18 

Α Ρ ΙΑΔ Ν Η  

Επιπλέον, δεν έχουμε καμμία μαρτυρία ότι η γέννηση του Εριχθονίου κοσμούσε το 

βάθρο του Ηφαιστείου.75 Αντίθετα, υπάρχουν ενδείξεις ότι ο Εριχθόνιος ήταν μέλος του συ

ντάγματος των λατρευτικών αγαλμάτων του Αλκαμένη. Σώζεται κατ'αρχήν ένα αρχαίο επί
γραμμα που απευθύνεται στα αγάλματα Ηφαίστου, Αθηνάς και Εριχθονίου.76 Επίσης η 
ύπαρξη στηρίγματος κάτω από την ασπίδα της Αθήνας πιθανόν μαρτυρεί ότι το χέρι της 
Αθηνάς δεν ήταν ελεύθερο γιατί κρατούσε τον Εριχθόνιο. Όταν τα χέρια της Αθηνάς είναι 
απασχολημένα, η ασπίδα της είναι ακουμπισμένη σ'έναν κορμό δένδρου, όπως στο ψηφι
σματικό ανάγλυφο του 403/2 από την Ακρόπολη.77 Δεν γνωρίζουμε ποιόν μύθο απεικόνιζε 
το βάθρο του Ηφαιστείου, δεν βλέπουμε όπως γιά ποιό λόγο θα επαναλάμβανε τη σκηνή της 
γέννησης του Εριχθονίου αν η σκηνή αυτή διαδραματιζόταν ήδη στο λατρευτικό σύνταγμα. 

Η Σέμνη Καρούζου ταύτισε τον τύπο της Αθηνάς Ηφαιστείας με τον τύπο που μας 
παραδίδεται σ 'ένα αντίγραφο στο Cherchel , με το επιχείρημα ότι το αντίγραφο αυτό δια
σώζει το ανθεμωτό στήριγμα της ασπίδας της Αθηνάς.78 Η Haπison απέρριψε αυτή την 
πρόταση, προβάλοντας το επιχείρημα ότι ο τύπος Cherchel αντιγράφει ένα πρότυπο όχι 
του 5ου αλλά του 4ου αι.79 Θα ήθελα να υποστηρίξω την ιδέα της Καρούζου γιατί ο τύπος 
αυτός μας παραδίδεται και σέ άλλα αντίγραφα που έχουν στενή συνάφεια με τον Εριχθό
νιο. Το αντίγραφο του Λσύβρου80 δείχνει την Αθηνά να κρατάει ένα καλάθι που προφα
νώς περιέχει τον Εριχθόνιο γιατί από μέσα ξεπροβάλλει ένα από τα φίδια φύλακές του, 
ενώ σ' ένα αντίγραφο στο Potsdam8 1 η Αθηνά κρατάει τον ίδιο τον Εριχθόνιο. Ο τύπος 
αυτός της Αθηνάς είναι ο μόνος κλασσικός αγαλματικός τύπος που περιλαμβάνει και 
τον Εριχθόνιο, δεν θα έπρεπε λοιπόν να τον απορρίψουμε αβασάνιστα. Π ιστεύω ότι τα 
σωζόμενα αντίγραφα προέρχονται από μία μετάπλαση του 4ου αι. η οποία ήταν πολύ μι
κρότερη από το πρωτότυπο του Αλκαμένη. Τέλος, αν το βάθρο του Ηφαιστείου δεν απει
κόνιζε τη γέννηση του Εριχθονίου, μία άλλη θεία γέννηση η οποία είχε άμεση σχέση τόσο 
με την Αθηνά όσο και τον Ήφαιστο ήταν βεβαίως η γέννηση της Αθηνάς, όπου ο Ήφαι
στος έπαιξε αποφασιστικό ρόλο ανοίγοντας το κεφάλι του Δία με το τσεκούρι του.82 

Τελειώνοντας, θα ήθελα να συνοψίσω τα γενικά χαρακτηριστικά της εικονογραφίας 
των βάσεων των λατρευτικών αγαλμάτων του φειδιακού κύκλου. Το κεντρικό μοτίβο ήταν 
μία θεία γέννηση, όπου όμως το νεογέννητο δεν γεννιέται με φυσιολογικό τρόπο και επιπλέ
ον παραδίδεται σε ξένα χέρια που το μεγαλώνουν μακριά από τους φυσικούς γονείς του. Η 
γλυπτική ακολουθεί την ποίηση, εικονογραφώντας τον Όμηρο ή τον Ησίοδο. Το θρησκευτι
κό της νόημα όμως έχει και πολιτικές προεκτάσεις, καθώς οι μύθοι ερμηνεύονται σύμφωνα 
με τα δεδομένα της εποχής, όπως ακριβώς συμβαίνει με το σύγχρονο αττικό δράμα. 

75. Ο συσχετισμός των νεοαττικών αναγλύφων της γέννησης του Εριχθονίου με τη βάση του Ηφαιστείου αμφι

σβητήθηκε από τους Kron 1976: 63-64. Bωmmer 1978: 45-46. 

76. Αvθ.Παλ. 9.590. Βλ. και Brommer 1978: 46. 

77. Μουσείο Ακρο;τόλεως 1333. IG 13 127. IG 112 1. Meyer 1989: 273, Α 26, πίν. 10, 1 .  Lawton 1 995: 88-89, αρ. 12, 

πίν. 7. 

78. Papaspyridi-Karusu 1955: 77-79, Beil. 33, 1 .  

79. Harrison 1977: 145. Palagia 1980: 22. Landwehr 1993: 45-47, αρ. 3 1 ,  ;τίν. 40-42. 

80. Παρίσι, Μουσείο Λούβρου Ma 847. Palagia 1980: 22-23, εικ. 41. Kron 1988: αρ. 37. Landwehr 1993: 47 σημ. 9. 

81. Schloss Sanssouci. Κωn 1 988: αρ. 38. 

82. Απολλόδ. 1 .3.6. 
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Εικ. 1 .  Τρεις λίθοι από τον πυρήνα του βάθρου 
της Αθηνάς Παρθένου. Παρθενών. 
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Εικ. 2. Η ζωφόρος του βάθρου της Νέμεσης του Ραμνούντα. Κατά τον Πετράκο 1986: εικ. 8. 
1 = Έποχος. 2 =Νεανίας. 3 =Ιππεύς. 4 =Ζευς. 5 = Πύρρος (Νεοπτόλεμος). 6 = Ερμιόνη. 
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Εικ. 3. Κεφάλι Διοσκούρου. Ραμνούς. 
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Εικ. 4. Κεφάλι Νέμεσης. Ραμνούς. 
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-----------------
ο 1 
ΕΞLJΞΙ FΙ Ι Η 

Εικ. 6. Το λατρευτικό σύνταγμα του Ηφαιστείου 
κατά Harrison 1977: 140, σχ. 2 
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Εικ. 7. Το λατρευτικό σύνταγμα του Ηφαιστείου 

κατά Papaspyridi-Karusu 1955: εικ. 3. 



Εικ. 8. Η βάση του λατρευτικού συντάγματος του Ηφαιστείου 

κατά Delivorrias 1997: εικ. 6. 
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��ΠΊΕΊΡΣΚΚΟΝ ΔJΕ ΚΑΊΡΙΑ ΔΩΊΡΟΝ Ο ΣΙΊΡΑΙΟΣ}} : 
Η ΔΙΑΠΛΟΊΚΗ JΕΜΗΝΩΝ ΜΚΣθΟΦΟΙΡΩΝ 

ΙΚΑΚ ΠΊΕΡΣΚΊΚΟΥ ΊΚΟΣΜΟΥ 

ΜΊΕ ΒΑΣΗ ΊΗΝ ΚΥΙΡΟΥ ΑΝΑJΒΑΣΗ 

ΊΟΥ ΞΊΕΝΟΦΩΝΊΑ * 

Κ. Βλασόπονλος 

Το πιο πρόσφατο βιβλίο στα αγγλικά για τους μισθοφόρους στην κλασική περίοδο γράφτη
κε πριν από σχεδόν 70 χρόνια. 1 Η έλλειψη ενδιαφέροντος από τους ερευνητές για το θέμα 
είναι σαφές ότι δεν μπορεί να αποδοθεί σε έλλειψη στοιχείων: πέρα από τις τεράστιες δυ
νατότητες που προσφέρει η ύπαρξη ενός έργου όπως η Α vάβαση του Ξενοφώντα, που ανα
φέρεται εξ ολοκλήρου στο θέμα μας, διαθέτουμε ένα πλούτο πληροφοριών διάσπαρτο στα 
υπόλοιπα έργα της εποχής. Η παρατήρηση αυτή αποκτά μεγαλύτερη σημασία αν συνειδητο
ποιήσει κανείς τον όγκο της βιβλιογραφίας που έχει αφιερωθεί στους οπλίτες, ιδιαίτερα τα 
τελευταία είκοσι χρόνια.2 Υπάρχει λοιπόν μια λιγότερο ή περισσότερο συνειδητή αδιαφο
ρία για τη μελέτη των μισθοφόρων, που βρίσκεται σε πλήρη αντίθεση με το ενδιαφέρον που 
προκαλεί η μελέτη 1')V οπλιτών, των πολιτών-στρατιωτών της κλασικής εποχής. 

* Ευχαριστώ την Άννα Μίσιου και τον Δημήτρη Κυρτάτα για τη βοήθεια και τις πολύτιμες παρατηρήσεις τους, 

τη φίλη Μαρώ Τριανταφύλου για την υπομονή της να διορθώσει ολόκληρο το κείμενο και τα σχόλια της και την 

Αντιγόνη Ζουρνατζή για τη βοήθεια της. 
1. Parke, 1933. Η βιβλιογραφία είναι σχεδόν πλήρης αν προσθέσει κανείς τα εξής: Maήnovic, 1988, Whitehead, 

1991, McKecl1n ie,1994. 

2. Βλ. ενδεικτικά μόνο V. D. Hanson, \,Vaτfare and agτicιιlτιιτe ίπ classiαιl Gτeece, Π ίζα, 1983, του ιδίου, 1989, του 

ιδίου, επιμέλεια, Hoplites: The classical Greek battle expeτieπce, Λονδίνο, 1991, Ρ. Cartledge, Ήoplites an d 

heIΌes: Sparta's  contribution to the technique of ancient \VarfaΓe ' ,  JHS, 97, 1977, σσ. 1 1 -23 ,  G. Cawkwell,  

'OΓthodoxy and the hoplites ', CQ, 39, 1989, σσ. 375-389, W. R.  Connor, Έarly Greek land w arfare as symbolic 

expression ', Ρ&Ρ, 119, 1988, σσ. 3-27, Α. Holladay, Ήoplites and heresies', JHS, 102, 1982, σσ. 94-104, Krentz, 

1985, R. Ridley, 'The hoplite as citizen : Athenian military institutions ίn their social context', A C, 48, 1979, σσ. 

508-48, J. Salmon, 'Political hoplites', JHS, 97, 1977, σσ. 84-101, Α. Μ. Snodgrass, 'The hoplite reform and history', 

JHS, 85, 1965, σσ. 110-122, του ιδίου, 'Tl1e 'hoplite reform' revisited ' ,  DHA, 19,1993, σσ. 47-61. Βλ. επίσης και 

W. G. Runciman, ' Greek hoplites, waπior culture, and indirect bias ' ,  The Jouτπal ο{ the R oyal Aπthτopological 

Iπstitute (iπc. Μaπ), 4.4, 1998, σσ. 731-75 1 .  
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Η αιτία αυτού του φαινομένου μπορεί κατά την άποψη μας να  αποδοθεί στην κυ

ριαρχία του μοντέλου της πόλης-κράτους ως αναλυτικού εργαλείου για τη μελέτη της 

κλασικής αρχαιότητας. Η προσπάθεια να αναλυθεί ο αρχαίος ελληνικός πολιτισμός στο 

σύνολο του, τουλάχιστον στην κλασική του περίοδο, με βάση την πόλη-κράτος συνάντη
σε καθολική αποδοχή μετά τον Β' Παγκόσμιο Πόλεμο. Θα αρκούσε να μνημονεύσει κα
νείς το έργο της σχολής του Vernant σε σχέση με την αρχαία θρησκεία και φιλοσοφία ή 
το έργο του Finley και των οπαδών του που προσπάθησαν να αναλύσουν την κοινωνική 
και οικονομική ιστορία του ελληνικού κόσμου με βάση το βεμπεριανό μοντέλο της πό
λης και σε αντιδιαστολή με τις αναδιανεμητικές/απολυταρχικές κοινωνίες της Ανατο
λής ή την ακρατική ομηρική κοινωνία. Σ' αυτό το πλαίσιο η μελέτη του πολέμου στην 
περίοδο της «ακμής» της πόλης-κράτους ήταν φυσιολογικό να επικεντρωθεί στον οπλί
τη, τον πολίτη με τη λειτουργία του πολεμιστή. Για ένα τέτοιο μοντέλο ο μισθοφόρος εί
ναι εξ ορισμού σύμπτωμα παρακμής και κρίσης : η προθυμία του να πολεμήσει γ ια οποι
ονδήποτε άλλο εκτός από την πατρίδα του είναι ένδειξη παρακμής του ιδανικού της πό
λης, η προθυμία του να ζήσει πολεμώντας είναι ένδειξη οικονομικής, κοινωνικής και 
ηθικής κρίσης, η προθυμία του να ζήσει μακριά από την πόλη του είναι ένδειξη αδιαφο
ρίας για την ιδιότητα του πολίτη.3  Τα προβλήματα που δημιουργεί ένα τέτοιο ερμηνευτι
κό πλαίσιο είναι περισσότερα από όσα προσπαθεί να λύσει :  θα αρκούσε να επισημάνει 
κανείς ότι, σε αντίθεση με τις ιταλικές πόλεις-κράτη της Αναγέννησης που χρησιμοποι
ούσαν εξίσου επαγγελματίες πολεμιστές, η εσωτερική και εξωτερική ζωή των ελληνικών 
πόλεων ποτέ δεν κυριαρχήθηκε από τους μισθοφόρους.4 Είναι λοιπόν προτιμότερο να 
προσπαθήσει κανείς να αναλύσει τους τρόπους αλληλοδιαπλοκής αυτών των φαινομέ
νων παρά να τα διαχωρίζει με αξιολογικά κριτήρια ακμής και παρακμής. 

Αν επέμεινα τόσο πολύ στη σχέση των ελλήνων μισθοφόρων με τον ελληνικό κό
σμο, είναι γιατί η μελέτη της σχέσης των Ελλήνων μισθοφόρων με τον «Περσικό κόσμο» 
είναι ουσιαστικά ανύπαρκτη. Για τους περισσότερους μελετητές ο «Περσικός κόσμος»s 
αποτελεί το βάρβαρο Άλλο του ελληνικού, ενώ η παρουσία Ελλήνων μισθοφόρων στην 
Ανατολή είναι ένδειξη κρίσης και των δύο κόσμων που θα αποκατασταθεί με το νέο 
πλαίσιο της ελληνιστικής εποχής . Αν όμως μελετήσουμε αυτά τα φαινόμενα χρησιμο
ποιώντας ένα διαφορετικό αναλυτικό πλαίσιο, που ξεφεύγει από τα όρια του μοντέλου 
που σκιαγραφήσαμε, τότε η εικόνα μπορεί να αλλάξει ρ ιζικά. Η προθυμία των μισθοφό
ρων να πολεμήσουν για κάποιον άλλο εκτός από την πόλη τους αποκτά διαφορετικό χα
ρακτήρα, αν εξεταστεί στα πλαίσια των σχέσεων φιλίας και ξενίας που αποτελούν το 
υπόβαθρο της.6 Η προθυμία τους να ζήσουν μακριά από την πόλη τους ερμηνεύεται δια
φορετικά αν χαράξουμε τα ευρύτερα όρια της κινητικότητας στον αρχαίο κόσμο,7 ενώ η 

3. Αυτή η ά:;τσψη διατρέχει ολόκληρο το έργο των Parke και Marinoνic. Ενδεικτικά PaΓke, 1 933, σσ. 14 - 15 ,  20-22, 

227-233. 

4. Βλ. ενδεικτικά W. Κ.  Pritchett, The Greek state at war, τόμος 11, Μ:;τέρκλεϋ και Λος Άντζελες, 1 974, κεφάλαιο 

ΠΙ: «The condottieri ot" the tΌunh century». 

5 .  Τον οποίο και θα χρειαστεί να ορίσουμε στην τρίτη ενότητα. 
6. Βλ. Heιman, 1987, Mitchell, 1 997. 

7. Βλ. Purcell, 1 990. 
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προθυμία τους να ζήσουν πολεμώντας μπορεί να εξεταστεί με βάση τις αξίες και τα πρό
τυπα της τάξης των οπλιτών, στην οποία συμπεριλαμβάνονται.s 

Δεν έχουμε την πρόθεση να αρνηθούμε ότι ανάμεσα στους μισθοφόρους υπάρχουν 
άνθρωποι που δεν έχουν άλλο τρόπο να εξοικονομήσουν τα προς το ζην, ούτε να αρνη
θούμε την εξέλιξη του φαινομένου (π.χ. οι μισθοφόροι εμφανίζονται σε σημαντικότερο 
βαθμό τον 4ο αιώνα από ότι τον 5ο).  Θέλουμε απλά να δείξουμε ότι τέτοιες απόψεις όχι 
μόνο δεν ερμηνεύουν το σύνολο των διαθέσιμων πληροφοριών, αλλά δημιουργούν μια 
μονομερή και παραμορφωτική εικόνα, την οποία θα προσπαθήσουμε να βελτιώσουμε. 

Αντικείμενο λοιπόν αυτής της εργασίας θα είναι η εξέταση της αλληλοδιαπλοκής των 
Ελλήνων μισθοφόρων με τον «Περσικό κόσμο» στηριγμένοι στην μελέτη της Κ ύροv Α vάβα

σης του Ξενοφώντα. Θα εξετάσουμε αυτή τη σχέση μέσα από διαφορετικά πρίσματα: εξετά
ζοντας το φαινόμενο από τη σκοπιά της μακράς διάρκειας θα δείξουμε ότι η μαζική χρήση 
των μισθοφόρων δεν είναι φαινόμενο κρίσης που εμφανίζεται την εποχή της Ανάβασης αλ
λά δ ιαθέτει μια σταθεQ6τητα και κανονικότητα που διέπεται από τους δ ικούς της όρους. 
Στη συνέχεια, παίρνοντας σαν δεδομένο ότι η ζήτηση προηγείται της προσφοράς, θα εξετά
σουμε τις αιτίες και τους όρους της χρήσης των μισθοφόρων από τη μεριά των Περσών. 
Μετά θα αναλύσουμε τον συνδετικό κρίκο μεταξύ ζήτησης και προσφοράς, τους θεσμούς 
δηλαδή που διέπουν τη στρατολόγηση και τη χρησιμοποίηση των μισθοφόρων. Έχοντας 
αναλύσει όλους αυτούς τους παράγοντες θα επιχειρήσουμε να διερευνήσουμε τον πιο δύ
σκολο απ' όλους: ποιες είναι οι πραγματικότητες που δηλώνει η φράση «Έλληνας μισθο
φόρος στα τέλη του 5ου αιώνα»; Ποιο είναι το κοινωνικό τους υπόβαθρο, ποια τα κίνητρα 
που τους ωθούν, ποιες οι συνθήκες της δράσης τους και τέλος ποιες είναι οι επιδιώξεις και 
οι ελπίδες τους; Τέλος θα αποπειραθούμε να εξετάσουμε τις συνέπειες της αλληλοδιαπλο
κής Ελλήνων μισθοφόρων και Περσών και να διαγράψουμε τη δυναμική του φαινομένου. 

Η μακρά διάρκεια: η προ ϊστορία τωv Eλλrjvωv μισθοφόρων 

Η επικρατέστερη άποψη μεταξύ των μελετητών για το φαινόμενο των μισθοφόρων το θε
ωρεί σύμπτωμα κρίσης. Η ξαφνική εμφάνιση των μισθοφόρων στο έργο του Ξενοφώντα 
μετά τη σπάνια παρουσία τους στο έργο του Ηροδότου και του Θουκυδίδη ερμηνεύεται ως 
απόρροια του Πελοποννησιακού πολέμου, και η διαρκής παρουσία τους στη διάρκεια του 
4ου αιώνα αποτελεί σημείο της προϊούσας οικονομικής και κοινωνικής κρίσης που μαστί
ζει τον κόσμο της πόλης. Σ '  αυτό το πλαίσιο η ύπαρξη Ελλήνων μισθοφόρων στην Ανατο
λή τον Ίο και 60 αιώνα και η σταθερή σύνδεση τους στις πηγές μας με την εποχή των τυ
ράννων αντιμετωπίζονται με αμηχανία: είναι λίγο δύσκολο να μιλήσει κανείς για κρίση σ '  
αυτή την περίπτωση, οπωσδήποτε όμως η εδραίωση της πόλης-κράτους και της δημοκρα
τίας τον 5ο αιώνα έχει ως αποτέλεσμα την εξαφάνιση του μισθοφορικού φαινομένου για 
περίπου 1 00 χρόνια μέχρι τις δραματικές συνέπειες του Πελοποννησιακού πολέμου.9 

8. Βλ. Van \Vees , 1 995 . 

9. Βλ. Garlan, 1 975 , σσ. 93-103, Whitehead, 1 99 1 ,  σσ. 297-299. 
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Αντίθετα από το μοντέλο που παρουσιάσαμε, το οποίο χαρακτηρίζεται από τομές 
και ασυνέχειες που αποδίδονται σε διαδοχικές φάσεις ακμής και παρακμής, θα προσπα
θήσουμε να σκιαγραφήσουμε τη συνέχεια και τη διάρκεια του μισθοφορικού φαινομέ
νου από την εποχή που εμφανίζεται στις πηγές μας έως την εποχή της Α vάβασης, με την 
πεποίθηση ότι, αν εξετάσουμε το μισθοφορικό φαινόμενο στη μακρά του δ ιάρκεια, θα 
απαλλαγούμε από την αντιμετώπιση του ως έκτακτη και ενδεικτική κρίσεως κατάσταση 
και θα αναλύσουμε με διαφορετικό πρίσμα τις πληροφορίες που μας δίνει η Ανάβαση. 

Οι πρώτες ενδείξεις γ ια την δράση των Ελλήνων μισθοφόρων βρίσκονται στην 
ποίηση της αρχαϊκής εποχής. Τα αποσπάσματα του Αρχίλοχου10  που περιγράφουν στιγ
μιότυπα από τη ζωή ενός τυπικού μισθοφόρου, είναι αρκετά γνωστά και δε χρειάζεται 
να τα σχολιάσουμε περαιτέρω, όπως γνωστό είναι και το πολεμικό τραγούδι του Κρητι
κού μισθοφόρου Υβρία. 1 1  Γνωρίζουμε επίσης από ένα απόσπασμα του Αλκαίου 12 ότι ο 
αδερφός του υπήρξε μισθοφόρος στον νεοβαβυλωνιακό στρατό και μάλλον συμμετείχε 
στην κατάληψη της Ασκαλώνας το 604 π.Χ. Αλλά η περιοχή όπου η συστηματική παρου
σία των Ελλήνων μισθοφόρων είναι με ασφάλεια διαπιστωμένη είναι η Αίγυπτος. 1 3  
Στην περίπτωση της Αιγύπτου έχουμε την τύχη να διαθέτουμε εκτός από την πολύτιμη 
μαρτυρία του Ηροδότου και μια σειρά από ελληνικές και αιγυπτιακές επιγραφές, που 
δίνουν μια διαφορετική διάσταση του θέματος. Από τη διήγηση του Ηροδότου πληροφο
ρούμαστε τη χρησιμοποίηση Ελλήνων και Καρών μισθοφόρων, που περιγράφονται ως 
«χαλκέοι άνδρες», από τον Φαραώ Ψαμμήτιχο Α' γύρω στα μέσα του Ίου αιώνα. 14 Ο 
Ψαμμήτιχος εγκατέστησε τους μισθοφόρους σε δύο τοποθεσίες στο Δέλτα του Νείλου, 
από όπου τους μετέφερε στη Μέμφιδα ο Άμασις. 15 Πληροφορούμαστε επίσης ότι ο Άμα
σις κατέκτησε το θρόνο νικώντας τους Έλληνες μισθοφόρους του Απρίη ,  τον αριθμό 
των οπο ίων ανεβάζει ο Ηρόδοτος σε 30.ΟΟΟ. 16 Τέλος η κατάκτηση της Αιγύπτου από 
τους Πέρσες αποδίδεται στην αποστασία του μισθοφόρου Φάνη, παρά τη γενναία αντί
σταση που προέβαλαν οι Έλληνες μισθοφόροι του Άμασι. 17 

Εξίσου σημαντικές είναι και οι πληροφορίες που μας δίνουν οι επιγραφές. Πληρο
φορούμαστε λοιπόν ότι ο τίτλος του Αιγυπτίου ναυάρχου αποδίδεται ως «αρχηγός των 
πολεμικών πλοίων και διοικητής των Ελλήνων». 1 8 Αν τα πολεμικά πλοία και οι Έλλη
νες συνδέονται ,  τότε είναι πιθανό ότι έχουμε να κάνουμε με τη χρησιμοποίηση Ελλήνων 
ναυτών στον αιγυπτιακό στόλο. Επιπλέον οι τεράστιοι αριθμοί Ελλήνων μισθοφόρων, 

1 Ο. Μ. L. West, Iambi et Elegi Graeci, Οξφόρδη, 197 1 ,  α:;τοσπάσματα 1, 2, 4,  5, 1 14, 2 16  κλπ. 

1 1 .  Ε. Dίehl, Anthologia Lyrica Graeca, ίί ,  Λειψία, 1 9422 ,  σ. 128. 
12 .  Ε. Lobel - D.  Page, Poetarum Lesbiomm Fragmenta, Οξφόρδη, 1 963, αποσπάσματα Ζ 27, Β 1 6. 

1 3. Συνολικά για τις σχέσεις των Ελλήνων με την Αίγυπτο την αρχαϊκή εποχή υπάρχει το κεφάλαιο του Τ. F. R. 

G. Braun «The Greeks ίη Egypt» στην CAH, ΙΙΙ, 3, 1 από όπου και οι παραπομπές. 

14. Ηρόδοτος, Ι Ι . 147-152. 

15 .  Ηρόδοτος, Ι Ι . 154.  

16. Ηρόδοτος, Ι Ι . 1 6 1 - 169.  

1 7. Ηρόδοτος, Ι ΙΙ.4, 1 1 . 

1 8. W. Μ. F. Petrie, Hyksos and Israelite cities, Λονδίνο, 1906, σ. 1 8. Ωστόσο θα πρέπει να μας απασχολήσει το 

ενδεχόμενο να συγκεντρώνονται δύο ξεχωριστές διοικητικές θέσεις στα χέρια ενός ανθρώπου και η αναφορά 

στους Έλληνες να σχετίζεται με τους μισθοφόρους και όχι με τους κωπηλάτες. 
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όπως αυτός που αναφέρει ο Ηρόδοτος, επιβεβαιώνεται από μια επιγραφή που καταγρά
φει την προσπάθεια του έκπτωτου μάλιστα Απρί η να ανακτήσει το θρόνο του με τη βοή
θεια «αμέτρητων Ελλήνων». 1 9  

Η σημαντικότερη, όμως, επιγραφή είναι αυτή που χάραξαν Έλληνες μισθοφόροι, 
που συμμετείχαν στην εκστρατεία του Φαραώ Ψαμμήτιχου στην Αιθιοπία2° στο πόδι του 
αγάλματος του Ραμσή Β' στο Abu Simbel2 1 και χρονολογείται γύρω στο 5 90 π.Χ . :  «Όταν 
ο βασιλιάς Ψαμμήτιχος ήλθε στην Ελεφαντίνη, αυτοί που έπλευσαν μαζί με τον Ψαμμή
τιχο, το γιο του Θεοκλή, έγραψαν αυτό· έφτασαν μέχρι τον Κέρκι, όσο τους επέτρεψε ο 
ποταμός. Ο Ποτασίμτο διοικούσε τους ξενόγλωσσους και ο Άμασις τους Αιγυπτίους . 
Μας έγραψαν ο Άρχων, ο γιος του Αμοίβιχου και ο Πελεκάς, ο γιος του Ευδάμου». Ακο
λουθούν τα ονόματα άλλων έξι μισθοφόρων. Αξίζει κατ ' αρχάς να σημειώσει κανείς ότι 
το όνομα του Έλληνα Ψαμμήτιχου, αν δεν ανήκει σε Έλληνα δεύτερης γενιάς στην Αίγυ
πτο, δηλώνει πάντως κληρονομική σχέση με τη χώρα του Νείλου. Ενδιαφέρον έχει όμως η 
μορφή των σχέσεων μεταξύ των μισθοφόρων, όπως εμφανίζεται στην επιγραφή. Χρειά
ζεται να υπογραμμίσουμε την διαφορά ανάμεσα στην έκφραση που χρησιμοποιείται για 
τις σχέσεις μεταξύ των Ελλήνων μισθοφόρων («αυτοί που έπλευσαν μαζί με τον Ψαμμή
τιχο») και την έκφραση που χρησιμοποιείται για τους Αιγυπτίους στρατηγούς («ο Ποτα
σίμτο διοικούσε . . .  »). Αν συνυπολογίσει κανείς τη διαφορετική γεωγραφική προέλευση 
των μισθοφόρων (ένας Τήιος , δύο Ιαλύσιοι ,  ένας Κολοφώνιος) και τη μεγάλη οικειότητα 
που προδίδει η χρήση του υποκοριστικού Ψαμματάς22 αντί του Ψαμμήτιχος στην υπο
γραφή «Ο Π άμβης μαζί με τον Ψαμματά», τότε θα πρέπει να αλλάξουμε την καθιερωμένη 
ερμηνεία της επιγραφής: αντί για απλούς μισθοφόρους στην υπηρεσία των Αιγυπτίων εί
ναι πιθανότερο ότι έχουμε να κάνουμε με αριστοκράτες που εκπληρώνουν τις υποχρεώ
σεις τους ως ξένοι, συμπεριφέρονται σαν ίσοι μεταξύ τους και πιθανότατα διοικούν τους 
δικούς τους άνδρες.23 Η σημασία αυτής της επιγραφής θα φανεί όταν θα εξετάσουμε τη 
στρατολόγηση και τη δομή της στρατιάς του Κύρου. Τελειώνοντας με την Αίγυπτο και 
για να αποκαταστήσουμε τη συνέχεια της μισθοφορικής δράσης που υποτίθεται ότι δια
κόπτεται με την έλευση των Περσώy, αξίζει να αναφέρουμε ένα graffito του 5ου αιώνα 
στο ταφικό μνημείο του Σέτι Α' στην Άβυδο.24 Αναφέρεται σε Κρήτες μισθοφόρους του 
αντάρτη πρίγκηπα Αμυρταίου (που αυτοονομάζονται επίκουροι) , γεγονός που αποδει
κνύει την ύπαρξη Ελλήνων μισθοφόρων στην Αίγυπτο στα μέσα του 5ου αιώνα. 

Η περίπτωση της Αιγύπτου μας επιτρέπει να προχωρήσουμε σε δύο ακόμα γενικό
τερες παρατηρήσεις. Κατ'  αρχάς πρέπει να υπογραμμίσει κανείς ότι, πέρα από τηv έντο
νη παρουσία των Ελλήνων μισθοφόρων, εξίσου μαζική και διαρκής είναι και η χρήση μι
σθοφόρων άλλων «εθνικοτήτων», κατά κύριο λόγο Καρών και Εβραίων. Οι Κάρες εμφα
νίζονται εξίσου νωρίς και σε στενή σύνδεση με τους Έλληνες, ενώ στην περίπτωση των 

1 9. J .  Η .  BΓeasted, Ancienτ records o!Έgypτ, IV, Σικάγο, 1 906, § 1 000-1 007. 

20. Ηρόδοτος, Ι Ι, 1 6 1 .  
2 1 .  R.  Meiggs - D. Lewis, Α selection of Greek historical inscriptions, Οξφόρδη, 1 988, αρ. 7. 
22. Βλ. τα σχόλια των Α. ΒeΓΠaΓd και Ο. Masson, ' Les insσiptions gΓecques d'  Abou Simbel' REG, 70, 1 957, σ. 70. 

23. Βλ. HeΓman, 1987, σσ. 10 1 - 102.  

24.  L. Η .  JeffeΓy, The Jocal scripts of Archaic Greece, Οξφόρδη, 1 96 1 ,  σ. 3 1 4. 
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Εβραίων έχουμε την τύχη να διαθέτουμε ένα αρχείο από έγγραφα της εβραϊκής φρουράς 
της Ελεφαντίνης2s , η οποία εγκαθίσταται αρχικά από την Σαϊτική δυναστεία και παραμέ
νει και στην περίοδο της περσικής κυριαρχίας. Όλα αυτά έχουν την σημασία τους, γιατί 
συνήθως η μαζική παρουσία Ελλήνων μισθοφόρων στην Ανατολή χρειάζεται, για να δι
καιολογηθεί, έναν ιδιαίτερο λόγο ύπαρξης, που υποτίθεται ότι είναι ο βαρύς οπλισμός 
και η τακτική των οπλιτών που τους δίνει το πλεονέκτημα σε σχέση με τους ελαφρά οπλι
σμένους Ανατολίτες. Κατ'  αρχάς ο βαρύς οπλισμός και οι μαζικοί σχηματισμοί μάχης 
δεν αποτελούν αποκλειστικό προνόμιο των Ελλήνων, όπως δείχνει το παράδειγμα των 
Καρών.26 Επιπλέον αν η ζήτηση Ελλήνων μισθοφόρων σε μεγάλους αριθμούς στην Ανα
τολή χρειάζεται έναν ιδιαίτερο στρατιωτικό λόγο για να ερμηνευθεί, το ίδιο θα πρέπει να 
γίνει και για τις άλλες κατηγορίες μισθοφόρων, οπότε αναρωτιέται κανείς πιο μπορεί να 
ήταν το ιδιαίτερο στρατιωτικό πλεονέκτημα των Εβραίων μισθοφόρων. Το πρόβλημα δη
λαδή με αυτή την άποψη είναι ότι χρειάζεται έναν ιδιαίτερο λόγο για να ερμηνεύσει την 
παρουσία των Ελλήνων μισθοφόρων στην Ανατολή και αρνείται να δει τις κανονικότη
τες που διέπουν τη μακρά διάρκεια της προσφοράς και ζήτησης μισθοφόρων. 

Το δεύτερο σημείο που πρέπει να υπογραμμίσουμε είναι ότι, ενώ η περσική κατά
κτηση υποτίθεται ότι κλείνει την αγορά της Αιγύπτου για τους Έλληνες μισθοφόρους, 
το ίδιο δεν συμβαίνει με την εβραϊκή φρουρά της Ελεφαντίνης, που παραμένει για ακό
μη εκατό και πλέον χρόνια. Πόσο πραγματική λοιπόν είναι η απομάκρυνση των Ελλή
νων με δεδομένο και το graffito που αναφέραμε παραπάνω; Να συμπληρώσουμε ότι Ίω
νες και Κάρες μισθοφόροι στη διάρκεια της περσικής κυριαρχίας αναφέρονται στους 
αραμαϊκούς παπύρους που βρέθηκαν στην Saqqara και παραμένουν ακόμα ανέκδοτοι.27 

Δεν θα εξετάσουμε τις πληροφορίες για τη χρησιμοποίηση μισθοφόρων από τους 
τυράννους της αρχαϊκής εποχής, γ ιατί θα μπορούσε να ισχυριστεί κανείς ότι αυτή η 
χρήση μισθοφόρων σταματά με την διαφαινόμενη εξαφάνιση των τυράννων την κλασική 
περίοδο.28 Αντίθετα θα εξετάσουμε τις πληροφορίες, κυρίως από τον Θουκυδίδη και 
τον Ξενοφώντα, που αποδεικνύουν την ύπαρξη μεγάλου αριθμού μισθοφόρων και τη 
δημιουργία «αγορών» ήδη πριν από τη συγκρότηση της στρατιάς των Μυρίων. 

Τα στοιχεία που διαθέτουμε για τη χρήση Ελλήνων μισθοφόρων από τους Πέρσες 
σατράπες είναι ελλιπή και διάσπαρτα αλλά αρκετά για να τεκμηριώσουν την συστηματι
κότητα του φαινομένου. Η πρώτη περίπτωση για την οποία πληροφορούμαστε είναι η 
εμπλοκή του σατράπη των Σάρδεων Π ισσούθνη στην αποστασία της Σάμου από τη Δη
λιακή Συ μμαχία το 440 π.Χ.  δανείζοντας στους Σαμίους 700 μισθοφόρους .29 Το 42 7 
π.Χ . ,  όταν ξεσπάει εμφύλια διαμάχη στην Κολοφώνα, οι ηττημένοι καταφεύγουν στο 

25. Β.  Porten, Archives from Elephantine, Μπέρκλεϋ, 1 968. 

26. Στην αφήγηση του Ηροδότου οι Κάρες συνδέονται στενά με τους Ίωνες. Βλ. και Α. Μ. Snodgrass, ' Carian 

armourers : the growth of a tΓadίtion ' ,  JHS, 84, 1 964, σσ. 107-18 .  
27 .  Βλ .  Ε. BΓesciani, 'The PeΓSian occupation of Egypt ' ,  CHI, σ. 5 1 9. 

28 . Για τις Jτληροφορίες Jτου μας έχουν διασωθεί βλ. Parke, 1933, σσ. 7- 13 .  Για τη σύνδεση τυράννων και μισθοφό
ρων βλ. R. Drews, 'The tϊrst tyrants in Greece' ,  Historia, 2 1 ,  1972, σσ. 129-144. Για τη σύνδεση Πολυκράτη, Αιγύπτου 
και μισθοφόρων βλ. Η. Τ. \Vallinga, 'Polycrates and Egypt: the testimony of the Samaina', AchHist VI, σσ. 179-1 97. 
29. Θουκυδίδης, 1, cxv, 4. 
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Νότιον, όπου ξεσπάει νέα διαμάχη, και η μια από τις δύο παρατάξεις των εξόριστων 
χρησιμοπο ιεί Αρκάδες και βάρβαρους μισθοφόρους που δανείζεται από τον Π ισσού
θνη. 30 Μαθαίνουμε τέλος ότι η αποστασία του Π ισσούθνη θα αποτύχει όταν θα τον προ
δώσει ο Αθηναίος Λύκων, ο επικεφαλής των μισθοφόρων του . 3 1 Το 423 π.Χ . ο σατράπης 
Αρτύφιος επαναστατεί χρησιμοποιώντας Έλληνες μισθοφόρους.32 Συχνές είναι οι περι
πτώσεις όπου νησιώτες εξόριστο ι, συνήθως ολιγαρχικο ί, μισθώνουν στρατιώτες από 
την ηπειρωτική ακτή, με τη βοήθεια ενδεχόμενα των Περσών, αν κρίνουμε από τα παρα
πάνω. Ενδεικτικά, οι Μηθυμναίοι εξόριστοι μισθώνουν 250 στρατιώτες από την ηπει
ρωτική ακτή, πιθανότατα από τους Πέρσες.33 

Η παρουσία μισθοφόρων στις επιχειρήσεις του Πελοποννησιακού πολέμου είναι 
διαρκής και αφορά τόσο τις μεγάλες και πολύχρονες εκστρατείες όσο και σχετικά δευτε
ρεύοντα περιστατικά του πολέμου. Θα παραθέσουμε μερικές περιπτώσεις τελείως επι
γραμματικά με έμφαση στα μικρά γεγονότα που δείχνουν καλύτερα την έκταση του φαι
νομένου: επιχείρηση επιστροφής του Ευάρχου στον Αστακό με την βοήθεια των Κοριν
θίων,34 συνεργασία Χαλκιδέων και Βοττιαίων στην Σπάρτωλο,35 επίθεση των Μυτιλη
ναίων στη Μήθυμνα,36 αντεπίθεση των ολιγαρχικών στην Κέρκυρα37, επιχειρήσεις των 
Μυτιληναίων εξόριστων.38 Όλα τα παραπάνω γεγονότα έλαβαν χώρα στα πρώτα χρό
νια του πολέμου, αποτελούν δευτερεύοντα περιστατικά ενώ η χρηματοδότηση των μι
σθοφόρων σε καμία περίπτωση δεν έγινε από κάποια από τις δυο μεγάλες δυνάμεις . Η 
άποψη λοιπόν ότι το μισθοφορικό φαινόμενο γνωρίζει έξαρση με την εξέλιξη του Πελο
ποννησιακού πολέμου λόγω των μακρόχρονων και μακρινών εκστρατειών, στις οποίες 
δεν μπορεί να συμμετέχει ο οπλίτης-αγρότης, καθίσταται προβληματική από τη στιγμή 
που βλέπουμε την έκταση και την «καθημερινότητα» αυτής της πρακτικής. 

Θα εξετάσουμε τώρα τις πληροφορίες που τεκμηριώνουν την ύπαρξη μιας «αγοράς» 
μισθοφόρων στην Ιωνία. Ένα σχόλιο του Διόδωρου,39 που αποδίδει την ανωτερότητα των 
Μυρίων έναντι των Περσών στην μακρόχρονη εμπειρία του Πελοποννησιακού πολέμου, 
αποτέλεσε την βάση της άποψης ότι οι μάζες των μισθοφόρων που βλέπουμε σε δράση 
στην Α vάβαση είναι συνέπεια των σκληρών συνθηκών του πολέμου. Η καταστροφή της γε
ωργικής παραγωγής από τις συνεχείς πολεμικές επιχειρήσεις, οι πολιτικές ανακατατάξεις 
και εξορίες, η ηθική εξαχρείωση και η εξοικείωση με τη διαρκή σφαγή του πολέμου είναι 
τα αίτια για τη δημιουργία αυτού του μαζικού ρεύματος μισθοφόρων.40 Ο Roy πέτυχε να 

30. Θουκυδίδης, Ι Ι Ι ,  xxxiv, 2. 

3 1 .  Θουκυδίδης, Ι Ι Ι ,  xxxiv, 2, Κτησίας, FGH, ωτόωτασμα 15, παράγραφος 52. 
32. Κτησίας, FGH, απόσ:;τασμα 15, :;ταράγραφος 50. 

33.  Θουκυδίδης,VΙ Ι Ι ,  c,3. 
34 . Θουκυδίδης,ΙΙ ,  xxxiii , 1. Αυτό το παράδειγμα μ:;τορεί να θεωρηθεί ως χρήση μισθοφόρων α:;τό ένα επίδοξο 

μέλος του «εξαφανισμένου» είδους των τυράννων και μάλιστα στην καρδιά της κλασικής ε:;τοχής. 

35 . Θουκυδίδης, Ι Ι ,  lxxix, 3 .  

36 .  Θουκυδίδης, Ι Ι Ι ,  xvii i, 1 -5 .  

37.  Θουκυδίδης, Ι Ι Ι ,  Ιχχίίί, lxxxv, 3 .  

38. Θουκυδίδης, ΙΥ, l ii ,  1 .  

39.  Διόδωρος, XIV,  χχίίί, 4 .  

40 .  Βλ .  PaΓke, 1 933, σσ. 20-22. 
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δείξει με το άρθρο του ότι η σύνδεση Μυρίων και Πελοποννησιακού πολέμου είναι αστή
ρικτη, και αντίθετα η παρουσία χιλιάδων μισθοφόρων έτοιμων να προσφέρουν τις υπηρε
σίες τους έχει να κάνει με την ύπαρξη μιας ήδη καθιερωμένης αγοράς στην Ιωνία.4 1 

Το πρώτο στοιχείο σ '  αυτή την κατεύθυνση είναι η παρουσία Ελλήνων μισθοφό
ρων στην υπηρεσία του σατράπη των Σάρδεων, όπως είδαμε προηγουμένως. Το δεύτερο 
στοιχείο είναι οι εντολές στρατολόγησης που δίνει ο Κύρος στους διοικητές των φρου
ρών του στις ιωνικές πόλεις.42 Είναι ενδεικτικό ,  ότι αντί να επιλεγούν ορισμένα άτομα 
με τις κατάλληλες διασυνδέσεις, η εντολή απευθύνεται σε όλους τους φρουράρχους, άρα 
θεωρείται δυνατό ότι κάθε φρούραρχος μπορεί να βρει στην περιοχή δράσης του άνδρες 
έτοιμους να προσφέρουν τις υπηρεσίες τους. Με δεδομένο ότι η πλειονότητα των 4000 
μισθοφόρων που οδηγεί ο Ξενίας και προέρχονται από αυτή την πηγή στρατολόγησης 
είναι Αρκάδες, η παρουσία τους τόσο μακριά από την πατρίδα τους πρέπει να εξηγηθεί. 

· Εφόσον ο Πελοποννησιακός πόλεμος δεν επηρέασε ιδ ιαίτερα την Αρκαδία και οι συ
γκρούσεις του Ιωνικού πολέμου δεν περιελάμβαναν οπλιτικές μάχες, η παρουσία τους 
στην περιοχή μπορεί να αποδοθεί μόνο στη λειτουργία μιας τοπικής αγοράς-μαγνήτη. 
Χρειάζεται τέλος να σημειώσουμε ότι όπως θα διαπιστώσουμε με την εξέταση του τρό
που συγκρότησης των Μυρίων, οι 5 800 από τους 8000 πολεμιστές για τους οποίους 
έχουμε στοιχεία γεωγραφικής προέλευσης, πρέπει να έχουν στρατολογηθεί στην Ιωνία. 

Συνοψίζοντας τα συμπεράσματα αυτής της ενότητας μπορούμε να ισχυριστούμε 
ότι το μισθοφορικό φαινόμενο δεν είναι σύμπτωμα κρίσης στα τέλη του 5ου αιώνα αλλά 
διαθέτει μια κανονικότητα και μια συνέχεια που ξεκινά τουλάχιστον από τα μέσα του 
Ίου αιώνα. Η παρουσία Ελλήνων μισθοφόρων στην Ανατολή πριν από την εκστρατεία 
των Μυρίων μπορεί να διαπιστωθεί στην Αίγυπτο και την Ιωνία με συστηματικότητα. 

Η ζήτηση: ο περσικός κόσμος και οι μισθοφόροι 

«Η διοίκηση μιας αυτοκρατορίας αφορά πάνω απ' όλα δύο πράγματα: την απόσπαση 
του πλεονάσματος για την άρχουσα τάξη και τη διατήρηση του ελέγχου (και συνακόλου
θα της δυνατότητας συνέχισης της εκμετάλλευσης) .  Το πρώτο προϋποθέτει δομές για τη 
συγκέντρωση των φόρων ή την πιο άμεση εκμετάλλευση των πλουτοπ'αραγωγικών πη
γών (π.χ. μέσω της ανακατανομής της ιδιοκτησίας). Το δεύτερο είναι ζήτημα εν μέρει της 
εκμηδένισης ή, ακόμα καλύτερα, της χρησιμοποίησης των τοπικών ισχυρών ομάδων και 
της εκμετάλλευσης της αδιαφορίας των κατώτερων τάξεων για την ταυτότητα της κυ
ρίαρχης δύναμης (από διοικητική άποψη και τα δύο ευνοούν τη μέγιστη δυνατή χρήση 
των υπαρχουσών δομών) και κατά δεύτερο λόγο ζήτημα ισχύος - η  απειλή μεγάλης κλί
μακας αντιποίνων σε περίπτωση εξέγερσης και η μόνιμη διατήρηση φρουρών. Από αυτά 
τα δύο,  το δεύτερο είναι μια σταθερή διοικητική πρακτική».43 

4 1 .  Roy, 1 967, σσ. 320-323. 

42. Ξεν. Κ.Α., Ι, Ι ,  6. 

43. Βλ. Tuplin, 1 987, σ. 109. 
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Συζητήσαμε ήδη τη χρήση μισθοφόρων από την Αίγυπτο και την Περσική αυτοκρα
τορία σε μια προσπάθεια να συλλάβουμε την έκταση και διάρκεια του φαινομένου. Η 
πραγμάτευση μας, όμως, έως τώρα είχε αποκλειστικά ποσοτικό χαρακτήρα με την απλή 
παράθεση των σωζόμενων πληροφοριών. Χρειάζεται πλέον να συζητήσουμε τους λόγους 
που υπαγορεύουν τη σταθερή και μαζική χρήση μισθοφόρων από την Περσική αυτοκρα
τορία, η οποία είναι και το θέμα αυτής της εργασίας. Θα προσπαθήσουμε λοιπόν να εξε
τάσουμε την έκφανση του μισθοφορικού φαινομένου που ονομάσαμε «ζήτηση». 

Το απόσπασμα του Tuplin , που παραθέσαμε παραπάνω, θέτει τα βασικά ζητήματα 
που θα συζητήσουμε. Η Περσική αυτοκρατορία παρουσιάζεται από την πλειοψηφία των 
μελετητών είτε μέσα από το πρίσμα του Ανατολικού δεσποτισμού,44 είτε ως μια μορφή 
φεουδαρχίας σε αυτοκρατορικό επίπεδο.45 Η αντιφατική εικόνα που δημιουργούν αυτά 
τα τόσο διαφορετικά αναλυτικά πρίσματα δεν είναι δύσκολο να εξηγηθεί: καθένα από 
τα δύο στηρίζεται σε μέρος μόνο του σωζόμενου υλικού. Η ερμηνεία της Περσικής αυτο
κρατορίας ως μιας συγκεντρωτικής μοναρχίας προκύπτει από την γραφειοκρατική
αναδιανεμητική λογική που αποκαλύπτουν πηγές όπως οι πινακίδες της Περσέπολης,46 
ενώ το φεουδαρχικό μοντέλο προκύπτει από στοιχεία όπως οι δωρεές μεγάλων εκτάσε
ων γης,47 οι ομοτράπεζοι των σατραπών4S και η απουσία ενός διοικητικού μηχανισμού 
τυποποιημένου και αποσυνδεδεμένου από τις σχέσεις συγγένειας με το μονάρχη,49 όπως 
αυτός της Ρωμαϊκής αυτοκρατορίας . Είναι ενδιαφέρον, αν και αναμενόμενο, ότι η πρώ
τη εικόνα προκύπτει κυρίως από τις ανατολικές πηγές, που είναι κατά κύριο λόγο αρ
χειακού τύπου, ενώ η δεύτερη από τις ελληνικές, που εστιάζουν στις προσωπικές σχέ
σεις της περσικής ελίτ . Αυτό που πραγματικά χρειάζεται δεν είναι η μονομέρεια των 
προκατασκευασμένων μοντέλων αλλά μια ανάλυση που θα ενσωματώνει όλα τα διαθέ
σιμα στοιχεία σε ένα ενιαίο αναλυτικό πλαίσιο. 

Η Περσική αυτοκρατορία δεν είναι ένας ενιαίος κόσμος αυτό αποτελεί μια κοινά 
αποδεκτή διαπίστωση. Ο μόνος λόγος για τον οποίο έχει νόημα να μιλάμε για Π ερσική 
αυτοκρατορ ία είναι η ύπαρξη του διοικητικού μηχανισμού. Αλλά χρειάζεται να είμαστε 
σαφείς για το τι αποτελεί (και τι δεv αποτελεί) αυτόν το μηχανισμό, αν δε θέλουμε να 
καταλήξουμε στις αποκλίνουσες ερμηνείες των μοντέλων που σκιαγραφήσαμε. Η αυτο
κρατορία αποτελείται από ένα μηχανισμό συγκέντρωσης των φόρων και ένα μηχανισμό 
επιτήρησης και εξασφάλισης αυτής της συγκέντρωσης, όπως γλαφυρά αναλύονται στο 
απόσπασμα του Tuplin που παραθέσαμε. Πέρα και κάτω από αυτούς τους μηχανισμούς 
η ζωή για τους υπηκόους της αυτοκρατορίας συνεχίζεται αναλλοίωτη και αμετάβλητη. 

44. Για την καταγωγή της έννοιας βλ. Κ. Wittfogel, Orientaf despotism. Α compaπιtive study of"totaf power, Γέηλ, 1957. 

45 . Βλ. S. HoIΏblower, The Greek 1vorld, 479-323 BC, Λονδίνο, 1 99 1 ,  σσ. 66-73. 
46. Βλ. R. Τ. Hallock, Persepofis FortiΠcation Tablets, Σικάγο, 1 969, του ιδίου, 'The eνidence ot· the PeΓsepolis 
tablets ' ,  CHI, σσ. 588-609. 

47. Βλ. Heπnan, 1 987, σσ. 106- 1 15 και τους σχετικούς J[ίνακες. 

48. Βλ. τα σχόλια του HornbloweΓ, ο.7[ . ,  σ. 67, και Tuplin , 1 987, σ. 1 17, όπου συγκεντρώνονται και τα σχετικά 

χωρία των Ελλήνων συγγραφέων. 

49. Βλ. Cook, 1 983, σ. 167: «Επί Δαρείου η Αχαιμενιδική εξουσία έτεινε να γίνει οικογενειακή υπόθεση, με τις 

Σάρδεις και πιθανότατα τη Βακτρία να διοικούνται από αδερφούς του, και με τους γαμJ[ρούς και ανηψιούς του 

να αναλαμβάνουν αποστολές στη Δύση». 
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Ο διοικητικός μηχανισμός δεν παρεμβαίνει σ ε  όλο το φάσμα της ζωής των υπηκόων της 
αυτοκρατορίας5ο ούτε καλύπτει χωρικά ολόκληρη την έκταση της αχανούς αυτοκρατο
ρίας.5 1 Τέλος δεν αποτελεί ένα συνεχές (continuum) από τις ανώτερες ως τις κατώτερες 
βαθμίδες εξουσίας52: εμφανίζει τόσο επικαλύψεις , όσο και κενά. Παράδειγμα επικάλυ
ψης είναι η σύγκρουση Τισσαφέρνη και Κύρου για τις Ιωνικές πόλεις, σύγκρουση για 
την οποία δεν έχει καμιά αντίρρηση ως θέμα αρχής ο Αρταξέρξης.53 Παράδειγμα κενού 
είναι η απουσία Πέρση σατράπη για τις πόλεις της Κύπρου. Αντίστοιχα παραδείγματα 
είναι η Λυκία και η Παφλαγονία.54 Ενδεικτική από αυτή την άποψη είναι η απουσία 
ενός ειδικού λεξιλογίου που να διακρίνει ανάμεσα σε διοικητικές και στρατιωτικές θέ
σεις, ανώτερες και κατώτερες βαθμίδες , προσωπικό και διοικητικό status.55 

Π ροσπαθήσαμε να περιγράψουμε ένα σύστημα που εμπεριέχει επίπεδα που δεν 
αρθρώνονται όλα μεταξύ τους, ούτε σε ίσο βαθμό, αλλά που παρόλα αυτά, ή λόγω αυ
τών, λειτουργεί ικανοποιητικά, όσο εξασφαλίζεται η καταβολή των φόρων και η διατή
ρηση του ελέγχου.56 Πως συνδυάζεται το σύστημα που περ ιγράψαμε με τη χρησιμοποίη
ση των μισθοφόρων σε μαζική κλίμακα;  Η Περσική αυτοκρατορία δεν έχει ανάγκη 
ύπαρξης ενός τακτικού στρατού: από τη στιγμή που περιλαμβάνει μια σειρά αυτόνομα 
επίπεδα, η διατήρηση του ελέγχου στα πλαίσια αυτών των επιπέδων γί.νεται εσωτερικά, 
είτε πρόκειται για τις ελληνικές πόλεις, είτε για τους δυνάστες της Λυκίας , είτε για τους 
βασιλιάδες των φοινικικών πόλεων. Στο βαθμό που η ηγεσία των αυτόνομων επιπέδων 
συνεργάζεται με τον διοικητικό μηχανισμό, η επέμβαση της αυτοκρατορικής εξουσίας 
είναι ανύπαρκτη και αχρείαστη. Χαρακτηριστική είναι η περίπτωση της Μανίας , που 
ελέγχει με τις δικές της δυνάμεις τις πόλεις της Τρωικής Αιολίας, προωθεί τους φόρους 
τους στον Φαρνάβαζο και συμμετέχει στις εκστρατείες του ενάντια στους Μυσούς και 
τους Π ισίδες. Η παρέμβαση του Φαρνάβαζου προκύπτει μόνο όταν η δολοφονία της 
Μανίας διαταράσσει τις προηγούμενες ισορροπίες.57 

Η στρατιωτική λοιπόν δράση της Περσικής αυτοκρατορίας, πέρα από τη διατήρη-

50. Η αυτοδιοίκηση των πληθυσμών της αυτοκρατορίας που βρίσκονται κάτω από τον άμεσο διοικητικό έλεγχο 

των Περσών πρέπει να θεωρείται δεδομένη. Είτε μιλάμε για τ ις ελληνικές πόλεις της Ιωνίας (π.χ. Tod, 1 948, αρ. 
1 1 3), είτε για τις κοινότητες της Καρίας (Hornblower, 1 982 , σσ. 52-78), είτε για τις πόλεις της Μεσοποταμίας, η 

κατάκτηση δεν αλλάζει τις παγιωμένες μορφές αυτονομίας. 
5 1 .  Υπάρχουν ολόκληρες εκτάσεις όπου η περσική κυριαρχία είναι ονομαστική: η Μυσία, η Π ισιδία, η Λυκαο

νία ή οι ορεσίβιοι πληθυσμοί του Ζάγρου. Για μια συγκέντρωση των σχετικών χωρίων βλ. Tuplin, 1 987, σσ. 1 14-
1 15 .  Η Κιλικία αποτελεί ξεχωριστό υποτελές βασίλειο στα πλαίσια της περσικής αυτοκρατορίας (Ξεν. Κυρ. 

Παιδ. , VIII ,  vi ,  7). 

52. Είναι παραπλανητικό να αντιμετωπίζουμε τις περσικές «σατραπείες» με βάση τις ρωμαϊκές επαρχίες της 

αυτοκρατορικής εποχής. Αν πρέπει οπωσδήποτε να κάνουμε σύγκριση αυτή θα πρέπει να είναι με την πολυση

μία της ρωμαϊκής provincia της ρεπουμπλικανικής περιόδου. 
53. Ξεν. Κ.Α. 1, 1 ,  7-8. 

54. Ξεν. Κυρ. Παιδ., VI I I ,  νί, 7. 

55. Χαρακτηριστική είναι η απουσία ενός ειδικού όρου για την περιγραφή του σατράπη, καθώς οι σχετικοί 
όροι, πέρα από την πολυμορφία και τη γενικότητα τους, μπορούν να χρησιμοποιούνται τόσο στο επίπεδο του 
σατράπη όσο και σε χαμηλότερα επίπεδα. Βλ. Tuplin ,  1 987, σσ. 1 14- 120. 

56. Αυτός είναι και ο ορισμός που δίνουμε στην έννοια του «Περσικοί1 κόσμου». 

57. Βλ. Ξεν. Ελληνικά, 111 ,  1, 10-27. 



ΒΛΑΣΟΠΟΥΛΟΣ: «Πεpσικόv δε δώρον ο στρατός» 

ση μόνιμων φρουρών σε στρατηγικά σημεία,58 περιορίζεται σε στιγμές κρίσης, τόσο στο 
εσωτερικό59 όσο και στο εξωτερικό επίπεδο.60 Υπό τέτοιες συνθήκες η συντήρηση ενός 
μόνιμου στρατού είναι ο ικονομικά ασύμφορη6 1 :  αυτό που έχει σημασία είναι η εκμετάλ
λευση των δυνάμεων που μπορούν να προσφέρουν τόσο οι υποτελείς κοινότητες, όσο 
και οι προσωπικές σχέσεις ξενίας του Βασιλιά ή των σατραπών.62 Χαρακτηριστική εί
ναι η συγκρότηση των περσικών στόλων: τα πλοία ναυπηγούνται κάθε φορά για τη συ
γκεκριμένη εκστρατεία και η κατασκευή και επάνδρωση τους στηρίζεται στίς δυνάμεις 
των πόλεων της Ιωνίας και της Φοινίκης.63 

Οι μισθοφόροι λοιπόν εντάσσονται σ' αυτό το πλαίσιο σε δύο σημεία: γ ια την 
επάνδρωση των μόνιμων φρουρών σε στρατηγικές τοποθεσίες και για τις εκστρατείες 
που επιβάλλουν οι εσωτερικές και εξωτερικές συνθήκες. Οι μισθοφόροι έχουν το διπλό 
πλεονέκτημα της μεγιστοποίησης του έμψυχου δυναμικού την κρίσιμη στιγμή και της 
ελαχιστοποίησης των εξόδων όταν η απασχόληση τους δεν είναι αναγκαία. 

Δύο παρατηρήσεις τέλος για τη χρήση Ελλήνων μισθοφόρων στην Περσική αυτο
κρατορία. Κατ'  αρχάς είναι εντυπωσιακό το γεγονός ότι δεν έχουμε πληροφορίες για τη 
χρήση Ελλήνων μισθοφόρων ως μόνιμα εγκατεστημένες στρατιωτικές κοινότητες, κατά 
το παράδειγμα των Εβραίων της Ελεφαντί νης. Το αρχείο των Murasu από τη Nippur της 
Βαβυλωνίας αναφέρει μισθοφόρους από τη Λυδία, τη Φρυγία, την Καρία αλλά όχι 
Έλληνες.64 Είναι πιθανό πάντως ότι αυτή η εικόνα προέρχεται από την έλλειψη και την 
αποσπασματικότητα των πηγών μας και μπορεί να αλλάξει ριζικά με νέες ανακαλύψεις 
κειμένων. Το δεύτερο σχόλιο αφορά τη διαβάθμιση των μισθών των στρατιωτών: ενώ 
στα αρχεία που μας έχουν διασωθεί, όπως οι πινακίδες της Περσέπολης, βλέπουμε μια 
έντονη διαβάθμιση στο επίπεδο των μισθών, τόσο μεταξύ υψηλόβαθμων και χαμηλόβαθ
μων όσο και μεταξύ των ίδιων των κατηγοριών,65 οι μισθοί των Μυρίων, όπως θα δού
με, αφενός εξισώνουν όλους τους απλούς στρατιώτες και αφετέρου δίνουν ασήμαντες 
διαβαθμίσεις μεταξύ στρατιωτών και αξιωματικών. Για την πιθανή σημασία αυτών των 
παρατηρήσεων θα αναφερθούμε στα συμπεράσματα. 

Οι δεσμοί ξεvίας και τα δίκτυα στρατολόγησης τωv μισθοφόρωv 

Θα εξετάσουμε τώρα τα δίκτυα που επιτρέπουν, οργανώνουν και συγκροτούν την κίνηση 
και δράση των μισθοφόρων. Αφετηρία μας θα είναι η εξέταση του τρόπου συγκρότησης 

58. Π .χ. Ξεν. Κ.Α., Ι, ίν, 4-5. 

59. Π .χ. αποστασίες σατραπών, ή η επανάκτηση της Αιγύπτου. 

60. Π .χ. η εκστρατεία του Ξέρξη στην Ελλάδα. 

6 1 .  Βλ. και S. Hornblower, 'Persia', CAH VI2, σσ. 56-57. 

62. Η εκστρατεία του Δαρείου στη Σκυθία αξιο:;τοιεί τις δυνάμεις των τυράννων των :;τόλεων της Ιωνίας - αντί
στοιχα η εκστρατεία του Κύρου αξιο;τοιεί τις δυνάμεις των Ελλήνων ξένων του. 

63. Διόδωρος XIV, 98 .3 ,  XVI, 42 σε σχέση με τις εκστρατείες κατά της Κύπρου. 

64 . Βλ. Α. L. Oppenheim , 'The Babylonian evidence of Achaemeniaι1 ωle in Mesopotamia' , CHI, σ. 579. 

65 . Βλ. Cameωn, 1 948,  Hallock, ό.π. (σημείωση 46). 
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της στρατιάς του Κύρου, όπως περιγράφεται στην Κύρου Ανάβαση του Ξενοφώντα. Χρει

άζεται εδώ να υπενθυμίσουμε ότ ι ο ι  Έλληνες μισθοφόροι αποτελούν μέρος μόνο της 

στρατιάς του Κύρου, για το μεγαλύτερο μέρος της οποίας δε γνωρίζουμε σχεδόν τ ίποτα. 
Σύμφωνα με την αφήγηση του Ξενοφώντα, η στρατιά του Κύρου αποτελείται από 

τις παρακάτω δυνάμεις66: ο Ξενίας ο Παρράσιος, διοικητής των μισθοφόρων του Κύρου 
στην Ιωνία, φέρνει 4000 οπλίτες, πέρα από αυτούς που έμειναν στις φρουρές των πόλεων 
της Ιωνίας. Ο Πασίων ο Μεγαρέας 300 οπλίτες και 300 πελταστές και ο Σωκράτης ο 
Αχαιός 500 οπλίτες αντίστοιχα. Ο Ξενοφώντας μας πληροφορεί ότι αυτοί οι δύο είχαν 
συμμετάσχει στην πολιορκία της Μιλήτου, άρα μπορούμε να υποθέσουμε ότι οι άντρες 
τους, όπως και αυτοί του Ξενία, είχαν στρατολογηθεί από τους φρουράρχους της Ιωνίας 
κατά διαταγή του Κύρου. Για τους 1000 οπλίτες του Στυμφάλιου Σοφαίνετου και τους 
300 του Συρακούσιου Σώσι δεν γνωρίζουμε τίποτα πέρα από το ότι ο πρώτος αναφέρε
ται ως ξένος του Κύρου. Στη συνέχεια ακολουθούν οι δυνάμεις των διαφόρων ξένων του 
Κύρου. Ο Πρόξενος ο Βοιωτός στρατολογεί στην Ελλάδα 1500 οπλίτες και 500 «γυμνή
τες». Ο Κλέαρχος ο Λακεδαιμόνιος στρατολογεί στην Χερσόνησο με χρήματα του Κύρου 
1000 οπλίτες, 800 Θράκες πελταστές, 200 Κρήτες τοξότες και 40 Θράκες ιππείς. Ο Αρί
στιππος ο Θεσσαλός δανείζεται από τον Κύρο 4000 οπλίτες για να τους χρησιμοπ .. οιήσει 
εναντίον των αντιπάλων του στη Θεσσαλία. Από αυτούς αποστέλλει, όταν του το ζητά ο 
Κύρος, 1 000 οπλίτες με επικεφαλής τον Θεσσαλό Μένωνα, καθώς και 500 Δόλοπες, Αι
νιάνες και Ολύνθιους πελταστές. Μπορούμε να πιθανολογήσουμε ότι οι 4000 οπλίτες 
του Αρίστιππου είχαν στρατολογηθεί και αυτοί στην Ιωνία από τον Κύρο. Πάντως οι 
πελταστές είναι σαφές από τη γεωγραφική τους προέλευση ότι έχουν στρατολογηθεί στη 
Θεσσαλία. Απομένουν οι Μιλήσιοι εξόριστοι και σύμμαχοι του Κύρου, για τους οποίους 
ούτε αριθμό γνωρίζουμε ούτε ακούμε τίποτα στη συνέχεια, και οι 700 οπλίτες που ενώνο
νται με το υπόλοιπο στράτευμα στην Κιλικία υπό την ηγεσία του Σπαρτιάτη Χειρίσοφου, 
που είχε κληθεί προσωπικά από τον Κύρο. Δεν γνωρίζουμε αν πρόκειται για επίσημη 
στήριξη της Σπάρτης με τη μεσολάβηση του Χειρίσοφου ή για ιδιωτική πρωτοβουλία του 
Χειρίσοφου που απολαμβάνει την εύνοια της Σπάρτης, αλλά η διαφορά είναι αμελητέα.67 
Τέλος στην Ισσό έχουμε την αποστασία 400 Ελλήνων οπλιτών που βρίσκονταν μέχρι τό
τε στην υπηρεσία του Αβροκόμα, σατράπη της Φοινίκης.68 

Το πρώτο πράγμα που προσέχει κανείς όταν μελετά τη δομή της ελληνικής στρα
τιάς του Κύρου είναι ότι ο όρος «στρατιά» είναι παραπλανητικός. Στην πραγματικότη
τα δεν έχουμε να κάνουμε με μια ενοποιημένη στρατιά αλλά με πολλούς ξεχωριστούς 
στρατούς. Κάθε ξεχωριστός στρατός έχει το δικό του στρατηγό,  ο οποίος έχει δικαιοδο
σία μόνο πάνω στους δικούς του άνδρες. Επιπλέον δεν υπάρχει ομοιομορφία ούτε στο 
μέγεθος κάθε στρατού ούτε στην γεωγραφική προέλευση των στρατιωτών ούτε στην πα
ρουσία πελταστών και ιππικού σε κάθε ξεχωριστό στρατό. Είναι δε αξιοσημείωτο ότι 
αυτές οι διαφοροποιήσεις παραμένουν και στη διάρκεια της πορείας της επιστροφής. 

66. Parke, 1 933,  σσ. 24-26, Roy, 1 967, σσ. 296-302. 

67. Βλ. και τα σχόλια του Διοδώρου, X IV,  xix, 4-5 , που αφήνει να εννοηθεί επίσημη σπαρτιατική υποστήριξη 

προς τον Κύρο. 

68. Ξενοφών, Κ.Α. 1 ,  iv, 3. Η παρουσία Ελλήνων μισθοφόρων στην Φοινίκη ε ίναι αξιοσημείωτη. 
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Η έλλειψη μιας ενιαίας δομής διοίκησης και τα ξεχωριστά συμφέροντα των διάφορων 
στρατών και στρατηγών απεικονίζονται σε μια σειρά περιστατικά. Αυτό που έλαβε τελικά 
τη μεγαλύτερη έκταση είναι η σύγκρουση που προέκυψε μεταξύ των στρατιωτών του Κλεάρ
χου και του Μένωνα, όταν ο Κλέαρχος μαστίγωσε έναν από τους στρατιώτες του Μένωνα. 
Η σύγκρουση ήταν τόσο σφοδρή που χρειάστηκε η παρέμβαση του Κύρου για να τερματι
στεί.69 Εξίσου χαρακτηριστικό είναι και το περιστατικό στη Θάψακο, όταν οι στρατιώτες εί
ναι αναποφάσιστοι για το αν θα ακολουθήσουν τον Κ ύρο στην πορεία ενάντια στον Αρτα
ξέρξη. Τότε ο Μένων συνιστά στους στρατιώτες του να προχωρήσουν πριν ακόμα αποφασί
σει ο υπόλοιπος στρατός, προκειμένου να κερδίσουν την εύνοια του Κύρου.70 Επιπλέον 
στην αναπλήρωση των συλληφθέντων στρατηγών και την εκλογή νέων συμμετέχουν μόνο οι 
λοχαγοί κάθε ξεχωριστού στρατού και όχι το σύνολο των λοχαγών των Μυρίων.71 

Ενδιαφέρον παρουσιάζει και η σχέση του Μένωνα με τον Αριαίο. Δεν γνωρίζουμε 
αν οι δεσμοί ξενίας μεταξύ των δύο ανδρών δημιουργούνται στη διάρκεια της εκστρατείας 
ή προϋπάρχουν, γεγονός που θα εξηγούσε καλύτερα την αποστολή του Μένωνα στη θέση 
του Αρίστιππου, αν όμως πιστέψουμε το σχόλιο του Ξενοφώντα, μάλλον δημιουργούνται 
κατά την εκστρατεία.72 Η σχέση αυτή αξιοποιείται όταν ο Μένων στέλνεται ως αγγελιοφό
ρος στον ξένο του την επαύριον της μάχης στα Κούναξα, και παραμένει, μόνος αυτός , 
προκειμένου να εξασφαλίσει την ευνοϊκή στάση του Αριαίου.73 Χαρακτηριστικό τέλος εί
ναι το σχόλιο του Ξενοφώντα, όταν αναφέρει την βραδυνή επίσκεψη των αγγελιοφόρων 
του Αριαίου. Θεωρεί περίεργο και ύποπτο το γεγονός ότι ο αγγελιοφόρος, αν και προέρ
χεται από τον Αριαίο, δεν ζητά να συναντήσει τον ξένο του, Μένωνα, αλλά τον Πρόξενο ή 
τον Κλέαρχο.74 Η διατήρηση δηλαδή των σχέσεων των Ελλήνων με τον πιο βασικό τους 
σύμμαχο περνά μέσα από τους προσωπικούς δεσμούς ξενίας του Μένωνα με τον Αριαίο. 

Η διατάραξη αυτών των διαφοροποιήσεων και ισορροπιών μπορεί να πάρει δρα
ματικές διαστάσεις: όταν 2000 στρατιώτες του Ξενία και του Πασίωνα αποστατούν στον 
Κλέαρχο, η απώλεια κύρους είναι τόσο μεγάλη, ώστε ο Ξενίας και ο Πασίωνας, οργισμέ
νοι με την απροθυμία του Κύρου να αποκαταστήσει την ισορροπία, εγκαταλείπουν το 
στράτευμα αψηφώντας τον κίνδυνο που διατρέχουν οι οικογένειες τους που βρίσκονται 
στα χέρια του Κύρου.75 Η απώλεια των ανδρών και του κύρους είναι τόσο μεγάλη ώστε 
να αποστατεί ακόμα και ο αρχηγός των μισθοφόρων του Κύρου, όπως είναι ο Ξενίας.76 

Για να εξηγήσουμε αυτό το φαινόμενο, πρέπει να εξετάσουμε τους τρόπους συ
γκρότησης της στρατ ιάς του Κύρου. Ο Ξενοφώντας περιγράφει δύο τρόπους συγκέ
ντρωσης στρατιωτών: ο ένας τρόπος είναι η εντολή που δίνει ο Κύρος στους επικεφα
λής των μισθοφορικών του φρουρών στις πόλεις της Ιωνίας να στρατολογήσουν όσους 

69. Ξεν. Κ .Α. ,  Ι, ν,  1 1 - 17. 

70. Ξεν. Κ.Α., Ι, iν, 14- 1 7. 

7 1 .  Roy, 1 967, σ. 288. 

72. Ξεν. Κ.Α., Ι Ι ,  νί, 28. 
73. Ξεν. Κ.Α., Ι Ι ,  Ι , 5 ,  ΙΙ, ii , 1 .  

74. Ξεν. Κ.Α., Ι Ι ,  iν, 15 .  

75. Ξεν. Κ .Α. ,  Ι ,  i i i ,  7, iv,7-9. 

76. Ξεν. Κ.Α., Ι ,  ii, l .  
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περ ισσότερους Π ελοποννήσιους μπορούν.77 Σ '  αυτή την περίπτωση δηλαδή ο Κύρος 

χρησιμοποιεί τα δίκτυα στρατολόγησης αυτών που βρίσκονται ήδη μαζί του και στην 

υπηρεσία του, όπως ο Ξενίας, που είναι επικεφαλής της προσωπικής του φρουράς ήδη 

από το 405 π.Χ. τουλάχιστον.78 Ο δεύτερος τρόπος είναι η χρησιμοποίηση των διαφό
ρων δεσμών ξενίας που τον συνδέουν με τους Έλληνες: αφενός με ανθρώπους όπως ο 
Κλέαρχος και ο Αρίστιππος, στους οποίους δανείζει χρήματα και στρατιώτες για τους 
δικούς τους προσωπικούς στόχους, με την επιδίωξη να χρησιμοποιήσει τις δυνάμεις και 
τις υπηρεσίες τους, όταν θα του είναι απαραίτητο.79 Αφετέρου με ξένους, όπως ο Πρό
ξενος, ο οποίος δε φαίνεται να είχε κάποια προηγούμενη δοσοληψία, όπως π.χ. ο Αρί
στιππος, αλλά όμως σπεύδει να βοηθήσει τον Κύρο μόλις αυτός του το ζητά. Τέλος ο 
Κύρος αξιοποιεί τις σχέσεις του με πόλεις, όπως η Σπάρτη, οποιαδήποτε μορφή και αν 
παίρνει τελικά η βοήθεια που του δίνει. 

Αφού παραθέσαμε όλα αυτά τα στοιχεία είναι ώρα να γενικεύσουμε: η συγκρότηση 
της στρατιάς του Κύρου ακολουθεί  δύο δρόμους. Ο ένας είναι η στρατολόγηση μισθο
φόρων από την υπάρχουσα «αγορά». Υποστηρίξαμε ήδη την ύπαρξη μιας τέτοιας αγο
ράς στην Ιωνία, από όπου στρατολογούνται πιθανότατα οι 5800 από τους 8000 οπλίτες 
για τους οποίους έχουμε κάποια στοιχεία για τον τόπο στρατολόγησης τους (ΚΏ.ι θα 
έπρεπε να προσθέσουμε και τους 3000 μισθοφόρους του Αρίστιππου που δεν ακολου
θούν τον Μένωνα καθώς και αυτούς που παραμένουν στις φρουρές της Ιωνίας) . 8° Η 
ύπαρξη μιας αγοράς μισθοφόρων ανεξάρτητης από τους δεσμούς ξενίας που θα μελετή
σουμε στη συνέχεια, τεκμηριώνεται με την μίσθωση των Μυρίων από τον Σεύθη. 

Ο δεύτερος δρόμος είναι η χρησιμοποίηση των σχέσεων ξενίας, τις οποίες θα ορί
σουμε ως «ένα δεσμό αλληλεγγύης που υλοποιείται με την ανταλλαγή αγαθών και υπηρε
σιών μεταξύ ατόμων που προέρχονται από διαφορετικά μέρψ>.8 1 «0 Κύρος ακολουθεί 
μία τάση που σε μικρότερη κλίμακα και με μικρές διαφοροποιήσεις κάνει την εμφάνιση 
της σε όλες τις περιόδους της ελληνικής ιστορίας. Το βασικό μοτίβο καθρεφτίζεται πιστά 
στις μυθικές διηγήσεις : ένας ισχυρός ηγέτης (ή ευγενής) ζητάει τη στρατιωτική βοήθεια 
των ξένων του για να φέρει εις πέρας ένα έργο για το οποίο οι δυνάμεις του είναι ανε
παρκείς».82 Θα μπορούσαμε να συγκρίνουμε την συγκρότηση της στρατιάς του Κύρου με 
τη συγκρότηση του ελληνικού στρατού στην Τροία.83 Στην περίπτωση του Τρωικού πολέ
μου ο Αγαμέμνονας καλεί τους ξένους του να τον συνδράμουν σε μια εκστρατεία που ξε
περνά τις δυνάμεις του. Παρότι διαθέτει την αρχηγία και έναν κατά περίσταση μεγαλύτε
ρο ή μικρότερο έλεγχο πάνω στους ξένους του, κάθε ήρωας διοικεί αυτοβούλως τους δι
κούς του άνδρες και μπορεί να απέχει ή να αποχωρήσει από την εκστρατεία. Οι ομοιότη
τες με τη στρατιά του Κύρου είναι εμφανείς, με τη μόνη διαφοροποίηση ότι η αποχώρηση 

77. Ξεν. Κ .Α. ,  Ι, Ι, 6. 
78. Ξεν. Κ .Α. ,  Ι, Ι, 2 .  

79.  Παράλληλη είναι και η :;τερί:;ττωση Πεισίστρατου - Λύγδαμι. Βλ. Ηρόδοτος, Ι ,  61 ,  64. 

80. Βλ. Roy, 1 967, σσ. 296-302. 

8 1 .  Herman, 1 987, σσ. 10- 1 3 . 

82. Herman, 1987, σ. 98. 

83. Herman, 1 987, σ. 1 0 1 .  
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των στρατιωτών, όταν η στρατιά βρίσκεται στα βάθη της Μ ικράς Ασίας, είναι σχεδόν 
αδύνατη, και αυτό αυξάνει τον έλεγχο του Κύρου πάνω στους ξένους του.84 Αυτό πά
ντως δε θα εμποδίσει τον Ξενία και τον Πασίωνα να αποχωρήσουν, όταν τρωθεί το γόη
τρο τους (η ομοιότητα με τη συμπεριφορά του Αχιλλέα είναι προφανής). 

Η λειτουργία αυτών των δεσμών ερμηνεύει ορισμένα φαινόμενα που διαφορετικά 
φαίνονται ανεξήγητα. Σύμφωνα με ένα μοντέλο που σκιαγραφήσαμε παραπάνω, η πα
ρουσία Ελλήνων μισθοφόρων στην Ανατολή εξηγείται από την ανωτερότητα του οπλι
σμού και της τακτικής τους απέναντι στους ελαφρά οπλισμένους Ανατολίτες. Σε μιατέ
τοια περίπτωση όμως η παρουσία ελαφρά οπλισμένων (γυμνήτες, πελταστές, τοξότες , 
ιππείς) στην ελληνική στρατιά εμφανίζεται περιττή . Για ποιο λόγο να μισθοδοτεί ο Κύ
ρος τους 40 ( ! ) ιππείς του Κλεάρχου, όταν υποτίθεται ότι όλη του η στρατιά αποτελείται 
από τέτοια ακριβώς σώματα;85 Η εξήγηση συνίσταται στην κατανόηση του ρόλου των 
δεσμών ξενίας στη συγκρότηση της στρατιάς του Κύρου: ο Κύρος ζητά από τους ξένους 
του να τον ενισχύσουν στρατιωτικά για την εκστρατεία που έχει αναλάβει, και αυτοί του 
προσφέρουν όποιες δυνάμεις είναι σε θέση να συγκεντρώσουν, ανεξάρτητα από το είδος 
των δυνάμεων. Μπορούμε να φανταστούμε ότι θα ήταν απρέπεια από τη μεριά του Κύ
ρου προς τον Κλέαρχο να διώξει τους 40 ιππείς που του προσέφερε ο ξένος του. 

Δείγμα της σημασίας των δεσμών ξενίας για τη συγκρότηση του στρατεύματος είναι 
και η γεωγραφική προέλευση των Μυρίων.86 Διαπιστώνουμε δηλαδή μια αντίθεση μεταξύ 
της υπεροπλίας των Αρκάδων και των Αχαιών στο επίπεδο των απλών στρατιωτών και 
της ευρύτατης γεωγραφικής διαφοροποίησης στο επίπεδο των λοχαγών. Η διαφοροποίη
ση αυτή μπορεί κατά την άποψη μας να αποδοθεί στον ρόλο που παίζουν οι λοχαγοί στη 
συγκρότηση των στρατών. Μπορούμε να φανταστούμε ότι, όταν ο Βοιωτός Π ρόξενος 
στρατολογεί μισθοφόρους στην Αθήνα χρησιμοποιεί τα δίκτυα ανθρώπων, όπως ο Ξενο
φώντας, που αν και υπηρετεί αμισθί κατατάσσεται στο ίδιο επίπεδο με τους λοχαγούς. 

Χρειάζεται ωστόσο να κάνουμε μια παρατήρηση στο μοντέλο που προτείναμε: οι 
δύο τρόποι συγκρότησης που διαγράψαμε δεν είναι αλληλοαποκλειόμενοι αλλά, αντίθε
τα, μπορούν να αλληλοσυμπληρώνονται. Η στρατολόγηση μισθοφόρων από τους φρου
ράρχους του Κύρου στην «αγορά» της Ιωνίας μπορεί κάλλιστα να διέπεται από δεσμούς 
ξενίας μεταξύ του φρουράρχου και του μισθοφόρου, όπως και η εκπλήρωση των υπο
χρεώσεων ενός ξένου προς τον Κύρο να καλύπτεται με τη στρατολόγηση μισθοφόρων 
στην «αγορά». Γι ' αυτό λο ιπόν χρησιμοποιήσαμε τη λέξη αγορά μέσα σε εισαγωγικά: 
προσπαθήσαμε να της δώσουμε την έννοια της «αγοράς-μαγνήτη»,  που συγκεντρώνει 
τοπικά μεγάλες μάζες μισθοφόρων λόγω της ιδιαίτερης ζήτησης, όπως στην περίπτωση 
της Ιωνίας που αναλύσαμε. Π ιστεύουμε ότι και αυτού του είδους η αγορά δεν έρχεται σε 
ουσιαστική αντίθεση με τους δεσμούς ξενίας που περιγράψαμε αλλά ότι η στρατολόγη
ση εξαρτάται και σ' αυτή την περίπτωση από τα δίκτυα και τις επαφές των στρατολογη
τών και των μισθοφόρων. Αλλιώς είναι εξαιρετικά δύσκολο να εξηγήσει κανείς γιατί οι 

84 .  Αυτό άλλωστε είναι και  το βασικό εJΊιχείρημα του Κλέαρχου, όταν JΊροσJΊαθεί να πείσει τους στρατιώτες να 

ακολουθήσουν τον Κύρο. Βλ. Ξεν. Κ .Α. Ι, ίίί, 9- 1 9. 

85. Για το στρατό του Κύρου και του Αρταξέρξη βλ. Ξεν. Κ.Α. ,  Ι, νίί , 10-1 1 ,  νίίί, 5- 1 1 .  

86. Το ζήτημα θ α  τ ο  πραγματευτούμε αναλυτικά στην επόμενη ενότητα. 
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μισθοφόροι του Κύρου που στρατολογούνται στην «αγορά» της Ιωνίας κατατάσσονται 

σε μια σειρά ξεχωριστών στρατών, με διαφορετικά μεγέθη, αναλογίες και στρατηγούς. 

Οι διαφοροποιήσεις αυτές δεν εξυπηρετούν κανένα στρατηγικό σκοπό και διατηρούνται 

μάλιστα σε όλη τη διάρκεια της Ανάβασης. Μόνο η ύπαρξη ιδιαιτέρων δεσμών και δι
κτύων μπορεί να εξηγήσει αυτά τα φαινόμενα. 

Ελπίζουμε ότι η πραγμάτευση αυτής της ενότητας έδειξε ότι το καθοριστικό στοιχείο 
στη στρατολόγηση και χρησιμοποίηση των μισθοφόρων είναι η εκμετάλλευση των δεσμών 
ξενίας, στα πλαίσια των οποίων εντάσσεται και η χρησιμοποίηση των υπαρχουσών αγορών. 

Η προσφορά: το φαι vόμεvο του Έλληνα μισθοφόρου 

Η μεθοδολογία που ακολουθήσαμε έως τώρα δεν ήταν αρκετά ορθόδοξη: αντί να ορί
σουμε το θέμα που μας απασχολεί ,  δηλαδή τον Έλληνα μισθοφόρο, και στη συνέχεια να 
εξετάσουμε τις διάφορες εκφάνσεις του φαινομένου, προτιμήσαμε να εξετάσουμε τις εκ
φάνσεις πριν οριοθετήσουμε το φαινόμενο προς μελέτη. Οι λόγοι αυτής της αναστροφής 
εκτέθηκαν στον πρόλογο. Η εξέταση του μισθοφορικού φαινομένου είναι τόσο εμποτι
σμένη από την φιλολογία περί κρίσεως, ώστε ο ορισμός του μισθοφόρου απλώς αναπα
ράγει στερεότυπα χωρίς να αποτελεί το ίδιο το ζητούμενο. Π ιστεύουμε ότι το μισθοφο
ρικό φαινόμενο μπορεί να αναλυθεί μόνο αν εξεταστούν οι ευρύτερες συνισταμένες που 
το ορίζουν, γι '  αυτό και τις πραγματευτήκαμε πριν επιχειρήσουμε να προσδιορίσουμε 
το ίδιο το φαινόμενο. Ο προσδιορισμός θα επιχειρηθεί μέσω μιας σειράς ερωτημάτων, 
πριν προσπαθήσουμε να συγκεφαλαιώσουμε τα πιθανά πορίσματα. 

Ένα κοινωνικό φαινόμενο οριοθετείται. γλωσσικά με διαφορετικούς τρόπους σε 
διαφορετικές κοινωνίες και η σχέση αυτή έχει μεγάλη σημασία, αν θέλουμε να αποφύ
γουμε αναχρονισμούς και στερεότυπα. Μέχρι τώρα χρησιμοποιήσαμε τον όρο «μισθο
φόρος» με την τρέχουσα χρήση του, χωρίς να προσπαθήσουμε να διακρίνουμε μεταξύ 
σύγχρονου και αρχαίου λεξιλογίου. Θα εξετάσουμε τώρα τη σημασία και λειτουργία του 
ελληνικού λεξιλογίου για το μισθοφορικό φαινόμενο. 

Μπορούμε να ξεκινήσουμε με την άποψη του Parke: «Η αλλαγή της κοινωνικής θέ
σης του μισθοφόρου αναπαράγεται στη διαφορετική ορολογία με την οποία περι γράφε
ται. Στη διάρκεια του 5ου αιώνα συνήθως αποκαλείται επίκουρος. Η αναφορά στο μι
σθό του θα ήταν υποτιμητικό για τον εργοδότη και τον απασχολούμενο. Έτσι ε ίναι γνω
στός ως «βοηθός» - ένας επαγγελματίας που δανείζει σε μια ομάδα ερασιτεχνών τα τε
χνικά του προσόντα σε έναν εξειδικευμένο κλάδο του πολέμου. Στο πρώτο μισό του 4ου 
αιώνα οι μισθοφόροι αποτελούν μια τόσο αναπόφευκτη πραγματικότητα ώστε οι ευφη
μισμοί  να μην έχουν καμιά αξία. Ε ίναι πλέον ένας «μισθωτός πελταστής», υποθέτοντας 
ότι ανήκει στην πιο κοινή κατηγορία του νέου είδους πεζικού».87 Η άποψη του Parke δεν 
έχει  συζητηθεί από τους υπόλοιπους μελετητές, πράγμα που μάλλον σημαίνει ότι η άπο
ψη του γίνεται ευρύτερα αποδεκτή, όπως και το γενικότερο του πλαίσιο άλλωστε. 

87. Parke, 1 933,  σσ. 20-2 1 .  
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Το ελληνικό λεξιλόγιο της αρχαϊκής και κλασικής εποχής χρησιμοποιεί τρεις όρους 
για να περιγράψει το μισθοφορικό φαινόμενο: με χρονική σειρά εμφάνισης στα κείμενα, 
χρησιμοποιούνται οι όροι «επίκουρος», «ξένος/ξενικόν», «μισθοφόρος». Η λέξη «επίκου
ρος» έχει μια μακρά ιστορία στην ελληνική γλώσσα. Στον Όμηρο χρησιμοποιείται για να πε
ριγράψει τον σύμμαχο, τον πολεμικό βοηθό που δεν προέρχεται από την κοινότητα.88 Την 
σημασία αυτή διατηρεί και στα μεταγενέστερα χρόνια89 αλλά βαθμιαία τείνει να αναφέρεται 
περισσότερο στον έμμισθο σύμμαχο, τον μισθοφόρο.90 Είναι ενδεικτικό πάντως ότι η λέξη 
δεν αποκτά ποτέ τεχνικό χαρακτήρα, για να δηλώσει μόνο την εξειδικευμένη έννοια του μι
σθοφόρου, όπως μαρτυρεί και η φράση του Ηροδότου «Επίκουρούς τε μισθωτούς».9 1 Ο δεύ
τερος όρος συνδέεται άμεσα με τη λέξη που χρησιμοποιούν οι Έλληνες για την τελετουργική 
φιλία και άρα με τους δεσμούς ξενίας που περιγράψαμε παραπάνω. Η λέξη «ξένος», πέρα 
από την έννοια του φίλου, έχει και τη σημασία του ξένου συμμάχου,92 και τείνει επίσης να 
περιοριστεί στην έννοια του μισθοφόρου.93 Η ομόρριζη λέξη «ξενικόν» δηλώνει ευκρινέστε
ρα την έννοια του μισθοφόρου94 αλλά και αυτή διαθέτει την πολυσημία του «ξένου» και του 
«επίκουρου», όπως δηλώνουν οι φράσεις «τον μισθοφόρον δχλον τον ξενικον»95 και «Τισ
σαφέρνους τι ξενικον έπικουρικόν».96 Βλέπουμε δηλαδή ότι και οι τρεις λέξεις διαθέτουν 
μια πολυσημία και μπορούμε να πούμε ότι η συσχέτιση τους με την έννοια του μισθωτού πο
λεμιστή πηγάζει από την γενικότερη έννοια του ξένου συμμάχου.97 

Σύμφωνα με την άποψη του Parke που αναφέραμε παραπάνω η πραγματική εξέλι
ξη τόσο στο επίπεδο της πρακτικής όσο και στο επίπεδο της γλωσσικής χρήσης έρχεται 
στα τέλη του 5ου αιώνα και στις αρχές του 4ου. Η νέα λέξη «μισθοφόρος» δείχνει απρο
κάλυπτα τη χρηματική υφή της σχέσης χωρίς περιττές ωραιοποιήσεις. Ας μας επιτραπεί 
μια μικρή παρέκβαση. Στην προηγούμενη ενότητα συγκρίναμε τη συγκρότηση της στρα
τιάς του Κύρου με τη συγκρότηση του Ελληνικού στρατού στην Τροία θέλοντας να δεί
ξουμε ότι και στις δύο περιπτώσεις η στρατολόγηση διέπεται από τους κοινούς κανόνες 
των δεσμών ξενίας. Αυτό που .αποφύγαμε να θίξουμε είναι ότι στην περίπτωση των Μυ
ρίων ο Κύρος δεν χρησιμοποιεί απλά τις δυνάμεις των ξένων του αλλά και τις μισθοδο
τεί. Π ρόκειται για μια ουσιαστική διαφορά τη σημασία της οποίας δε θέλουμε να υποτι
μήσουμε. Αλλά έχει μεγάλο ενδιαφέρον να μελετήσουμε πώς εντάσσεται σΈ γλωσσικό 
επίπεδο η μισθοδοσία στο λεξιλόγιο των δεσμών ξενίας . 

88. Π .χ. Ιλιάδα. Β 8 15 ,  Γ 456. 

89. Βλ. Ηρόδοτος, Β 152. 
90. Βλ. Ηρόδοτος, Α 154, Β 1 63 ,  Γ 145 ,  Θουκυδίδης, ΙΙ , xxxiii. 

9 1 .  Ηρόδοτος, Γ 45 . 

92. Βλ. Θουκυδίδης, ΥΠ,  xlii. 

93. Βλ. Ηρόδοτος, Α 77 

94. Βλ. Ξεν. Κ.Α. Ι ,  ii, 1, ΙΙ, ν, 22. 

95 . Θουκυδίδης, ΙΙΙ, cix, 2. 

96. Θουκυδίδης, VIII, χχν, 2. 

97. Είναι εντυ;τωσιακό, ;τάντως, ότι ο όρος με τον οποίον αναφέρονται στους μισθοφόρους στην συντριπτική 

πλειοψηφία των περιπτώσεων ο Ηρόδοτος και ο Θουκυδίδης (επίκουρος) δεν χρησιμοποιείται ούτε μία φορά 

από τον Ξενοφώντα. Από την άλλη ο Ηρόδοτος δεν χρησιμοποιεί ούτε μια φορά τη λέξη <ψισθοφορείν», ενώ ο 

Θουκυδίδης χρησιμοποιεί και τους τρεις όρους. 
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Αφετηρία μας θα είναι ένα άλλο σχόλιο του Parke: «Ως απεικόνιση της σύνδεσης 
μεταξύ μισθοφορικής υπηρεσίας και φτώχειας, μπορεί κανείς να παραθέσει τις δύο πα
ράλληλες χρήσεις του ρήματος «μισθοφορεϊν» τον 4ο αιώνα. Στα χωρία που ήδη πραγ
ματευτήκαμε χρησιμοποιείται για να περιγράψει τον τυπικό και σύγχρονο θεσμό του 
επαγγελματία πολεμιστή. Αλλά μια εξ ίσου συνηθισμένη χρήση του όρου είναι η περι
γραφή της λήψης κρατικής βοήθειας. Αυτή η μορφή χρηματοδότησης εμφανίστηκε επί
σης τον So αιώνα αλλά έφτασε το υψηλότερο και τελειότερο στάδιο ανάπτυξης της τον 
4ο αιώνα. Το συμπέρασμα από αυτή την αμφίσημη χρήση του ρήματος «μισθοφορεϊν» 
ε ίνα ι ότι ο επαγγελματίας στρατιώτης και ο στηριζόμενος στην κρατική βοήθεια θεω
ρούνταν ως οι πιο τυπικοί μισθοδοτούμενοι. Πρέπει λοιπόν να προέρχονταν από παρό
μοιες τάξεις και να υποχρεώνονταν από παρόμοια κίνητρα, αλλιώς η δυσαρμονία θα 
επέβαλλε τη χρήση διαφορετικών όρων».9s 

Η αμφισημία του «μισθοφορεϊν» αποκαλύπτει την ύπαρξη μιας κοινής συνισταμέ
νης μεταξύ των δύο φαινομένων που περιγράφει. Σύμφωνα με τον Parke η κοινή συνιστα
μένη είναι η φτώχεια, η ερμηνεία, όμως, που δίνει για τη μισθοδοσία που παρέχει η πόλη 
στους πολίτες της είναι παρωχημένη.99 Ποια μπορεί να είναι η κοινή πραγματικότητα με
ταξύ του μισθού του Αθηναίου δικαστή ή βουλευτή και του μισθού του επαγγελματία πο- · 

λεμιστή; Πρέπει εδώ να σημειώσουμε ότι το ηιισθοφορεϊν» δε χρησιμοποιείται σχεδόν 
ποτέ για να περιγράψει τη λήψη μισθού από ιδιώτη ή για ατομική εργασία. Η χρήση του, 
λοιπόν, περιορίζεται πέρα από τους μισθοφόρους στην περιγραφή της αποζημίωσης για 
υπηρεσίες παρεχόμενες προς το κράτος. Η κοινή συνισταμένη του «μισθοφορεϊν» πιστεύ
ουμε ότι είναι η έννοια της αποζημίωσης για προσφερόμενες υπηρεσίες και όχι της λήψης 
μισθού ως αμοιβής της παρεχόμενης εργασίας. Ο συνδετικός κρίκος μεταξύ του μισθού 
του ηλιαστή και του μισθού του μισθοφόρου πρέπει να αναζητηθεί στο μισθό του οπλίτη 
που υπηρετεί την πατρίδα του, που περιγράφεται επίσης με τη λέξη «μισθοφορεϊν» . 100 

Αυτή η αντίληψη του « μισθοφορεϊν» ως αποζημίωσης, ανεξάρτητα από το αν πρό
κειται για δικαστή, οπλίτη ή μισθοφόρο, μπορεί να μας βοηθήσει να ερμηνεύσουμε το 
χαμηλό επίπεδο των μισθών των μισθοφόρων. Όπως ο δικαστικός μισθός δεν αποτελεί 
αμοιβή ή ημερομίσθιο, έτσι και ο μισθός του επαγγελματία πολεμιστή υποτάσσεται στο 
ευρύτερο πλαίσιο των σχέσεων που διαμορφώνουν το μισθοφορικό φαινόμενο. 

Θα εξετάσουμε τώρα το επίπεδο και τις διαβαθμίσεις των μισθών των μισθοφόρων. 
Αυτό που εντυπωσιάζει κατ' αρχάς είναι το χαμηλό επίπεδο των μισθών καθ ' εαυτό. Όλοι 
οι επίδοξοι εργοδότες των Μυρίων προσφέρουν το ποσό του ενός δαρεικού 101 (ή ενός κυζι
κηνού στατήρα) 102 το μήνα, που αντιστοιχεί σε 20 αττικές δραχμές για την περίοδο που μας 
ενδιαφέρειΙΟ3 (4 οβολοί ημερησίως). Αν συγκρίνουμε αυτό το ποσό με την δραχμή την ημέ-

98. Parke, 1 933 ,  σ. 23 1 .  

99. Για μια :;τρόσφατη ερμηνεία του δικαστικού μισθού βλ. S.  C. Todd, ' Lady Chatterley 's  lover and the Attic 

orators: The social composition of the Athenian jury ' ,  JHS, 1 10, 1 990, σσ 146-173 .  
100. Π .χ. Θουκυδίδης, Υ Ι Ι Ι ,  Ιχν, 3 :  «Ούτε μισθοφορητέον είη aλλους fi τούς στρατευομένους». 
10 1 .  Το ποσό αυτό :;τροσφέρει ο Κύρος (Ι ,  iii,23) και ο Θίβρων (VII ,  vi , 1 ) .  

102. Το :;τοσό αυτό ;τροσφέρει ο Τιμασίων (V, vi, 23) και ο Σεύθης (VI I ,  ii, 36). 

1 03.  Η αντιστοιχία του δαρεικού με 20 αττικές δραχμές στηρίζεται στο α;τόσ;τασμα I ,vii ,  18 όπου ο Κύρος υ;τό-
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ρα, ποσό που λαμβάνει σε δ ιάφορες στιγμές τον So αιώνα ένας κωπηλάτης, 1<Μ ή τις δύο 
δραχμές την ημέρα που λαμβάνει ο Αθηναίος οπλίτης και ο υπηρέτης του στην πολιορκία 
της Ποτείδαιας, 105 τα συμπεράσματα είναι εξαιρετικά ενδιαφέροντα. Μπορούμε να φαντα
στούμε ότι ένας μισθοφόρος οπλίτης πληρώνεται το ίδιο με έναν κωπηλάτη ή ένας μισθο
φόρος και ένας πολίτης που υπηρετεί την πατρίδα του; Εξίσου παράλογες εμφανίζονται οι 
διακυμάνσεις που γνωρίζει σε πολύ μικρά διαστήματα αυτός ο βασικός μισθός. 106 Τα προ
βλήματα αυτά μπορούν να λυθούν αν δεχτούμε ότι υπάρχει ένας βασικός μισθός, κοινός 
για ναύτες, οπλίτες και μισθοφόρους, που κυμαίνεται μεταξύ τριών οβολών και μιας δραχ
μής ανάλογα με τις γενικότερες συνθήκες και τον εργοδότη. Επομένως η έννοια του καθιε
ρωμένου μισθοφορικού μισθού είναι παραπλανητική, αν δε δούμε το ευρύτερο πλαίσιο. 

Επιπλέον οι οικοδομικοί λογαριασμοί του Ερεχθείου μας δίνουν μερικές τιμές για 
τις απολαβές ενός Αθηναίου τεχνίτη τον So αιώνα. 107 Το μέσο ημερομίσθιο αντιστοιχεί σε 
1 δραχμή και καταβάλλεται εξίσου σε ελεύθερους και δούλους, ειδικευμένους και ανειδί
κευτους. Μπορούμε να φανταστούμε ότι ένας μισθοφόρος κερδίζει με κίνδυνο της ζωής 
του κάτι παραπάνω από το μισό ποσό που κερδίζει ένας ανειδίκευτος δούλος τεχνίτης;ιοs 

Ακόμα πιο ενδιαφέρουσες είναι οι διαβαθμίσεις στο επίπεδο των μισθών. Πληρο
φορούμαστε ότι ένας λοχαγός αμείβεται με ποσό διπλάσιο του απλού στρατιώτη και οι 
στρατηγοί τετραπλάσιο. 1 09 Φαίνεται αρκετά δύσκολο να πιστέψουμε ότι ένας άνθρωπος 
όπως ο Κλέαρχος επιδιώκει απλά να πληρωθεί 80 δραχμές το μήνα, όταν ο ειδικευμένος 
δούλος μπορεί να κερδίζει μέχρι και 30 δραχμές το μήνα. Αλλά το πιο περίεργο είναι ο 
πολύ χαμηλός βαθμός διαφοροποίησης μεταξύ των μισθών των απλών στρατιωτών 
αφενός και των λοχαγών και στρατηγών αφετέρου. Αυτό έρχεται σε ριζική αντίθεση με 
το μεγάλο κοινωνικό χάσμα που προβάλλει σε διάφορα σημεία της Α νάβασης μεταξύ 
των δύο ομάδων, όπως θα δούμε παρακάτω. 

σχεται να δώσει στο Σ ιλανό 10 τάλαντα, αν εταληθευτεί η προφητεία του. Τελικά ο Σιλανός λαμβάνει 3000 δα

ρεικούς. Υποθέτοντας α) ότι ο Ξενοφώντας αναφέρεται στο αττικό τάλαντο και β) ότι οι 3000 δαρεικοί αποτε

λούν το ακριβές αντίστοιχο των 1 Ο ταλάντων χωρίς προσαυξήσεις ή μειώσεις προκύπτει η αντιστοιχία 1 δαρει

κός = 20 δραχμές. Επομένως η αναλογία 1 :25 που χρησιμοiτοιεί ο Parke και ο Roy και που δίνεται από τον 
F.M.Heichelheim, An ancient economic history, ΙΙ, Λέιντεν, 1958-1970, σσ. 22-23 είναι λάθος. Σημειώνουμε ότι 

οι προϋποθέσεις που δεχτήκαμε παραπάνω δεν είναι αναγκαστικές (π.χ. αν οι 3000 δαρεικοί και τα 10 τάλαντα 
αντιστοιχούν ακριβώς γιατί ο Ξενοφώντας χρησιμοποιεί δύο διαφορετικές μονάδες σε απόσταση λίγων σειρών; 

Μήπως για να μας διευκολύνει να αποκαταστήσουμε την ισοτιμία; Περισσότερη τέτοια ευαισθησία από τη σκο

πιά των αρχαίων ιστορικών θα ήταν ευπρόσδεκτη αλλά περισσότερη προσοχή από τη σκοπιά των σύγχρονων 

πιο εφικτή.). Οπωσδήποτε πάντως οι υποθέσεις αυτές στηρίζονται άε πιο στέρεο έδαφος από τις προηγούμενες 
αντιστοιχίες. Η αντιστοιχία του δαρεικού με τον κυζικηνό δεν στηρίζεται πουθενά αλλού πέρα από τη γενικότε

ρη εκτίμηση ότι οφείλουν να συμπίπτουν (contra Brownson , 1 967, σ. 7, 403). Βλ. Loomis, 1998, σσ. 47-48. Βλ. 
επίσης και Stronk, 1995 , σ. 1 94 ( 1 :26,6 για τον κυζικηνό). 

1 04. Βλ. Θουκυδίδης, Ι Ι Ι ,  xvii ,  4, VI ,  viii, 1, VI ,  xxxi, 3 κ.α. Βλ. και Loomis, 1 998, σσ.36-45 

1 05 .  Θουκυδίδης, Ι Ι Ι ,  xvii i ,  4 .  

106. Βλ. και Loomis, 1998, σσ. 32-6 1 .  

1 07. Loomis, 1 998, σσ. 104-120. 

1 08 .  Φυσικά είναι σχεδόν απίθανο ένας τεχνίτης να δουλεύει όλες τις μέρες του μήνα, ενώ το μεροκάματο του 

μισθοφόρου είναι καθημερινό αλλά η παρατήρηση αυτή δεν αλλάζει σε σημαντικό βαθμό τα πράγματα. 

109. Ξεν. Κ.Α. VII ,  ii, 36, VII ,  νί, 1. Στο VII ,  ίί ί ,  10 η διαβάθμιση χαρακτηρίζεται ως «η συνηθισμένη». 
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Το προσωρινό συμπέρασμα που μπορούμε να εξάγουμε είναι ότι ο μισθός δεν παί

ζει παρά δευτερεύοντα ρόλο στο όλο πλέγμα των σχέσεων που ορίζουν το μισθοφορικό 
φαινόμενο. Ο μισθός έχει  κυρίως το ρόλο αποζημίωσης για την κάλυψη των βασικών 
εξόδων του πολεμιστή και δεν αποτελεί το κίνητρο αυτό καθ' εαυτό του μισθοφόρου. Σ '  
αυτό το συμπέρασμα συγκλίνει και η έλλειψη σαφούς διαφοροποίησης μεταξύ της παρο
χής τροφής ή μισθού στις πηγές μας. ι ιο 

Η διαφοροποίηση μεταξύ των απλών στρατιωτών και των λοχαγών και στρατη
γών μπορεί σε ένα πρώτο επίπεδο να εξεταστεί σε σχέση με την γεωγραφική τους προέ
λευση, όπως υπαινιχθήκαμε και παραπάνω. Σε σχέση με τους απλούς στρατιώτες οι  
πληροφορίες που διαθέτουμε είναι ελάχιστες. Γνωρίζουμε από ένα σχόλιο του Ξενο
φώντα ότι οι Αρκάδες και οι Αχαιοί αποτελούν το ήμισυ της στρατιάς, 1 1 1  στην πορεία 
μάλιστα αυτή η υπεροπλία θα τους οδηγήσει στη διάσπαση της στρατιάς και στη δημι
ουργία ξεχωριστού σώματος για ένα σύντομο διάστημα. 1 12 Από τους 14 απλούς στρα
τιώτες που κατονομάζονται στο έργο δύο ε ίναι Αρκάδες, δύο Σπαρτιάτες και από ένας 
Θεσσαλός, Αργείος, Θούριος, Συρακούσιος, Μυσός, Αμβρακιώτης, Μακίστιος, Σ ικυώ
νιος, Ηλείος και Μάκρωνας. 1 13 Η πληροφόρηση μας για τους λοχαγούς και τους στρα
τηγούς είναι καλύτερη: από τους 52 που κατονομάζονται 14 είναι Αρκάδες,7 Αχαιοί, 8 
Αθηναίοι, 3 Σπαρτιάτες και ένας περίοικος, δύο Δαρδάνιοι, δύο Βοιωτοί και ένας Λυ
δός που εμφανίζεται ως Βοιωτός, και από ένας Θεσσαλός, Μεγαρέας, Αργείος, Ολύν
θιος, Σάμιος, Ηλείος, Συρακούσιος, Λοκρός, Ακαρνάνας, Χ ίος, Αμφιπολίτης, Οιταίος, 
Κρητικός, Θράκας. 1 14 

Από την παράθεση αυτών των στοιχείων βγαίνουν μερικά πολύ ενδιαφέροντα συ
μπεράσματα. Κατ '  αρχάς ενώ ο ι  Αρκάδες και οι Αχαιοί είναι εξίσου πολυάριθμοι  και 
στις δυο ομάδες, για τους Αθηναίους, γ ια παράδειγμα, δεν ισχύει το ίδιο πράγμα. Ενώ 
γνωρίζουμε οκτώ Αθηναίους αξιωματικούς, δεν γνωρίζουμε ούτε έναν απλό στρατιώτη. 
Αυτές οι διαφοροποιήσεις και η ευρύτατη γεωγραφική προέλευση των αξιωματικών πι
στεύουμε ότι αντανακλά τα δ ίκτυα στρατολόγησης των μισθοφόρων με βάση τους δε
σμούς ξενίας που αναλύσαμε ήδη. Ένδειξη γι' αυτό αποτελεί η αναφορά του Ξενοφώντα 
στον Επισθένη, ο οποίος συγκέντρωσε έναν λόχο με μοναδικό κριτήριο την ο μορφιά 
των στρατιωτών, παίζει δηλαδή το ρόλο του στρατολογητή στο επίπεδο του λόχου . 1 15 
Επιπλέον η άρνηση των Αρκάδων και των Αχαιών να αποδεχτούν την αρχηγία του Χει
ρίσοφου και του Ξενοφώντα στηρίζεται ανάμεσα στα άλλα στο επιχείρημα ότι δεν μπο
ρούν να διεκδικούν την αρχηγία, αφού δεν έχουν συνεισφέρει στρατιώτες στη συγκρότη
ση της στρατ ιάς. 1 16 Τέλος η απόφαση των Αρκάδων-Αχαιών «στρατηγούς έλόμενοι 

1 10. Βλ. Pritchett, 1 97 1 ,  σσ. 3-5 .  

1 1 1 . Ξεν. Κ .Α .  V I ,  ί ί ,  10. 

1 12 .  Βλ. και Roy, 1 972. 

1 1 3. Βλ. Roy, 1967, σσ. 305-306. Θα άξιζε να διερευνηθεί, αν η ε;τιλογή του Ξενοφώντα να κατονομάζει τους 

απλούς στρατιώτες σε κάποιες σκηνές και σε άλλες όχι, έχει κάποια σημασία. 
1 14 .  Βλ. Roy, 1 967, σσ. 303-305. 

1 15 .  Ξεν. Κ.Α. ,  VII, iν, 8. 

1 1 6. Ξεν. Κ.Α.,  VI, ii, 10. 
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έαυτών καθ'  έαυτοvς» 1 1 7 δείχνει ότι συνήθως δεν ακολουθούνταν αυτή η τακτική αλλά 
ότι οι θέσεις των αξιωματικών καθορίζονταν με βάση τη στρατολόγηση. 1 1s 

Διαπιστώσαμε ήδη μια διαφοροποίηση μεταξύ των απλών στρατιωτών και των λο
χαγών και στρατηγών τόσο στο επίπεδο των μισθών όσο και στο επίπεδο της γεωγραφι
κής προέλευσης. Θα εξετάσουμε τώρα εάν υπάρχει διαφοροποίηση στο επίπεδο της κοι
νωνικής προέλευσης και της ιδεολογίας, με δεδομένο ότι η διαβάθμιση στο επίπεδο των 
μισθών δείχνει μια μάλλον εξισωτική κατάσταση. Αφετηρία μας θα είναι η εκλογή νέων 
στρατηγών μετά την σύλληψη των αρχικών από τον Τισσαφέρνη. Η πρώτη πράξη του Ξε
νοφώντα είναι να καλέσει σε σύσκεψη τους επιζώντες λοχαγούς του Προξένου. 1 1 9  Στη 
συνέχεια συγκαλούνται οι επικεφαλείς των διαφόρων σωμάτων: οι επιζώντες στρατηγοί,  
οι υποστράτηγοι των συλληφθέντων στρατηγών ή σε τελικό στάδιο οι επιζώντες λοχα
γοι 12ο Στην εκλογή κάθε νέου στρατηγού συμμετέχουν μόνο οι λοχαγοί του στρατού του. 
Βλέπουμε δηλαδή και πάλι ότι κάθε στρατός διατηρεί την αυτοτέλεια του . 12 1 Πουθενά σε 
όλες τις διεργασίες δε συμμετέχουν οι απλοί στρατιώτες ούτε εγκρίνουν ή συζητούν την 
εκλογή των νέων στρατηγών στη συνέλευση που ακολουθεί. 122 Η διαφορά αυτή φαίνεται 
με σαφήνεια στα λόγια του Ξενοφώντα, όταν χρειάζεται να πείσει τους άλλους λοχαγούς 
και στρατηγούς γ ια τον καθορ ιστ ικό ρόλο τους για την πειθαρχία και το ηθικό των 
απλών στρατιωτών: «ύ μεϊς γάρ έστε στρατηγοί, ύμεϊς ταξίαρχοι καl λοχαγοί· καl δτε 
εtρήνη ήν, ύμεϊς καL χρ11μασι καL τιμαϊς τούτων [των στρατιωτών] έπλεονεκτεϊτε». 123 

Η διαφοροποίηση αυτή δεν εκφράζεται μόνο στην οργανωτική δομή του στρατεύ
ματος. Η ελίτ που διακρίναμε λειτουργεί σε ανώτερα κυκλώματα και έχει  υψηλές επι
διώξεις και στόχους. Η υπόσχεση του Πρόξενου να συστήσει τον Ξενοφώντα στον Κύ
ρο, 124 να μεσολαβήσει δηλαδή για τη σύναψη μιας σχέσης ξεν ίας μεταξύ των δύο αν
δρών, δεν ε ίναι μια υπόσχεση που θα μπορούσε να απευθύνεται σε οποιονδήποτε μισθο
φόρο του στρατού του. 125 Πο ιες είναι λοιπόν οι προσδοκίες αυτού του ανώτερου στρώ
ματος; Ε ίδαμε ότι το χαμηλό απόλυτο επίπεδο και η μικρή διαβάθμιση των μισθών απο
τελούν αντενδείξεις για τα πραγματικά τους κ ίνητρα. Είδαμε επίσης, από τα παραδείγ
ματα του Αρίστιππου και του Κλεάρχσυ, που στρατολογούν μισθοφόρους με χρήματα 
του Κύρου, ότι οι στρατηγοί μπορούν να χρησιμοποιούν τους στρατιώτες τους για τα 

1 1 7. Ξεν. K.A.,VI , i i ,  1 1 . 

1 1 8 .  Ενδεικτικό είναι και ένα :;τεριστατικό από την καριέρα του Ιφικράτη. Όταν :;τληροφορείται την προδοσία 

δύο αξιωματικών του, αφο:;τλίζει και απομακρύνει από το στρατό:;τεδο τόσο τους ίδιους όσο και ολόκληρους 

τους λόχους τους (Πολύαινος Στρατηγήματα, ΠΙ,  ix, 56). Βλέπουμε πόσο στενή είναι η σύνδεση του λοχαγού με 
τους άνδρες του, που σε ένα μισθοφορικό στρατό δεν μJιορεί να δικαιολογηθεί εύκολα με άλλο τρό:;το. Βλ. και 

Nussbaum, 1 959, σ. 19 για τους λοχαγούς ως στρατολογητές. 

1 1 9. Ξεν. Κ.Α. ,  Ι ΙΙ ,  Ι, 1 5 .  

120. Ξεν. Κ .Α . ,  Ι ΙΙ ,  Ι ,  32-33.  
121 .  Ξεν. Κ.Α., Ι ΙΙ ,  Ι , 46. 

122.  Ξεν. Κ.Α., Ι ΙΙ ,  i i ,  1 - i i i ,  1 .  

123. Ξεν. Κ.Α., Ι ΙΙ ,  Ι ,  37. 

124. Ξεν. Κ.Α., Ι ΙΙ ,  Ι ,  3-7. 
125 .  Οι ε:;τιδιώξεις και προσδοκίες του Ξενοφώντα από τη σχέση του με τον Κύρο :;τεριγράφονται γλαφυρά α:;τό 

τον Ρ. Georges, Barbarian Asia and the Greek experience, Βαλτιμόρη-Λονδίνο, 1 994, σσ. 22 1 -225 . 
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προσωπικά τους συμφέροντα. Υπάρχει δηλαδή μια αμφίδρομη σχέση ανάμεσα στους 

στρατηγούς που προσφέρουν τους άνδρες τους στον ανώτερο ξένο τους και στην χρησι

μοποίηση των πόρων και των ανδρών του ξένου για τους προσωπικούς τους σκοπούς. 
Υπάρχουν επίσης άλλα κέρδη από την μισθοφορική υπηρεσία, όπως διαφαίνονται 

στην διήγηση της Ανάβασης: δώρα για διακεκριμένη υπηρεσία, 126 για αριστεία στη μά
χη, 127 χρυσοί στέφανοι σε περίπτωση επιτυχίας της εκστρατείας 128 κτλ. Αποφύγαμε να 
συζητήσουμε το θέμα των λαφύρων. Τα λάφυρα που μπορεί να αποσπάσει ένας νικηφό
ρος στρατός μπορεί να αγγίζουν αμύθητα ποσά για τα δεδομένα της εποχής. 129 Στην πε
ρίπτωση, όμως, των Μυρίων βλέπουμε ότι δύο φορές οι μισθοφόροι είναι έτοιμοι να 
αναλάβουν υπηρεσία υπό τον όρο να μην επωφεληθούν από τα λάφυρα, 1 30 επομένως, 
παρότι μπορούν ανάλογα με τις περιστάσεις να αποκομίζουν σημαντικά κέρδη από τη 
λαφυραγώγηση, τα λάφυρα δεν αποτελούν το βασικό κίνητρο τους. Τα περισσότερα από 
αυτά τα κέρδη είναι δυνατά και για τους απλούς στρατιώτες. 

Εντελώς ξεχωριστή περίπτωση είναι η δωρεά γης. Από τον Θεμιστοκλή ως τον Μέ
μνονα, η δωρεά γης σε επιφανείς Έλληνες αποτελεί καθιερωμένη πρακτική στα πλαίσια 
της Π ερσικής αυτοκρατορίας. 1 3 1 Από το κείμενο της Ανάβασης δεν προκύπτουν τέτοιες 
περιπτώσεις , εκτός από την πιθανή δωρεά κτημάτων στον Ξενία και τον Πασίωνα, αν 
υποθέσουμε ότι οι οικογένειες τους .διαμένουν σ'  αυτά τα κτήματα. 1 32 Η απουσία μιας 
πρακτικής τόσο καλά τεκμηριωμένης μπορεί εύκολα να αποδοθεί στην αποτυχία της εκ
στρατείας. Αξίζει πάντως να σημειώσουμε ότι και ο Σεύθης υπόσχεται τη διανομή γης σε 
όλους τους στρατιώτες, αν και αυτή η υπόσχεση μπορεί να εκληφθεί ως αντιστάθμισμα 
της διαφαινόμενης έλλειψης ρευστού. 1 33 

Π ιστεύουμε πάντως ότι τα σημαντικότερα οφέλη για τηy ομάδα που αποτελούν οι 
στρατηγοί και οι λοχαγοί είναι αυτά που δεν εμφανίζονται παρά σποραδικά και περι
στασιακά στα κείμενα των αρχαίων συγγραφέων. Ο λόγος γι '  αυτό είναι ότι δεν έχουν 
σταθερό και τυπικό χαρακτήρα. Δεν εξαρτώνται από συμβόλαια, αλλά από τη σταθερή 
μεν, ασυνεχή δε ροή αγαθών, γης και στρατών που δημιουργούν οι σχέσεις ξενίας τις 
οποίες περιγράψαμε. Είναι οι σχέσεις ξενίας που δημιουργούν την κίνηση των μισθοφό
ρων και τα οφέλη που περιμένουν να προσποριστούν. 

Μπορούμε λοιπόν να διακρίνουμε μεταξύ των λοχαγών και στρατηγών από τη μια 
μεριά, που φαίνεται ότι προέρχονται από τις ελίτ των πόλεων τους, ενώνονται μεταξύ 

126. Ξεν. Κ.Α., Ι, Ι, 2, Ι, ίν, 12 ,  Ι, ίχ, 1 7. 

127. Ξεν. Κ.Α., ΥΠ, iii , 10. 

128. Ξεν. Κ.Α., Ι, vii , 7. 

129. Βλ. και Pritchett, 197 1 ,  σσ. 53-84. 

1 30. Είναι λογικό να υποθέσουμε ότι ο Κύρος δε θα επιθυμούσε τη λεηλασία των επαρχιών που διέσχιζε ο στρα

τός του. Ωστόσο βλέπουμε ότι επιτρέπει τη λεηλασία της ανυπότακτης Λυκαονίας (Ι , ίί, 19), ενώ οι στρατιώτες 
του Μένωνα λεηλατούν χωρίς άδεια την Ταρσό (Ι, ii, 26-27). Στην περίπτωση του Σεύθη έχει καθοριστεί από την 

αρχή ότι τα λάφυρα θα περιέλθουν στον ίδιο για την πληρωμή των μισθών των στρατιωτών(VΙΙ ,  i i i ,  10, VII ,  ίν, 

2 , VΙΙ , ν, 2) .  
1 3 1 .  Βλ.  Herman, 1 987, σσ .  106-1 15 .  
1 32 .  Ξεν. Κ.Α., Ι ,  ίν ,  8 .  

1 33 .  Ξεν. Κ .Α., VI I ,  i i ,  36. 
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τους και με υψηλά ιστάμενους Π έρσες με τους παραδοσιακούς αριστοκρατικούς δε
σμούς ξενίας και προσδοκούν υψηλά οφέλη. Τι μπορού με όμως να πούμε για τους 
απλούς στρατιώτες; Πριν εξετάσουμε τα οφέλη και τις προσδοκίες τους, θα προσπαθή
σουμε να σκιαγραφήσουμε την κοινωνική τους προέλευση. Αντίθετα με την καθιερωμέ
νη άποψη ότι οι μισθοφόροι είναι εξαθλιωμένοι άκληροι που δεν έχουν στον ήλιο μοίρα, 
τα πράγματα δεν είναι τόσο απλά, ούτε τόσο μονοδιάστατα. Η ευρέως διαδεδομένη άπο
ψη ότι η Αρκαδία είναι μια φτωχή περιοχή, έχει οδηγήσει τους μελετητές να βλέπουν στο 
γεγονός ότι η πλειοψηφία των Μυρίων είναι Αρκάδες, την απόδειξη της ένδειας των μι
σθοφόρων. Δεν θα συζητήσουμε εδώ αν η Αρκαδία είναι μια φτωχή περιοχή, φοβούμα
στε όμως ότι αυτή η αντίληψη είναι απόλυτη και γενικόλογη. 

Εμείς θα δώσουμε σημασία σε δύο παράγοντες: την κινητικότητα και τη σημασία 
των προτύπων ενός πολεμικού τρόπου ζωής. Η κινητικότητα έχει υποτιμηθεί σοβαρά 
ως κοινωνικός παράγοντας στην μελέτη της αρχαίας ιστορίας. Όπως και οι μισθοφό
ροι, συνήθως αντιμετωπίζεται ως σύμπτωμα κρίσης και αστάθειας. Υπεύθυνη γι '  αυτό 
είναι η στατική ανάλυση που παράγει το μοντέλο του πολίτη-αγρότη. Ενδεικτικό είναι 
από αυτή την άποψη πόσο έχει υποτιμηθεί η μελέτη της κινητικότητας στη μελέτη του 
αθηναϊκού ναυτικσύ. 134 Τα πληρώματα των πλοίων έχουν πιστωθεί στους Αθηναίους 
θήτες, παρά τις σαφείς ενδείξεις για το αντίθετο: η πρόταση των Κορινθίων για τον τρό
πο προσέλκυσης των αθηναϊκών πληρωμάτων, 135 η απάντηση του Π ερικλή που παίρνει 
σα δεδομένο τη δυνατότητα τα πληρώματα να αλλάξουν εργοδότη, έστω για να την αρ
νηθεί, 136 η προσφώνηση του Νικία στους ναύτες στη Σικελία . 137 Αν η κρίση τον So αιώνα 
είναι τόσο βαθιά ώστε να υπάρχουν χιλιάδες άνθρωποι πρόθυμοι να ξενιτευτούν για να 
γίνουν κωπηλάτες, 138 έχει πραγματικά νόημα η έννοια της κρίσης, εάν απλώνεται από 
τον Ίο ως τον 4ο αιώνα; Το παράδειγμα του αθηναϊκού στόλου δείχνει ότι η κινητικότη
τα ε ίναι μια συνηθισμένη διαδικασία, άσχετη με καταστάσεις κρίσης και αστάθειας. Ο 
Αρκάδας μισθοφόρος που ξενιτεύεται,  δεν αποτελεί φαινόμενο εξαθλίωσης αν εξετα
στεί στο ευρύτερο του πλαίσιο : μαζί με τον άποικο, τον έμπορο, τον μέτοικο, τον πλανό
διο τεχνίτη, τον κτηνοτρόφο κτλ . 139 

Προσπαθήσαμε να δείξουμε παραπάνω ότι τόσο η κινητικότητα των λοχαγών και 
στρατηγών, όσο και η στρατολόγηση των μισθοφόρων διέπονται από τις σχέσεις ξενίας 
της ελληνικής και περσικής ελί τ. 140 Εάν έτσι έχουν τα πράγματα, ποιες είναι οι συνθήκες 
της κινητικότητας των απλών στρατιωτών; 

1 34. Βλ. Van \Vees, 1 995 , σσ. 1 6 1 - 163.  
1 35 .  Θουκυδίδης, Ι ,  cxxi, 3 :  «ώνηη1 γάρ 11 'Αθηναίων δύναμις μάλλον Ίϊ οtκεία». 
1 36. Θουκυδίδης, Ι, cxxxxiii, 1 -2 .  
1 37. Θουκυδίδης, VII ,  \xiii ,  3 :  «οί τέως 'Αθηναίοι νομιζόμενοι καl. μΊl δντες». 
1 38 .  Δεν πρέπει να θεωρήσουμε αυτονόητο ότι οι ξένοι κω;τηλάτες είναι μέτοικοι. Πρώτον γιατί οι μέτοικοι δε 

θα διακινδύνευαν εύκολα τη θέση τους και την οικογένεια τους στην Αθήνα για να κερδίσουν λίγα χρήματα ;τα

ρα;τάνω α;τό άλλό εργοδότη, όπως υπαινίσσονται οι  Κορίνθιοι, και δεύτερον γιατί είναι πολύ πιθανό ότι υπάρ

χει μια αγορά κω;τηλατών, όπως μαρτυρά και το ;ταράδειγμα της Αιγύπτου (βλ. σημείωση 1 8) .  Βλ. Van Wees, 

1 995 , σσ. 1 6 1 - 1 63.  

1 39. Βλ. Purcel\, 1 990, R.Osborne, 'The potential mobilίty of human populations ' ,  OJA, 199 1 , 10, σσ.  23 1 -252. 

140. Για τις σχέσεις ξενίας ως χαρακτηριστικό μόνο των ανωτέρων τάξεων, βλ. Herman, 1987, σσ. 34-35 . 
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Εξετάζοντας τη σημασία των προτύπων ενός πολεμικού τρόπου ζωής θα συναντή

σουμε μια εντυπωσιακή αντίφαση: ενώ στις μελέτες που ασχολούνται με τον πολίτη -

στρατιώτη οι οπλίτες θεωρούνται η τάξη των μικρομεσαίων-ευκατάστατων αγροτών, 

που έχουν την δυνατότητα να αγοράσουν μόνοι τους τον οπλισμό τους,  κερδίζοντας 

έτσι την αποκλειστικότητα των πολιτικών δικαιωμάτων σε πολλές πόλεις, οι μισθοφό

ροι οπλίτες δεν θεωρούνται μέλη αυτής της ευκατάστατης τάξης. Η αντίφαση αυτή μπο

ρεί να λυθεί μόνο αν δεχτούμε ότι οι μισθοφόροι δεν αγοράζουν οι ίδ ιοι τον οπλ ισμό 
τους. 14 1 Δεν υπάρχουν όμως ουσιαστικά στοιχεία που να στηρίζουν μια τέτοια άποψη, 
που δημιουργεί  περισσότερα προβλήματα από όσα λύνει . 142 Πρέπει λοιπόν να αντιλη
φθούμε ότι οι μισθοφόροι είναι τουλάχιστον σε θέση να αγοράσουν τον οπλισμό τους, 
έξοδο αρκετό ώστε να στερεί σε πολλές πόλεις τα πολιτικά δικαιώματα από όσους δεν 
μπορούν να το αντέξουν. Οι παράγοντες που ωθούν τους Αρκάδες να γίνουν μισθοφό
ροι είναι πολύ πιο σύνθετοι από τη φτώχεια και την εξαθλίωση: είναι μήπως τυχαίο ότι 
η δημιουργία του Αρκαδικού κοινού στα μέσα του 4ου αιώνα συμβαδίζει χρονικά με το 
τέλος της υπεροπλίας των Αρκάδων μισθοφόρων; 143 

Αν προσπαθήσουμε λοιπόν να εντάξουμε τους οπλίτες μισθοφόρους στο πλαίσιο 
μελέτης των οπλιτών - πολιτών, μια σειρά συμπεράσματα προκύπτουν αναπόφευκτα. 
Αναφέρουμε ενδεικτικά τους υπηρέτες που γνωρίζουμε ότι συνοδεύουν έναν οπλιτικό 
στρατό, κουβαλώντας για παράδειγμα τον βαρύ οπλισμό των οπλιτών στη διάρκεια των 
πορειών. 144 Η παρουσία υπηρετών στη στρατιά των Μυρ ίων από την αρχή ακόμη της 
εκστρατείας διαφαίνεται σε διάφορα σημεία. 145 Σ ίγουρα άνθρωποι που μπορούν να δια
θέτουν υπηρέτες δεν μπορεί να είναι τόσο εξαθλιωμένοι. Σ '  αυτό το σημείο θα αγγίξου
με ένα θέμα χωρ ίς να το συζητήσουμε περαιτέρω. Αποφύγαμε σε όλη την εργασία να 
ασχοληθούμε με τους πελταστές και τα άλλα ελαφρά οπλισμένα σώματα, επικεντρώνο
ντας την προσοχή μας στους οπλίτες. Μπορούμε όμως να διακρίνουμε, τουλάχιστον 
στη φρασεολογία των πηγών μας ,  ένα διαχωρισμό ανάμεσα στη χρησιμοποίηση Ελλή
νων οπλιτών στην Ανατολή και Ελλήνων πελταστών στην Ελλάδα. Πρέπει να υποθέ
σουμε ότι έχουμε δύο διαφορετικές μορφές μισθοφόρων, πολύ περισσότερο ότι διαφο
ρετικοί άνθρωποι υπηρετούν σε διαφορετικές περιοχές; Οποιαδήποτε απάντηση σ' αυτό 
το ερώτημα οφείλει να πάρει υπόψη τα στοιχεία που δείχνουν ότι ο οπλίτης του 5ου και 
4ου αιώνα δεν χρησιμοποιεί πια τον βαρύ οπλισμό της αρχαϊκής εποχής, ενώ η τάση εί
ναι προς όλο και πιο ευκίνητα σώματα. 146 Επιπλέον η συμμετοχή των ελαφρά οπλισμέ
νων στις οπλιτικές μάχες σαφώς υποτιμάται και σκιάζεται στις αρχαίες περιγραφές, πι-

14 1 .  Βλ. Ρ. McKechnie, Outsidersin the Greek cities in the tourth century B. C., Λονδίνο, 1 989, σσ. 85-93, του ιδί

ου, 1 994. 

142. Βλ. Roy, 1 967, σ. 3 1 0, Whirehead, 1 991 . 

143. Θα προτείναμε δηλαδή ως υπόθεση προς διερεύνηση ότι η δημιουργία του Αρκαδικού κοινού δημιουργεί 

για τους Αρκάδες οπλίτες ένα πεδίο δράσης που μπορεί να καλύψει τις φιλοδοξίες τους και να ανταποκριθεί 

στα πρότυπα τους. Η απουσία αυτού του πεδίου τον 5ο αιώνα θα μπορούσε να εξηγήσει τους μεγάλους αριθ

μούς Αρκάδων μισθοφόρων αυτή την περίοδο. 

144. Βλ. ενδεικτικά Anderson, 1 970, σσ. 29-30, 46, 48. 
145 .  Ξεν. Κ .Α. ,  1,  χ,  3, Ι Ι ,  ν, 32, όπου αναφέρονται Έλληνες δούλοι. 

146. Βλ. Snodgrass, 1 967, σσ. 60-77, Anderson, 1 970, σσ. 1 3-42. 
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θανότατα για ιδεολογικούς λόγους. 147 Η περαιτέρω διερεύνηση του θέματος μπορεί να 
αλλάξει ριζικά τον τρόπο που αντιλαμβανόμαστε τη διάκριση οπλίτη-πελταστή. 

Έχουμε τέλος στη διάθεση μας ένα χωρίο στο οποίο ο Ξενοφώντας δηλώνει ρητά 
τις φιλοδοξίες και τις επιδιώξεις των Μυρίων, το οποίο όμως έχει υποτιμηθεί από τους 
μελετητές γιατί δεν συμβιβάζεται εύκολα με την καθιερωμένη εικόνα των μισθοφόρων. 
Αξίζει να το παραθέσουμε ολόκληρο: «τών γaρ στρατιωτών οί πλεϊστοι 1Ίσαν ου σπάνει 
βίου έκπεπλευκότες επι ταύτην την μισθοφοράν, aλλa την Κύρου aρετην aκούοντες, 
οί μέν και aνδρας aγοντες, οί δέ και προσανηλοκότες χρήματα, και τούτων ετεροι 
aποδεδρακότες πατέρας και μητέρας,  οί  δέ  και τέκνα καταλιπόντες ώς χρήματ' 
αΊJτοϊς κτησάμενοι flξοντες πάλιν, aκούοντες και τους aλλους τους παρa Κύρψ πολ
λa και aγαθa πράττειν. τοιούτοι οντες ΕΠόθουν ΕLς τΊlν 'Ελλάδα σψζεσθαι». 148 

Κατά την άποψη μας, το απόσπασμα καλύπτει όλες τ ις πιθανές κατηγορίες στρα
τιωτών. Κατ ' αρχάς κάνει μια θεμελιακή διάκριση ανάμεσα στη μειοψηφία των στρα
τιωτών, που γίνονται μισθοφόροι λόγω έλλειψης πόρων και στην πλειοψηφία που κι
νείται από άλλα κίνητρα. Στη συνέχεια, από αυτή την πλειοψηφία διακρ ίνει μια σειρά 
υποκατηγορίες που δεν ταυτίζονται απαραίτητα με το σύνολο των στρατιωτών της 
πλειοψηφίας. Οι κατηγορίες των «aγόντων» και «προσανηλοκότων» μπορούν να ταυ
τιστούν με την κατηγορία των λοχαγών, καθώς είναι σαφές ότι δεν αναφέρονται στο σύ
νολο των στρατιωτών. Η αιτιολογία που δ ίνει ο Ξενοφώντας γ ια τους υπόλο ιπους 
στρατιώτες πιστεύουμε ότι ε ίναι ακόλουθη με τους παράγοντες που τονίσαμε: α') οι μι
σθοφόροι δεν κινούνται κατ ' ανάγκην από την έλλειψη πόρων β') η δυνατότητα από
σπασης ενός γρήγορου κέρδους , συμπληρωματικού των άλλων δραστηριοτήτων των 
στρατιωτών, συμβαδίζει με τον παράγοντα τη κινητικότητας που τονίσαμε και γ') η ανα
φορά στην αρετή του Κύρου ως παράγοντα προσέλκυσης των μισθοφόρων δεν είναι λε
κτική φιλοφρόνηση του Ξενοφώντα αλλά υπογραμμίζει τη σημασία των δεσμών ξενίας. 

Συμπεράσματα 

Η εργασία αυτή είχε τρεις στόχους: α') να δείξει ότι το μισθοφορικό φαινόμενο 
δεν είναι φαινόμενο κρίσης αλλά αποτελεί μια σύνθετη διαδικασία όπου αρθρώνονται 
οι ανάγκες της κοινωνίας που χρησιμοποιεί τους μισθοφόρους («περσικός κόσμος») , ο ι  
ανάγκες και επιδιώξεις των ίδιων των μισθοφόρων και παράγοντες που επιδρούν στη 
μακρά διάρκεια του φαινομένου, όπως η κινητικότητα β') να δείξει ότι ο κύριος παρά
γοντας που καθορίζει τόσο την κίνηση και συγκρότηση των μισθοφόρων όσο και τις επι
διώξεις των ίδιων και των εργοδοτών τους ε ίναι οι  δεσμοί ξενίας και γ') να εξετάσει την 
αλληλοδιαπλοκή των Ελλήνων μισθοφόρων και του περσικού κόσμου. 

Συμπερασματικά λοιπόν, πιστεύουμε ότι η κίνηση, στρατολόγηση και χρησιμοποίη
ση των Ελλήνων μισθοφόρων από τον περσικό κόσμο καθορίζονται από τους δεσμούς ξε-

147. Βλ. Van Wees, 1 995 . 

148. Ξεν. Κ .Α.,ΥΙ, iv, 8 .  
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νίας σ ε  πολύ μεγάλο ποσοστό. Ο ι  δεσμοί ξενίας είναι ένας θεσμός και μια πρακτική που 

αποτελούν κοινή συνισταμένη του ελληνικού και του περσικού κόσμου, έστω και αν εμφα

νίζονται με διαφορετική μορφή ορισμένες φορές. 149 Αν μπορούμε να αποδώσουμε κάποια 

σημασία στην έλλειψη στοιχείων για τη χρησιμοποίηση Ελλήνων μισθοφόρων με τη μορφή 

στρατιωτικών κοινοτήτων και στην ουσιαστικά ανύπαρκτη διαβάθμιση των μισθών, ιsο 

αυτή κατά τη γνώμη μας είναι η επίδραση των δεσμών ξενίας: οι μισθοφόροι δεν εντάσσο

νται στη δομή του περσικού διοικητικού μηχανισμού με τις ιδιαίτερες συνήθειες του, αλλά 
χρησιμοποιούνται με τη μορφή που καθορίζουν οι δεσμοί ξενίας. Η απόσταση που χωρί
ζει τους δύο κόσμους δεν είναι τελικά τόσο μεγάλη όσο θέλουμε να φανταζόμαστε. 
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GR1EEK VKJEWS 

ON TH1E 1ECONOMY OF THE WAR 

AND MKlKTARY EXPANSKON* 

Dimitris 1. Κ yrtatas 

War seems to have been endemic in the ancient Greek world. Το most Greeks , military 
preparations and open conflicts were the normal way of life. As one of their number remarked, 
"in reality all cities are by nature in a permanent state of undeclared war against all other cities" 
(Pl . ,  Laws 626a). Honour, fear and profit were three very powerful motives guiding the policy 
of Athens and other important cities. 1 Greek cities often fought against each other over 
boundary disputes2 -"to cut off a slice ot· (their) neighbours ' territory" (Pl . ,  Rep. 373d 7)-, but 
they also fought against more distant communities over vaήous issues of practical or symbolic 
importance . They waged their wars alone or as members of broader alliances. Some military 
alliances dated back to the early archaic age (or even earlier), but none proved to be stable 
over long peήods.3  Most cities changed sides as the need arose. "It is necessary to obtain 
allies", a Greek theoήst observed, 'Όη occasions when the citizens are not able to guard the 
country and the forts or to keep off the enemy by their own eft'orts; but an alliance should be 
forgone when there is ηο necessity to form it or when the people concerned are far distant in 
locality and unable to come to our aid οη the proper occasion" ([Aήst.] , Rlι Al. 1446b 27-32).4 

The Greeks were often at war against non-Greeks as well . This was more common in 
the colonies. Ideal ly,  new colonies were founded in areas where little or ηο resistance from 
the natives was anticipated. But sooner or later, Greek colonists were forced to defend their 
presence in the terήtories they had chosen to settle.5 Thus, when the population of Cyrene 
greatly increased, 

* This paper was originally pΓesented at the International Conference 'Έconomic Thougl1t and Economic Reality ίη 
Ancient Greece" organised at Delphi ίη 1 994. Ιη preparing the text fοΓ publication Ι benetϊted from the comments 
and suggestions ot· Robin Osborne. Ι have quoted Herodotus t·rom the Penguin 1972 edition; all other translations 

from ancient GΓeek sources are from the Loeb Classical Libi-ary. 
1 .  These three terms are given by Thucydides as an Athenian explanation tΌr σeating and maintaining their empire 

( 1 .76.2). 

2 .  See G. Ε. Μ. de Ste. Croix, The Origins of'the Peloponnesian \Var, Duckworth, London 1 972, p. 2 1 8 .  

3. V. EhΓenberg, The Greek State, Metl1uen, London 1 974, pp. 1 03-3 1 .  

4 .  Ι take the treatise t o  b e  a n  early Hellenistic product. 

5. Τ. Rihl l ,  "War, slavery, and settlement ίη early Greece'', ίη J. Rich & G. Sh ipley (eds), \Var and Society in the 

Greek \Vorld, Routledge, London & New York 1 993, pp. 77- 107. 
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" . . .  it began to encroach upon the territory ot· its neighbours. Its expansion continued, until the 

Libyans under their king, Adicran, in resentment at their \oss ot· territory and the domineering 

attitude ot· Cyrene,  dispatched an embassy to Egypt and put themse\ves at the disposa\ ot· the 

Egyptian king Apries, who co\lected a strong tΌrce and sent it against Cyrene. The Cyrenaeans 

took the field and, marching to the We\I of Thestis in Irasa, engaged and defeated the Egyptian 

army." (Hdt 4 . 1 5 9) 

When the Persian empire expanded in Asia Minor, several Greek cities found themselves 
involved both in international conflicts and military alliances. 

Most of the wars waged by the Greeks were not very expensive and did not lead to 
massacres. For the economy of their cities, however, the human and financial resources 
required, even for smal l -scal e  confl icts , were far from negligible . Crops were often 
neglected or destroyed by enemy forces, weapons were damaged or lost to the enemy, 
wages and rations had to be paid, ships to be built; the numbers of dead may not normally 
have been very l arge, but prisoners were also a loss to the economy of a city, either because 
they never returned to their productive occupations or because they had to be ransomed.6 

The preoccupation of the Greeks with war is clearly reflected in their visual art and 
literature. The Iliad was at all times the most popular poem, but otheΓ major archaic and 
classical poets were also inspired by military affairs .7 "War is common" and "war is the 
father of all ", a major philosopher declared (Heraclitus fr. 80, 5 3) .  Such was the impact of 
war, that as soon as the Greeks started systematically recording their past , they could hardly 
think of anything more appropriate than military affairs as a subject for historical enquiry.8 
War was not even excluded from the utopian or ideal societies conceived by philosophers 
such as Plato and Aristotle.  

Given the importance of war, it is curious that no serious attempt was ever made to 
determine its origins or its long term effects . 9  War remained one of the few subjects not 
considered appropriate for philosophical �ontemplation . 10 Plato and Aristotle just took it 

6. Οη the average percentages of those ki l led see V. D. Hanson,  The . Western Way of \.Var: InΓantry battle in 

Classiαιl Greece, O.U.P. ,  OxtΌrd 1 990, p. 209. Hanson argues , however, tl1at "comprehensive destruction [ot· 

agricultural production] was unlikely", p. 3. Οη captives see Υ. GaΓlan , "War, Piracy and S lavery ίη the Greek 

World", ίη Μ.  Ι .  Finley (ed.), Clcιssical Slavery, FΓank Cass, London 1987, pp. 7-2 1 .  Also L. Foxhal l ,  "Farming and 
fighting ίη ancient Greece", ίη Ric!1 & Shipley (eds), ορ. cit., pp. 134-45. 

7. E.g. Tyrtaeus, Phrynichus, Aeschylus and AΓistopl1anes. 

8 .  Α. Momig!iano,  "Popular Re!igious Beliefs and the Late Roman Historians", ίη Essays in Ancient and Modem 

Historiography, W.U.P., Middletown 1977, pp. 1 4 1 -2. 

9 .  Α. Momigl iano ,  "Some Obse1-vations οη the Causes ot· War in Ancient Historiography", in Stιιdies iπ 

Historiography, GaΓland Publishing, New York & London 1 985 , pp. 1 12-26. GΓeek aιιthoΓS, however, otΊen 

ΓetΊected serioιιs ly ιιpοη the caιιses ot· specific wars, as Thιιcydides did οη the Peloponnesian War. For a m ore 

sophisticated approach see Μ. Aιιst in ,  'Άlexander and tl1e M acedonian invas ion ot· As ia: Aspects ot· the 

histoΓiography ot· war and empire ί η  antiquity", ί η  Rich & Shipley (eds), ορ. cit., pp. 206-7; al so G.  Shipley, 

'Ίntroduction : The l imits of wai"', ίbid. , pp. 8 - 13 .  

10. Cf. Aristotle's objections to  history ίη general (which in  l1is days was mostly militaiΎ) as  a philosophical sιιbject, 

which are discussed in R. Weil, 'Άristotle's Vie\v ot· History", ίη J. Bames et. al . ,  Articles on Aristotle. 2. Ethics & 
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for granted. The most we get in treatises that purport to deal with causes of war are lists 
with ηο indication as to the relative weight of each item. 

"The following [we are told] are the argιιments for making war οη somebody: that we have been 

wronged in the past, and now that opportιιnity offers, oιιght to pιιnish the wrongdoers; or that 

we are being wronged now, and oιιght to go to war in οιιr own defence - or in defence of οιιr 

kinsmen or of οιιr benefactors; or, that οιιr allies are being wronged and we oιιght to go to their 

help; or, that it is to the advantage ot· the state in respect to glory or wealth or power or the 

like." ( [Arist.] , Rh. Al. 1425a 1 0-6) 1 1  

The same work gives the causes of military success, again with η ο  priorωes or details: 

"Sιιccess is always dιιe either to the t·avoιιr ot· the gods which we call good tΌrtιιne, or to man

power and efficiency, or financial resoιιrces, or wise generalship, or to having good allies, or to 

natιιral advantages of IocaHty ." ( 1425a 20) 

The Greeks did not even deal in a systematic way with the practical relations between 
war and the city economy. If we try to collect the evidence of the extant authors pertaining 
to the economy of war, we observe that it does not amount to much. The relevant remarks 
are sparse and rather naive . 12 They turn out to be ηο more than calculations of the 
resources avai lable (needed mostly for sal aries) ,  brief comments οη the probl em of 
supplies, and references to booty. 1 3  During the Peloponnesian War, the Athenians (an d  
probably the Spartans as wel l )  were increasingly sensitive to problems o f  "preparedness" -
as is well demonstrated by Thucydides. 14 But in the relevant acounts there are almost ηο 
Iong-term calculations of the economic effects of wars. Almost a l l  considerations deal with 
short term financial preparations f or anticipated military conflicts. 

At the outbreak of the Peloponnesian War, Pericles, who was aware of its import
ance , reassured the Athenians of their victory over Sparta, because their city had great 
financial resources. 1s 

Politics, Dιιckworth, London 1 977, pp. 202-1 7. 

1 1 . α. Arist. ,  Ρο/. l 333b 40-l 334a 2: "The proper object of practising mil itary training is . . .  in order that tlrst (men) 

may ... avoid becoming enslaved to others; then so that they m ay seek sιιzerainty tΌΓ the benetϊt of the sιιbject 
people, but not for the sake of world-wide despotism; and thirdly to hold despotic power over those who deserve to 

be slaves". 
12. But note some occasional (thoιιgh not νeιΎ profound) remarks on the etϊects of war on inflation ([Arist.], Oec. 

1 347a-b) or on the disruption otΊhe markets because of war (Dem. 2 . 1 6-7). 

1 3. Cf. the sensible remarks of Pericles in Τhιιc. 1 . 14 1 -4. Οπ military pay, see \V. Κ. Pritchett, The Greek State at 

War, U.C.P . ,  Berke\ey et. al . ,  1 97 1 ,  i ,  pp. 3-29; on provisioning, pp. 30-52; and on booty, pp. 53-84. 
14. J .  W. Allison, Ροινer and Prepaτedness in Thιιcydides, John H opkins, Baltimore & London 1 989. 

15. On the financia\ preparations for the Pe\oponnesian War see Ste. Croix, The Oτigiπs οΓ the Peloponnesian \-Vaτ, 

p. 74; cf. L. Kallet-Marx, "The Kallias decree, Thucydides, and the oιιtbreak of the Peloponnesian War", CQ 39. 1 ,  

1 989, pp. 94-1 1 3. 
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"Apart t·rom other sources ot· income [Pericles announced] , an average ot· 600 talents was 

drawn from a tribute ot· the allies ; and there were stil\ 6 ,000 talents of coined si\ver on the 

Acropolis ,  out ot· 9,700 that had once been taken there, from which the money had been taken 

tΌr the Propylaia ot· the Acropolis, the other public buildings and the Potidaea expedition. This 

did not include the uncoined gold and silver in private and public oft"erings, the sacred vesse ls 

tΌr the processions and competitions, the spoils taken t'rom the Persians, and similar resources 

to the amount ot· 500 talents. Το this he added the treasures ot· the temples ... Indeed, if they were 

absolutely driven to it, they might even take the gold ornaments ot· Athena herself; for the 

statue contained 40 talents of pure gold and it was removable." (Thuc. 2 . 1 3) 

Α11 these resources could be used for the anticipated war, although they had not actually 
been co11ected f or military purposes, apart from the treasure of the Delian League - much 
of which was, in fact, spent in Athens for non-military purposes (Plut., Per. 12) . 1 6 

Half a century later, Demosthenes, urging the Athenians to fight against Philip, whose 
wealth and power were we11 known, felt obliged to deal with the problem of resources.  
Once again, Athens was completely unprepared financial ly for the event of a major war. 
The orator's plan was simple: The Athenians could either "appropriate" the money they 
had for the festivals or impose a (special) war-tax, the eisphora. 1 7  "Only money we must 
have'' , said  Demosthenes , "and without money nothing can be done that ought to be done. 
There are other proposals before you tΌr raising supplies", he went οη ; "choose whichever 
of them you think expedient . . . " ( 1 .20). 18 

That armies needed provisions was we11 known . Xerxes was warned by Artabanus 
that as he moved along in his campaign, the "land itself" would ultimately starve his army. 
The king paid ηο attention , arguing that, "if upon the proposal of a plan you were always to 
weigh equa1 1y  a1 1 possible chances , you woul d never do anything" (Hdt 7.49-50) .  Ιη 
preparing to invade Athens , the Spartans were aware that the problem of supplies was not 
negligible an d that they had to make careful preparations (Thuc. 2 . 1 0) ;  and so were the 
Athenians in p lanning the Sici l ian expedition (Thuc.  6 .22) .  But οπ most occasions, the 
Greeks proved  to be total ly  unprepared, the problem of supplies being considered the 
responsibility of the general as he marched along. 19  Α good general, it was argued, was he 
who could find suppJies for his men (Xen. ,  Mem. 3 .4 .2).  Consequently, lack of provisions 

16. The secondary importance of economic considerations in the development of Athenian imperialism (and  in 

Thucydides '  reasoning) is discussed by J .  de Romil ly, Thιιcydides and Athenian Imperialism, Blackwel l ,  Oxford 

1 963, pp. 58-97; cf. G. Ε. Μ.  de Ste. Croix, "The Character of the Athenian Empire", Historia 3 ,  1 954, pp. 1 -4 1 ;  Μ. 

Ι .  Finley, "The Athenian Empire: Α balance sheet", in Economy and Society in Ancient Greece, Chatto & Windus, 
London 1 98 1 ,  pp. 4 1 -6 1 .  
1 7. O n  the war-tax in relation t o  other taxes see Α .  Η.  Μ. Jones, 'Taxation in Antiquity", in The Roman Economy, 

Blackwell ,  Oxford 1 974, pp. 154-5. 

1 8 .  As Finley points out, Athens was never tempted "to conνert the iπegu\ar wartime capital \evy on wealth, the 

eisphoπι, into a regu\ar land tax", The Ancient Economy, Chatto & Windus, London 1 975 , p. 1 75 .  

1 9. Greek armies were normal\y responsible for their food supplies themselves; see Υ .  Garlan, ivar in the Ancient 

World: Α social history, Chatto & Windus, London 1 975 , pp. 1 34-42; Ρ. M il lett, "Warfare, economy, and 

demoCΓacy in classical Athens", in Rich & Ship\ey (eds), op. cit., pp. 1 77-96. 
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could ob1ige Greek armies to withdraw - as it often did.20 Xenophon's remarks illustrate 
the lack of sophistication in such matters . The Athenians,  he argued, need not t'ear an 
enemy attack οπ their mines, for such an enemy would be bound to pass Athens : 

"Η his numbers are small, he is likely to be destroyed by (the Athenian) cavalry and patro\s. Οη 

the other hand, to march οη them with a large tΌrce, leaving his own property unprotected, is 

ηο easy matter; tΌr when he aπived at the mines the city ot· Athens would be much nearer to his 

own states than he himselt· would be. But even supposing that he should come, how is he to stay 

without supplies? And to send part ot· their tΌrces in search tΌr f ood may mean destruction to 

the tΌraging party and t'ailure to achieve the ends tΌr which he is contending; or it' the whole 

force is continually foraging it will tϊnd itself blockaded instead ot· blockading." (Poroi 4.47-8) 

As for booty, everybody knew the 'Ίaw established for all time among all men that 
when a city is taken in war, the persons and the property of the inhabitants thereof belong 
to the captors" (Xen . ,  Cyr. 7.4 .73). The Greeks, consequently, were not ashamed to admit 
that plunder ·could be the cause of a war. Miltiades , we are told, 

"asked tΌr a tleet ot· seventy ships together with troops and money, without even telling the 

Athenians the object of the expedition he had in mind, but merely saying he would enrich them 

it' they tΌHowed him, because it was a place where they could easily get as much money as they 

wanted." 

The Athenians agreed, and a fleet sailed to capture Paros (Hdt 6 . 1 32). It was as simple as that. 
Despite the financial consequences of their military involvement, the Greeks never 

felt the need for seήous cost and benefit analysis .2 1 The fol lowing arguments advanced by 
Xenophon imply  that they did n ot even have a clear idea whether wars were, overal l , 
profitable or not. 

'Ίf . . . anyone supposes that financially war is more profitable to the state than peace, 1 real\y do 

not know how the truth ot· this can be tested better than by considering once more what has 

been the experience ot· our state in the past. He wi\l find that in the old days a very great amount 

ot· money was paid into the treasury in time of peace, and that the whole of it was spent in time 

ot· war; he will conclude οη consideration that in our own time the etTect of the late war on our 

revenues was that many of them ceased, while those that came in were exhausted by the 

multitude ot· expenses; whereas the cessation ot· war by sea has been tΌl\owed by a rise in the 

revenues, and has a\lowed the citizens to devote them to any pιιrpose they choose." (Poroi 
5 . 1 1 -2) 

20. Α notorious case is the strategy proposed by Memnon the Rhodian ω prevent the advance of Alexander by 

"stripping the countryside" (Diod. 1 7. 1 8.2). 

2 1 .  As a ru\e, modern works on ancient wars follow the lead of the Greeks; see discussion in Μ.  Ι .  Finley, "War and 

Empire", in Ancient History: Evidence and ωodels, Penguin 1 987, p. 67. 
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The casual treatment reserved for such consideration is also obvious in a story related by 
Aristotle: 

"when Autophradates was about to \ay siege to Atarneus, [its ru\er] Eubu\us bade him consider 

how long it would take him to capture the place, and then ca\culate what his expenditure would 

be tΌr that period, tΌr he himse\t· was willing tΌr the payment ot· a smaller sum than that to 

evacuate Atarneus at once; th ese words caused Autophradates to ponder and led him to 

abandon the siege." (Ρο/. 1267a 32-7) 

The point made in this account was that (even) such calculations were beyond the common 
way of thinking. 

* * *  

The case of Alexander's eastern campaign is revealing.22 The military successes of the joint 
Macedonian and Greek forces, along with allies from various nations, led to rapid historic 
transformations. Contact between Greek and Eastern cultures was of paramount and lasting 
importance: hence the creation ot' the new term 'Ήellenistic civilization" .23 People and 
wealth moved in two directions, from Greece to the East and from the East to Greece, οη an 
unprecedented scale.24 The East and the West were brought close together, and for the next 
three centuries the theatres of some of the most important political and military affairs in 
which the Greeks were involved shifted from the Greek mainland to Asia and Egypt. 

The Greeks were not dragged into this new situation . We know l ittle about the initial 
intentions of Philip (and Alexan der) ,25 but it is clear that some Greek politicians an d 
orators had been contemplating such a war and its aftermath for a long time. The mythical 
accounts given in Herodotus ' Book One apart, some Greeks appear to have propagated an 
eastern expedition before the Ionian revolt .  Aristagoras of Miletus,  we are told ,  went to 
Sparta holding a "map of the world engraved οη bronze, showing all the seas and rivers".  As 
a remedy to all that had befallen the Ionians, the Miletian suggested a war against the king 
of Persia. 

"Why, it. you take Susa [he conc\uded his speech],  you need not hesitate to compete with God 

himse\f for riches. Υ ou should suspend your wars over a scrap ot· ιand -and a poor \and at that

with your riva\s the Messenians and Arcadians and Argives, who have nothing whatever in the 

nature ot· gold or silver which is worth fighting and dying for, when you are oft'ered the chance ot· 

an easy conquest ot· the whole land ot· Asia." (Hdt 5 .49-50) 

22. Austin, op. cit. , pp. 1 97-223. 

23. Οπ the teπn see L. Canfora, Ellenismo, Laterza & Figli, Gius 1 987. 

24. Most of the evidence is collected in Μ. Rostovtzet1, The Social and Economic History ο{ the Hellenistic World, 

Oxford 1 94 1 ,  i i ,  1 1 35-59. 

25 . J. R.  Ellis, Philip ΙΙ and Macedonian Imperialism, Thames & Hudson, London 1 976, pp. 227-34. 
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According to Aristagoras , the wars in the Pel oponn ese woul d come to an end if the 
Spartans cou ld  get h ol d  of the Persian treasure . The Ionian leader was n ot given the 
opportunity to explain whether he expected the Spartans to come back with the gold or to 
keep possession of Persia; but it seems reasonable to assume that the treasure alone would 
be the goal .  The reply of the Spartan king that he would not even consider a proposal which 
would take the Lacedaemonians "a three months ' journey from the sea" demonstrates how 
wrong Aristagoras was about the Spartans.  But as reported by Herodotus (5 .52),  he was 
probably among the first Greeks to propose an eastern expedition οη a large scale as a 
solution to the internal problems of the Greek world. 

The Greek cities which joined the Delian League for defensive purposes were also 
hoping to "exact vengeance for their suffering by ravaging the king 's land" (Thuc. 1 .96. 1 ) .  
The Greeks who crossed Asia Minor to  fight οη  Cyrus ' side were mercenaries prepared, as 
Xenophon shows, to go deep into the Persian empire for profit (An. 7) . Early in the f ourth 
century, "the Lacedaemonians,  foreseeing how great their war with the Persians would be, 
put one of the two kings , Agesi laus,  in command. After Ievying six thousand soldiers and 
constituting a council of thirty of his foremost fellow citizens, he transported the armament 
from Aulis to Ephesus", where he enlisted four thousand soldiers. The preparation and the 
details demonstrate that the objective was not limited.26 The army was "accompanied by a 
throng of ηο less number which provided a market and was intent upon plunder" (Diod. 
14 .79 . 1 -2) .27 

The i dea of a war against Persia was at that time becoming rather widespread. 
Isocrates referred to the natural enmity between the two nations and produced as evidence 
the popularity of myths dealing with the Trojan and the Persian wars (4. 15 8) .  The resources 
and men needed for the enterpήse coul d not be met by a single city alone; not even by a few 
cities. Isocrates advocated a joint endeavour. After the battle of Chaeronea, Philip "spread 
the word that he wanted to wage war οη the Persians οη the Greeks ' behalf and to punish 
them for the profanation of the temples ,  and this won for him the I oyal support of the 
Greeks" (Diod. 1 6.89.2). 

Those in the fourth century who advocated a campaign against Persia were rather 
well informect.2s Whatever the contribution of Alexander's military genius ,  the joint forces 
of the expedition were successful because Persia was already deep in crisis.29 Isocrates was 
exaggerating the weakness of the Persians, and overestimating the assistance awaiting the 
Greeks from fel low-Greeks l iving under Persian rul e ,  but he h ad a fairl y cl ear idea of 
contemporary conditions in the East. Α Greek victory over the Persians, he thought, would 
be beneficial to all Greeks. By transferring the war to the East, the Greek worl d would find 
peace . Ιη peace, the propertied classes would be able to enjoy their wealth , while the poorer 

26. C .  Η. Oldfather, the Loeb translator of Diodorus,  makes the fol lowing remark: 'Άgesi laus fancies himself a 
second Agamemnon, leading the Greeks in a new Trojan War .. .  " ,  p. 225 n.3 .  

27. Ρ. Cartledge, Agesilaos and the Crisis of Sparta, Duckworth, London , pp. 2 15-8. 

28. The GΓeeks obtained much of theiΓ information about the decline of Persia fιΌm the 'Άnabasis" affair. 
29 .  α. the remarks by Polybius 3 .6, but see discussion in Α. Momiglίano, Alien Wisdom: The limits ο{ 

Hellenization, C.U.P., Cambridge 1 975, pp. 1 32-6 and Cartledge, op. cit. , pp. 1 84-5. 
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classes would find solutions t o  their problems (4 . 1 82) .  Those sensible enough t o  join the 
campaign, either from the beginning or at a later stage, would benefit from their salaries 
and the booty (Απ.,  Anab. 5 .27.7-8, 7 .8 . 1 ,  7.9.6; cf'. Plut. ,  Alex. 1 5) .  

Until the  early fif"th century , the  Greeks d id  not believe that a sharp cultural divide 
separated them from their eastern neighbors .30 Ιη earlier times they had absorbed t"reely 
from eastern wisdom and culture.3 1 They did not hesitate to acknowledge the priority of 
Egyptian religious beliefs (Hdt 2 .52). As Iate as the fifth century, Athens accepted eastern 
deities as regular members of her pantheon .32 Some Greeks even expressed admiration for 
some Persians and their customs .33 When they were brought into close contact, most 
Greeks realized that the idea of intermarriage with the Persians was not unthinkable .34 
Some of Alexander's companions reacted violently when they realized that their king had 
been influenced by eastern practices, but the king ' s  policy of bringing the two cultures 
closer together was not his own invention; the proskynesis apart, it found support among 
several of his officers (Arr., Anab. 7.4.8) .  

After the Persian wars, however, the dominant attitude was to regard all barbarians 
(i .e. non-Greeks) as inferior. 35 Herodotus introduced his history with accounts of rivalry 
and conflicts between Greeks and (eastern) barbarians since time immemorial . According 
to a widespread view, the b arb arians were to be treated in a way appropriate to their 
inferior nature. Aristotle based his theory of natural slavery upon the servile nature of the 
barbarians and considered their enslavement a perfectly reasonable cause for war (Pol. 
125 6b 25-7).36 

Mobility and the transfer of wealth were also part of a Greek plan .  'Ίt is my belief", 
Isocrates declared, "that those who will be inclined to remain at home will be far fewer than 
those who will be eager to join this army. For who, be he young or old, is so indolent that he 
will not desire to have a part in the expedition?" (4 . 1 85) .  Isocrates also had in mind a more 
permanent settlement of Greeks in Asia. He advised King Philip 

"to establish cities in (Asia), and to settle in peπnanent abodes those who now , tΌr lack ot· the 

dai ly  necessities ot" life , are w andering t·rorn place to place and cornrnitting oιιtrages upon 

whomsoever they encounter." (5 . 1 20) 

As for the transfer of wealth, the orator was very clear in suggesting that Greeks should 
"bring the prosperity of Asia across to Europe" ( 4 . 1 87). The Greeks were also interested in 

30. Ε. Hal l ,  lnventing the Barbarian, Clarendon Press, Oxford 1 989. 

3 1 .  W. Bui-kert, The Orίentalizing Revolution: Near Eastern ίnfJuence on Greek Culture in the early archaic age, 

H.U.P. ,  Cambridge (Mass .)  1 992. 

32. On the introducrion of the T11racian cult of Bendis, see R. Gar\and, Introducing New Gods, Duckworth, London 

1 992 , pp. 1 1 1 -4. 
33. Notab\y Xenophon in his Cyτopaedia, but also in his Anabasis. 

34. Cf. the case of Mi\tiades. J. Κ. Anderson, Xenophon, Duckworth, London 1 974, p. 142. 

35. On "culrural imperialism" see Ρ. Cai1\edge, The Greeks, O.U.P., Oxford 1 993, pp. 36 ff. 

36. Ρ. Garnsey, ldeas of Slavery !Γοm Aristotle to Augustin, C.U.P., Cambridge 1 996, pp. 107-27. 
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the movement of men from the East to Greece. They expected to bring back barbarian 
s1 aves to their cities in 1 arge numbers. Ιη Aristot1e ' s  words , one of the purposes of war was 
to "hold despotic power over those who deserve to be s1aves" (Ρο!. 1 334a 3).  

By the ear1y fourth century, the Persian aim of conquering Europe had been checked. 
Some Greeks were now hoping to bring that part of Asia from Sinope to Cilicia under their 
control (lsoc. 5 . 1 20; cf. 4 . 1 79).37 lsocrates expressed his reasoning οη several occasions .  
Local wars over minor issues should be exported to Asia and the Asian wealth imported to 
Greece (4 . 1 74 ) .  By exporting their wars, the  Greeks could Iive in peace, a11owing the East 
to become the theatre for the most important politica1 affairs.  Philip and Alexander 
propagated their plans along this l ine of reasoning, advocating peace for Greece and war in 
Asia.38 Ιη Aπian 's account, A1exander had conceived a full -scale p1 an of uniting the wor1 d  
under his command (Απ. ,  Anab. 5 .25-6; cf. 7. 1 ,  15 ) .39 

However, despite their calculations and long preparations, Greeks completely failed 
to predict the most important and radical consequences of their victory over the Persians. 
As far as we can te11 ,  it never occurred to them that the conquest of Asia would mark the 
end of their independent cities.40 Isocrates cl aimed that the common Greek en deavour 
would go hand in han d  with the rea1 independence of the Greek cities (7. 1 34). Worse sti l l ,  
even when the Greek cities had actually Iost their autonomy, their theorists and politicians 
failed to rea1ize it ; they went οη thinking and, to a degree, acting as if their cities were still 
states. Ιη Aristotle 's Politics, which must have been completed after the conquest of the 
Persian empire, there is ηο hint that the autonomous Greek poleis would ever cease to be 
the aim of civilized life. 

Whether they 1 iked it or not,  Greek cities after Alexander could only act political ly as 
members of new1y created kingdoms and federations. Most Greeks seem to have thought 
that this was temporary, whereas it proved to be a permanent development.4 1 Ιη the 1ate 
third century , the statesman Agelaus of Naupactus impl ored the Greeks to join forces 
against the Romans. 

"For it. you wait [Agelaιιs concluded] until the clouds which are now gathering in the west settle 

upon Greece, 1 very much t'ear that these truces and wars and games at which we now play may 

have been knocked out ot· our hands so completely that we shall be praying to the gods to grant 

us still this power ot· tϊghting or making peace with one another as we choose, in other words ot· 

being lef't the capacity to settle our own disputes." (Polyb. 5 . 1 04) 

37. This inνeΓsion was expressed in many ways: Atossa's desiΓe to have slave handmaids from Spana, Argos, Attica 

and Corinth (Hdt 3 . 1 34 ), for example, was Γeflected in lateΓ GΓeek obsession with baΓbarian slaves. 

38. As a Γesponse, the GΓeek geneωl Memnon thought of opposing AlexandeΓ by transfeπing the "impact of waΓ to 

EuΓOpe"; but the idea "seemed beneath the dignity of the PeΓsians" (Diod. 1 7. 1 8.2-3). 

39. It is unlikely that the woΓding coπesponds to AlexandeΓ's way of thinking. Ι take, howeνeΓ, the fonnulation to 

be a Hellenistic i-atheΓ than a Roman product. 

40. We have πο idea about the l ong-term pl ans of the Macedonian kings, but it is un l ikely that they were 

anticipating a permanent political unity of the Greek cities. 

4 1 .  Α .  Η. Μ. Jones , The Greek Cίty f'rom Alexander to fustίnί1:1n, ClaΓendon Press, OxfoΓd 1 940, pp. 95- 1 12 .  
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The statesman from Naupactus was clearly speaking as if the Greek cities were members of 
temporary al l iances, whereas most ot· them were already subjects of kingdoms an d 
federations with common foreign policies . Furthermore, the remedy he proposed for a 
successful opposition to the western enemy actually meant submitting to King Philip V of 
Macedonia. With the arrival of the Romans, the Greek cities were nominally proclaimed 
autonomous an d free,  which was what they wished most. In actual fact, autonomy and 
freedom was the Iast thing they got.42 

* * *  

Alexander 's  campaign transformed the Greek world in a most radical manner. The newly 
created empire was short-Iived, but even the kingdoms into which it was divided were far 
more powerful than any previously known Greek al l iance. The mere size of the new 
confrontations went beyond anything the Greeks had known in previous generations . The 
numbers of conscripts needed an d the resources required for their mobilisation were 
unprecedented. In spite of the vast wealth they appropriated, all the Hellenistic kings were 
in constant demand ot· money for military purposes. Wars Ied to new wars, and those cities 
that were left in peace were marginalised. The economy of war was thus rapidl y 
undermining the tΌundation of traditional Greek cities. What Aristotle and others had seen 
as the perfect size tΌr a community ,  if it were to meet its mil itary needs , now proved 
completely out of place (Pol. book 2). However, there is no hint that any Greek thinker 
before Alexander ever envisaged these developments. 

The Greeks were certainly aware ot· the economic significance of wars. If they were 
ever asked to single out the most important cause of war, they would  very Iikely have 
conceded that "all wars are undertaken for the acquisition of wealth" (ΡΙ . , Phd. 66c). "The 
art of war", says Aristotle, "will by nature be in a manner an art of acquisition" (Pol. 1256b 
23-4) .  The study of war, h owever, did not come un der the heading of what we cal l 
economics, for which the Greeks did not even have a proper word.43 War, so far as it was a 
subject for theoretical speculation, was discussed in works called Politics or the Iike. 

From the mid fifth century, the Greeks inaugurated the systematic study ot· the 
constitutions of individual cities ([Xen. ] ,  Ath. Pol.) ,  and in the fourth they started writing on 
the problem of constitutions in general . Xenophon wrote on the Politeia of the 
Lacedaemonians. Plato wrote a Politeia and a Politikos, as well as a book on (city) Laws. 
Aristotle  and his school un dertook the study of numerous individu al constitutions , 
culminating in the Politics. In all these works there are remarks on war and the way it was or 
should be conducted, yet it is clear that no author t'elt the need to go into details regarding the 
long-term effects of war, conquest and empire on the economy of the cities .  The capacity of 

42. Ε. S .  Gruen, The Hel/enistic World aπd the Comiπg of'Rome, vol. 1 ,  U.C.P., Berkeley et. al. 1 984, pp. 1 32-57. 

43. At best, "the management of private concerns", it was thought, "differs only ίπ point of number from that of 

public atTairs" (Xen . ,  Mem, 3 .4 . 12). The city was seen as a large and composite household. 
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a city to conduct its wars successfully is almost never attήbuted to its economy, and when 
resources are mentioned they are but one -never the most important- among several 
t·actors . Ultimately ,  a city 's  military strength was almost invariably attributed to its 
constitution , which, among other things, determined the education and the training of its 
citizens. Aristotle went as far as to suggest that the Greek race was "capable of ruling a11 
mankind if it attains constitutional unity" (Ρο/. 1 327b 33) .  The same view is expressed by 
Isocrates, who argued that the Persians were destined not to win . 

"For it is not possible for people who are reared and governed as are the Persians either to have 

a part in any other forrn of virtue or to set up on the tϊeld ot· battle trophies ot· victory over their 

tΌes . For how could either an able general or a good soldier be prodιιced amid such ways ot· ω·e 

as theirs?" (4 . 150) 

In the J ate second century, Polybius , fol l owing the Greek tradition, wrote a ful l  chapter 
(Book 6) to explain efϊiciency in war as a result of the relevant constitutions.44 

As the Greeks saw things, compared to the importance of the constitution, the 
economy was clearly a secon dary factor when it came to the military capacity of cities. 
Financial considerations were reserved mostly for individuals, not cities. Xenophon and the 
school of Aristotle wrote books on household management. Most Greek politicians seem to 
have thought that the economy ot· the city rested upon the wealth of its inhabitants (whether 
they were citizens or not). Ιη time of need, cities had simply to collect as much as was reqύired 
from those who possessed it. This was the attitude of politicians such as Demosthenes. In 
discussing war finances, he always urged the Athenians to tax the rich only when money was 
needed, never in advance.45 Ιη other words, the issue of resources was not considered by the 
Greeks as pertaining to what we would ca1 1 econωnics, but to what they and we would call 
politics . The same hol ds true for the consequences of war οη the economy. The Greeks 
ignored the importance of the economy partly because they overestimated politics. 

The solutions to the social and economic problems of Greek cities during the fourth 
century were, accordingly, sought by politicians and orators in political terms. Demosthenes 
and Isocrates, who otherwise had radically different views, went on discussing the social and 
economic problems of Athens as if they merely depended upon choices in international 
relations. Cities with insufficient wealth shoul d find ways to appropriate the property of 
other cities or other states. As many Greeks thought, war affected the distήbution of wealth, 
not its production . And distribution was a purely political issue. 

As we can now see, the problems of the Greek cHies were not purely problems of 
distributing existing wealth. They were also related to production. Απ influx of numerous 
barbarian sl aves, for example ,  woul d certainly make l ife easier for some Greek citizens .  
But i t  woul d also make the extraction o f  greater agricultural surplus possible.  Possession of 

44. F. W. Walbank ,  Polybius, U.C.P., Berkeley et. al . 1972, pp. 1 30-56. 
45 . E.g. On the Symmories and De Corona. W. JaegeΓ, Demosthenes: The origin and growth ο{ his policy, Octagon 

Books , New ΥοΓk 1 977, pp. 1 76-98. 
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the Persian treasures woul d increase the wealth ot' the Greeks , but i t  woul d also increase 
social inequalities among its inhabitants. Above all ,  the conquest of Asia was to bring about 
a radical transformation in the productive systems of Greek cities. 

Alexander 's eastern campaign did not simpl y amount to slave raids . In Asia Minor 
an d Egypt production was neither based on the l abour of free citizens ,  nor on the 
expl oitation of s laves. In the absence of a better term, we may regard the productive 
masses in the East as serfs , neither free nor enslaved . By possessing these territories, the 
Macedonians and the Greeks inherited productive systems that ditϊered considerably from 
those prevail ing in their old cities - although they may have had some features in common 
with the systems of Sparta and a f ew other Greek areas.46 The effective extraction of the 
surplus produced in the conquered areas meant the maintenance of imperial states with a 
standing armed force an d the appropriate resources to mobil ize it. The Hel lenistic 
kingdoms did not even remotely resemble the old Greek cities. With their Iarge armies and 
treasures, they were in need of a strong state apparatus run by professionals ,  and hence they 
could be nothing but kingdoms with monarchs as leaders. Democracy, and even traditional 
oligarchies, were outdated. 

Isocrates seems to have grasped the problem correctly, at least up to a point .  He 
reproached the Lacedaemonians for having compelled their neighbours to live in serfdom 
(as helots), while refusing to help the Greeks do the same with the eastern barbarians. 

'Ίt I ies iπ their power [he argued] to make up their quarrel with us [Athenians] and reduce all  the 

barbarians to a state of subjection [perioik01] to the whole of Hellas." (4 . 1 3 1) 

Elsewhere he advised Philip to "compel the barbarians . . .  to be serfs (11eloteuein) of 
the Greeks" (2 Phil. 5) .  But such observations did not Iead the orator to realise that the new 
pro ductive systems would bring about radical pol it ical changes . As a good Greek 
intel lectual, Isocrates went on thinking the other way round. He thought that, ultimately, 
politics was everything, and that the economy was ot' secondary importance. If the Greeks 
wished, he seems to have believed, they coul d retain both : their own political systems and 
the productive systelTls they would inherit. The fallacy of this reasoning was ,  Ι believe, a 
most impressive failure among numerous Greek intel lectual achievements. 

46. FοΓ a bΓief commeπt see F.  W. \Valbaπk, The Hellenistic World, Foπtaπa, Lοπdοπ 1 992 , p. 159. 



ΟΚ ΧΡΚΣΤΚΑΝΟΚ ΣΤΗΝ ΤΟΥΡΚΟΚΡΑΤΚΑ 

ΚΑΚ ΟΚ ΟθΩΜΑΝΚΚΙΕΣ ΠΗfΙΕΣ: 

Η ΠΙΕΡΚΠΤΩΣΗ ΤΗΣ 1Β1ΕΡΟ1ΑΣ� 

Α vτώvης Αναστασόπουλος 

«Η οθωμανική κατάκτηση των ελληνικών χωρών προκάλεσε βαθύτατες και επώδυνες 
μεταβολές στη ζωή του Έθνους και στην ιστορική πορεία του. Οι κοινωνικοί όροι δια
βιώσεως των Ελλήνων, που είχαν ήδη υποστή δοκιμασίες και κατά τους αμέσως προη
γούμενους αιώνες, επιδεινώθηκαν σε μεγάλο βαθμό. Οι Έλληνες έχασαν, εκτός από την 
ανεξαρτησία τους, και την προσωπική τους ελευθερία και τις περιουσίες τους και ήταν 
υποχρεωμένοι να ζουν υπό καθεστώς περιορισμών και ταπεινώσεων, ανασφάλειας και 
φόβου. Μετακινήσεις και εκπατρισμοί,  επαχθείς φορολογίες και έκτακτες επιβαρύνσεις , 
βαριές αγγαρείες, αιχμαλωσίες, διωγμοί και επιπλέον η ληστεία και η πειρατεία είχαν 
ως αποτέλεσμα την ερήμωση ολόκληρων περιοχών, ιδίως νησιών και παραλίων. Όλα 
αυτά, και προπαντός οι εξισλαμισμοί και μάλιστα το παιδομάζωμα, που αποδεκάτιζαν 
τους ελληνικούς πληθυσμούς, είχαν εξαιρετικά δυσμενείς δημογραφικές επιπτώσεις για 
τον Ελληνισμό. Η οπισθοδρόμηση του Έθνους ήταν πολύ μεγάλη, η παρακμή του γενι
κή, υλική και πολιτιστική.» 1 

Αν και έχει περάσει μια εικοσιπενταετία από τη διατύπωση του, το παραπάνω σχό
λιο εξακολουθεί να εκφράζει ένα ισχυρό ρεύμα στην αποτύπωση της Τουρκοκρατίας στη 
συλλογική ελληνική ιστορική μνήμη, αλλά συχνά και στην επιστημονική προσέγγιση της 
περιόδου. Αντιπροσωπεύει μια αντίληψη που χαρακτηρίζεται από ανιστορικότητα, γενί
κευση και μονομέρεια. Αφενός υπονοεί πως η οθωμανική κατάκτηση ανέτρεψε μια ομαλό
τητα και μια ισορροπία χωρίς να μπορέσει να την αντικαταστήσει με κάποια άλλη, αφετέ
ρου ερμηνεύει την Τουρκοκρατία ως μια ομοιογενή περίοδο χωρίς περαιτέρω διακρίσεις. 
Σκοπός αυτού του άρθρου δεν είναι να υπερασπιστεί το οθωμανικό σύστημα διακυβέρνη
σης ούτε να προβάλει την άποψη πως οι μη μουσουλμάνοι υπήκοοι του οθωμανικού κρά-

* Το κείμενο αυτό βασίζεται σε μια ανακοίνωση με τίτλο «Non-Muslims in an Ottoman Context: Vei-ia, 1760-1780», 

η οποία παρουσιάστηκε στο μετωττυχιακό ερευνητικό συνέδριο με θέμα «Place and Displacement» που οργάνωσε 

το Standing Committee on Modem Greek in the Universities (Κέιμπριτζ, Μεγάλη Βρετανία, 3 1  Μαϊου 1997). 

1. «Εισαγωγή» στο Ιστορία τον Ελληνικού Έθνους, τ. Ι', Αθήνα, 1 974, 7. 
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τους ζούσαν υπό ιδανικές συνθήκες δικαιοσύνης και ισοπολιτείας.2 Σκοπός του είναι να 

προχωρήσει σε μια πρώτη προσέγγιση των συνθηκών διαβίωσής τους θέτοντας το ζήτημα 

σε ιστορική βάση μέσα από την εξέταση μιας συγκεκριμένης περιοχής σε μια συγκεκριμένη 

περίοδο με τη χρήση συγκεκριμένων ιστορικών πηγών. Σε αυτό το επίπεδο της έρευνας, 

ζητούμενο δεν είναι η εξαγωγή ενός «τελικού» πορίσματος ή ενός σταi:ιστικσύ συμπερά

σματος για την ποιότητα ζωής των μη μουσουλμάνων στο οθωμανικό κράτος ή για το σύ

νολο των δραστηριοτήτων και τον ορισμό της ταυτότητάς τους , αλλά η ανάδειξη και η ερ
μηνεία των ρόλων στους οποίους παρουσιάζονται στις οθωμανικές πηγές. 

Αντικείμενο μελέτης αποτελεί η περιοχή της Βέροιας κατά την δεκαετία του 1 760. 
Δύο είναι οι  αρχειακές πηγές που χρησιμοποιούνται :  οι ιεροδ ικαστ ικοί  κώδικες 
("$er ' iye ή Kad1 Sicilleή") της Βέροιας και οι  «Κώδικες διαταγμάτων της Ρούμελης» της 
Κωνσταντινούπολης ("Rumeli Ahkam Defterleri"). Οι τελευταίοι περιείχαν περιλήψεις 
σουλτανικών διαταγμάτων που είχαν εκδοθεί ως απάντηση σε αιτήσεις και αναφορές 
υπηκόων της Αυτοκρατορίας από τη δ ιοικητική περιφέρεια της Ρούμελης (δηλ. την κε
ντρική και νότια Βαλκανική), στην οποία ανήκε και η Βέροια. Η πόλη αποτελούσε το κέ
ντρο ομώνυμου καζά και έδρα καδή. Ο καδής ήταν καταρχήν δικαστής, αλλά παράλληλα 
λειτουργούσε ως νοτάριος και το κυριότερο ως ο κατεξοχήν διοικητικός αξιωματούχος 
του καζά.3 Οι ιεροδικαστικοί κώδικες που τηρούνταν από τον καδή περιλάμβαναν κάθε 
είδους πράξεις, δ ικαστ ικές, συμβολαιογραφικές και διοικητικές, συμπεριλαμβανομέ
νων και των σουλτανικών διαταγμάτων που αφορούσαν την περιοχή δικαιοδοσίας του. 
Ο πλούτος των πληροφοριών που περιέχουν, καθιστά αυτούς τους κώδικες μια πολύτι
μη πηγή για την τοπική ιστορία.4 Ως υλικό παρουσιάζουν, φυσικά, και ιδιαιτερότητες. 
Καταρχήν, περιέχουν πράξεις και έγγραφα που εκδίδουν κρατικοί αξ ιωματούχοι και 
αρχές και αποτυπώνουν την δική τους θεώρηση των πραγμάτων. Επιπλέον, καταγράφε
ται κυρίως το εκτός των ορίων της νομιμότητας και το εξαιρετικό, και περιστασιακά 
μόνο αυτή καθεαυτή η ρουτίνα της καθημερινότητας (όπως δηλώνεται, π.χ., στην κατα
γραφή φορολογικών υποχρεώσεων). Ένα άλλο ζήτημα είναι πως δεν γνωρίζουμε την 
αντιπροσωπευτικότητα του υλικού , δηλ. αφενός ποιο ποσοστό «Πραγματικών» υποθέ
σεων γινόταν γνωστό στις αρχές και καταγραφόταν στους επίσημους κώδικες , αφετέ
ρου εάν υπήρχαν μητροπολιτικοί ή κοινοτικοί κώδικες όπου καταγράφονταν υποθέσεις 
μη μουσουλμάνων και σε ποιο βαθμό,5 και κατά τρίτον ποιο ποσοστό των αρχικά υπαρ-

2.  Προτιμάται εδώ η διάκριση μεταξύ μουσουλμάνων και μη μουσουλμάνων από το ανακριβές σχήμα «Έλληνες

Τούρκοι» που παραβλέπει την ύπαρξη και πολλών άλλων εθνικών ομάδων μέσα στην Οθωμανική Αυτοκρατορία. 

3.  Για τις αρμοδιότητες του καδή, βλ. Ι .  Ortayl 1 ,  "Some Observations οπ the Institution of Qadi iπ the Ottoman 

Empire," Bulgaτjan Hjstoτjcal Revjew, 1 0/1 ( 1 982), 57-68. 

4 .  Για την αξία των ιεροδικαστικών κωδίκων ως ιστορικών πηγών, βλ. ενδεικτικά Α.-Κ. Rllieq, "Les registΓes des 

tribunaux de Damas comme source pour l 'histoire de la Syrie," Bιιlletin d'Etudes Oτieπtales 26 ( 1 973), 219-226· Β. 

McGowan, Economjc υte in Ottoman Euτope. Taxatjon, Tτade and the Stτιιg,gle fοτ Land, 1600-1800, Κέιμπριτζ 
και Παρίσι, 1 98 1 ,  124-127· Υ. J .  Seng, "The �er'iye Sicilleri ot· the Istanbul Mut"tUΙugu as a Source for the Study of 

Everyday Life," The Tuτkjsh Studjes AssocjaUon BuJJetjn, 15/2 ( 1 99 1 ), 307-325. 

5 .  Βλ. Ν. Ι .  Πανταζόπουλος και Δ. Τσούρκα-Παπαστάθη, Κώδιξ Μητροπόλεως Σισαvίον και Σιατίστης, ιζ'-ιθ' 

αι., Θεσσαλονίκη, 1 974· Ν. Κ. Γιαννούλης, Κώδικας Τρίκκης, Αθήνα, 1980· Ε. Πελαγίδης, Ο Κώδικας της Μη-
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χόντων κωδίκων έχει διασωθεί στις μέρες μας. Τέλος, οι καταχωρίσεις των οθωμανικών 
κωδίκων είναι συχνά πολύ σύντομες, αφορούν τη δικαστική και διοικητική διαδικασία 
και δεν παρουσιάζουν αναλυτικά τις λεπτομέρειες των υποθέσεων στις οποίες αναφέ
ρονται. Οι ιδιαιτερότητες αυτές -που αφορούν κατ 'αναλογία μια ευρεία γκάμα πηγών 
κάθε ιστορικής περιόδου- δεν ακυρώνουν την αξία των οθωμανικών πηγών. Οφείλουμε 
όμως να τις λαμβάνουμε υπόψη όταν χρησιμοποιούμε το υλικό, το οποίο αποτελεί ένα 
από τα σημαντικότερα κλειδ ιά που έχουμε για να προσεγγίσουμε την περίοδο της Τουρ
κοκρατίας. Ειδικά στο ζήτημα των μη μουσουλμάνων, το υπάρχον υλικό της Βέροιας 
επαρκεί για την εξαγωγή συμπερασμάτων ακόμα και στην ελλιπή μορφή στην οποία δια
σώζεται σήμερα, παρ ' ότι γ ια την εποχή που εξετάζουμε απουσιάζουν καταχωρ ίσεις, 
όπως οι αγοραπωλησίες ακινήτων, που θα έδιναν σημαντικές πληροφορίες για τις δια
κοινοτικές σχέσεις. 

Σαφή δημογραφικά στοιχεία για τη Βέροια του 1 8ου αιώνα δεν υπάρχουν. Βάσει 
των εκτιμήσεων του Μπωζούρ, η πόλη είχε 8.000 κατοίκους στα τελευταία χρόνια του 
1 8ου αιώνα.6  Ο Ληκ υπολόγισε τον πληθυσμό της πόλης γύρω στ ις 2 .000 οικογένειες 
(από τις οποίες οι 1 .200 ελληνικές) στις αρχές του 1 9ου αιώνα, ενώ ο Κουζινερύ ανέβα
σε τον αριθμό στους 1 8-20.000 κατοίκους, "turcs ou grecs", χωρίς να είναι σαφές από το 
έργο του σε ποια περίοδο αναφέρεται.7 Από τους τρεις, μόνο ο Μπωζούρ εξηγεί τη μέθο
δο με την οποία έφτασε στην εκτίμησή του .  

Οθωμανικής προέλευσης δημογραφικά δεδομένα για την περίοδο αυτή δεν έχουν 
εντοπιστεί ως τώρα. Ο αριθμός των δελτίων του κεφαλικού φόρου για τους μη μου
σουλμάνους παρέχει ενδείξεις για τη γενική δημογραφική τάση, αλλά οπωσδήποτε όχι 
σαφείς πληροφορίες για το μέγεθος του συνολικού πληθυσμού, τουλάχιστον στο σημείο 
όπου βρίσκεται σήμερα η έρευνα.s Η Βέροια ήταν μια πόλη με μικτό πληθυσμό μουσουλ
μάνων, χριστιανών και εβραίων, αλλά όλες οι πηγές συνηγορούν στην άποψη πως η γύ
ρω αγροτική περιοχή ήταν χριστιανική κατά σαφή πλειοψηφία.9 

Η θρησκευτική ταυτότητα του πληθυσμού του οθωμανικού κράτους δεν ήταν ένα 

τροπόλεως Καστοριάς 1665-1 769 (Εθνικής Βιβλιοθ1ίκης Ελλάδος 2 753), Θεσσαλονίκη, 1990. Υ;τάρχουν ενδεί

ξεις ;τως η συγκρότηση και τακτική ενημέρωση μητροπολιτικών κωδίκων επαφιόταν στην παιδεία και ευσυνει

δησία του εκάστοτε αρχιερέα. 

6. F. Beaujour, Tableau du commerce de la Grece, τ. 1, Παρίσι, 1 800, 128. 

7. W. Μ. Leake, Travels ίπ Northenι Greece, τ. 3, Λονδίνο, 1 835 , 291  · Ε. Μ. Cousinery, Voyage dππs la Macedoiπe 

coπteπaπt des recherches sur l 'histoire, Ιπ geogπιphie et Jes aπtiqιιites de ce pays, τ. 1 ,  Παρίσι, 1 83 1 ,  69. Σε εκτίμη

ση του ;τληθυσμού ;τροβαίνει και ο Πουκεβίλ, αλλά αυτή αφενός είναι ;τροβληματική, αφετέρου αναφέρεται στη 

δεκαετία του 1820 (F.C.H.L. Pouqueνil le, Voyage de Ja Grece, τ. 3, Παρίσι, 1 826, 94). 

8 .  Βλ. McGowan, 1 98 1 ,  80- 1 03. Ειδικά για τη Βέροια, τα στοιχεία της κεντρικής γραφειοκρατίας καταγράφουν 

δεδομένα για το σύνολο των καζάδων του σαντζακίου Θεσσαλονίχης και όχι ξεχωριστά για κάθε έναν (αυτόθι, 

1 03). Τα στοιχεία ;του δίνει ο Μακγκάουαν σε συνδυασμό με άλλα α;τό τη συλλογή Kamil Kepeci του Οθωμανι

κού Αρχείου της Τουρκικής Π ρωθυ;τουργίας (Bruibakanl1k Osmanlι Ar$iνi) στην Κωνσταντινού;τολη δείχνουν 

τον αριθμό αποδείξεων κεφαλικού φόρου του σαντζακίου να κυμαίνεται μεταξύ 44.000 και 46.000 στο β' μισό 
του 1 8ου αιώνα (ΚΚ [=Kilmil Kepeci] 3620, ΚΚ 3628, ΚΚ 3629, ΚΚ3638, ΚΚ 3647). 

9. Στους ιεροδικαστικούς κώδικες της Βέροιας του β' μισού του 1 8ου αιώνα εμφανίζονται περί;του Ι 20 εξαρτη

μένα χωριά, ενώ ο Ληκ και άλλοι περιηγητές των αρχιί)V του 19ου αιώνα ανεβάζουν αυτόν τον αριθμό στα 300 

(Leake, 1 835, τ. 3, 293). 
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απλό ζήτημα ατομικής συνείδησης. Είχε, αντίθετα, ιδιαίτερη διοικητική και πολιτική ση

μασία, γιατί το νομικό καθεστώς των μη μουσουλμάνων υπηκόων ισλαμικών κρατών εί

χε καθοριστεί με σαφήνεια από την ισλαμική νομολογία και την εφαρμογή της στα πλαί

σια προ-οθωμανικών μουσουλμανικών κρατικών σχηματισμών. Βάσει των αρχών του 

Ισλάμ, η ζωή και η περιουσία των «λαών της Βίβλου» (κυρίως εβραίων, χριστιανών και 
ζωροαστρών) γινόταν σεβαστή και τύγχανε προστασίας έναντι της δικής τους υποχρέω
σης να διατηρούν την υπακοή τους στο κράτος. Οι μη μουσουλμάνοι υπήκοοι, οι οποίοι 
αποκαλούνταν «ζιμμήδες» ,  μπορούσαν να ασκούν ελεύθερα τη θρησκεία τους, αλλά 
υφίσταντο μια σειρά από περιορισμούς που εξέφραζαν τη θεσμική τους κατωτερότητα 
έναντι των μουσουλμάνων. Οι περιορισμοί αυτοί κάλυπταν ένα ευρύ φάσμα εκδηλώσε
ων του βίου , αλλά αφορούσαν κυρίως στο νομικό και στο ευρύτερο κοινωνικό πεδίο , 
ενώ κατά την οθωμανική περίοδο ήταν παγιωμένος πια και ο αποκλεισμός των ζιμμή
δων από τα κρατικά αξιώματα. 1 0 Η κυριότερη και δεδομένη συμβατική υποχρέωση του 
ζιμμή ήταν η καταβολή του κεφαλικού φόρου ("cizye") έναντι της προστασίας που του 
παρείχε ο μουσουλμάνος ηγεμόνας. 1 1  

Παρά τη σημασία της θρησκείας, η κυρίαρχη διάκριση από την πλευρά της οθωμα
νικής διοίκησης δεν ήταν μεταξύ μουσουλμάνων και μη μουσουλμάνων, αλλά μεταξύ 
υποκείμενων σε φορολογία υπηκόων («ρεαγιά», ραγιάδες) και αφορολόγ'ητων («ασκε
ρί» και «ουλεμά»). 12 Η κατηγορία των ραγιάδων περ ιλάμβανε τη μεγάλη πλειοψηφία 
του οθωμανικού πληθυσμού, μουσουλμάνους και μη μουσουλμάνους. Ο περιορισμός 
της χρήσης του όρου μόνο για τους μη μουσουλμάνους είναι ένα φαινόμενο κυρίως του 
1 9ου αιώνα· η συντριπτική πλειοψηφία των επίσημων εγγράφων του 18ου αιώνα εξακο
λουθεί να χρησιμοποιεί τον όρο «ζιμμής» , όταν αναφέρεται σε εκείνους. Φαίνεται μάλι
στα πως οι οθωμανικές αρχές χρησιμοποίησαν το «ζιμμής» ειδικά για τους ορθόδοξους 
χριστιανούς και όχι για τους υπόλοιπους μη μουσουλμάνους. 1 3  Οι εβραίοι ,  π.χ., αναφέ
ρονταν ως «γιαχουντί» (''yahudi").  Αναφορά σε εθνικές/φυλετ ικές ομάδες δε γινόταν 
στα οθωμανικά έγγραφα του 1 Sου αιώνα. Εξαίρεση αποτελούσαν οι Τσιγγάνοι ("Κφt1") 

10. Σε αυτό υπήρχαν κάποιες μεμονωμένες εξαιρέσεις, κυρίως οι θέσεις των δραγουμάνων και των ηγεμόνων 

της Βλαχίας και της Μολδαβίας. 

1 1 . Για μια περιγραφή του νομικού καθεστώτος του ζιμμή στα ελληνικά βλ. Α. Βακαλόπουλος, «Η Θέση των Υπο

δούλων Ελλήνων» στο Ιστορία του Ελληvικοιί Έθνους, τ. Ι ', Αθήνα, 1 974, 39-42. Βλ. επίσης C. Cahen , λήμμα 

"Dhimma," στο The Encyclopaedja o!Ίslam, Neιv Edjtίoπ, τ. 2 ,  Λάιντεν-Λονδίνο, 1965 , 227-23 1 ,  όπου το σημείο 

αναφοράς είναι το προ-οθωμανικό Ισλάμ, αλλά όπου γίνεται λόγος για "spectacle of an Islamo-.QLΦnmisymbiosis" 

στην Οθωμανική Αυτοκρατορία (σ. 230). Οι Braude και Lewis Θεωρούν πως ο ισλαμικός νόμος εξασφάλιζε τουλά

χιστον ένα ελάχιστο καθεστώς χειρότερα από το οποίο δεν επιτρεπόταν να βρεθούν οι μη μουσουλμάνοι υπήκοοι 
του ισλαμικού κράτους. Ειδικά για τη στάση των Οθωμανών έναντι των Ελλήνων, επισημαίνουν πως οι τελευταί

οι μπόρεσαν να διατηρήσουν τη γλώσσα, τον πολιτισμό και τη θρησκεία τους κατηγορούμενοι μάλιστα από άλ
λους βαλκανικούς λαούς ως συνεταίροι των Τούρκων (Β. Braude & Β. Lewis, 'ΊntιΌduction" στο ChrjsOans and 

Jeιvs in the Ottoman Empire, επιμ. Β. Braude και Β. Lewis, τ. 1 ,  Νέα Υόρκη-Λονδίνο, 1982, 1 -34, ιδίως 3-9). 
12. Βλ. Ι. Μ. Kuπt, "Traπsformatioπ of Zjmωi ίπtο Askerl," αυτόθι, 58 .  

1 3. R. GΓadeva, "Turks aπd Bιιlgaήans, Fourteeπth to Eighteenth Centu1ies," Joumal οΓ Mediteπanean Ξtudies, 5 ( 1995), 
1 75 και Ε. Ginio, '"Tl1e Administration of C!iminal Justice ίπ Ottomaπ Selaπik (Salonica) Dιιιing the Eighteenth Cenιury", 

Tιιrcica, 30 ( 1998), 1 9 1 ,  υποσημ. 2 1 .  Σπανιότερα, χρησιμοποιούνταν για χριστιανούς και ο όρος «Νασρανί». 
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και οι Αλβανοί ('Άrnavud") ,  οι οποίοι αναφέρονταν ως τέτοιοι. 14  Σε ό,τι αφορά την κα
θημερινή ζωή, φαίνεται πως το «ραγιάς» είχε αρχίσει να σημαίνει ειδικά το μη μουσουλ
μάνο νωρίτερα από τις αρχές του 1 9ου αιώνα, ενώ υπήρχε και κάποια αίσθηση «εθνι
κής» προέλευσης. 15 Ο Εβλιγιά Τσελεμπή, ο περιηγητής του 1 7ου αιώνα, περιέγραψε τους 
χριστιανούς της Βέροιας ως «άπιστους Ρωμιούς, Σέρβους, Βούλγαρους και Λατίνους» 
("kefere-i Rum S1rf ve Bulgar ve Latin . . . "). 1 6  Οι Δυτικοί πρόξενοι και περιηγητές απέδι
δαν ελληνική ταυτότητα στον χριστιανικό πληθυσμό της Βέροιας. 1 7 Επίσης , σε χάρτες 
των αρχών του αιώνα μας η πεδιάδα της Καμπανίας ανατολικά της Βέροιας σημειωνό
ταν ως «Ρουμλούκι/Γραικοχώρα» σε αντίθεση προς τη «Σλαβοχώρα» στην περιοχή των 
Γιαννιτσών και της Έδεσσας . 1 8  

Η πρώτη παρατήρηση σε  σχέση με  τους οθωμανικούς κώδικες που αφορούν τη Βέ
ροια του 1 760- 1 770 είναι πως σε επίπεδο ελίτ και «επώνυμων» μελών της τοπικής κοι
νωνίας, οι ζιμμήδες υποαντ ιπροσωπεύονται ως προς το δημογραφικό τους μέγεθος 
(ακόμα και με τη μετριοπαθέστερη εκτίμηση για αυτό το τελευταίο). Σε αυτό παίζει ρόλο 
το ότι το μεγαλύτερο μέρος του υλικού αναφέρεται σε διοικητικής φύσης ζητήματα στα 
οποία εκ των πραγμάτων εμπλέκονταν μουσουλμάνοι .  Κρίση για συνολική υποαντ ι
προσώπευση του μη μουσουλμανικού πληθυσμού δεν είναι εύκολο να γίνει, εφόσον δεν 
υπάρχουν δημογραφικά δεδομένα, αλλά και λόγω της χρήσης ασαφών όρων, όπως 
«Πληθυσμός», οι οποίοι δεν είναι δηλωτικοί θρησκευτικής ταυτότητας. Ένας σημαντι
κός λόγος για την πιθανή υποαντιπροσώπευση του συνόλου των ζιμμήδων στους ιερο-

14. Αυτή η εξαίρεση δηλώνει πως τόσο οι Τσιγγάνοι όσο και οι Αλβανοί διατηρούσαν τη διαφορετικότητά τους 

μέσα στα ευρύτερα κοινωνικά σύνολα όπου εντάσσονταν. Ειδικά οι Αλβανοί θεωρούνταν απείθαρχο και ατίθα

σο στοιχείο. Σημειώνει ο Ντάγκλας: 'Άn1aout is the expression in Turkish for eve1Ύ thing mean and despicable" 

(F.S.N. Douglas ,  An Essay On Certain Points Of Resemblance Between The Ancient And Moden1 Greeks, 3η έκδο

ση, Λονδίνο, 1 8 1 3 , 1 88). 

15. Για ενδείξεις αντικατάστασης του «ζιμμής» από το «ραγιάς» σε οθωμανικά έγγραφα βλ. Α. Anastasopoulos, 

Impeτial Institutions ι:ιnd Locι:ιl Communities: Ottωnan Karaterye, 1 758-1 774 (ανέκδοτη διδακτορική διατριβή), 

Κέιμπριτζ, 1 999, 88. Βλ. και Π. Κονόρτας, Οθωμανικές Θεωρήσεις για το Οικοvμενικ6 Πατριαρχείο 1 7ος-Αρ

χές 20ού Αιώνα, Αθήνα, 1 998, 30 1 -303 και υ;τοσημ. 17 (σελ. 444-445) .  Ο Κονόρτας τοποθετεί την εμφάνιση του 
όρου «ζιμμής» στα πατριαρχικά μ;τεράτια στις αρχές του 1 8ου αιώνα και την επικράτηση του «ραγιάς» για τη 

δήλωση μη μουσουλμάνων στις αρχές του 1 9ου αιώνα. 
16. Evliya <;elebi, Seyahι:ιtname, τ. 8, Κωνσταντινού;τολη , 1 928,  1 82 .  Ο Δημητριάδης ;τροτείνει την ταύτιση των 

«Λατίνων» με τους βλαχόφωνους (Β. Δημητριάδης, Η Κεντρικ1ί και Δvτικ1ί Μακεδονία κατά τον Εβλιγιά Τσε

λεμ.π1j, Θεσσαλονίκη, 1 973, 42). Τα λεξικά του 1 9ου αιώνα ορίζουν τους «Λατίν» ως τους καθολικούς υ;τηκόους 

της Πύλης και τους ουνίτες (J.W. Redhouse, Α Tιιrkish and English Lexicon, Κωνσταντινούπολη, 1890, 16 17  και 
Ι. Χλωρός, Λεξικ6ν Τοvρκο-Ελληνικ6ν, τ. 2, Κωνσταντινού;τολη, 1 900, 1471) .  Α;τό το εκδεδομένο κείμενο του 

Εβλιγιά Τσελεμ;τή λεί;τει ένα «Και» ("ve") μεταξύ Ρωμιών και Σέρβων, αν με τον ;τρώτο όρο εννοούνται όντως 

Έλληνες/;τρώην υπήκοοι του Βυζαντινού κράτους. Βλ. επίσης Gradeva, 1 995 ,  1 75 , 1 77-8 , για την διάκριση βαλ

κανικών εθνικών ταυτοτήτων στο λαϊκό πολιτισμό. 
1 7. Έχουν ήδη αναφερθεί οι περιπτώσεις των Ληκ και Κουζινερύ. Τον όρο "grecs" χρησιμο;τοιεί και ο Γάλλος 

πρόξενος της Θεσσαλονίκης, Αραζύ (Arasy), το 1 777 για το κυρίαρχο ;τληθυσμιακό στοιχείο της Βέροιας (Μ. 

Lascaris, Salonique a 11:1 Πn du XVII!e siecle d 'apres les rapports coπsulaiτes trι:ιπς:aίs, Αθήνα, 1 939, 27-28). 

1 8. Χάρτης στο Α. Struck, Mι:ιkedonίsche Fahrten. ΙΙ. Die makedonischeπ Niederlι:ιπde, Σαράγιεβο, 1 908. Βλ. και 

χάρτη ;τεριοχής Βοδενών (Έδεσσας) 40° 4 1 ° ,  1 :200.000, Βιέννη: A11aria & Co-Depot deΓ K.u.K. ,  1 903. Ο Ληκ θέτει 

ως νότιο όριο κατοίκησης βουλγαρικών ;τληθυσμών την περιοχή της Έδεσσας (Leake, 1 835 , τ. 3, 272-273, 284). 
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δικαστικούς κώδικες είναι ότι αυτοί κατέφευγαν για θέματα οικογενειακού και αστικού 
δικαίου σε δικούς τους εκκλησιαστικούς και κοινοτικούς θεσμούς και όχι στον καδή. 19 
Αυτό είναι σαφές, π.χ. , από το ότι για καταγραφή και διανομή κληρονομιών προσέφευ
γαν στο ιεροδικείο σχεδόν αποκλειστικά οι μουσουλμάνοι. Εξάλλου, είναι γνωστό πως 
οι θρησκευτικές αρχές των μη μουσουλμάνων προσπαθούσαν να αποτρέψουν την προ
σφυγή του ποίμνιού τους στις οθωμανικές αρχές απειλώντας μέχρι και με αφορισμό, 
ενώ την ίδια πολιτική αποτροπής προσφυγής στα οθωμανικά δικαστήρ ια ακολουθού
σαν γενικά και οι κοινότητες.20 Αυτό δεν εμπόδιζε όμως εκκλησιαστικά δικαστήρια να 
προειδοπο ιούν τους δ ιαδίκους που δεν πειθαρχούσαν στην ετυμηγορία τους πως θα 
προσάγονταν όχι μόνο ενώπιον της εκκλησιαστικής ,  αλλά και της οθωμανικής δικαιο
σύνης.2 1 Το φαινόμενο αποφυγής του καδή αφορούσε και τους ομόθρησκούς του, αφού 
υπάρχουν ενδείξεις ότι και οι μουσουλμάνοι θεωρούσαν την προσφυγή σε εκείνον ως 
την τελευταία διέξοδο και εφόσον ενδοκοινοτικοί και συμβιβαστικοί τρόποι απονομής 
δικαιοσύνης είχαν εξαντληθεί χωρίς επιτυχία.22 

Το ζήτημα της θέσης των χριστιανών μέσα στο οθωμανικό περιβάλλον δεν είναι 
απλό· η περιπλοκότητα συνίσταται εν πολλοίς στο ότι οι πηγές μπορούν να χαλιναγωγη
θούν κατά την επιθυμία εκείνου που τις χρησιμοποιεί .  Αν κάποιος θελήσει να υποστηρίξει 
ότι οι συνθήκες ήταν ιδιαίτερα αντίξοες, μπορεί να απομονώσει παραστατικές" μαρτυρίες 

1 9. Σύμφωνα με τον Πουκεβίλ ( 1 826, τ. 3, 80), ο οποίος αναφέρεται στην ;τερίοδο μετά το 1805, η Σιάτιστα δεν 

είχε ούτε μουσουλμανικό Jτληθυσμό ούτε καδή και τ ις περισσότερες δικαστικές υ;τοθέσεις χειριζόταν ο αρχιε;τί

σκο;τος με πνεύμα συμβιβασμού. Για μ;τεράτια που καθόριζαν τις διχαστικές αρμοδιότητες των μητροπολιτών, 

των ε;τισκόπων και του πατριάρχη και για εκδίκαση τέτοιων υποθέσεων βλ. ενδεικτικά Μ. Α. Τουρτόγλου, «Το 

Δίκαιον Κατά Την Περίοδο της Τουρκοκρατίας» στο Ιστορία τον Ελληνικού Έθνους, τ. ΙΑ', Αθήνα, 1 975 , 1 1 1  

(μπεράτι του 1603)· Κονόρτας,1 998, 373-390, ιδίως 387-389 (μ;τεράτι του 1757)· Δ. Σ .  Γκίνης, Περίγραμμα Ιστο

ρίας τον Μεταβυζαντινού Δικαίου, Αθήνα, 1 966, 1 93-1 95 (έγγρ. 373 - 1755)·  Ν. Σ. Σταυρινίδης, Μεταφράσεις 

Τουρκικών Ιστορικών Εγγράφων, τ. 5, Ηράκλειο, 1 985 , 80-85 (έγγρ. 26 1 3- 1757)· Ν. Κ. Χ. Κωστής, Σμυρναϊκά 

Ανάλεκτα-Μelanges Smymeens, Α', Αθήνα, 1 906, 18 χ.εξ. (έγγρ. ΙΒ '- 1 692) . 

20. Μ. Α. Τουρτόγλου, Η Νομολογία των Κριτηρίων της Μυκόνου (1 7ος-19ος αι.), ανάτυπο από Ε;τετηρίς του 

Κέντρου Ερεύνης της Ιστορίας του Ελληνικού Δικαίου της Ακαδημίας Αθηνών 27-28 ( 1 980-8 1 ) ,  Αθήνα, 1 985 , 4 ,  

υποσημ. 4· Gradeva, 1 995 , 18 1 .  Βλ .  Γιαννούλης, 1 980, 86  (έγγρ. στ'-1 726) για μ ια  επικριτική αναφορά εκκλησια

στικού δικαστηρίου στο ότι σε υπόθεση μεταξύ χριστιανών αναμίχθηκαν «Πρόσωπα εξωτερικά». Ο βαρώνος 

ντε Τοτ σημειώνει :;τως οι ζιμμήδες προσέφευγαν στο δικαστήριο του καδή παρά την αρνητική στάση των εκκλη
σιαστικών αρχών (Baron de Tott, Meωoires dιι baron de Tott sιιr Jes Tιιrcs et les Tartares, Άμστερνταμ, 1 785 , 1 1 9-

120, 1 22-3). Για το επιτίμιο του αφορισμού βλ. τη διεξοδική μελέτη του Π. Δ. Μιχαηλάρη, Αφορισμός. Η Προ

σαρμογή μιας Ποινής στις Αναγκαιότητες της Τουρκοκρατίας, Αθήνα, 1 997, ιδίως σελ. 252-260. Π ρέ;τει να επι

σημανθεί πάντως πως οι νομοχανονιχές πηγές της Τουρκοκρατίας δεν περιλάμβαναν την προσφυγή στις οθω
μανικές αρχές ως πράξη τιμωρούμενη με αφορισμό , εκτός από την περίπτωση κληρικών και αρχιερέων που 

χρησιμοποιούσαν αυτό το μέσο για να χειροτονηθούν ή να επανέλθουν στη θέση τους μετά α;τό καθαίρεση (αυ
τόθι, 339-376, ιδίως 349 και 358). 

2 1 .  Πανταζόπουλος-Τσούρχα-Παπαστάθη, 1 974, 63 (έγγρ. 52-1699) και Γιαννούλης, 1 980, 45 (έγγρ. Γ'- 1 738), 

100 (έγγρ. Δ'-1 795). 

22. G. Η .  El-Nahal, The Jιιdicial Administnιtion of' Ottoman Egypt in the Seventeenth Centιιry, Μιννεάπολις και 

Σικάγο, 1 979, 1 1  και Α. Marcus, The Middle East on the Eve of'Modernity. Aleppo iπ the Eighteenth Centιιry, Νέα 

Υόρκη, 1 989, 107-109. Βλ. επίσης Lascaris, 1 939, 2 1  για τον εξωθεσμικό συμβιβασμό κληρονόμων περιουσιών με 

τον μολλά Θεσσαλονίκης προκειμένου να αJΙοφύγουν την καταβολή των επίσημων τελών για την καταγραφή 

και διανομή της περιουσίας. 
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που επιβεβαιώνουν ότι επικρατούσαν συνθήκες καταπίεσης και βίας.23 Αν κάποιος άλλος 
θελήσει να αντικρούσει αυτή την τοποθέτηση και να παρουσιάσει μια πιο θετική εικόνα, εί
ναι επίσης σε θέση να επισημάνει πηγές που να συνηγορούν υπέρ της ειρηνικής συνύπαρξης 
των μουσουλμάνων με τους μη μουσουλμάνους. Την εικόνα αυτή συχνά ενισχύουν παρα
δείγματα δίκαιης αντιμετώπισης των τελευταίων από το δικαστήριο του καδή ή η επισή
μανση πως η αδικία έπληττε εξίσου τους μουσουλμάνους και τους μη μουσουλμάνους.24 

Με ανάλογο τρόπο μπορούν να αντιμετωπιστούν και οι ατομικές και συλλογικές 
προσφυγές χριστιανών προς την κεντρική εξουσία με στόχο την αποκατάσταση αδικιών. 
Κάποιοι μπορούν να θεωρήσουν ότι ο μεγάλος αριθμός τους επιβεβαιώνει τις κακές συν
θήκες διαβίωσης των χριστιανών, ενώ άλλοι θα προτιμήσουν να τις αντιμετωπίσουν ως 
έκφραση μιας διαδικασίας αποκατάστασης του δικαίου η οποία ήταν ανοιχτή σε όλους 
τους υπηκόους ανεξαρτήτως θρησκείας και αξιοποιούνταν ευρέως. Για όσους υιοθετούν 
τη δεύτερη οπτική, ανοίγονται τουλάχιστον δύο δρόμοι περαιτέρω ερμηνείας: η υποβολή 
αιτήσεων μπορεί να θεωρηθεί είτε ένδειξη εμπιστοσύνης των χριστιανών προς την Πύλη 
είτε μια πράξη απελπισίας εφόσον δεν υπήρχε άλλος τρόπος αντίδρασης στην αδικία.25 

Εκείνη που είναι δεδομένη πέρα από κάθε αμφιβολία είναι η θεσμική κατωτερότητα 
των χριστιανών έναντι των μουσουλμάνων, η οποία τους καθιστούσε μεταξύ άλλων εύ
κολους στόχους σε ανώμαλες περιόδους, αν και δεν είναι γνωστό σε ποιο βαθμό και με 
ποια ένταση εφαρμόζονταν οι διατάξεις του νόμου σε κάθε τοπική και χρονική συγκυ
ρία.26 Σύμφωνα με μια άποψη, οι κεντρικές αρχές ήταν αρκετά ανεκτικές και ανεξίθρη
σκες σε αντιδιαστολή με «αγανακτισμένους πολίτες» και κοινότητες που απαιτούσαν την 
ανάληψη δράσης από το κράτος όποτε θεωρούσαν πως οι μη μουσουλμάνοι έδειχναν 
υπερβολική αυτοπεποίθηση και είχαν υπερβεί τα όρια του καθεστώτος του ζιμμή.27 

23. Βλ. Ν.  Β. Χ., «Χρονικά Σημειώματα», Δελτίον της Ιστορικής και Εθνολοyικ1ίς Εταιρείας της Ελλάδος, 4 

( 1 892), 693-696 (σ. 694: « . . . τα όσα ε:;τέρασαν οι Χριστιανοί αδυνατώ γράψαι . . .  ») και Ν. Γ. Σβορώνος, Το Εμπό

ριο της Θεσσαλονίκης τον 1 Ξο Αιώνα, Αθήνα, 1 996, 50-5 1 για σφαγές και κατα:;τίεση χριστιανών σε περιόδους 

:;τολέμων της Οθωμανικής Αυτοκρατορίας με Δυτικές δυνάμεις. 

24. R. C .  Jennings, "Zimmis (non-Muslims) in early 1 7th-century Ottoman Judicial Records. The Sharia Court ot· 

Anatolian Kayseri," Journal of' the Economic and Social History of' the Orient, 2 1/3 ( 1 978), 225 -293· Κ .  <;iι;ek, 

"Living Together: Mus\im-Christian Relations in Eighteenth-Century Cyprus as Reflected by the Shari ' a  Court 

Recoi-ds ," Islam and Christian-Muslim Reltιtions, 4/1 ( 1993), 36-64· Ν. Al-Qattan, "Dhimmϊs ίπ the Muslim Court: 

Legal Autonomy and Re\igious Discrimination", International Joun1al of'Middle East Stιιdies, 3 1 ( 1 999), 429-444· 
Marcus, 1989, 1 12. Ο Σβορώνος συχνά αφήνει να εννοηθεί :;τως θύματα κατωτίεσης έπεφταν και οι μουσουλμά

νοι και οι χριστιανοί της Θεσσαλονίκης (Σβορώνος, 1996, 25-5 1 ,  83). Για μια θετική α:;τοτίμηση της οθωμανικής 

περιόδου ως προς το ζήτημα της θέσης των ζιμμήδων με βάση δημογραφικά δεδομένα βλ. Υ. Courbage & Ph. 

FaΓgues, Christians and Jews Under Jslam, μετ. J. Mabro, Λονδίνο και Νέα Υόρκη, 1997, 100. 

25. Βλ. RAD 2 1 /497 ( 1 764) για ένα παράδειγμα αίτησης χριστιανικού χωριού προς την Πύλη. Το αρκτικόλεξο 

RAD χρησιμοποιείται αντί του Rumeli Ahkam Defterleri. Οι κώδικες αυτοί φυλάσσονται στο Οθωμανικό Αρ

χείο της Τουρκικής Π ρωθυπουργίας (Basbakanl1k Osmanl1 Arsiνi) της Κωνσταντινούπολης. Ο πρώτος αριθμός 

αναφέρεται στον αριθμό του κώδικα και ο δεύτερος στον αριθμό της καταχώρισης. 

26. Είναι χαρακτηριστικό πως οι σεϊχουλισλάμες γνωμοδοτούσαν κατ'επανάληψη πως η μαρτυρική κατάθεση 
του ζιμμή εναντίον μουσουλμάνου δεν μπορούσε να γίνει δεκτή (Μ. Grignaschi, "La valeur du remoignage des 

sιιjets non-musulmans (dl1immi) dans l 'empire ottoman," Recueils de Ja Societe Jean Bodin, 18 ( 1 963), 2 14-2 15) .  

27. R .  Gradeνa, 'Όttoman Policy Towaι-ds ChΓistian Church Buildings," Etudes Balkaniqιιes, 30/4 ( 1 994), 14-36, 

ιδίως σελ. 28. Βλ. και Courbage & FaΓgues, 1 997, 24-25 για την προ-οθωμανική :;τερίοδο. 

77 



78 

Α Ρ ΙΑΔ Ν Η  

Μ ε  άλλα λόγια, το ζήτημα της ενσωμάτωσης των χριστιανών στο οθωμανικό σύστη
μα διοίκησης παραμένει ανοιχτό σε ερμηνείες. Σε αυτό συντελούν μεταξύ άλλων τρεις πα
ράγοντες. Πρώτον, δεν είναι ένα ζήτημα μετρήσιμο που μπορεί να αντιμετωπιστεί επαρκώς 
μέσα από μια στατιστική μαθηματική προσέγγιση που θα έδινε την «τελική» απάντηση. 
Δεύτερον, είναι ένα θέμα με έντονες ιδεολογικές και πολιτικές προεκτάσεις, οι οποίες ρί
χνουν τη σκιά τους στην ιστορική ανάλυση. Τρίτον, είναι ένα πρόβλημα που έχει πέσει θύ
μα του πλούτου του. Μπορεί, δηλαδή, να μελετηθεί μέσα από μια πληθώρα πηγών και σε 
διάφορα επίπεδα με αποτέλεσμα, όπως προαναφέρθηκε, να υπάρχει η δυνατότητα να πα
ρατεθεί υλικό που να στηρίζει και να δικαιολογεί αντικρουόμενες μεταξύ τους απόψεις. 

Τα παραπάνω ισχύουν και για την περίπτωση της Βέροιας στην περίοδο που εξε
τάζουμε. Είναι σημαντικό μάλιστα να συγκρατεί κανείς μια αυτονόητη, αλλά συχνά πα
ραμελημένη παράμετρο, την ιστορικότητα του αντικειμένου μελέτης. Με τον όρο ιστορι
κότητα δεν εννοούμε μόνο κάποιες συγκεκριμένες εξαιρετικές συνθήκες, οι οποίες επη
ρέαζαν τη θέση των χριστιανών και τη στάση των μουσουλμάνων, όπως, π.χ. , πολεμικές 
συγκρούσεις με χριστιανικές δυνάμεις και κυρίως την ορθόδοξη Ρωσία. Εννοούμε, κα
ταρχήν, κάτι πολύ απλούστερο: ότι στο δεύτερο μισό του 1 8ου αιώνα η Βέροια είχε δια
τελέσει πια οθωμανικό έδαφος για περισσότερο από τριακόσια χρόνια. Το νομικό καθε
στώς του ζιμμή δεν ήταν για τους χριστιανούς κάτοικούς της μια καινοτομία την οποία 
δε γνώριζαν πώς να αντιμετωπίσουν, αλλά ένα δεδομένο με το οποίο είχε ζήσει σειρά 
προγονικών γενιών. Αυτό σημαίνει πως ναι μεν συμμετείχαν στο κοινωνικό και πολιτι
κό γίγνεσθαι με άνισους όρους σε σχέση με τους μουσουλμάνους, αλλά ήταν γνώστες τό
σο των όρων αυτών όσο και του ευρύτερου πλαισίου. Επομένως, βίωναν μια κατάσταση 
η οποία αφενός τους περιόριζε, αφετέρου όμως τους άφηνε περιθώρια να ελιχθούν και 
να αξιοποιήσουν καταστάσεις. Αυτό το νόημα είχε η προσφυγή των εκκλησιαστικών αρ
χών στην Πύλη, η επιβολή από κοινοτικά δικαστήρια προστίμων που ήταν καταβλητέα 
σε Οθωμανούς αξιωματούχους, και η απειλή των σε διάσταση συζύγων να προσφύγουν 
στην οθωμανική δικαιοσύνη, αν η Εκκλησία αρνιόταν να προβεί στην άμεση έκδοση του 
διαζυγίου.28 Οι χριστιανοί επικαλούνταν την οθωμανική νομιμότητα κατά περίπτωση, 
όταν, δηλαδή, αυτό εξυπηρετούσε τα συμφέροντά τους.29 

Σύμφωνα με μια υπόθεση εκβιασμού του χωριού της Μελίκης και του εκμισθωτή 
των προσόδων του, δύο μουσουλμάνοι επιδίωξαν να πιέσουν τον τελευταίο δωροδοκώ
ντας τρεις χριστιανούς κατοίκους για να υποβάλουν ψευδείς κατηγορίες εις βάρος του. 
Είναι προφανές πως αν οι καταγγελίες των μη μουσουλμάνων δεν είχαν απήχηση, οι  κα
τηγορούμενοι δε θα είχαν επιλέξει αυτόν τον τρόπο δράσης. Είναι επίσης σαφές από την 
καταχώριση του κώδικα πως οι συγκεκριμένες κατηγορίες όντως προκάλεσαν την προ-

28. Γιαννούλης, 1 980, 55 (έγγρ. ιστ'- 1 727) και 60 (έγγρ. β '- 1 708). Ο Κονόρτας διακρίνει μεγάλη προσφυγή των 

εκκλησιαστικών αρχών στα όργανα και τους θεσμούς του οθωμανικού κράτους και την εξηγεί ως συνειδητοποί

ηση εκ μέρους του κλήρου ότι η ανάμειξη τους στις υποθέσεις του περισσότερο ωφελούσε παρά έβλαπτε, γιατί 

ενίσχυε το κύρος της Εκκλησίας έναντι του ποίμνιού της και των κατώτερων κρατικών αξιωματούχων (Κονόρ

τας, 1 998, 330). 
29. Βλ. Γ. Δ. Κοντογιώργης, Κοιvωvικ1ί Δυναμική και Πολιτική Α υτοδιοίκηση. Οι Ελληνικές Κοιvότητες της 

Τουρκοκρατίας, Αθήνα, 1982, 304-32 1 με σημείο αναφοράς τις ενδοκοινοτικές διενέξεις. 
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σοχή των αρχών και αποτέλεσαν αντικείμενο έρευνας. Το ότι τελ ικά κατέπεσαν μετά 
από μαρτυρικές καταθέσεις μουσουλμάνων του χωριού υπέρ του φοροεκμισθωτή μπο
ρεί να ερμηνευθεί ως υπενθύμιση του ότι η θεσμική κατωτερότητα έφερνε εντέλει τους 
ζιμμήδες σε μειονεκτική θέση, αν και στη συγκεκριμένη περίπτωση δεν μπορεί να απο
κλειστεί το ενδεχόμενο να ήταν όντως ψευδείς οι κατηγορίες και επομένως στην πράξη 
-γιατί στη θεωρία η μαρτυρία των μουσουλμάνων ήταν φυσικά ισχυρότερη από εκείνη 
των ζιμμήδων- να είχε μικρή σημασία αν αυτοί που τις αντέκρουσαν ήταν μουσουλμά
νοι ή όχι.30 Ανάλογες περιπτώσεις καταγγελιών μη μουσουλμάνων κατά μουσουλμάνων 
αξιωματούχων υπάρχουν πολλές και είναι ευνόητο πως, ακόμα και αν δεν ευοδώνο
νταν, εντούτοις δεν αποκλείονταν εξ ορισμού ούτε ήταν νομικά απαράδεκτες. 

Από την άλλη, η ορολογία των εγγράφων αντανακλά την επίσημη ιδεολογία περί 
της κατωτερότητας των «απίστων», καθώς χρησιμοποιούνται διαφορετικοί όροι για 
τους μουσουλμάνους και διαφορετικοί για τους υπόλοιπους. Ένα τέτοιο παράδειγμα 
είναι η χρήση του όρου "mUrd" που σημαίνει «ψοφώ» προκειμένου για νεκρούς χριστια
νούς, ενώ για τους μουσουλμάνους χρησιμοποιείται ο όρος "fevt olmak", δηλαδή «Πε
θαίνω». Επίσης, οι όροι που χρησιμοποιούνται για τη λέξη «Προαναφερόμενος» είναι 
δ ιαφορετικοί για μουσουλμάνους και μη μουσουλμάνους. Για τους δεύτερους χρησιμο
ποιείται η υποτιμητική λέξη "mesfur". Ακόμη,  ο όρος "zimmi" (ζιμμής) συνοδεύει πά
ντοτε το όνομα χριστιανών, ενώ τα μουσουλμανικά ονόματα δεν συνοδεύονται από το 
αντίστοιχο "mUslim" (μουσουλμάνος), αλλά από το ουδέτερο "kimesne" (κάποιος) . 3 1  
Φαίνεται επίσης πως ο όρος "haydut" (ληστής) χρησιμοποιείται κυρίως, αν και όχι απο
κλειστικά, για μη μουσουλμάνους ληστές.32 Τέλος, σε νοταριακή καταγραφή του 1 75 9  
χρησιμοποιείται ο όρος "sakinler" για τους μουσουλμάνους κάτοικους της Βέροιας και 
ο όρος "mUtemekkinler" για τους χριστιανούς .  Και οι δύο όροι σημαίνουν «κάτοικοι» 
και δεν είναι σαφές γιατί γίνεται αυτή η διάκριση.33 

Σε ό,τι αφορά την προσφυγή των χριστιανών στην οθωμανική δικαιοσύνη και στις 
κρατικές αρχές, το ζητούμενο δεν είναι μόνο να πιστοποιηθεί αν αντιμετωπίζονταν με 
πνεύμα δικαιοσύνης, αλλά καταρχήν να ερευνηθεί το αντικείμενο των ενδοχριστιανι-

30. RAD 24/3 77 ( 1 768). 

31. Στους ιεροδικαστικούς κώδικες της Κ ύ:;τρου του 1 7ου αιώνα οι μαύροι μουσουλμάνοι :;τροσδιορίζονταν ως 
"zenci" (μαύρος, Αιθίο:;τας) και όχι ως "kimesne" (R. C. Jenπings, "Black S laves and Free Blacks in Ottoman 

CypΓUs ,  1590-1 640", Joιιmal of the Economic and Social History of the Orient, 30 [ 1 987], 299). 

32. Βλ. σχετική συζήτηση στο Aπastasopoulos, 1 999, 137- 1 38. Ο όρος χρησιμο:;τοιείται για έναν Αλβανό μουσουλ

μάνο στο ΙΚΒ 90!2!2 (1 769). Είναι χαρακτηριστικό όμως :;τως ο χαρακτηρισμός δε συνοδεύει το όνομά του. Α:;τλώς 

ο Αλβανός προσμετράται μεταξύ των συνολικά δέκα "haydut" :;του επιτέθηκαν σε τρεις ζιμμήδες. Έχει αναφερθεί 
ήδη :;τως το καθεστώς των Αλβανών μέσα στην ευρύτερη μουσουλμανική κοινότητα ήταν κάπως ιδιότυ:;το. Το αρ

κτικόλεξο ΙΚΒ χρησιμο:;τοιείται αντί του «lεροδικαστικοί Κώδικες Βέροιας». Φυλάσσονται στα Γ.Α.Κ. Νομού 

Ημαθίας στη ΒέQοια. Ο πρώτος αριθμός αναφέρεται στον αριθμό του κώδικα, ο δεύτερος στη σειρά του συγκεκρι
μένου φύλλου στο μικροφίλμ του κώδικα, ο τρίτος στον αριθμό σελίδας και ο τέταρτος στη σειρά της καταχώρι

σης μέσα στη σελίδα (σημειώνεται μόνο όπου υπάρχουν πάνω από μία καταχωρίσεις ανά σελίδα). 

33. ΙΚΒ 8 1/6/373-74 ( 1 759). Ανάλογη χρήση των δύο όρων γίνεται και σε φιρμάνι του 1 793 το ο:;τοίο φυλάσσεται 

στο αρχείο του ναού του Αγίου Ιωάννη του Θεολόγου στην Άντισσα της Λέσβου (ευχαριστώ την κα Μαίρη Τσι

τιμάκη που μου παραχώρησε φωτογραφία του εγγράφου). 
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κών διενέξεων, ιδίως εκείνων που δεν αφορούσαν ποινικά αδικήματα και επομένως θα 
μπορούσαν να είχαν ρυθμιστεί εκτός του δικαστηρ ίου του καδή. Δύο προσφυγές του 
1 765 στις κεντρικές αρχές είναι ενδεικτικές. Εμπλεκόμενοι ήταν από τη μια πλευρά κά
ποιες Σ μαράγδα και Δούκαινα, μητέρα και κόρη, και από την άλλη κάποιος Θωμάς Γκε
μιτζίογλου, όλοι κάτοικοι Βέροιας. Τα δύο μέρη μηνύθηκαν αμοιβαία σε δύο διαφορετι
κές περιστάσεις: ο Θωμάς ισχυριζόταν πως οι δύο γυναίκες όφειλαν να του καταβάλουν 
ένα σημαντικό ποσό (5 39.550 ακτσέ) που του χρωστούσε ο νεκρός γιος και αδελφός τους 
για μια εμπορικής φύσης αγοραπωλησία στην Κωνσταντινούπολη (ισχυρισμός που επι
βεβαιώθηκε από επίσης χριστιανούς μάρτυρες), ενώ οι δύο γυναίκες κατηγορούσαν τον 
Θωμά πως είχε αποκτήσει με παράνομο τρόπο την κυριότητα καταστημάτων και φούρ
νων κουλουριών που τους ανήκαν κληρονομικά. Στις υποθέσεις αυτές είχε ζητηθεί η 
εμπλοκή του βαλή της Ρούμελης, ενώ στη δεύτερη οι γυναίκες επικαλούνταν φετβάδες 
του σεϊχουλισλάμη και διατάξεις του ισλαμικού νόμου υπέρ της δικής τους θέσης. Η 
υπόθεση αυτή αφενός αφορά σημαντικά περιουσιακά στοιχεία και αφετέρου είναι σα
φές από τις πηγές πως είχε προϊστορία εκδίκασης στη Βέροια προτού καταλήξει στις κε
ντρικές αρχές.34 Το περιστατικό αυτό δείχνει επίσης πως οι μεταξύ χριστιανών υποθέ
σεις που γνωστοποιούνταν στην οθωμανική δικαιοσύνη ήταν κατά κύριο λόγο εκείνες 
που είχαν αποκτήσει μια τέτοια οξύτητα και αφορούσαν τέτοιας αξίας ή σημασίας θέμα
τα που δεν μπορούσαν να λυθούν με τρόπο συναινετικό και συμβιβαστικό.35 Στο συγκε
κριμένο παράδειγμα βλέπουμε πως η διένεξη δεν μπόρεσε να διευθετηθεί ούτε καν στο 
τοπικό δικαστήριο του καδή, αλλά έγινε γνωστή στην Κωνσταντινούπολη, η οποία, κα
τά τη συνήθη πρακτική, δεν εξέδωσε απόφαση, αλλά παρέπεμψε και πάλι την υπόθεση 
στον καδή επισημαίνοντας τα δεδομένα που της είχαν εκτεθεί.36 

Η γενική απεικόνιση των ζιμμήδων στα οθωμανικά κατάστιχα που αφορούν στη Βέ
ροια δεν μπορεί να θεωρηθεί μονοσήμαντα θετική ή αρνητική. Όπως συμβαίνει στην πραγ
ματική ζωή, οι ζιμμήδες εμφανίζονται σε διάφορους ρόλους: δανειστές και χρεώστες, κα
ταπιεστές και καταπιεζόμενοι, εγκληματίες και θύματα εγκλημάτων. Επίσης, εμφανίζο
νται διαφοροποιημένοι ως προς το κοινωνικό και οικονομικό τους καθεστώς: υπάρχουν 
εύποροι έμποροι και δανειστές, αλλά υπάρχουν και εξαθλιωμένοι χωρικοί. Σε αντίστοι
χους ρόλους και θέση βρίσκουμε και τους μουσουλμάνους. Ούτε η δική τους κοινότητα εί
ναι μια ομοιογενής ομάδα ισχυρών προσώπων που κινούνται στο προσκήνιο της νομιμό-

34. RAD 20/64 1 ( 1 765) και 2 1/807 ( 1 765). 

35 . Άλλες ενδεικτικές περιπτώσεις προσφυγής χριστιανών του καζά Βέροιας στις κεντρικές αρχές αφορούσαν 

διενέξεις για τη διανομή των κερδών εμπορικών συνεργασιών (RAD 20/526 [ 1 765]) ,  κληρονομικές διενέξεις 

(ΙΚΒ 89/1/1-2 [ 1 769]) και φόνους (RAD 2 1/5 34 [ 1 765]). 
36. Το ζήτημα του νοήματος της προσφυγής στις αρχές της Κωνσταντινούπολης και της δικής τους παρέμβασης 

δε θα θιγεί εδώ, γιατί ξεφεύγει από τα όρια της παρούσας μελέτης. Φαίνεται, πάντως, πως η παρέμβασή τους 
στις περισσότερες περιπτώσεις δεν είχε τη μορφή υπαγόρευσης λύσης, αλλά κυρίως αποδείκνυε το ενδιαφέρον 
του σουλτάνου για μια υπόθεση λειτουργώντας ενδεχομένως όπως ο φετβάς που δεν ήταν δεσμευτικός, αλλά 

φαίνεται πως στην πράξη καθόριζε το αποτέλεσμα της δίκης (ο φετβάς αποτελούσε βεβαίως γνωμάτευση υπέρ 

του ενός από τους δύο διάδ ικους). Για τους φετβάδες βλ. U. Heyd, "Some Aspects of the Ottoman Fetνa," 

Bulletin ο{ the School of Orieπtal aπd Africaπ Studies, 32 ( 1 969), 35-56, ιδίως σελ. 56 και Η. Gerber, Ecoπomy aπd 

Society in aπ Ottomaπ City: Bursa, 1600-1 700, Ιερουσαλήμ, 1988, 208. 



ΑΝΑΣΤΑΣΟΠΟΥΛΟΣ: Οι χpιστιαvοί στnv Τουρκοκρατία και οι οθωμανικές πnyές 

τητας. Οι μουσουλμάνοι υπήκοοι πέφτουν και εκείνοι θύματα καταπίεσης, ενώ οι αρχές 
επικρίνουν με την ίδια ένταση μουσουλμάνους και μη μουσουλμάνους παράνομους.37 Σε 
μια περιοχή κατεξοχήν χριστιανική, όπως η Βέροια, δεν είναι δυνατό να παραγνωρίζο
νται τα δημογραφικά δεδομένα που δικαιολογούν -σε ένα βαθμό τουλάχιστον- την εμφά
νιση κυρίως των χριστιανών ως θυμάτων καταπίεσης. Όταν η πλειοψηφία των χωριών εί
ναι χριστιανική, είναι φυσιολογικό να εμφανίζονται καταχρεωμένοι κατά κύριο λόγο οι 
χριστιανοί. Για να δοθεί απάντηση στο αν η καταπίεση οφειλόταν στο θρήσκευμά τους ή 
σε γενικότερες αδυναμίες και ανεπάρκειες των μηχανισμών, απαιτούνται προϋποθέσεις 
που η έρευνα δεν μπορεί να προσφέρει ακόμη, δηλαδή ασφαλείς δημογραφικές πληροφο
ρίες και σύγκριση με δεδομένα καζάδων με ισχυρή μουσουλμανική πλειοψηφία. 

Ασφαλώς εκείνο που δεν περιμένει κανείς να βρει στις πηγές είναι μηνυτήριες ανα
φορές μουσουλμάνων κατά ισχυρών χριστιανών καταπιεστών λόγω της νομικής κατωτε
ρότητας των ζιμμήδων, που δεν τους επέτρεπε να βρεθούν σε θέση ισχύος έναντι μουσουλ
μανικών πληθυσμών. Αυτό το ζήτημα είναι όμως καλό να αντιμετωπίζεται με κάποιο σκε
πτικισμό, γιατί υπάρχουν ενδείξεις πως χριστιανοί μπορούσαν να επιτύχουν μέσω συνερ
γασιών με μουσουλμάνους αυτό που τους ήταν νομικά αδύνατο. Το παράδειγμα της Λιβα
δειάς, όπου κατά μαρτυρία του 1 796 οι χριστιανοί προύχοντες «Τούρκον δεν αφήνουν να 
αγοράσει μουκατάν· πρότερον άφηναν, τώρα όχι», μπορεί να μην είναι απαραίτητα αντι
προσωπευτικό, αλλά είναι σίγουρα χαρακτηριστικό.38 Στη Θεσσαλονίκη, μισθωτές και 
υπομισθωτές φόρων και προσόδων ήταν χριστιανοί, εβραίοι και ακόμα και ξένοι οίκοι.39 
Εξάλλου, σε ό,τι αφορά την τυχόν καταπιεστική συμπεριφορά χριστιανών έναντι του το
πικού πληθυσμού, διατάγματα του 1 75 9  και 1760 κατήγγελλαν δύο χριστιανούς της Βέ
ροιας μεταξύ των προυχόντων και των τοκογλύφων που με αφορμή ανεξόφλητα χρέη εί
χαν μετατρέψει παράνομα γαίες των κατοίκων βακουφικών χωριών σε προσωπικές τους 
ιδιοκτησίες.40 Επιπλέον, οι προαναφερθείσες Σμαράγδα και Δούκαινα διεκδικούσαν το 
1 765 με αναφορά τους στις κεντρικές αρχές ένα μεγάλο ποσό (2 .675 ,5 γρόσια) από τους 
ζιμμήδες κατοίκους του χωριού Τσέρνοβο του καζά Βέροιας λόγω ενός δανείου που αυτοί 
είχαν λάβει από χριστιανούς τους οποίους είχαν κληρονομήσει οι δύο γυναίκες.4 1 

Παρά τα παραπάνω, αυτό που είναι σαφές από τις καταχωρίσεις των κωδίκων του 
ιεροδικείου της Βέροιας είναι πως η γη και οι σημαντικότερες πρόσοδοι του καζά βρί-

37. Βλ. ΙΚΒ 8 1/14/389/2 ( 1759) για ένα μπουγιουρουλντί του διβανίου της Θεσσαλονίκης Jroυ δίνει την εντολή 

να καταδιωχθούν και να εξοντωθούν Αλβανοί και άλλοι παράνομοι σύμφωνα με το περιεχόμενο αντίστοιχων 

σουλτανικών διαταγμάτων. Υπενθυμίζεται Jrως οι Αλβανοί που εμφανίζονται στις πηγές της εποχής και της Jrε

ριοχής είναι στην πλειοψηφία τους μουσουλμάνοι. 
38 .  Σπ . Ι. Ασδραχάς, «Πραγματικότητες από τον Ελληνικό ΙΗ'  Αιώνα» στο Σταθμοί Προς τη Νέα Ελληνική 

Κοιvωvία, Αθήνα, 1 965 , 30. Στη Λιβαδειά κυριαρχούσε την εποχή εκείνη και τις μετέπεια δεκαετίες ο πανίσχυ

ρος προύχοντας Ιωάννης Χοντροδήμος ή Λογοθέτης. 
39. Σβορώνος, 1 996, 38 .  Για την πρωιμότερη εποχή βλ. Η. Gerber, "Jewish Tax-Faπners in the Ottoman Empire in 

the 16th and 17th Centuries," Journal oΓTurkish Studies, 1 Ο ( 1 986), 145-149. Ο Γκέρμπερ υποστηρίζει πως επικρα

τούσαν συνθήκες ελεύθερης αγοράς που επέτρεπαν την εκμίσθωση Jrροσόδων από τον Jrλειοδότη ανεξαρτήτως 

θρησκεύματος. 

40. RAD 14/939 ( 1 759) κα ι 15/1 1 64 ( 1 760). Οι υπόλοιποι καταπατητές ήταν μουσουλμάνοι. 

4 1 .  RAD 2 1/808 ( 1 765). 
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σκονταν υπό τον έλεγχο μουσουλμάνων. Η χριστιανική γαιοκτησία κυμαινόταν σταθε
ρά κάτω από το 10% του συνόλου των φορολογήσιμων γαιών με σαφή τάση μείωσης κα
τά τη διάρκεια της υπό εξέταση δεκαετίας. Υπάρχει ένα σημαντικό ποσοστό χωριών των 
οποίων οι γαίες δεν καταγράφονταν υπό τα ονόματα ατόμων, αλλά οι ενδείξεις συνι
στούν πως δεν μπορούν να θεωρηθούν συλλήβδην «ελεύθερα» χωριά μικροϊδιοκτητών. 
Ακόμα και αν ήταν τέτοια όμως, το ποσοστό τους επίσης μειώνεται σταδιακά από τέσ
σερα στα δέκα σε λιγότερα από τρία στα δέκα.42 

Οι χριστιανοί προύχοντες μπορεί να ήταν ισχυρά άτομα, αλλά βρίσκονταν σε σα
φώς μειονεκτική θέση έναντι των μουσουλμάνων συναδέλφων τους.43 Ο όρος που χρη
σιμοποιείται από τις οθωμανικές αρχές για να τους περιγράψει είναι ο γνωστός «κοτζά
μπασης» ("kocaba$1"). Παρ' ότι οι αρχειακές πηγές δείχνουν πως το κράτος αποδεχόταν 
στην πράξη τον ηγετικό και αντιπροσωπευτικό ρόλο των χριστιανών προυχόντων στα 
πλαίσια των κοινοτήτων τους, εντούτοις τους περιλάμβανε πολύ σπάνια μεταξύ των 
αποδεκτών των διαταγμάτων, δηλαδή μεταξύ των αναγνωρισμένων τοπικών παραγό
ντων, σε αντίθεση με τους μουσουλμάνους προύχοντες (αγιάν).44 Οι τελευταίοι όχι μόνο 
ήταν μεταξύ των παραληπτών των κρατικών διαταγών, αλλά είχαν και τη δυνατότητα 
να αναδειχτούν σε διοικητικές θέσεις, όπως του αναπληρωτή διοικητή του σαντζακιού ή 
του εγιαλετιού ("mUtesellim"), ή και να γίνουν ο ι  ίδιοι πασάδες-διοικητές.45 Οι αγιάν 
συνήθως τίθονταν προτελευταίοι μεταξύ των παραληπτών των δ ιαταγμάτων ακολου
θούμενοι μόνο από τους «λοιπούς αξιωματούχους» ("i$ erleή"). Όταν όμως περιλαμβά
νονταν και οι κοτζαμπάσηδες, ήταν αυτοί τελευταίοι και μάλιστα χωρίς τις φόρμουλες 
απόδοσης τιμής που συνόδευαν τις υπόλοιπες κατηγορίες παραληπτών.46 

Οπωσδήποτε υπήρχαν περιπτώσεις όπου απαιτούνταν ο καζάς Βέροιας να εκπρο
σωπηθεί τόσο από μουσουλμάνους όσο και από χριστιανούς. Σε μια υπόθεση του 1 765 

42. Βλ. Anastasopoulos, 1 999, 32-34 και 38-43 για αναλυτική :;ταρουσίαση του ζητήματος των μουκατάδων και 

της γαιοκτησίας της Βέροιας. 

43. Το ζήτημα της δομής και λειτουργίας των κοινοτήτων του καζά της Βέροιας θίγεται μόνο στα σημεία όπου 

άπτεται του θέματος της παρούσας μελέτης. Ιδιαίτερα χρήσιμο για τους κοινοτικούς θεσμούς της Βέροιας του 
17ου αιώνα είναι το Ε. Gara, "Ιπ Search of Communities in Seventeenth Century Ottoman Sources: The Case of 

the Kara Ferye District," Turcica, 30 ( 1 998), 1 35 - 162 ,  όπου φαίνεται πως οι κοινότητες αποτελούσαν ισχυρούς 
και πλήρως ανεπτυγμένους οργανισμούς ήδη στο α' μισό του 1 7ου αιώνα. Μπουγιουρουλ ντί του καϊμακάμη 

του βαλή της Ρούμελης του 1 764 παραθέτει δίπλα-δίπλα αγιάν και κοτζαμπάσηδες υ:;τοδηλώνοντας με τον τρό

πο αυτό πως οι δύο ομάδες αποτελούσαν παράλληλα φαινόμενα ως ηγετικά στοιχεία μουσουλμανικών και χρι

στιανικών κοινοτήτων αντίστοιχα (ΙΚΒ 85/1 1/425/2 [ 1 764 ]) .  

44. Σε ένα σημαντικό άρθρο, ο Β.  Braude αποδεικνύει πως ο όρος <ψιλλέτ» χρησιμοποιήθηκε τον 190 αιώνα και 

όχι νωρίτερα (ο Κονόρτας διορθώνει πως ο όρος εμφανίζεται σε φιρμάνια του 1 8ου αιώνα [Κονόρτας, 1 998, 
299]) και επισημαίνει πως "the Iack of a general administrative term strongly suggests that there was no overall 
administrative system,  structure, or set ot· institutions for dealing w ith non-Musl ims" (Β. Braude, "Foundation 

Myths of the Millet System" στο Braude-Lewis, 1 982 , τ. 1 ,  74). 

45 . Η. Ina\cιk, "Central izat ion and Decentral i zation in Ottoman Administration " στο Studies in Eighteenth

Century Islamic History, επιμ. Τ. Naff και R. Owen, Καρμ,-τοντέηλ και Εντουαρντσβίλ-Λονδίνο και Άμστερνταμ, 

1977, 30-35. 
46. Βλ. ΙΚΒ 8 1/4/370/2 ( 1 759) .  Οι φόρμουλες αυτές ήταν της μορφής «μακάρι να αυξηθεί η σοφία/αρετή/περιω

πή του/τους». 
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παρόντες ήταν οι μουσουλμάνοι προύχοντες της πόλης ("ulema ve suleha ve a 'yan ve 
esraf") αλλά και ένας μουσουλμάνος και ένας χριστιανός πληρεξούσιος των κατοίκων 
του καζά ("ahali-i kazan1n vekil-i mtisecceli").47 Δεκαεπτά χρόνια νωρίτερα όλοι οι εκ
πρόσωποι του καζά ήταν χριστιανοί ,  εκτός από τον εκπρόσωπο των χωριών των τσι
φλικιών που ήταν μουσουλμάνος.48 Σε μια άλλη περίπτωση του 1 768 ,  που αφορά ένα 
χρέος προς ένα μουσουλμάνο, υπήρχαν ένας μουσουλμάνος και ένας χριστιανός εκπρό
σωπος του πληθυσμού της πόλης της Βέροιας, καθώς και εκπρόσωποι του πληθυσμού 
των χωριών, των οποίων τα ονόματα δεν παρατίθενται.49 Σημαίνει αυτό πως χριστιανοί 
και μουσουλμάνοι συνεργάζονταν ή μήπως πως εκπροσωπούσαν διαφορετικές οντότη
τες με μικρή επαφή, οι οποίες παρουσιάζονται στα έγγραφα να δρουν μαζί μόνο λόγω 
φυσικής εγγύτητας και διοικητικών αναγκών; Σε δύο χοτζέτια του 1 759, τα οποία έχουν 
αντιγραφεί σε ιεροδικαστικό κώδικα της Βέροιας, οι χριστιανοί  και οι μουσουλμάνοι 
κάτοικοι  της πόλης καταγράφονται σε διαφορετικούς μαχαλάδες , αμιγώς χριστιανι
κούς ή αμιγώς μουσουλμανικούς. Επιπλέον, το χριστιανικό τμήμα της πόλης προσδιο
ρίζεται ως «βαρόσι» ("varos") .50 Ήταν και στην πραγματικότητα δ ιχοτομημένη η πόλη 
με βάση το θρήσκευμα ή μήπως παρουσιαζόταν έτσι στα έγγραφα γ ια διοικητικούς λό
γους; Μήπως οι μαχαλάδες που παρακολουθούμε στα έγγραφα είναι διοικητικές/φορο
λογικές διαιρέσεις και όχι πραγματικές συνοικίες; Π ρόκειται για μια σειρά από ερωτή
ματα στα οποία δεν μπορεί να δοθεί σαφής απάντηση, αλλά που είναι απαραίτητο να 
λαμβάνονται υπόψη όταν εξετάζεται το θέμα των σχέσεων των χριστιανών με τους μου
σουλμάνους. Έχει παρατηρηθεί, πάντως, πως καταγραφές των αρχών του 1 8ου αιώνα 
δείχνουν χριστιανούς και έναν εβραίο να κατοικούν σε μουσουλμανικές συνοικίες, ενώ 
αντίθετα κανένας μουσουλμάνος δεν καταγράφεται ως κάτοικος χριστιανικής συνοι
κίας.5 1 Επομένως, είτε υπήρξε σταδιακή αποξένωση των θρησκευτικών κοινοτήτων στη 
διάρκεια του 1 8ου αιώνα είτε το ποσοστό μη μουσουλμάνων σε μουσουλμανικές συνοι
κίες ήταν αμελητέο και δεν έχρηζε αντιπροσώπευσης52 είτε οι συνοικίες του 1 75 9  αποτε
λούσαν διοικητικά μορφώματα. 

Στο επίπεδο της καθημερινής ζωήs και των διαπροσωπικών επαφών, δεν υπάρχει 
καμιά αμφιβολία πως μουσουλμάνοι και χριστιανοί επικοινωνούσαν και μοιράζονταν 

4 7. RAD 20/822 ( 1766). Για ευρύτερη ανάλυση των εγγράφων αυτής της παραγράφου βλ. Anastasopoulos, 1999, 79-8 1 .  

48. Ι Κ Β  72/tΌ 46r ( 1 748). Η καταχώριση αυτή έχει δημοσιευτεί στο Βασδραβέλλης (επιμ.), Ιστορικά Αρχεία Μα

κεδονίας. Β' Αρχείον Βεροίας - Ναούσης 1598-1886, Θεσσαλονίκη, 1954, 156-157 (έγγρ. 1 79), αλλά με παραλεί

ψεις ως προς τα ονόματα των εκπροσώπων. 
49. RAD 24/348 ( 1 768). 
50. ΙΚΒ 8 1/6/373-374 ( 1 75 9) και 8 1/ 17/224 ( 1 759). Χρήση του όρου «βαρόσι» γίνεται και στο ήδη αναφερμένο 

RAD 2 1 /807 για τον τόπο κατοικίας της Σμαράγδας και της Δούκαινας. 

5 1 .  Π. Φωτεινού, Η Αγορά της Βέροιας. Συντεχνιακές Καταγραφές 1 699- 1 708 (ανέκδοτη τελική μεταπτυχιακή 

εργασία), Ρέθυμνο, 1 999, 44. Στη Λευκωσία του 1 8ου αιώνα μόνο μία συνοικία δεν είχε μικτό πληθυσμό C<;iςek, 

1 993, 42). Σύμφωνα με κατάστιχα του 15ου αιώνα οι γηγενείς χριστιανικοί και οι επήλυδες μουσουλμανικοί 

πληθυσμοί σημαντικών βαλκανικών πόλεων ζούσαν σε διαφορετικές συνοικίες (Η. Inalcιk, 'Όttoman Methods 

of Conquest", Studia Jslamica, 2 [ 1 954] , 127). Μήπως κάτι ανάλογο είχε συμβεί στη Βέροια; 

52. Η πιθανότητα αυτή είναι προβληματική, κυρίως γιατί είναι αμφίβολο το αντίστροφο, δηλαδή το να εκπρο

σωπείται η μουσουλμανική μειοψηφία της συνοικίας από χριστιανούς προύχοντες. 
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δραστηριότητες. Βρίσκουμε, για παράδειγμα, χριστιανούς και μουσουλμάνους να συνερ
γάζονται στο εμπόριο και στη βιοτεχνία. Στη συντεχνία των παντοπωλών ("bakka1an") 
το 1 769 κυριαρχούσαν οι συνεταιρισμοί μουσουλμάνων με χριστιανούς. Είναι ενδεικτι
κό όμως πως πάντοτε τίθονταν πρώτα τα ονόματα των μουσουλμάνων και οι χριστιανοί 
ακολουθούσαν ως συνεταίροι (".$eήk"), τουλάχιστον στις καταχωρίσεις των ιεροδικαστι
κών κωδίκων.53 Γενικά βλέπουμε πως οι χριστιανοί ήταν δραστήρια αστικά στοιχεία: 
γιατροί, έμποροι, τεχνίτες και δραγουμάνοι Δυτικών προξενείων. Ένας ζιμμής γιατρός 
της Βέροιας μάλιστα κατηγορούνταν πως συνωμότησε με μουσουλμάνους αγιάν για να 
δολοφονήσουν τον απεσταλμένο του βαλή της Ρούμελης, που είχε φτάσει προκειμένου να 
πατάξει τη ληστεία στην περιοχή.54 Το πρόβλημα είναι πως ενώ η ενεργή συμμετοχή των 
ζιμμήδων στην οικονομική ζωή, όπως αυτή εκδηλώνεται , π.χ., μέσα από τη συμμετοχή 
τους σε αστικά επαγγέλματα, θα πρέπει να γεννούσε πλούτο, είναι πολύ δύσκολο να εκτι
μηθεί μέσω των οθωμανικών πηγών η περιουσιακή τους κατάσταση. Ένας λόγος για αυ
τό είναι πως, όπως προαναφέρθηκε, οι ζιμμήδες πολύ σπάνια κατέγραφαν τις προς δια
νομή περιουσίες νεκρών συγγενών τους στους ιεροδικαστικούς κώδικες.55 

Οι σχετικές με χρέη καταγραφές των οθωμανικών κωδίκων αποκαλύπτουν άλλο 
ένα πεδίο όπου υπήρχε διαπλοκή ζιμμήδων με μουσουλμάνους.56  Η αδυναμία αποπλη
ρωμής του δανείου ή του χρέους ή η διαφωνία ως προς το οφειλόμενο ποσό οδηγούσε σε 
διενέξεις δανειστές και χρεώστες.57 Οι οθωμανικές πηγές δείχνουν καθαρά πως άνθρω
ποι όλων των θρησκευμάτων μπορούσαν να βρεθούν και στους δύο ρόλους. Ειδικά στη 
Βέροια της δεκαετίας του 1 760 βρίσκουμε καταχρεωμένα χωριά να έχουν δανειστεί τόσο 
από χριστιανούς όσο και από μουσουλμάνους.58 Επιπλέον, βρίσκουμε περιπτώσεις ζιμ-

53 .  ΙΚΒ 90/1 ( 1 769). Βλ. και ΙΚΒ 85/3/1 ( 1 764-65). Η Φωτεινού παρατήρησε πως στις περιπτώσεις μικτών θρη

σκευτικά συντεχνιών, ο επικεφαλής ήταν μουσουλμάνος και πως επίσης στις περισσότερες μικτές συντεχνίες 

(αλλά όχι σε όλες) καταγράφονταν πρώτα οι μουσουλμάνοι που ήταν μέλη τους και κατόπιν οι χριστιανοί, το 

οποίο μάλλον ήταν ένδειξη ιεράρχησης (Φωτεινού, 1 999, 39 [και 30-39 για τις μικτές και αμιγείς συντεχνίες]). 

Το 1 746 άλλες συντεχνίες, όπως των αρτοποιών, των παρασκευαστών σισαμέλαιου και των κρεοπωλών, εμφα

νίζονται μικτές, ενώ άλλες, όπως των πλανόδιων κρεοπωλών και των κατασκευαστών προσοψίων εμφανίζο
νται χριστιανικές (χωρίς αυτό να αποκλείει την ύπαρξη αντίστοιχων μουσουλμανικών συντεχνιών) (V. Giinay, 
Η. 1 159 (Μ. 1 746) Tarihli Karaferye Kazas1 $er'iye Sicili (Transkripsiyon ve Degerlendirme) (ανέκδοτη διπλωμα

τική εργασία), Σμύρνη, 1 993, 95-97 και 334-336). Βλ. και <;iι;ek, 1 993, 44-45. 

54. RAD 2 1/136 ( 1 764) και 2 1/589 ( 1 765 ). 
55.  Για τις πληροφορίες που μας δίνουν αυτού του είδους οι καταχωρίσεις σχετικά με τα περιουσιακά στοιχεία 

των κατοίκων της Βέροιας βλ. Ch. Κ. Neumann, 'Άrm und Reich in Qaraferye," Der Islam, 73 ( 1 996), 259-3 12 .  Ο 

Νώυμαν αναλύει μεταξύ άλλων και την περίπτωση ενός χριστιανού γιατρού, του Τσολάκ Θοδωράκη, ο οποίος 

εμφανίζεται να αφήνει μικρή κληρονομιά συγκριτικά προς τους μουσουλμάνους που συνεξετάζονται. 

56. Μεταξύ των περ ιουσιακών στοιχείων που άφησε κάποιος Ελχάτζ Αχμέτ ήταν μια σειρά ποσών που του 

χρωστούσαν ζιμμήδες τεσσάρων χωριών του καζά Βέροιας. Μουσουλμάνοι χρεώστες δεν καταγράφονται (ΙΚΒ 

85/8(299/1 [ 1 765]) .  Για μια αντίστοιχη περίπτωση από το 1769 βλ. ΙΚΒ 89/3/1028/2 ( 1 769). Αν ο Αχμέτ αυτός εί

ναι ο ίδιος με τον Ελχάτζ Αχμέτ των καταλόγων διανομής φορολογίας, το ενδιαφέρον είναι πως δεν εμφανίζε

ται να κατέχει φορολογήσιμη γη σε κανένα από τα τέσσερα χωριά. 

57. Το πρόβλημα με τις οθωμανικές πηγές είναι πως δεν είναι πάντοτε σαφές αν το χρέος είναι προϊόν δανείου. 

58 .  Για το ζήτημα της καταχρέωσης των χωριών βλ. Β. Cvetkova, "Problems of the Ottoman Regime in the 

Balkans from the Sixteenth to the Eighteenth Century" στο Naff-Owen, 1 977, 1 78- 1 8 1 .  
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μήδων που είχαν δανείσει ποσά σε μουσουλμάνους προύχοντες και αξιωματούχους. 
Ενίοτε τα δάνεια μεταξύ αυτών των ατόμων αφορούσαν πολύ μεγαλύτερα ποσά από 
εκείνα που δίνονταν σε χωρικούς και χωριά. Δυστυχώς, οι πηγές δεν παρέχουν ιδιαίτε
ρες πληροφορίες για τους δανειστές πέρα από το όνομά τους. Εξαίρεση αποτελούν οι 
περιπτώσεις όπου ταυτίζονται ως επαγγελματίες αργυραμοιβοί ("sarraf"). 

Οι προσφυγές ζιμμήδων στις αρχές με αφορμή χρέη και δάνεια αφορούν τόσο ζιμ
μήδες που προσάγουν μουσουλμάνους που δεν τους έχουν εξοφλήσει τα οφειλόμενα 
όσο και χωριά ή άτομα που διαμαρτύρονται για την καταχρέωσή τους με παράνομα μέ
σα ή την απαίτηση υπερβολικού επιτοκίου . Το 1 768 ένας ζιμμής του οποίου το όνομα 
δεν είναι ευανάγνωστο (ενδεχομένως Θεοχάρης) προσέφυγε στο σουλτάνο κατά επτά 
μουσουλμάνων μεγιστάνων της Βέροιας που του όφειλαν συνολικά 8 .272 γρόσια από 
κάποια αγοραπωλησία που δεν προσδιορίζεται. Οι αρχές δε διέταξαν μόνο να εκδικα
στεί η υπόθεση από το τοπικό δικαστήριο, αλλά έστειλαν και δικό τους απεσταλμένο, 
έναν τσαούση, στον οποίο προσκολλήθηκε και αξιωματούχος της ακολουθίας του βαλή 
της Ρούμελης.59 Σε μια άλλη περίπτωση, διατάχθηκε η προσαγωγή στην Κωνσταντινού
πολη του Ελχάτζ Σαλίχ ο οποίος όφειλε 6.250 γρόσια σε ζιμμή σαράφη της πρωτεύου
σας, ο οποίος παραπονέθηκε στην Πύλη πως δεν μπορούσε να δικαιωθεί στη Βέροια λό
γω των διασυνδέσεων του Σαλίχ. Μάλιστα ο σαράφης κατηγορούσε τον Σαλίχ πως είχε 
κηρύξει πτώχευση με αποκλειστικό σκοπό να αποφύγει την αποπληρωμή του δανείου.60 
Εξάλλου, στην προαναφερθείσα στα πλαίσια της κοινοτικής εκπροσώπησης περίπτωση 
χρέους του καζά της Βέροιας προς μουσουλμάνο, η οποία αναφέρθηκε στις αρχές το 
1 768 από τα παιδιά του νεκρού πλέον δανειστή, η Πύλη δεν προέβη σε διάκριση μεταξύ 
μουσουλμάνων και ζιμμήδων κατοίκων, αλλά ζήτησε να αποδοθεί δικαιοσύνη κατά το 
νόμο δείχνοντας πως καθοριστικό στοιχείο για την επίσημη διαδικασία τουλάχιστον 
δεν ήταν η θρησκεία των δ ιαδίκων, αλλά η ουσία της υπόθεσης. 

Οι καταγγελίες ζιμμήδων εις βάρος μουσουλμάνων αποτελούν τη μια όψη του νο
μίσματος, γιατί φαίνεται πως ζιμμήδες δανειστές δε δίσταζαν να καταγγείλουν και ομό
θρησκούς τους προκειμένου να εισπράξουν τα οφειλόμενα ποσά.6 1  Παρ'ότι δεν είναι εύ
κολο να εκτιμηθεί ποιο ποσοστό της συνολικής δανειοδότησης κατέληγε σε διενέξεις οι 
οποίες αναφέρονταν στις αρχές, οι οθωμανικές πηγές αποδεικνύουν πως οι ζιμμήδες 
αξιοποιούσαν τη δυνατότητα προσφυγής στην Πύλη. Όπως είναι φ,υσικό, υπήρχαν και 
περιπτώσεις μουσουλμάνων δανειστών οι οποίοι προσήγαν ζιμμήδες χρεώστες που κα-

59. RAD 24/231 ( 1 768) και 24/284 ( 1 768). Μαθαίνουμε από τις καταχωρίσεις αυτές πως η υπόθεση εκδικάστηκε 

στη Βέροια και τα ποσά που αποδείχτηκε πως όντως οφείλονταν, καταβλήθηκαν στο δικαιούχο. Βλ. και Η .  
Gerber, ''Je\vs and Money-Lending ίη t he  Ottoman Empire," The Jewish Quarterly Review, 72  (198 1 ), 105 για τη 

μακρά φυλάκιση ενός μουσουλμάνου που χρωστούσε χρήματα σε έναν εβραίο. 

60. RAD 27/60 ( 1 772) .  Η ύπαρξη του δανείου αποδεικνυόταν από έγγραφο χρεωστικής ομολογίας. Για μια άλλη 

διαμάχη μεταξύ (πιθανώς Αρμενίων) σαράφηδων της Κωνσταντινούπολης και αγιάν της Βέροιας με αφορμή 

ένα δάνειο βλ. RAD 27 /263 ( 1 773). 

61. Βλ. RAD 20/330 ( 1 765) για την προσφυγή ενός χριστιανού στην Πύλη κατά χριστιανών χωρικών που του χρω

στούσαν 4.874 γρόσια από χρέη που αποδεικνύονταν από τρία χρεωστικά έγγραφα. Βλ. και RAD 20/663 ( 1 765). 

Έχει ήδη αναφερθεί η περίπτωση των χωρικών του Τ σέρνοβου τους οποίους ενήγαγαν η Δούκαι να και η Σμαράγδα. 
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θυστερούσαν την αποπληρωμή δανείων, ωστόσο στις οθωμανικές πηγές που αφορούν 
τη Βέροια της δεκαετίας του 1 760 είναι σχετικά λίγες.62 Αν οι γνωστές περιπτώσεις χρε
ωστών από τη Βέροια αφορούν κυρίως χριστιανούς χωρικούς, αυτό οφείλεται κατά κύ
ριο λόγο σε καταγγελίες δικές τους και όχι των δανειστών, καθώς και σε χρέη που έχουν 
καταγραφεί μεταξύ των περιουσιακών στοιχείων τεθνεώτων. Καθώς υπάρχουν πληρο
φορίες για χρέη χωριών προς μουσουλμάνους αγιάν, είναι πιθανό ότι αρκετοί από αυ
τούς τους τελευταίους είχαν τη δυνατότητα να «ρυθμίσουν» τέτοιες υποθέσεις με εξωδι
καστικά μέσα συμπεριλαμβανομένης και της χρήσης βίας.63 

Μία περ ίπτωση γνωστοποίησης χρέους από τους οφειλέτες αφορούσε τους χρι
στιανούς κατοίκους ενός χωριού της Βέροιας οι οποίοι διαμαρτυρήθηκαν στην Πύλη 
κατά της παράνομης επιβάρυνσής τους με επιτόκιο από τέσσερις μουσουλμάνους «το� 
κογλύφους» ("murabahacι taifesinden") , ενώ δεν είχε συμφωνηθεί κάτι τέτοιο όταν συνή
φθη το δάνειο. Οι χωρικοί ισχυρίζονταν ακόμη πως οι τοκογλύφοι ζητούσαν την απο
πληρωμή ολόκληρου του ποσού σε μία δόση και πως τους απειλούσαν με σύλληψη και 
φυλάκιση. Αποτέλεσμα αυτής της στάόης ήταν οι  κάτοικοι του χωριού να βρεθούν υπό 
καθεστώς πίεσης και κάποιοι να εγκαταλείψουν το χωριό. Η Πύλη επενέβη ρυθμίζοντας 
ευνοϊκά για τους οφειλέτες το ζήτημα, δεχόμενη τον ισχυρισμό τους πως η οικονομική 
τους κατάσταση δεν τους επέτρεπε την εφάπαξ αποπληρωμή του χρέους. Συγκεκριμένα, 
η εξόφληση θα γινόταν σε δόσεις χωρίς προσαυξήσεις, αν αυτές δεν είχαν συμφωνηθεί ή 
υπερέβαιναν τα νόμιμα. Επισημαινόταν, βεβαίως, πως η καταβολή σε δόσεις θα ίσχυε 
για όσο καιρό οι χωρικοί θα αποδείκνυαν στο ιεροδικείο πως η οικονομική τους κατά
σταση δεν είχε βελτ ιωθεί. Δύο σημεία αξίζει να επ ισημανθούν σε αυτή την υπόθεση . 
Π ρώτον, η Π ύλη επεμβαίνει υπέρ των χριστιανών και εις βάρος των μουσουλμάνων. 
Δεύτερον, οι χωρικοί επικαλέστηκαν στην αίτησή τους την αδυναμία να εκπληρώσουν 
τις φορολογ ικές τους υποχρεώσεις λόγω της υπάρχουσας κατάστασης ("varide olan 
tekalifleri dahi edaya l iyakatlaπ kal mayub"), ένα επιχείρημα που απαντάται αρκετά συ
χνά σε ανάλογες αιτήσεις και το οποίο πρέπει να έβρισκε απήχηση στις κεντρικές αρχές, 
καθώς αναστάτωση στην είσπραξη της φορολογίας είχε επιπτώσεις σtη λειτουργία της 
επαρχιακής διοίκησης.64 Από τη χρήση μιας τέτοιας επιχειρηματολογίας γίνεται φανερό 
πως οι πιεσμένοι χωρικοί γνώριζαν τους τρόπους να εκμεταλλευθούν το σύστημα, ού
τως ώστε να πετύχουν μια, κατά το δυνατό, ευνοϊκή ρύθμιση της υπόθεσής τους, κάτι το 
οποίο εντέλει κατέστη εφικτό. Δυστυχώς δεν έχουμε πληροφορίες γι.α το αν το χειρισμό 

62. Βλ. ενδεικτικά RAD 2 1/79 ( 1 764 ), όπου οι εναγόμενοι χριστιανοί της Νάουσας είχαν εξαφανιστεί και καταζη
τούνταν. Κατά την πάγια πρακτική, τα διατάγματα της Πύλης που αφορούσαν περιπτώσεις χρεών χριστιανών 

προς μουσουλμάνους δεν επέβαλλαν λύση, αλλά διέταζαν να εκδικαστεί η υπόθεση από το τοπικό δικαστήριο. 
63. Βλ. RAD 20/614 ( 1 765) για ένα μόνο από αρκετά παραδείγματα χρεών μουσουλμάνων προς μουσουλμάνους 

τα οποία διευθετήθηκαν δια της δικαστικής οδού. Οι ιεροδικαστικοί κώδικες της Καισάρειας κατά το α' τέταρ
το του 1 7ου αιώνα δείχνουν καθαρά πως, αντίθετα με παλιά στερεότυπα, οι μουσουλμάνοι ήταν ιδιαίτερα δρα

στήριοι ως δανειστές (Jennings, 1 978, 246· βλ. και Gerber, 1 988, 127-147, ιδίως 1 4 1 ). Έχει αμφισβητηθεί ε;τίσης η 
ά;τοψη πως οι εβραίοι ήταν η κατεξοχήν ομάδα που επιδιδόταν στο δανεισμό (Gerber, 1 98 1 ,  1 00-1 1 8). 

64. Σε μια άλλη περί;ττωση, οι ίδιοι οι μισθωτές των προσόδων δύο χωριών ;ταραπονσύνταν πως οι χωρικοί 

εγκατέλει;ταν τα χωριά λόγω της καταπιεστικής συμπεριφοράς ντό;τιων προυχόντων ("a'yan") με α;τοτέλεσμα 

τη μείωση των εσ�δων τους (ΙΚΒ 85/1 1/758/2 ( 1 763 ή 1 764]). 
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της υπόθεσης ανέλαβαν οι ίδιοι οι χωρικοί, οι οποίοι κατά την εγγραφή του κώδικα «ήλ
θαν» ("geJUb") στην Κωνσταντινούπολη, ή αν ενήργησαν βάσει οδηγιών και συμβουλών 
κάποιου τρίτου, ο οποίος δεν κατονομάζεται.65 

Συναφές με το θέμα των καταγγελιών που αφορούσαν παράνομες απαιτήσεις απο
πληρωμής χρεών είναι το ευρύτερο θέμα της καταπίεσης. Η καταπίεση σχετιζόταν συνή
θως με την απόκτηση περιουσιακών στοιχείων και εξουσίας με τρόπους που δεν ήταν 
νόμιμοι. Δράστες της ήταν ως επί το πλείστον άπληστοι αξιωματούχοι και τοπικοί μεγι
στάνες. Σχετικά παραδείγματα υπάρχουν αρκετά. Αυτό που συχνά παραβλέπουμε είναι 
πως θύματα καταπίεσης έπεφταν όχι μόνο ζιμμήδες, αλλά και μουσουλμάνοι .  Κάποιος 
Σεγίντ Μουσταφά παραπονέθηκε στην Πύλη πως μουσουλμάνοι αγιάν της Βέροιας τον 
κατηγορούσαν ψευδώς για ένα φόνο, του οποίου οι  δράστες είχαν ήδη βρεθεί, με σκοπό 
να αποσπάσουν την πατρική του περιουσία.66 

Το 1 765 αναφέρθηκε στην Πύλη πως ο πρώην αναπληρωτής διοικητής του σαντζα
κιού της Θεσσαλονίκης είχε καταγγείλει μουσουλμάνους «Και άλλους ραγιάδες» ("ve 
sair reaya") της Βέροιας και τους κοτζαμπάσηδες της Νάουσας για δύο χρέη προς τον 
ίδιο. Το ποσό που όφειλαν οι μουσουλμάνοι κατηγορούμενοι της Βέροιας ήταν μάλιστα 
πενταπλάσιο από εκείνο των χριστιανών κοτζαμπάσηδων της Νάουσας. Όταν η υπόθε
ση εκδικάστηκε στο ιεροδικείο, καταγγέλθηκε από τους κατηγορούμενους και επιβεβαι
ώθηκε από αξιόπιστους μάρτυρες πως ο ισχυρισμός του αναπληρωτή διοικητή ήταν κα
κόβουλος και πως ο μουσουλμάνος αξιωματούχος είχε υποχρεώσει με τη βία τους κα
τοίκους της Βέρο ιας και της Νάουσας να υπογράψουν χρεωστικά ομόλογα για ψευδή 
και ανύπαρκτα δάνεια.67 Στην περίπτωση αυτή, όπως και στην προηγούμενη, είναι φα
νερό πως η αδικία δεν είχε θρησκευτικό χαρακτήρα. Το κίνητρο ήταν ο προσπορισμός 
χρημάτων και γαιών και τα θύματα μπορούσαν να ανήκουν σε οποιοδήποτε θρήσκευμα. 
Η θεσμική κατωτερότητα των ζιμμήδων μπορεί να τους καθιστούσε ευκολότερους στό
χους , αλλά φαίνεται πως η θρησκεία δεν ήταν ο πρωταρχικός λόγος για τον οποίο υφί
σταντο καταπίεση. Το αποδεικνύουν περιπτώσεις όπως οι παραπάνω, ενώ είναι σημα
ντικό να θυμόμαστε πως η διαδικασία της προσφυγής στην Πύλη σε περίπτωση αδικίας 
ήταν ανοιχτή τόσο σε μουσουλμάνους όσο και σε ζιμμήδες. Στην περίπτωση ενός χρ ι
στιανού από τη Μελίκη που παραπονέθηκε στην Πύλη ότι, κατά τη διάρκεια της απου
σίας του σε άλλο χωριό για κάποια χρόνια, ο μουσουλμάνος ιδιοκτήτης του χωριού, το
πικός προύχοντας και αξιωματούχος, κατέλαβε παράνομα την ιδιοκτησία και την περι
ουσία του, σώζεται το κείμενο της αίτησης, αλλά και η απάντηση των αρχών της Θεσσα
λονίκης που δεν εμφανίζει καμιά διάθεση διάκρισης εις βάρος του χριστιανού. Μάλιστα 
ο αναπληρωτής διοικητής της Θεσσαλονίκης διέταξε την παραπομπή της υπόθεσης στο 
διβάνι του πασά, αν αποδεικνυόταν αδύνατο να αποδοθεί δικαιοσύνη στη Βέροια.68 

Όπως είναι αναμενόμενο, η προσφυγή στις ανώτερες αρχές δεν ήταν πάντα αποτε-

65 . RAD 20/747 ( 1 765 ) .  

66.  RAD 24/3 1 8  ( 1 768;). 

67. ΙΚΒ 85/7/2 ( 1764-65) και RΑD 2 1/6 12 ( 1 765). 

68. ΙΚΒ 89/2/1026/2-3 ( 1 769). 
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λεσματική. Τότε, μια λύση ήταν η εγκατάλειψη του χωρ ιού από τους καταπιεσμένους 
χωρικούς.69 Μ ια πιθανή απόληξη ήταν η έξοδος στην παρανομία και η υιοθέτηση του 
τρόπου ζωής των ληστών. Ειδικά στο θέμα της ληστείας, οι ιεροδικαστικοί κώδικες της 
Βέροιας διαψεύδουν στερεότυπα ως προς τη θρησκεία και την ιδεολογία των ληστών. 
Χωρίς να εξετάζουμε τα κίνητρα που οδηγούσαν κάποιον στη ληστρLκή ζωή και χωρίς 
να παραγνωρίζουμε πως ο χαρακτηρισμός κάποιου ως παράνομου γίνεται σε σχέση με 
τη «νομιμότητα» του κρατικού μηχανισμού, αυτό που είναι σημαντικό είναι πως οι  λη
στές ήταν τόσο μουσουλμάνοι όσο και χριστιανοί και πως στη συντριπτική πλειοψηφία 
των περιπτώσεων δεν δηλώνονται άλλα κίνητρα πίσω από τη δράση τους εκτός από την 
απόκτηση αγαθών και ισχύος. Οι χριστιανοί παράνομοι δεν επιτίθονταν μόνο σε ισχυ
ρούς μουσουλμάνους προύχοντες, αλλά και σε ομόδοξούς τους, ενώ βρίσκουμε χριστια
νούς ληστές στην υπηρεσία μουσουλμάνων αγάδων.70 Όπως προαναφέρθηκε, η αντιμε
τώπιση των μουσουλμάνων ληστών και δολοφόνων από το κράτος δεν φαίνεται να ήταν 
ευνοϊκότερη από εκείνη των ζιμμήδων, ακόμη και όταν θύματά τους ήταν χριστιανοί.71  

Η μεταστροφή στη θρησκεία του κυρίαρχου αποτελούσε άλλη μια διέξοδο για τους 
χριστιανούς. Δυστυχώς, η σημερινή κατάσταση των οθωμανικών κωδίκων της Βέροιας 
δεν επιτρέπει τη συστηματική μελέτη του φαινομένου του εξισλαμισμού. Επιπλέον, οι  
καταχωρίσεις που αφορούν εξισλαμισμούς είναι πολύ σύντομες και  συνήθως δε δίνουν 
άλλες πληροφορίες εκτός από τα χριστιανικά και τα μουσουλμανικά ονόματα εκείνων 
που «τιμήθηκαν με την τιμή του Ισλάμ» και τον τόπο προέλευσής τους.72 Σε κάποιες πε
ριπτώσεις, ως τόπος κατοικίας εκείνων που προσέρχονταν στο ιεροδικείο για να εξι
σλαμιστούν καταγραφόταν το σπίτι κάποιου μουσουλμάνου.73 Σε μια άλλη περίπτωση, 
μια γυναίκα ασπάστηκε το Ισλάμ και κατόπιν παντρεύτηκε ένα μουσουλμάνο, αν και θα 
μπορούσε να παραμείνει χριστιανή, εφόσον το επιθυμούσε.74 

Την ύπαρξη εξισλαμισμών δηλώνουν και οι περιπτώσεις ανθρώπων των οποίων 
το πατρώνυμο ήταν Αμπντουλλάχ. Το συγκεκριμένο όνομα, που σημαίνει «δούλος του 
Θεού», χρησιμοποιούνταν συχνά εικονικά για λόγους αξιοπρέπειας στη θέση του πραγ
ματικού πατρώνυμου ανθρώπων που μόλις είχαν εξ ισλαμιστεί.75 Φυσικά, το ίδιο πα-

69. RAD 20/- (μη αριθμημένη καταχώριση μεταξύ των 232 και 233) ( 1 765). Το διάταγμα μιλά για «ραγιάδες» χω

ρικούς κατά τη διοικητική έννοια του όρου και ζητά την επιστροφή τους στά χωριά προέλευσής τους σύμφωνα 

με τις διατάξεις του δυναστικού νόμου (κανούν). Δεν προσδιορίζονται οι λόγοι της φυγήζ, γιατί η αίτηση εντο

πισμού των χωρικών είχε υποβληθεί από τους τιμαριούχους τους οποίους ενδιέφερε μόνο η αποκατάσταση των 

εσόδων τους και όχι η προβολή των λόγων που συντέλεσαν στην εγκατάλειψη των χωριών. 

70. Βλ. μια εντυπωσιακή συντονισμένη επίθεση χριστιανών και (μουσουλμάνων;) Αλβανών ληστών από διάφο

ρους καζάδες εναντίον χωριών του Ολύμπου (ΙΚΒ 85/1 9/778!2 [ 1 765]). Η καταχώριση αυτή έχει δημοσιευτεί 
στο Βασδραβέλλης, 1 954, 1 76- 1 77 (έγγρ. 1 96). Βλ. ΙΚΒ 85/14/769/1 ( 1 765) για μια καταγγελία σχετικά με χρι

στιανούς ληστές στην υπηρεσία μουσουλμάνου αγά. 
7 1 .  Βλ. RAD 24/337 ( 1 768). 

72. Βλ. και Σταυρινίδης, 1 985 , τ. 5, 243-244 (έγγρ. 2820 - 1 763-64). Στα πρωτότυπα (ιεροδικαστικός κώδικας 

Ηρακλείου 3, σελ. 339) επισημαίνεται πως ο εξισλαμιζόμενος προσέρχεται «οικειοθελώς» ("tav'an"). 
73. ΙΚΒ 85/3!2 ( 1 765). 
74. ΙΚΒ 85/4 ( 1 765 ;). 

75. Βλ. την περίπτωση δύο γυναικών με πατρώνυμο Αμπντουλλάχ στο ΙΚΒ 85/17/775 ( 1 765). 
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τρώνυμο μπορούσαν να έχουν και άνθρωπο ι που δεν ήταν εξω μότες, αφού το 
Αμπντουλλάχ ήταν και πραγματικό όνομα που βρισκόταν σε χρήση. Τέλος, σε ό,τι αφο
ρά τους εξισλαμισμούς, ο Εβλιγιά Τσελεμπή σημειώνει ένα έθιμο σύμφωνα με το οποίο 
οι χριστιανοί της Βέροιας κλειδώνονταν στα σπίτια τους το Πάσχα, γιατί τέτοιες μέρες 
καταλήφθηκε η πόλη και όποιος χριστιανός βρισκόταν στο δρόμο, εξισλαμιζόταν υπο
χρεωτικά.76 Αν όντως υπήρχε ένα τέτοιο έθιμο στη Βέροια, είναι λογικό να προξενούσε 
ένταση μεταξύ των δύο κοινοτήτων. 

Συμπερασματικά, είναι σαφές πως οι οθωμανικές πηγές δε δίνουν έτοιμες απαντή
σεις στο ζήτημα της θέσης των μη μουσουλμάνων μέσα στο ισλαμικό κράτος.  Είναι 
όμως πολύτιμες για την εξακρίβωση των ρόλων στους οποίους εμφανίζονται και των 
ορίων στα οποία κινούνται οι μη μουσουλμάνοι και με τον τρόπο αυτό συντελούν απο
τελεσματικά στον έλεγχο στερεοτύπων και θεωριών. Πρόθεση μας ήταν να δοθεί μια εν
δεικτική εικόνα των δυνατοτήτων και του πλούτου των οθωμανικών πηγών. Π εριέχουν 
στοιχεία που επιβεβαιώνουν την κατωτερότητα των ζιμμήδων και τον αποκλεισμό τους 
από κάποια πεδία δράσης, αλλά φανερώνουν πως σε άλλα υπήρχε και συμμετοχή και 
συνεργασία με μουσουλμάνους, ενώ ως δικλείδα ασφαλείας για όσους ήταν ή αισθάνο
νταν τους εαυτούς τους αδικούμενους, λειτουργούσε το δικαίωμα προσφυγής στις ανώ
τερες κρατικές αρχές. Ειδ ικά οι καταγγελίες και οι αιτήσεις προς την Πύλη υποδηλώ
νουν πως οι Οθωμανοί  αντιμετώπιζαν τους ζιμμήδες με βάση όχι το θρήσκευμα των 
εμπλεκομένων, αλλά την ισχυρή ιδεολογική προσήλωση του κράτους στο ιδανικό της δι
καιοσύνης για όλους τους υπηκόους του.77 

Έχει ήδη επισημανθεί πως το υλικό των οθωμανικών κωδίκων δε διεκδικεί πληρό
τητα ούτε αποκλειστικότητα στην αποτύπωση των κοινωνικών, οικονομικών και πολι
τικών συνθηκών της εποχής. Η συστηματική μελέτη των πηγών μπορεί όμως να παρά
σχει στο ιχε ία και δεδομένα συγκρίσιμα με αντίστοιχα άλλων περιοχών και περιόδων 
για την εξαγωγή ευρύτερων και ασφαλέστερων συμπερασμάτων. Ιδίως στην περίπτωση 
του ελληνικού χώρου, παραμένει ακόμα ζητούμενο για τις οθωμανικές σπουδές η δημο
σίευση επαρκούς αριθμού πηγών και μελετών. 

76. Eνliya <;;elebi, 1 928, τ. 8, 1 83. Ένα αντίστοιχο έθιμο σημειώνει και για την Έδεσσα. Ισχυρίζεται μάλιστα :;τως 

:παιδιά :;του δεν είχαν καλές σχέσεις με τους γονείς τους, έβγαιναν από τα σπίτια τους επίτηδες για να εξισλαμι

στούν (αυτόθι, 1 77). 

77. Βλ. Η .  Inalc1k, 'Άd5.letnameler," Belgeler, 2/3-4 ( 1 965) ,  49-52 για τη μεγάλη σημασία της δικαιοσύνης στη με

σανατολική και οθωμανική κρατική παράδοση. 
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ΤΟ ΠΡΟΒΛΗΜΑ ΤΟΥ ΚΑθΑΡΟΥ ΛΟfΟΥ 

ΣΤΗ ΦΧΛΟΣΟΦΚΑ ΤΟΥ ΚΑΝΤ 

ΣΥfΧfΟΝΕΣ ΙΕΊΡΜΗΝ1ΕΥΊΠΚ1ΕΣ ΠΊΡΟΣΊΕffΚΣΙΕΙΣ 

Κ. Α vδρουλιδάκης 

«Φίλοι του ανθρώπινου γένους και εκείνου που είναι το αγιότατο γι ' αυτό! Να παραδέχεστε 

ό,τι σας φαίνεται πιο αξιοπίστευτο ύστερα από επιμελημένη και ειλικρινή βάσανο, είτε γε

γονότα είναι αυτά είτε στηρίγματα (λόγοι) του Λόγου· μόνο μην αμφισβητείτε στο Λόγο 

εκείνο που τον κάνει το ύψιστο αγαθό επί της γης, δηλαδή το προνόμιο να είναι το έσχατο 

κριτήριο της αλήθειας. Στην αντίθετη περίπτωση, ανάξιοι καθώς θα είστε της ελευθερίας, 

και σεις θα τη χάσετε ασφαλώς και στων άλλων μελών του γένους το λαιμό θα περάσετε αυ

τή τη δυστυχία, που δεν είναι ένοχα και που θα είχαν όλη την καλή διάθεση να μεταχειρι

στούν την ελευθερία τους έννομα, και σκόπιμα επίσης για το καλό του κόσμου». 

1. Kaπt, «Τί σημαίνει: Προσανατολίζομαι στη σκέψη» (Δοκίμια, σ. 88-9). 

Εισαγωγή 

Η έννοια του Λόγου (και μάλιστα του καθαρού Λόγου) στη φιλοσοφία του Kant δημι
ούργησε συχνά, και δημιουργεί ακόμη, σοβαρά ερμηνευτικά προβλήματα. Στη σύγχρονη 
σκέψη, δεδομένης και της θεμελιώδους φιλοσοφικής σημασίας του Λόγου και της ορθο
λογικότητας, διεξάγεται μια πολύπλευρη και ζωηρή συζήτηση για το νόημα του καντια
νού Λόγου. Στην εργασία τούτη θα θίξω ορισμένα μόνο ζητήματα που έχουν τεθεί σχετι
κά : α) το ζήτημα της σημασίας (ή του νοήματος) του Λόγου στη φιλοσοφία του Καντ: τι  
σημαίνει Λόγος; Έχει υποστηριχθεί ειδικότερα ότι  ο Λόγος συνιστά απλώς μια «ψυχική 
ικανότητα» ή, το εντελώς αντίθετο, μια <<μεταφυσική ουσία» ή μια καντιανή «ρυθμιστι
κή Ιδέα»· β) το ζήτημα του λεγόμενου «σολιψισμού» στη φιλοσοφία του Καντ. Θα δείξω 

* Η εργαqία αυτή αποτελεί την πρόδρομη παρουσίαση μιας ευρύτερης μελέτης με θέμα τη θεωρία του Λόγου στη 
φιλοσοφία του Καντ- περισσότερο θέτει τα ζητήματα και παρουσιάζει τα :ιτρώτα προσωρινά πορίσματα της 

έρευνάς μας. Παρουσιάστηκε σε μια πρώτη μορφή το Νοέμβριο του 1 999 στο διατμηματικό μεταπτυχιακό σεμι

νάριο του Τομέα Φιλοσοφίας του Πανεπιστημίου Ιωαννίνων καθώς και στο «σεμινάριο δ ιδασκόντων» του Το

μέα Φιλοσοφίας του Τμήματος Φιλοσοφικών και Κοινωνικών Σπουδών του Πανεπιστημίου Κρήτης. Για τις 

παρατηρήσεις και τη γόνιμη κριτική τους ευχαριστώ θερμά τους καθηγητές Μ.  Βενιέρη, Στ. Τσινόρεμα, Β. Κάλ

φα, Γ Μαραγκό και Π. Νούτσο. 
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ότι ο καντιανός Λόγος είναι διυποκειμενικός και προκαταλαμβάνει σε μεγάλο βαθμό τη 
σύγχρονη σχετική θεωρία· γ) το ζήτημα της ιστορικότητας του Λόγου ,  ειδικότερα της 
ιστορικής και πολιτισμικής εξάρτησής του. Στο σημείο αυτό θα θίξω απλώς το θέμα της 
γλωσσικότητας του Λόγου· δ) Τέλος, θα επιχειρήσω να δείξω το νόημα που μπορεί να 
έχει ,  παρά τις πολλαπλές εξαρτήσεις του, η έννοια του καντιανού καθαρού Λόγου. Από 
μεθοδολογική άποψη, η προοπτική από την οποία θα εξετάσω τα ζητήματα θα είναι κατ ' 
αρχήν η εσωτερική ερμηνεία, δηλ. η ανάλυσή τους με βάση την καντιανή φιλοσοφία. Σε 
ένα δεύτερο επίπεδο, όμως, θα δούμε ορισμένα τουλάχιστον ζητήματα, εκτός από την 
καντιανή, και από μια ευρύτερη φιλοσοφική σκοπιά. 

1 
Το vόημα (ή η σημασία) του καvτιαvού Λόγου 

Τι σημαίνει Λόγος στη φιλοσοφία του Καντ; Π ριν εξετάσαμε τις διάφορες ερμηνευτικές 
εκδοχές, υπενθυμίζω τις δύο βασικές σημασίες του όρου: α) με την ευρεία σημασία, ο 
Λόγος (Vernunt't) δηλώνει το σύνολο των «ανωτέρων γνωστικών δυνάμεων (ή ικανοτή
των)» (ΚΚΛ Β 863) (σε διάκριση από την αισθητικότητα, δηλ. το σύνυλο των αισθήσε
ων) ,  δηλ. τη διάνοια (Verstand) και τον καθαρό Λόγο· β) με τη στενή σημασία, δηλώνει 
τον «καθαρό Λόγο», την ανεξάρτητη από τις αισθήσεις ικανότητα γνώσης a pήori (Β 362 
κε). (Ας σημειωθεί ότι ,  όπου δεν κάνω σχετικά διακρίσεις, θα χρησιμοποιώ τη λέξη «Λό
γος» με μια ευρύτερη σημασία, η οποία θα δηλώνει γενικά τη διάνοια, την κριτική δύνα
μη και τον καθαρό Λόγο, επιπλέον όμως και τη θεωρητική συνείδηση ή το υποκείμενο 
της γνώσης. Ο όρος «Λόγος» θα εννοείται δηλ. εδώ γενικά με τη σημασία της «ορθολογι
κότητας»1) .  Θα εξετάσαμε πρώτα ορισμένες ερμηνευτικές εκδοχές. 

α) Σύμφωνα με μια πρώτη ερμηνεία, ο Λόγος συνιστά απλώς μια -συχνά ως εμπει
ρική εννοούμενη- πραγματικά υπαρκτή, ψυχική ικανότητα ή δύναμη του ανθρώπου.  
Κατά τον Κ.  Ο.  Apel , ο Kant «αντικαθιστά την εμπειριστική Ψυχολογία της γνώσης των 
Locke και Hume με την υπερβατολογική Λογική της γνώσης».  Όμως, «Οι  κανόνες a 
priori , τους οποίους εισάγει στη θέση των ψυχολογικών νόμων του συνε ιρ μού του 
Hume, είναι κανόνες ψυχικών ικανοτήτων, όπως εποπτεία, φαντασία, διάνοια, Λό
γος»2 .  Κατά τον Η. Lenk, ο Καντ θεωρεί το Λόγο ως μια «Πραγματική, υπάρχουσα στον 
άνθρωπο, οιονεί ψυχική θεμελιακή δύναμη ή ικανότητα»3. μολαταύτα ο Lenk,  με αφετη
ρία τον Καντ αλλά και υπερβαίνοντας τις διατυπώσεις του, προτείνει μια διαφορετική 
ερμηνεία του καντιανού Λόγου (βλ. παρακάτω στο 1 ,  δ). Κατά τον Η. Μ. Baumgartner, ο 
Καντ είναι θεωρητικός της συνε ίδησης η φρασεολογία του εκφράζει έναν «menta
lismus» («νοοκρατία» ή «συνειδησιοκρατία») : «Αναλύει "παραστάσεις", "έννοιες'', "κρί
σεις", "αυτοσυνειδησία", "αναστοχασμό" κοκ.». Ο Baumgartner εξηγεί την ερμηνεία αυ-

1 .  Π β. Schnadelbach ( 1 99 1 ), 92, χωρίς όμως να υπονοώ ότι θα πρέπει να αντικατασταθεί γενικά ο όρος «Λόγος» 

από τον όρο «ορθολογικότητα». 
2. Κ. Ο Apel, «Υοη Kant zu Peirce κτλ.», στο Apel ( 1 973), 2 .  157 

3 .  Η .  Lenk, Pragmatische Vernunft ( 1 979), 9, 18 .  



ΑΝΔΡΟΥΛΙΔΑΚΗΣ: Το πρόΒλnμα του καθαρού Λόγου στn φιλοσοφία του Kant 

τή, με την οποία πάντως ο ίδιος δεν συμφωνεί, βάσει της «ψυχολογιστικής» ορολογίας 
του Καντ, η οποία στηρίζεται στην Ψυχολογία της εποχής του4• Εκείνη αποδεχόταν (άλ
λοτε δυο και άλλοτε τρεις) ψυχικές δυνάμεις: γνωστικές ικανότητες, θέληση ή επιθυμη
τικό και συναίσθημα (βλ. λ.χ. Καντ, Κριτική της κριτικής δύναμης, Εισαγωγή ΠΙ). Ομοί
ως, ο J. Bennett διαπιστώνει την «καρτεσιανή βάση ή αφετηρία» στον Καντ. Εννοεί τη 
διανοητική εκείνη στάση , κατά την οποία ο φιλόσοφος «δεν προσέχει τίποτε άλλο παρά 
μόνο το νου και τις καταστάσεις του»5. Εξ άλλου, η ερμηνεία αυτή επιτρέπει να ασκείται 
στον καντιανό Λόγο η ίδια κριτική (κατά του υποκειμενισμού, της συνειδησιοκρατίας 
κοκ.),  η οποία ασκείται στη θεωρία της συνείδησης ή του υποκειμένου της νεώτερης γνω
σιοθεωρίας από τον Descartes μέχρι τον HusserI6. 

Τι εννοεί λοιπόν ο Καντ με τη λέξη Λόγος; Το πρώτο που πρέπει ίσως να επισημά
νομε είναι ότι ο Λόγος αποτελεί ιδιότητα ενός μόνο είδους οργανισμών, των ελλόγων 
όντων: «ένα είδος ζώων έχει Λόγο» («Ιδέα μιας γενικής ιστορίας . . .  », Δοκίμια, σ. 28). Ο 
Καντ αναφέρεται συχνά στη «στερούμενη το λογικό σφαίρα της Φύσης» (ο.π . ,  40) , ή 
στην «άλογη φύση έξω από τον άνθρωπο» (ΚΚΔ, § 83,  σ. 39 1 -2) .  

Στο δοκίμιο «Ιδέα μιας γενικής ιστορίας με πρίσμα κοσμοπολιτικά» ( 1 784) λέγει: 
«Στον άνθρωπο (που είναι το μόνο έλλογο πλάσμα της γης) οι φυσικές καταβολές που σκο
πό έχουν να τον κάνουν να χρησιμοποιεί το Λόγο [= λογικό)] του, προορίζονται να εξελι
χτούν τελείως μόνο μέσα στο γένος, όχι μέσα στο άτομο. Ο Λόγος μέσα σ' ένα πλάσμα είναι 
η ικανότητα να επεκτείνει τους κανόνες και τις προθέσεις της χρήσης όλων των δυνάμεών 
του πολύ πέρα από [το σημείο που φτάνει] το φυσικό ένστικτο και δεν γνωρίζει όρια στις 
απόπειρές του. Αλλά ο ίδιος δεν ενεργεί ενστιγματικά· χρειάζεται δοκιμές, άσκηση και διδα
χή, για να προχωρεί σιγά-σιγά από τη μια βαθμίδα της νόησης στην άλλη» (Δοκίμια, σ. 26). 
Στη Θεμελίωση της Μεταφυσικής των Ηθώνθεωρείται επίσης ρητώς ο Λόγος ως φυσική κα
ταβολή ενός οργανικού όντος, δηλ. ενός όντος οργανωμένου σκόπιμα για ζωή (395 , ελλ. με
τάφρ. 35-6). Κατά την ΚΚΔ, ο άνθρωπος 'είναι «το μόνο ον επί της γης, το οποίο έχει νου, 
άρα την ικανότητα να θέτει ελεύθερα στον εαυτό του σκοπούς» (ΚΚΔ, §83,  390) . Στην 
Ανθρωπολογία από πραγματιστική άποψη, ο Καντ χαρακτηρίζει τον άνθρωπο ως ένα «ζώο 
προικισμένο με την ικανότητα του Λόγου (animal rationabile), το οποίο μπορεί να καταστή
σει τον εαυτό του ένα έλλογο ζώο (animal rationale)» (Ακαδ. VII, 6. 32 1) .  Σε ένα πρώτο επί
πεδο, λοιπόν, από άποψη εμπειρική («εμπειρικός χαρακτήρας» ή άποψη: ΚΚΛ Β 567, 574), 
ο Λόγος αποτελεί πράγματι μια φυσική καταβολή ή προδιάθεση (και μάλιστα τόσο βιολογι
κή όσο και ψυχική ή πνευματική) και επίσης ένα πεδίο ή μια περιοχή ή «στρώμα» της πραγ
ματικότητας. Ειδικότερα, το «τρίτο στρώμα» -τη συνείδηση- με την έννοια της οντολογικής 
«θεωρίας των στρωμάτων» του Ν. Hartmann ή τον «δεύτερο κόσμο» με τη σημασία του Κ.  
Popper. Δεν φαίνεται να έχει προσεχθεί ότι η θεωρία του Hartmann παρουσιάζει εμφανείς 
ομοιότητες και αναλογίες με τη θεωρία των «τριών κόσμων» του Κ. Popper7. 

4. Η.Μ. Baumgartner ( 1 989), 1 92-3. 

5 .  J .  Bennett, Kant's Dialectic, Cambridge 1 974, 66. 

6. Βλ. Apel 1, 5 9-60, 75 · 2, 220-263· ιδίως R. Rorty ( 1 979)· :;τβ. Ρουσόπουλος, 1 3-4 1 .  
7 .  Πρβλ. Ν .  Hartmann,  Der Autbau der Γealen Welt  ( 1 940). BeΓlin 1 964. Κ .  Popper, Objective Knowledge. OxfoΓd 

1979, 74, 1 06-152. 
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Επιπλέον, ο Καντ αφήνει με σαφήνεια ανοιχτό το ενδεχόμενο της φυσιολογικής 
(οργανικής) εξάρτησης της νόησης. Στο πλαίσιο της κριτικής του λεγόμενου «τρίτου πα
ραλογισμού της μεταφυσικής Ψυχολογίας» (ο οποίος σκοπεύει να αποδείξει ότι «Η ψυ
χή είναι πρόσωπο») γράφει :  «Η ταυτότητα της συνείδησης του εαυτού μου σε διαφορετι
κούς χρόνους είναι λοιπόν μόνο ένας μορφικός όρος των σκέψεών μου και της συνάφει
άς τους όμως δεν αποδεικνύει καθόλου την αριθμητική ταυτότητα του υποκειμένου 
μου, στο οποίο, ασχέτως της λογικής ταυτότητας του Εγώ, μπορεί μολαταύτα να έχει 
επισυμβεί μια τέτοια μεταβολη [λ.χ. οργανική ! ] ,  η οποία δεν [του] επιτρέπει να διατηρή
σει την ταυτότητά του· μολονότι του επιτρέπει ακόμη να του αποδίδει το ίδιο Εγώ, το 
οποίο θα μπορούσε σε κάθε άλλη κατάσταση, ακόμη και της μετατροπής του υποκειμέ
νου, να διατηρήσει πάντοτε τη σκέψη του προηγουμένου υποκειμένου και άρα να την 
παραδώσει στο επόμενο» (ΚΚΛ Α 363). 

Εξάλλου, ο Kant θεωρεί το επιχείρημα του «δογματικού [μεταφυσικού] πνευματι
στή» ( «Spiήtualist») --ο οποίος, για να υποστηρίξει την υποθέμενη ενότητα του προσώ
που μέσα από (ή παρά! )  όλες τ ις μεταβολές του, νομίζει ότι μπορεί να «αίρεται πάνω 
από κάθε φυσική εξέταση της αιτίας αυτών των εσωτερικών [δηλ . ψυχικών ή πνευματι
κών] φαινομένων με βάση φυσικά εξηγητικά αίτια»- εμείς υπογραμμίζαμε)- ως περί
πτωση του παραλογισμού του «αργού λόγου» (ignava ratio) (ΚΚΛ Β 7 1 8) .  Για τούτο εί
ναι εσφαλμένη η δ ιαδεδομένη αντίθετη άποψη, η οποία αποκλείει τη δυνατότητα μιας 
φυσικοεπιστημονικής ερμηνείας του γνωστικού μηχανισμού (ή «του νου» κοκ.) κατά 
τον Καντ. Αντιθέτως, τη «φυσιολογική μεθερμηνεία της καντιανής κριτικής του Λόγου» 
εισηγείται ήδη ο Η. Helmholtz, ο Α. Lange και ο αρχαιότερος νεοκαντιανισμός8. 

Όμως, η λειτουργία ή ο σκοπός της φυσικής αυτής καταβολής (του Λόγου) συνί
σταται στην ικανότητα υπερβάσεως των απλώς φυσικών λειτουργιών για την επίτευξη 
οιωνδήποτε σκοπών πέραν των λειτουργιών εκείνων· με άλλες λέξεις, ο Λόγος είναι η 
ικανότητα υπερβάσεως της φύσης και του απλώς φυσικού σκοπού της (ο οποίος συνί
σταται στην ευτυχία) με τελικό σκοπό την επίτευξη του πολιτισμού και της ελευθερίας 
(βλ. προ παντός την κεντρικής σημασίας παρ. 83 της ΚΚΔ). 

Αλλά, ενώ από εμπειρικήν άποψη ο Λόγος αποτελεί φυσική καταβολή και ψυχική 
ή πνευματική ικανότητα, δεν εξαντλείται σε αυτές από άποψη λογικής, ή γνωστικής λει
τουργίας. 

Ο Lenk παραπονείται ότι ο Kant δεν ορίζει δυστυχώς πώς θέλει να κατανοηθεί η 
έννοια του Λόγου ως δύναμης ή ικανότητας, η οποία συνεπώς παρανοείται9. Και όμως, 
στην Α vθρωπολοyία του ο Κ αντ λέει :  «Όσον αφορά στην κατάσταση των παραστάσεων, 
το πνεύμα μου είναι είτε δρων (ποιούν) και δείχνει ικανότητα (Vermogen) (facultas) , είτε 
είναι πάσχον και συνίσταται στην προσδεκτικότητα (receptivitas) .  Μια γνώση περιέχει 
και τα δύο αυτά [στοιχεία] συνδεδεμένα, ενώ η δυνατότητα να έχει κανείς γνώση φέρει 
το όνομα της ικανότητας της γνώσης λόγω του κυριότερου μέρους της ,  δηλ. της δραστη
ριότητας του πνεύματος να συνδέει ή να χωρίζει παραστάσεις. Οι παραστάσεις , σε σχέ-

8. Βλ. SchnadeJbach ( 1 983), 1 32-4. Π ρβλ. Lenk  ( 1 979), 1 7, 12 1 -2, με θετική αξιολόγηση της σχετικής αντίληψης 

του Piaget. Π ρβλ. VolJmer. Αντίθετη ά;τοψη, ως προς τον Καντ, ο Κ. Lorenz, 20- 1 .  
9 .  Β λ .  Lenk  91 979), 37-8 . .  
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ση με τις οποίες το πνεύμα λειτουργεί παθητικά, άρα μέσω των οποίων το υποκείμενο 
προσβάλλεται (τούτο μπορεί να προσβάλλεται από τον ίδιο τον εαυτό του είτε από ένα 
αντικείμενο) ανήκουν στην αισθητηριακή, ενώ εκείνες οι οποίες περιέχουν μιαν απλή 
δράση [tun , δραν] (το σκέπτεσθαι), ανήκουν στη νοητική ικανότητα της γνώσης. Η πρώ
τη ονομάζεται κατώτερη, ενώ η δεύτερη ανώτερη ικανότητα της γνώσης. Εκείνη έχει τον 
χαρακτήρα της παθητικότητας, ετούτη της αυτενέργειας της κατάληψης [Apperzeption , 
αυτοσυνειδησία] , δηλ. της καθαρής συνείδησης της πράξης, η οποία αποτελεί τη σκέψη 
και ανήκει στη Λογική (ένα σύστημα των κανόνων της διάνοιας), όπως εκείνος ανήκει 
στην Ψυχολογία (το σύνολο όλων των εσωτερικών αντιλήψεων κάτω από φυσικούς νό
μους) και θεμελιώνει την εσωτερική εμπειρία» (§7, εκδ. Ακαδ. VII, 140- 1 ) .  Ο Καντ προ
βαίνει σε ρητή και σαφέστατη αντιδιαστολή μεταξύ των δύο πλευρών ή απόψεων του 
νου ή του γνωστικού μηχανισμού: από το ένα μέρος του ψυχοφυσικού γνωστικού μηχα
νισμού ή υποκειμένου τηςγνώσης, το οποίο υπόκειται στους φυσικούς (με σημερινή 
ορολογία νευροφυσιολογικούς) νόμους και ανήκει στην Ψυχολογία· και από το άλλο 
μέρος της «Καθαρής» (δηλ. μη εμπειρικής) ή «υπερβατολογικής» συνείδησης που ανήκει 
στην «υπερβατολογική» (όχι απλώς τυπική) Λογική (πρβλ. ΚΚΛ Β 79-82) .  

Όπως είδαμε προηγουμένως, κατά τον Apel , ο Kant αντικαθιστά μεν την εμπειρι
στική Ψυχολογία της γνώσης με μιαν υπερβατολογική Λογική της γνώσης όμως η ερευ
νητική του μέθοδος εξακολουθεί να αναφέρεται στο «ύψιστο σημείο» της ενότητας της 
συνείδησης κατά την υπερβατολογική σύνθεση της καταλήψεως» (δηλ. της αυτοσυνειδη
σίας) 10. (Βλ. ΚΚΛ Β 1 34 υποσημ.·  τούτο αποτελεί ένα από τα προσφιλέστερα στον Apel 
χωρία, για να στηρίξει την άποψή του περί των «ψυχολογικών υπολειμμάτων της υπερ
βατολογικής Λογικής» του Καντ). Και όμως, ειδικά το Θέμα και τα συμφραζόμενα της 
«υπερβατολογικής παραγωγής των κατηγοριών» δείχνουν ότι ο Λόγος (στον συσχετι
σμό αυτόν ειδικότερα: η διάνοια ή η αυτοσυνειδησία που ταυτίζονται: Β 1 34 υποσημ. , 
στο τέλος) δεν μπορεί να νοηθεί άπλώς ως ψυχική δυναμη, αλλά οφείλει να νοηθεί ως 
υπερβατολογική λειτουργία της ενότητας και της σύνθεσης των παραστάσεων για τη δη
μιουργία της γνώσης των αντικειμένω: «Την ονομάζω [την αυτενέργεια της νόησης, τε
λικώς την αυτοσυνειδησία] καθαρή κατάληψη, για να τη διακρίνω από την εμπειρική ή 
πρωταρχική κατάληψη, γιατί αποτελεί εκείνη την αυτοσυνειδησία, η οποία καθώς γεν
νάει την παράσταση ε γ ώ  ν ο ώ  . . .  δεν είναι δυνατό να συνοδεύεται επιπλέον από κα
μιάν άλλη [παράσταση] . Ονομάζω επίσης την ενότητά της υπερβατική ενότητα της αυτο
συνειδησίας, για να δηλώσω τη δυνατότητα της a pήori γνώσεως [που πηγάζει] από αυ
τή» (Β 1 32 βλ. ιδίως Β 1 34 υποσημ. :  Κι έτσι η συνθετική ενότητα της καταλήψεως είναι 
το ύψιστο σημείο, από το οποίο πρέπει να εξαρτούμε κάθε χρήση της νοήσεως, ακόμα 
και όλη τη Λογική και μετά από αυτή την Υπερβατική φιλοσοφία και μάλιστα η δύναμη 
αυτή είναι η ίδια η νόηση»)· πβ. 1 35 :  « [η σύνδεση] ειναι ένα έργο του νου, ο οποίος δεν 
έναι τίποτε άλλο παρά μόνο η ικανότητα για να συνδέει a priori και να υπάγει το πολλα
πλό δεδομένων παραστάσεων κάτω από την ενότητα της καταλήψεως, πράγμα που απο
τελεί την ύψιστη θεμελιώδη αρχή σε όλη την ανθρώπινη γνώση». 

10. Βλ. Apel ( 1 973) 2 ,  157 
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Ο Kant διακρίνει ρητώς την υπερβατολογική αυτοσυνειδησία (την οποία θεωρεί 
ως αντικειμενική) από την υποκειμενική εμπειρική συνείδηση, την οποία ανάγει στην 
πνευματική λειτουργία της εσωτερικής αίσθησης: «Γι '  αυτό ονομάζεται [η υπερβατολο
γική ενότητα της αυτοσυνειδησίας] αντικειμενική και πρέπει να διακρίνεται από την 
υποκειμενική ενότητα της συνειδήσεως, η οποία αποτελεί ένα προσδιορισμό της εσωτε
ρικής αισθήσεως, με την οποία δίδεται εμπειρικά εκείνο το πολλαπλό της εποπτείας για 
μια τέτοια σύνδεση» (ΚΚΛ Β 139) . 

Θεωρώ ότι το κλειδί για την κατανόηση του θέματος είναι η θεμελιώδης καντιανή 
διάκριση μεταξύ δύο εντελώς διαφορετικών ζητημάτων: α) Το πρώτο είναι το ερώτημα 
που αφορά το γεγονός ή την πραγματικότητα (quid facti). Το ερώτημα αυτό αναφέρεται 
στους εμπειρικούς ή πραγματικούς όρους (φυσικούς, βιολογικούς, ψυχικούς, κοινωνι
κούς, ιστορικούς κτλ.) της γένεσης, δημιουργίας, διαμόρφωσης, εξέλιξης ενός φαινομέ
νου, γεγονότος κοκ. (συμπεριλαμβανομένου ιδίως και του μηχανισμού ή της διαδικα
σίας της γένεσης ή δημιουργίας της γνώσης)· β) Το δεύτερο είναι εκείνο που, πιθανόν 
παραπλανητικά, ονομάζει ο Καντ το ζήτημα του «τι ισχύει ως δίκαιο» (quid juris) ή 
«Ποια η ισχύς» (ΚΚΛ Β 1 1 6-7) (μιας έννοιας ή προτάσεως ή θεωρίας κοκ) . Εννοεί κυ
ρίως το ερώτημα, ποιοι είναι οι μη εμπειρικοί (προεμπειρικοί ή a priori, όχι όμως με τη 
χρονική, αλλά με τη λογική ή γνωσιολογική σημασία), και γι '  αυτό ακριβώς «υπερβατο
λογικοί» όροι που καθιστούν δυνατή μιαν έννοια, κρίση, γνώση, θεωρία κοκ. «Ονομάζω 
υπερβατολογική κάθε γνώση που γενικά δεν ασχολείται τόσο με αντικείμενα όσο με το 
δ ικό μας μονάχα τρόπο γνώσεως αντικειμένων, εφόσον αυτός πρόκειται  να είναι a 
pήori δυνατός» (ΚΚΛ Β 25 · πβ. Β 80) . Οι όροι αυτοί της δυνατότητας της γνώσης μπο
ρούν να αποκαλούνται βάσιμα «υπερβατολογ ικοί» (ή και « μεταεμπειρ ικοί»,  επειδή 
υπερβαίνουν κάθε δυνατή εμπειρία), επειδή προϋποτίθενται κατά λογικά αναγκαίο τρό
πο σε κάθε γνώση, διάλογο ή επιχειρηματολογία, ανεξάρτητα από τους εμπειρικούς 
όρους ή συνθήκες. Ως τέτοιους όρους θεωρούμε ενδεικτικά: τους βασικούς κανόνες της 
Λογικής (λ.χ. τις υποχρεώσεις της μη αντίφασης, του προσδιορισμού και της διατήρη
σης ενός ενιαίου νοήματος των εκφράσεών μας, της θεμελίωσης ή στήριξης των ισχυρι
σμών μας κτλ.)· επιπλέον όμως και ορισμένους κανόνες, οι οποίοι ισχύουν (ή οφείλουν 
να ισχύουν ! ) ,  επειδή αποτελούν τους αναγκαίους όρους κάθε ορθολογικού ή ελλόγου 
διαλόγου (rational discourse) 1 1 • Στο εξαίρετο έργο του, ο Alexy επιχειρεί μια πρώτη κω
δικοποίηση των κανόνων αυτών (ενδεικτικά: «Κάθε συνομιλητής επιτρέπεται να ισχυ
ρίζεται μόνον ό,τ ι  πιστεύει ο ίδιος»· «Κάθε συνομιλητής επιτρέπεται να ισχυρίζεται μό
νον εκείνες τις αξιολογικές και δεοντολογικές κρίσεις, τις οποίες θα διετύπωνε επίσης 
σε όλες τις καταστάσεις που είναι όμοιες κατά όλες τ ις σχετικές απόψεις»). Και είναι 
εντελώς σαφές ότι η διάκριση μεταξύ εμπειρικών (ή γενετικών) και υπερβατολογικών 
ζητημάτων αναφέρεται και στις ίδιες τις γνωστικές ικανότητες. Ο K ant προβαίνει σε 
αντιδιαστολή μεταξύ της «φυσιολογικής παραγωγής» των κατηγοριών, την Όποία απο
δίδει στον Locke, και της δικής του «υπερβατολογικής παραγωγής» (ΚΚΛ Β 1 1 8-9). 

1 1 .  Βλ. Apel ( 1 973) 2 ,  358-435 · Apel ( 1 976), 1 1 6 κε.· J . Habenηas, στο Apel ( 1 976), 201 κε: Alexy, 230-57. Π .β. 

ιδίως Schaper Nossenkuhl (ed.) 
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Εξάλλου, ο Kant διακρίνει μεταξύ του «εμπειρικού» (ή αισθητού) και του «νοητού 
χαρακτήρα» των αντικειμένων ή των όντων (λ.χ. του ανθρώπου, ΚΚΛ Β 566-586).  Τη 
διάκριση αυτή την εφαρμόζει και για τις γνωστικές δυνάμεις (Β 574-5) :  «0 καθαρός λό
γος, ως απλώς νοητή ικανότητα, δεν υπόκειται στη μορφή του χρόνου, άρα ούτε και 
στους όρου(; της χρονικής ακολουθίας» (Β 579). «0 Λόγος είναι σε όλες τις πράξεις του 
ανθρώπου και σε όλες τις χρονικές περιστάσεις παρών και ενιαίος, ο ίδ ιος όμως δεν εί
ναι στον χρόνο . . .  καθορίζει, αλλά δεν καθορίζεται σε σχέση με τον χρόνο». (Β 584). 

Το συμπέρασμα είναι ότι ο Λόγος μόνο από εμπειρική άποψη μπορεί να θεωρηθεί 
ως φυσική καταβολή και ψυχική ικανότητα, ενώ από γνωσιοθεωρητική άποψη συνιστά 
μιαν, υπερβατολογικά εννοούμενη, λειτουργία του υποκειμένου της γνώσης12. Ας σημειω
θεί ότι ο Καντ δεν αρνείται την ύπαρξη των εμπειρικών (φυσικών, αισθητηριακών κοκ.) 
παραγόντων που καθορίζουν ή προσδιορίζουν τον Λόγο. Υποστηρίζει όμως την ικανότη
τα του Λόγου να αυτοπροσδιορίζεται ανεξαρτήτως ή ασχέτως των παραγόντων αυτών (Β 
562, 576, 58 1 ,  583) :  «Όμως, ο Λόγος δεν υποχωρεί στην αιτία εκείνη που είναι δεδομένη 
εμπειρικά, και δεν ακολουθεί την τάξη των πραγμάτων, όπως παρουσιάζονται αυτά στα 
φαινόμενα, αλλά δημιουργεί με πλήρη αυτενέργεια μια δική του τάξη σύμφωνα με Ιδέες, 
μέσα στην οποία συνταιριάζει τους εμπειρικούς όρους . . .  » (ΚΚΛ Β 576· πβ. ιδίως Β 425) .  

β) Κατά μια διαδεδομένη άποψη, ο Λόγος θεωρείται ως πραγματικά υπαρκτός 
«Πράττων φορέας» (ή φορέας πράξεων ή του πράττειν) (π.χ. κατά τον F .  Kaulbach)1 3 .  Εί
ναι αλήθεια ότι την ερμηνεία αυτή την ενισχύει η ορολογία του Καντ: Η αυτοσυνειδησία 
αποτελεί μια «Πράξη της αυτενέργειας» (Β 1 32)· η διάνοια (ή ο Λόγος) «πράττει, συνθέ
τει ,  συνενώνει, οργανώνει,  τακτοποιεί ,  κρίνει, ιδρύει  ενότητα» κοκ. (πβ. ιδίως Β 129  
κε.) .  Βάσει τουλάχιστον αυτής της φρασεολογίας, ο Λόγος θα  μπορούσε να  εκληφθεί ως 
ένας πράγματι υπαρκτός σε τόπο και χρόνο δράστης ή υποκείμενο δράσης, δηλ. ως μια 
οντότητα. Μπορεί ασφαλώς η χρήση αυτή της γλώσσας να επικριθεί ως ατυχής και πα
ραπλανητική (όπως υπογραμμίζει ορθά ο Lenk) ή απότοκος της Ψυχολογίας του 1 8ου 
αι. 14 Αλλά είναι, πιστεύω, προφανές ότι η γλώσσα του Καντ εδώ είναι μεταφορική και 
κατ ' αναλογίαν και συνεπώς δεν δημιουργεί πραγματικό πρόβλημα παρανόησης. 

γ) Σύμφωνα με μιαν άλλη ερμηνεία, ο Λόγος στον Kant καταλήγει να σημαίνει (ή να 
αναφέρεται σε) μια μεταφυσική «ουσία» ή «υπόσταση». Κατά τον Apel : «Ο υπερβατολο
γικός ιδεαλισμός του Καντ έχει ως αφετηρία του την υποστασιοποίηση ενός Υποκειμέ
νου ή μιας καθολικής συνείδησης ως του μεταφυσικού εγγυητή της διυποκειμενικής 
ισχύος της γνώσης»15 .  Η ερμηνεία αυτή προσεγγίζει τον καντιανό Λόγο με τρόπο ανάλο
γο εκείνου, με τον οποίο κατενόησε ο G. Ryle τον καρτεσιανό νου (τη res cogitans) ως μια 
«Παράξενη οντότητα» και ως το «φάντασμα μέσα στη μηχανή» («ghost in the machine») 1 6. 

Αλλά μια τέτοια κατανόηση του Λόγου θα ερχόταν σε ευθεία αντίθεση προς τη σα-

12. Ορθά ο Lenk ( 1 975) ,  47-8 1 ·  ( 1 979), 38-9. Πβ. τη σχετική εμβριθή ανάλυση για τις «τρεις έννοιες του υποκει

μένου» στον Πα:;τανούτσο, 78-99. 
1 3. F. Kaulbach ( 1 978). 
14. Lenk ( 1 986), 267. 
15. ApeJ ( 1 973) 1 ,  5 9* πβ. Baumgartner ( 1 989), 1 93* πβ. όμως Λενκ ( 1 979), 34-49. 
16. G. Ryle, The Concept of Mind, London 1 949. 
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φή απόρριψη από τον Καντ της δυνατότητας της γνώσης μιας μεταφυσικής ουσίας (ειδι
κότερα μιας μεταφυσικής δογματικής Ψυχολογίας):  «Διότι η εσωτερική αυτή αντίληψη 
δεν είναι τίποτε περισσότερο από την απλή κατάληψη [=αυτοσυνειδησία] : εγώ νοώ, η 
οποία μάλιστα καθιστά δυνατές όλες τις υπερβατολογικές έννοιες, στις οποίες λέγεται: 
σκέπτομαι την ουσία, την αιτία κτλ.» (δηλ. τις κατηγορίες, ΚΚΛ Β 40 1) .  

Όπως είναι γνωστό, σύμφωνα με την κριτική του Καντ επί της δογματικής ψυχολο
γίας, «το «εγώ νοώ» είναι το μοναδικό κείμενο της ορθολογικής [= δογματικής, μεταφυ
σικής] Ψυχολογίας, από το οποίο υποτίθεται ότι αναπτύσσει ολόκληρη τη σοφία της» (Β 
401) .  Η υποτιθέμενη αυτή «σοφία» της αναπτύσσεται σε συλλογισμούς, κατά τους οποί
ους η ψυχή αποτελεί μιαν «ουσία απλή, άυλη, άφθαρτη, προσωπική, πνευματική, αθάνα
τη>> κοκ (βλ. Β 402-3). Κατά τον Καντ όμως, «δεν μπορούμε να υποθέσομε ως θεμέλιο της 
φύσης του σκεπτόμενου μας όντος τίποτε άλλο παρά την απλή και καθ ' εαυτήν εντελώς 
κενή σε περιεχόμενο παράσταση: Εγώ· για την οποία δεν μπορεί να πει κανείς καν ότι ει
ναι μια έννοια, παρά μόνο μια απλή συνείδηση που συνοδεύει όλες τις έννοιες. Με αυτό 
το εγώ ή αυτός ή αυτό (το πράγμα) που σκέπτεται δεν παριστάνεται τίποτε άλλο από ένα 
υπερβατολογικό υποκείμενο των σκέψεων = [δηλ. ένα] Χ, το οποίο γνωρίζεται μόνο μέ
σω των σκέψεων που είναι τα κατηγορήματά του, και εάν το ξεχωρίσαμε από αυτά, δεν 
μπορούμε ποτέ να έχομ� την παραμικρή έννοια του. (Β 403-4, εμείς υπογραμμίζαμε). 

Το τελικό συμπέρασμα του Καντ στην κρ ιτική του της μεταφυσικής Ψυχολογίας 
είναι: «Συνεπώς μέσω της ανάλυσης της συνείδησης του εαυτού μου στη σκέψη γενικά 
δεν κερδήθηκε απολύτως τ ίποτε όσον αφορά στη γνώση του εαυτού μου ως αντικειμέ
νου. Η λογική έκθεση της σκέψης γενικά θεωρείται εσφαλμένα ως μεταφυσικός προσδιο
ρισμός του αντικειμένου (της ψυχής ως μεταφυσικής ουσίας] (Β 409). 

Συνεπώς, είναι τελείως σαφές ότι το υποκείμενο της γνώσης κατά τον Καντ δεν 
αποτελεί «τίποτε άλλο» παρά το υπερβατολογικό υποκείμενο της γνώσης ή την αυτοσυ
νειδησία και καθόλου μια μεταφυσική ουσία. 

Ο Καντ δέχεται εκτός από τον «εμπειρικό» και τον «νοητό χαρακτήρα» του υπο
κειμένου της γνώσης και της πράξης (και κατ ' επέκτασιν του Λόγου). Δέχεται δηλ. ότι 
από μιαν άποψη, ο καθαρός Λόγος και η ελευθερία δεν ανήκουν στα «φαινόμενα», αλλά 
στα «νοούμενα» ή τα «Πράγματα καθ ' εαυτά» (ΚΚΛ Β 5 66 κ.ε. , 569,  5 73-4· ΘΜΗ, σ. 450-
3, μετάφρ. 1 12-6). Αλλά η έννοια του καντιανού «νοουμένου» διαφέρει ριζικά από τις 
έννοιες της μεταφυσικής ουσίας, με τις οποίες την συγχέουν συχνά. Η κυριότερη διαφο
ρά τους είναι ότι κατά την κλασική ορθολογική Μεταφυσική (λ.χ. Descartes , Spinoza, 
Leibniz) η γνώση της «ουσίας» ή των «ουσιών» είναι όχι απλώς δυνατή αλλά επιπλέον 
αποδεικτικά έγκυρη (πρόκειται δηλ. για τον ύψιστο βαθμό της βέβαιης γνώσης) 1 7. Αντι
θέτως, το καντιανό «νοούμενο» δεν μπορεί καθόλου να γνωσθεί (ΚΚΛ Α 250, 25 3 ·  Β 
3 10)· αποτελει μια έννο ια «οριακή» και προβληματική (Β 3 1 0- 1 ) .  

δ) Σύμφωνα τέλος με την ερμηνεία του Η. Lenk,  ο Λόγος συνιστά απλώς μια θεω
ρητική κατασκευή ιδεατού τύπου: αποτελεί δηλ. μια «ρυθμιστική Ιδέα» με την καντιανή 

17. Πβ. R. Descartes, Regu\ae ad directionem ingeni i ,  Κανόνας ΙΙΙ· DiscouΓs de la Methode, ΙΥ· Meditationes de 

prima philosophia, Στοχασμοί ΙΙ-Ι Ι Ι .  
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ακριβώς σημασία· ένα «αφηρημένο ιδεοτυπικό μοντέλο», «ουτοπική» ή «ερμηνευτική 
κατασκευή>> 1 8 . Η πρόταση αυτή είναι μεν εκ πρώτης όψεως δελεαστική, αλλά δεν μπορεί 
να γίνει δεκτή. Θα πρέπει να υπενθυμίσαμε πρώτα το νόημα και τα βασικά γνωρισματα 
των καντιανών «ρυθμιστικών Ιδεών». 

Ο Καντ προβαίνει στη διάκριση μεταξύ της «συστατικής» και της «ρυθμιστικής» 
χρήσης των Ιδεών (συνεπώς και του Λόγου). Συστατική θα ήταν η χρήση των Ιδεών (άρα 
και οι ίδιες οι Ιδέες), εάν θεωρούσαμε: α) ότι αυτές αντιστοιχούν σε υπαρκτές οντότητες 
πέραν της εμπειρίας και της φύσης (οπότε θα ήταν υπερφυσικές ή μεταφυσικές) και β) ότι 
είναι δυνατή η έγκυρη γνώση των Ιδεών (ως οντοτήτων) με βάση μόνο τον καθαρό Λόγο, 
δηλ. ότι είναι δυνατή η μεταφυσική γνώση a priori με την ειδικότερη σημασία της υπερφυ-: 
σικής γνώσης (λ.χ. αποδείξεις για την ύπαρξη του Θεού). Ο Καντ όμως δείχνει ότι η συ
στατική χρήση των Ιδεών δεν είναι δυνατή. Διότι τούτο θα απαιτούσε επέκταση της εφαρ
μογής των όρων της έγκυρης γνώσης (δηλ. των a priori μορφών της εποπτείας -του χώρου, 
του χρόνου- και των κατηγοριών) και πέραν των φαινομένων ή της εμπειρίας, πράγμα 
όμως που σύμφωνα με τον Καντ δεν είναι δυνατόν για τον περιορισμένο ανθρώπινο νου. 

Ενώ όμως οι Ιδέες δεν μπορούν να παράσχουν έγκυρη υπερφυσική γνώση, «έχουν 
μιαν εξαίρετη και απαραίτητη ρυθμιστικη χρήση, δηλ. να κατευθύνουν τη διάνοια σε 
έναν ορισμένο στόχο, σε σχέση με τον οποίο συγκλίνουν οι κατευθυντήριες γραμμές 
όλων των κανόνων της σε ένα σημείο που, μολονότι είναι μόνο μια Ιδέα (φανταστική 
εστία, [focus imaginarius] ) ,  δηλ. ένα σημείο από το οποίο δεν προέρχονται πράγματι οι 
έννοιες της διάνοιας [= κατηγορίες] , αφού βρίσκεται εντελώς έξω από τα σύνορα της δυ
νατής εμπειρίας, ωστόσο η λειτουργία του συνίσταται στο να προσπορίζει [στις κατηγο
ρίες] τη μέγιστη δυνατή ενότητα μαζί με τη μέγιστη επέκταση» (ΚΚΛ, Β 672). 

Στο πλαίσιο της ρυθμιστικής τους χρήσης, οι Ιδέες έχουν κανονιστική (θεωρητική) 
και ευρετική λειτουργία: αποτελούν κανόνες της επεξεργασίας της γνώσης («ευρετικές 
αρχές» :  Β 69 1 ) .  Ειδικότερα, αποτελούν ή δείχνουν τους τελικούς σκοπούς της γνώσης 
(της γνωστικής διαδικασίας) - την επίτευξη της συστηματικής συνάφειας, της ενότητας, 
της ολότητας της γνώσης (Β 672-4). Βεβαίως οι σκοποί αυτοί μόνο κατά προσέγγιση και 
σε μιαν ατελεύτητη γνωστική διαδικασία μπορούν να επιδιωχθούν (Β 673, 675) .  

Εάν εξετάσαμε τώρα τις  αναλύσεις του Καντ για τις  Ιδέες, θα δούμε ότι :  α)  υφίστα
νται πράγματι κοινά σημεία μεταξύ των ρυθμιστικών Ιδεών και τουΛόγου (Β 672 κ.ε. : λ.χ. 
η «χαρακτηριστική κατεύθυνση προς την ολότητα [της γνώσης] , την πληρότητα, απολυτό
τητα, ύψιστη συστηματική ενότητα της γνώσης κτλ. β) Η πρόταση αυτή φαίνεται εύλογη 
ιδίως στο πεδίο του πρακτικού Λόγου. Ο Λόγος θεωρείται ως η « ικανότητα των σκοπών», 
ενώ η τάξη των σκοπών θεωρείται ως το ιδιαίτερο πεδίο του Λόγου (Β 425 , 822)19. 

Υπάρχουν όμως σοβαρές δυσχέρειες, που δεν επιτρέπουν τη θεώρηση του Λόγου 
ως Ιδέας. Κατά τον Lenk,  ο Λόγος αποτελεί απλώς φιλοσοφική επινόηση και θεωρητική 
ή ερμηνευτική κατασκευή. Αλλά, ακόμη και αν ο Λόγος ήταν Ιδέα, τότε δεν θα ήταν 
απλώς ερμηνευτική κατασκευή. Διότι κατά τον Καντ, «Οι Ιδέες δεν επινοούνται αυθαι-

18. Βλ. Lenk ( 1 975) ,  471 ( 1 979) , 18, 38-9· ( 1 986), 265 κε· ( 1 994 ), 1 30 κε. 

19. Βλ. Lenk ( 1 986), 268· ( 1 994), 1 3 1  · πβ. ιδίως Konhardt. 
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ρέτως, αλλά τίθενται από την ίδια τη φύση του Λόγου (Β 384) και «θεμελιώνονται, του
λάχιστον ως ζητήματα, κατά αναγκαίο τρόπο στη φύση του ανθρωπίνου Λόγου, ώστε να 
προχωρήσουν την ενότητα της διάνοιας, εφόσον είναι δυνατόν, μέχρι το «Απόλυτο» (Β 
380). Όμως ο Λόγος δεν μπορεί να νοηθεί απλώς ως Ιδέα, διότι λογικά θα πρέπει να δια
κρίνεται από τ ις Ιδέες ως η ικανότητα ή το όργανο ή η «Πηγή» (Β 362-3), ως ο όρος που 
τις καθιστά δυνατές (Β 356, 359 1 425 , 476) . Βέβαια, για να είμαστε δίκαιοι,  θα πρέπει να 
σημειώσαμε ότι ο Lenk δεν επιζητεί μια «σύμφωνη με το γράμμα εξήγηση του Καντ, αλ
λά μια μεθερμηνεία απαλλαγμένη από παράδοξα και αντιφάσεις»20. Ο Lenk επικρίνει 
ορθά τη μεταφορική, αναλογική (κατ' αναλογίαν) και μάλιστα την οιονεί «Πραξιολογι
κή» χρήση της γλώσσας από τον Καντ (και από πολλούς ερμηνευτές του). Νομίζω όμως 
ότι η δυσκολία του να αποδεχθεί το Λόγο ως ιδιαίτερη ικανότητα γνώσης (ξεχωριστή 
από τις Ιδέες ως εμηνευτικές κατασκευές) οφείλεται στον θεμιτό βέβαια «φόβο μπροστά 
στην ουσιοκρατία»: δηλ. στον φόβο ότι η κατανόηση αυτή θα κατέληγε στην αποδοχή 
του Λόγου ως μιας πραγματικής ή μεταφυσικής οντότητας ή ουσίας2 1 . Βεβαίως, στο κε
ντρικό σχετικό ζήτημα: αν ο καθαρός Λόγος περιέχει a prioή συνθετικές αρχές και κα
νόνες (Β 363) , η απάντηση θα είναι καταφατική, αλλά με δύο περιορισμούς: α) στο πεδίο 
της θεωρητικής γνώσης, οι σχετικές αρχές θα είναι μόνο ρυθμιστικές και όχι συστατικές 
(Β 670-704 ) · β) οι μόνες δυνατές βέβαιες η θετικές γνώσεις του καθαρού Λόγου αναφέ
ρονται στον καθαρό πρακτικό Λόγο, δηλ. στην ηθική (Β 823 κε) .  

11 
Ατομικό υποκείμενο γνώσης ή διυποκειμενικότητα; 

Το πρόβλημα του «Σολιψισμού» 

Μολονότι φαίνεται παράδοξο, υποστηρίζεται ότι ο Λόγος ή η θεωρητική συνείδηση 
αποτελεί κατά τον Καντ ένα ατομικό ή ιδιωτικό ή μοναδικό υποκείμενο της γνώσης. Η 
κατανόηση αυτή εμφανίζεται συχνά ως κοινός τόπος. Συνεπώς τίθεται το ζήτημα εάν 
έχομε σολιψισμό στον Καντ. Αναφέρω ενδεικτικά τον Apel , του οποίου το πρόγραμμα 
της « μεταμόρφωσης της φιλοσοφίας» σημαίνει κατά βάσιν τη μεταμόρφωση της καντια
νής γνωσιοθεωρίας του (υποτιθέμενου μοναδικού) υποκειμένου σε μια υπερβατολογική 
φιλοσοφία της διυποκειμενικής κοινότητας γνώσης. Ο Apel αποδίδει στον Καντ έναν, 
όχι βέβαια απλοϊκό-ψυχολογικό, αλλά πάντως έναν «μεθοδικό σολιψισμό»22. (Ανάλογη 
είναι η κατανόηση του Rorty). Ομοίως ο W. Vossenkuhl, αναφερόμενος στην «παραγωγή 
των καλαισθητικών κρίσεων» (της τρίτης καντιανής Κριτικής), θεωρεί ότι η σχετική θε
ωρία του Καντ δεν αποτελεί μεν ακριβώς σολιψισμό, αλλά πάντως παρουσιάζει μια 
«σολιψιστική δομή»23. Θα επιχειρήσω να δείξω ότι, μολονότι δεν ταυτίζονται ασφαλώς 

20. Leπk ( 1 986), 267· ομοίως και ο Apel ( 1 973) 2, 1 63) 
2 1 .  Leπk ( 1 986), 1 70· ( 1 994), 1 35-6. 

22. Apel ( 1 973), 1, 9-76· 2, 155-435 · W. Kuhlmaππ ( 1 984)· «Solipsismus ίπ Kaπts praktischer Philosophie uπd die 

Diskursethik» στο Schoπrich/Kato. 360-395 

23.  W. Vosseπkuh l ,  Die Norm des Gemeiπsiππs ( 1 994), 1 06, 1 1 7- 1 99, 
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οι απόψεις του Καντ με τις σύγχρονες σχετικές απόψεις (λ.χ. των Apel και Habermas), 
πάντως στον Καντ: α) δεν τίθεται ζήτημα σολιψισμού και β) αναπτύσσεται μια θεωρία 
της διυποκειμενικότητας (της οποίας μόνο ελάχιστα βασικά στοιχεία θα αναφέρω). 

Είναι τελείως σαφές ότι το υποκείμενο της γνώσης κατά τον Καντ δεν είναι το 
εμπειρικό, ατομικό ή ιδιωτικό εγώ, αλά το υπερβατολογικό υποκείμενο. Τούτο όμως δη
λώνεται με σαφήνεια ως διυποκειμενικό: «Την ονομάζω [την αυτοσυνειδησία] καθαρή 
κατάληψη, για να τη δ ιακρίνω από την εμπειρική ή πρωταρχική κατάληψη, γιατί αυτή 
αποτελεί εκείνη την αυτοσυνειδησία , η οποία καθώς γεννάει την παράσταση εγώ νοώ, 
[παράσταση] που πρέπει να έχει τη δυνατότητα να συνοδεύει κάθε άλλη καϊη οποία εί
ναι μια και η αυτή σε κάθε συνείδηση, δεν είναι δυνατό να συνοδεύεται επιπλέον ακό κα
μιάν άλλη [παράσταση] . Ονομάζω επίσης την ενότητά της υπερβατολογική ενότητα της 
αυτοσυνειδησίας, για να δηλώσω τη δυνατότητα της a priori γνώσεως που πηγάζει από 
αυτή» (ΚΚΛ Β 1 32).  Βέβαια, πρόβλημα μπορεί να δημιουργήσει η συχνά επαναλαμβα
νόμενη φράση: «εγώ νοώ» (μήπως υποδηλώνει ακριβώς σολιψισμό;) .  Π ιστεύω ότι εξη
γείται από την καρτεσιανή αφετηρία της (το «ego cogito»), χωρίς όμως να επιτρέπεται 
να παρανοηθεί ως σολιψισμός, όπως συνάγεται από την όλη δομή και τα συμφραζόμενα 
της υπερβατολικής παραγωγής των κατηγοριών (πβ. ιδίως: «Γιατί οι πολλαπλές παρα
στάσεις . . .  πρέπει ως παραστάσεις δ ικές μου . . .  να είναι . . .  σύμμετρες προς τον όρο που 
συντελεί ώστε να έχουν τη δυνατότητα να συνυπάρχουν σε μια καθολική αυτοσυνειδη
σία . . .  » Β 1 32-3, εμείς υπογραμμίζομε). 

Ο D. Henήch επισημαίνει ορθά ότι σε κάθε αυτοσυνειδησία περιλαμβάνεται και η 
γνώση των καθολικών όρων της μετάβασης από το ένα «εγώ νοώ» στο άλλο «εγώ νοώ» κα
θώς και η γνώση των μεταβάσεων από τη μια σκέψη (ή παράσταση) στην άλλη. Η γνώση 
όμως αυτή δεν μπορεί να συνίσταται σε τίποτε άλλο παρά στη γνώση των κανόνων, κατά 
τους οποίους τελούνται οι μεταβάσεις αυτές24• Εδώ μπορούμε να αξιοποιήσουμε τη σκέψη 
του ύστερου Wittgenstein (την οποία επανέφερε στο προσκήνιο ο Apel) ότι «δεν μπορεί 
κάποιος μόνος του και μόνο μια φορά να ακολουθεί έναν κανόνα». Συνεπώς, εάν ακολου
θεί κάποιος ορισμένους κανόνες (έστω σιωπηρά), λ.χ. της διαδικασίας της γνώσης ή της 
επικοινωνίας, τότε συμμετέχει εκ των πραγμάτων σε μια διυποκειμενική κοινότητα γλώσ
σας και γνώσης (σε εκείνα που ονομάζει ο Wittgenstein «γλωσσικά παιχνίδια»)25 . 

Στο κεφ. της ΚΚΛ «Η πειθαρχία του καθαρού Λόγου όσον αφορά την πολεμική 
του χρήση» αναπτύσσεται διεξοδικά μια θεωρία της διυποκειμενικότητας. (Με τον όρο 
«πολεμική χρήση του καθαρού Λόγου» εννοεί ο Καντ την «υπεράσπιση των προτάσεών 
του εναντίον των δογματικών τους απορρίψεων»,  Β 767) . Ο σκοπός του Καντ είναι η 
υπεράσπιση της κριτικής του Λόγου (άρα και της ελευθρίας της κριτικής) με τη διπλή 
σημασία: ο Λόγος αποτελεί τόσο το υποκείμενο όσο και το αντίκείμενο της κριτικής (πβ. 
ΚΚΛ Α ΧΠ υποσ.): «Στην ελευθερία αυτή στηρίζεται μάλιστα η ύπαρξη του Λόγου, που 
δεν έχει δικτατορικό κύρος, αλλά το οποίου η ετυμηγορία πάντοτε δεν είναι τίποτε άλλο 

24. D. HenΓich, ( 1 982) ,  1 78-1 83. 
25. Βλ. L. Wittgenstein, Φιλοσοφικές έρευνες, Ι ,  παρ. 1 99, 222-3, 243, 257· 7 1 , 1 08, 125 χ.α: Apel ( 1973), 1, 335-
377, 370· 2 ,  1 62-1 77, 220-263. Ο Apel αξιοJτοιεί το  έργο του Ρ. Winch, D ie  Idee deΓ Sozialwissenschaft und ίlπ 
Verha!tnis zur Philosophie, Frankfurt/M. 1 967 
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παρά η ομοφωνία ελευθέρων πολιτών, καθένας από τους οποίους θα πρέπει να μπορεί 

να εκφράζει τις επιφυλάξεις του, ακόμη και το βέτο του, χωρίς αναστολές» (Β 766-7) . 
Άλλωστε, η ίδια η έννοια της «κριτικής το Λόγου» μόνον ως διάλογος -και μάλιστα 

έλλογος ή ορθολογικός διάλογος- μπορεί να νοηθεί και όχι ως ατομικό ή ιδιωτικό (ή «μο
νολογικό») εγχείρημα. Διότι οι προβαλλόμενες αξιώσεις εγκυρότητας �αι αλήθειας οφεί
λουν να καθίστανται αντικείμενο ελέγχου στο πλαίσιο μιας συζητήσεως: «Στοιχείο της 
ελευθερίας αυτής είναι επίσης η ελευθερία να εκθέτει κανείς δημόσια σε κρίση τις σκέψεις 
του, τις αμφιβολίες του . . .  Τούτο έγκειται ήδη στο πρωταρχικό δικαίωμα του ανθρώπινου 
Λόγου, ο οποίος δεν γνωρίζει κανέναν άλλο δικαστή παρά μόνο και πάλι τον ίδιο τον κα

θολικό ανθρώπινο Λόγο, όπου ο καθένας έχει τη φωνή του» (Β 780, εμείς υπογραμμίζαμε· 
πβ. Β ΥΠ: «να συντονίση κqνένας τους διάφορους συνεργάτες ως προς την επιτυχία του 
κοινού σκοπού» [την κριτική τουΛόγου και τη θεμελίωση των επιστημών])26. 

Στο δοκίμιο «Τί σημαίνει: προσανατολίζομαι στη σκέψη» αναπτύσσεται ειδικότε
ρα το θέμα της ελευθερίας της κριτικής .  «Πόσο όμως και με ποιαν ορθοτητα είναι δυνα
τόν να σκεπτόμαστε, άμα δεν σκεπτόμαστε από κοινού με άλλους, στους οποίους ανα
κοινώναμε τις σκέψεις μας και εκείνοι σ' εμάς τις δικές τους; Μπορούμε λοιπόν να ει
πούμε ότ ι εκείνη η εξωτερική βία που αφαιρεί από τους ανθρώπους την ελευθερία να 
ανακοινώνουν δημόσια τις σκέψεις τους παίρνει από αυτούς και την ελευθερία να σκέ
πτονται» (Δοκίμια, 85-6). 

Στην Κριτική της κριτικής δύναμης ο Καντ, για να προσδιορίσει την ιδιαιτερότη
τα των «Καλαισθητικών κρ ίσεων»,  αναπτύσσει την έννοια της «Κο ινής αίσθησης» 
(»sensus communis») , δηλ. μιας «Κριτικής ικανότητας, η οποία κατά τον αναστοχασμό 
της λαμβάνει υπόψιν σε σκέψεις (a pήori) τον παραστατικό τρόπο κάθε άλλου ανθρώ
που, ώστε να στηρίξει την κρίση της κατά κάποιον τρόπο σε ολόκληρο τον [καθολικό] 
ανθρώπινο Λόγο και έτσι να διαφύγει από την αυταπάτη , η οπο ία προερχόμενη από 
υποκειμενικούς ιδιωτικούς όρους (που θα μπορούσαν εύκολα να εκληφθούν ως αντικει
μενικοί) , θα είχε δυσμενή επίδραση στην κρίση» {ΚΚΔ παρ. 40, σ. 157) .  Ως ένας γνώμο
νας του κοινού ανθρώπινου νου (εκείνος που προσιδιάζει στην κριτική δύναμη) θεωρεί
ται από τον Καντ: «να σκέπτεται κανείς στη θέση καθενός άλλου» (ο.π. ,  σ. 158) .  

Τέλος, θα έπρεπε να παρέλκει εντελώς το ενδεχόμενο να θεωρηθεί σολιψιστικά ο 
πρακτικός Λόγος κατά τον Καντ. Και όμως υποστηρίζεται και η άποψη αυτή27• Αλλά 
στην καντιανή ηθική, η αναφορά των άλλων ελλόγων όντων (στην πραγματ ικότητα 
όλων ! )  αποτελεί όχι απλώς αναγκαίο όρο, αλλά επιπλέον και συστατικό στοιχείο της 
συγκρότησης των ηθικών αρχών (ΘΜΗ 402, μετάφρ. 45-7· 42 1 -4, μετάφρ. 7 1 -76) . 

26. Βλ. ιδίως Ο. Hoffe, «Είηe republikan ische VeΓnunft. Ζuτ Kritik des Sol ipsismus-Voτwuτfs» στο Schonτich/ 

Kato, 396-407· πβ. Ο. Ο' Neil l .  

27 Βλ. Kuh lmann ( 1 996)· για μιαν αντίκρουση των ισχυρισμών του βλ. Hoffe ( 1 996). 
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ΙΙΙ 
Ιστορικότητα και λόγος 

Σε σχέση με το ζήτημα της ιστορικότητας, ο καντιανός Λόγος έχει υποστεί συνήθως 
την τύχη του κλασικού ορθολογισμού αλλά και μεγάλου μέρους του Διαφωτισμού: θεωρή
θηκε δηλ. και επικρίθηκε ως τελείως ανιστορικός (ή έξω- και υπεριστορικός), και γι '  αυτό 
ακριβώς αμετάβλητος, σταθερός, αναλλοίωτος κοκ. Αρκεί να υπενθυμίσει κανείς την κρι
τική που άσκησαν στην καντιανή έννοια του καθαρού Λόγου ο Hamann, ο Herder, αλλά 
και η ρομαντική σχολή, ο Droysen, η ιστορική σχολή του δικαίου κ.ά. Ο Hamann στο έργο 
του Μετακρι τική για την καθαρότητα του καθαρού Λόγου ( 1 784 ), έλεγε: «Η πρώτη καθα
ρότητα (Purismus) της φιλοσοφίας συνίστατο στην εν μέρει παρανοημένη, εν μέρει αποτυ
χημένη προσπάθεια να καταστήσαμε το Λόγο ανεξάρτητο από κάθε παράδοση και πίστη 
σ' αυτόν. Ο δεύτερος είναι ακόμη πιο υπρβατικός και δεν καταλήγει σε τίποτε λιγότερο 
από την ανεξαρτησία από την εμπειρία και την καθημερινή επαγωγή . . .  »28. 

Κατά τον Droysen , [σε αντίθεση προς την καντιανή συνείδηση] «Η ιστορική έρευ
να προϋποθέτει τον στοχασμό ότι και το περιεχόμενο του Εγώ μας είναι ένα διαμεσολα
βημένο, γεγονός ένα ιστορικό αποτέλεσμα»29. Στην κατανόηση αυτή του, υποτίθεται, 
ανιστορικού καθαρού καντιανού Λόγου στηρίζεται το πρόγραμμα της περίφημης «Κρι
τικής του ιστορικού Λόγου» του Dilthey και των διαδόχων του μέχρι τον Gadamer30. 
Κατά τον Dilthey: «Το a priori του Kant είναι σκληρό και νεκρό· αλλά οι πραγματικοί 
όροι της συνείδησης και οι προύποθέσεις της, όπως τις αντιλαμβάνομαι εγώ, είναι ζω
ντανή ιστορική διαδικασία, είναι εξέλιξη, έχουν τα ιστορία τους3 1» .  

Είναι ασφαλώς ορθό ότι  ο Καντ δέχεται τη δυνατότητα γνώσεων διαχρονικής και 
υπεριστορικής ισχύος. Το πεδίο τού καντιανού καθαρού Λόγου είναι ένα «δικαστήριο», 
έργο του οποίου είναι «να αποκρούει κάθε αβάσιμη αξίωση όχι με δυναμικές ετυμηγο
ρίες, αλλά σύμφωνα με νόμους αιώνιους και ακίνητους» (ΚΚΛ, Α Χ Ι-ΧΙΙ). Αλλά αυτή 
είναι η υπερβατολογική άποψη: αναφέρεται στην ισχύ ή την εγκυρότητα της γνώσης. 

Αντιθέτως, από την άποψη της γένεσης ή της διαμόρφωσης της γνώσης αλλά και των 
ίδιων των γνωστικών δυνάμεων, ο Καντ δέχεται με σαφήνεια την ιστορική και την κοι νω
νική - πολιτισμική τους εξάρτηση. Όπως επισημαίνει ορθά ο Lenk, κατά τον Καντ η «ανά
γκη του Λόγου» (BedUrfΏis der Vernunft) εκδηλώνεται ως ανάγκη προσανατολισμού και 
κατά τη θεωρητική του χρήση δεν είναι τίποτε άλλο από μια «καθαρή υπόθεση του Λό
γου», συνεπώς είναι «μόνο εξηρτημένη» (ή «υπό όρους»: «bedingt») («Προσανατολίζομαι 
στη σκέψη», Δοκίμια, σ. 76, 79, 82). Η ικανότητα γνώσης, ως ικανότητα επίλυσης προβλη
μάτων, εξαρτάται πάντοτε από τις πραγματικές συνθήκες και δομές (λ.χ. της «σωματικό
τητας», της «ιστορικότητας», της προοπτικής ή του πλαισίου αναφοράς κ.τλ.)32. 

28. Το παράθεμα στον Schnadelbach ( 1 987), 33 
29. Το παράθεμα στον Schnadelbach ( 1 983), 73 
30. Βλ. την εξαιρετική έκθεση του Schnadelbach ( 1 983), 49-87· Schn�ίdelbach ( 1 987) 
3 1 .  W.  Dilthey, Gesammelte Schriften, Gottingen 1 970 κ.ε., ΧΙΧ, 44 

32. Lenk ( 1 979), 40- 1 ·  12 1 -2 
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Επιπλέον, κατά τον Kant, ο Λόγος δεν αποτελεί μια στατική, αμετάβλητη και δεδο
μένη, αλλά αντιθέτως μια μεταβαλλόμενη και εξελισσόμενη στο χρόνο ίκανότητα. Συχνά 
αναφέρεται στην «Καλλιέργεια του Λόγου» (ΚΚΛ, Β ΧΧΧ · ΘΜΗ, 395-6,  μετάφρ. 36,  
38) ή στην «ολοκλήρωση» ή την «τελειοποίηση» του (Β 698, 825 ) .  Στη μελέτη «Ιδέα μιας 
γενικής ιστορίας . . .  » λέει :  «χρειάζεται [ο Λόγος] δοκιμές, άσκηση και δί,δαχή, για να προ
χωρεί σιγά-σιγά από τη μια βαθμίδα της νόησης στην άλλη» (Δοκίμια, σ. 26)· «Ο άνθρω
πος, άμα ανεβαίνε ι από την πιο μεγάλη βαρβαρότητα στην πιο μεγάλη επιδεξιότητα, 
στην εσωτερική τελειότητα του λογ ισμού και μέσον αυτού (όσο τούτο ει ναι δυνατόν 
απάνω στη γη) στην ευδαιμονία, την τιμή για το κατόρθωμα τούτο να την έχει εντελώς 
μόνος του και μόνο στον εαυτό του να χρωστάει αυτή την πρόοδο» (ό.π . ,  27). «Τότε γί
νονται πια τα πρώτα αληθινά βήματα από τη βαρβαρότητα προς τον πολιτισμό, που κυ
ρίως έγκειται στην κοινωνική αξία του ανθρώπου, τότε εξελίσσονται λίγο-λίγο όλα τα 
ταλέντα, μορφώνεται το γούστο και γίνεται με συνεχή διαφωτισμό η αρχή για τη θεμε
λίωση ενός λογισμού . . .  » (ο.π. ,  29· πβ. «εσωτερική μόρφωση του λογισμού», ό.π. , 36). 

Πρβλ.: «Όλες επιτηδειότητες [εννοεί :  η ομιλία, η γλώσσα, η σκέψη] που χρειάστηκε 
να τις κατακτήσει μόνος του (γιατί αν του είχαν δοθεί έτοιμες, θα μπορούσαν να μετα
δοθούν κληρονομικά, πράγμα που αντιβαίνει στην εμπειρία) («Π ιθανή αρχή της ιστο
ρίας των ανθρώπων» ( 1 786) (Δοκίμια, σ. 54). 

Στο ίδιο δοκίμιο, ο Καντ αναπτύσσει με μιαν ιστορική υπόθεση τα βήματα της εξε
λικτικής πορείας του ανθρώπου από την κατάσταση της ζωώδους φύσης στην καθοδή
γηση τού Λόγου, από την κηδεμονία της φύσης στην κατάσταση της ελευθερίας: «Ενόσω 
ο αμάθητος άνθρωπος υπάκουε σ' αυτή τη φωνή της φύσης τα περνούσε καλά. Σε λίγο 
όμως άρχισε να διεγείρεται ο Λόγος . . .  » (ο.π. , σ. 55) .  Σκοπός μας εδώ δεν είναι να εκθέ
σομε διεξοδικά τα βήματα αυτά, παρά μόνο να τα επισημάνομε, για να δείξαμε το γεγο
νός της εξέλιξης του ανθρώπινου Λόγου, το οποίο σκιαγραφεί ο Καντ. 

α) Το πρώτο βήμα ήταν η συνειδητοποίηση του Λόγου ως της δύναμης που «μπο
ρεί να απλωθεί πέρα από τους φραγμούς μέσα στους οποίους κρατιούνται όλα τα ζώα» 
(σ. 55) .  Ουσιαστικά πρόκειται για τη δυνατότητα της ελεύθρης εκλογής. 

β) Το δεύτερο βήμα ήταν η κατανοήση της δυνατότητας του Λόγου να κυριαρχεί 
πάνω στις ορμές - ένα βήμα σημαντικότερο σε σύγκριση με ό,τι «είχε παρουσιάσει ο Λό
γος στην προγενέστερη βαθμίδα της εξέλιξής του»: « Μια μικρή αρχή, που αποτελεί όμως 
ιστορικό σταθμό, εφόσον δίνει μια εντελώς νέα κατεύθυνση στη νοοτ_9οπία [του ανθρώ
που],  είναι σπουδαιότερη από όλη την απέραντη σειρά των επεκτάσεωy του πολιτισμού 
που θα την ακολουθήσουν» (σ. 57) .  

γ) Το τρίτο βήμα του Λόγου, αφού πια είχε αναμιχτεί στις πρώτες άμεσα αισθητές 
ανάγκες, ήταν η στοχαστική προσμονή του μέλλοντος (σ. 57-8). 

δ) Το τέταρτο βήμα «Που έκανε ο Λόγος [ως δύναμη] που υψώνει εντελώς τον άνθρω
πο πάνω από την κοινωνία των ζώων, ήταν ότι [ο άνθρωπος] κατάλαβε . . .  πως αυτός κυ
ρίως είναι ο σκοπός της φύσης» (σ. 58) .  

«Αλλ' ανάμεσα [στον άνθρωπο] και σ' εκείνη τη φανταστική εστία της ευδαιμονίας 
βρίσκεται ο Λόγος που δεν αναπαύεται ποτέ και που σπρώχνει τον άνθρωπο ακατανίκητα 
να εξελίξει τις μέσα του βαλμένες ικανότητες αυτός δεν επιτρέπει την επιστροφή στην κα
τάσταση της αγριότητας και της απλοϊκότητας, από την οποία τον είχε βγάλει» (ο.π., σ. 59). 



(Πβ. την ανάλυση της ικανότητας των ανθρώπων για την ανάπτυξη των επιστημών και των 
τεχνών με αφορμή το ιπποκρατικό απόφθεγμα «τέχνη μακρά, βίος βραχύς», ο.π., σ. 62). 

Προκύπτει, νομίζω, καθαρά ότι ο «Λόγος» δεν αποτελεί μια «κατάσταση» ανιστο
ρική, εξωιστορική («υπερβατική») ή αμετάβλητη, αλλά υπόκειται και αυτός σε ιστορική 
εξέλιξη, ανάπτυξη και καλλιέργεια. Συνεπώς, από εμπειρική άποψη, ο Λόγος είναι πολ
λαπλιί)ς εξηρτημένος ,  πράγμα όμως που δεν θ ίγει, από υπερβατολογική άποψη, τη δυνα
τότητα του καθαρού Λόγου (βλ. τμήμα V). 

IV 
Λόγος και γλώσσα - Γλωσσικότητα τον Λόγον 

Σύμφωνα με μιαν από τις πιο διαδεδομένες αντ ιλήψεις για τον καντιανό Λόγο, 
αυτός είναι τελείως ανεξάρτητος από τη γλώσσα. Κατά τον Hamann: «Η τρίτη ύψιστη 
και κατά κάποιον τρόπο εμπειρική καθαρότητα αφορά ακόμη τη γλώσσα, το μόνο, το 
πρώτο και το έσχατο όργανο και κριτήριο του Λόγου, που δεν έχει άλλη πιστοποίηση 
εκτός από την παράδοση και τη χρήσψ>33• Θα αναφέρω ελάχιστα σημεία, απλώς για να 
θέσω ένα πρόβλημα για την έρευνα. 

Στο δοκίμιο «Π ιθανή αρχή της ιστορίας των ανθρώπων» ο Καντ λέγει: «Επομένως 
ο πρώτος άνθρωπος . . .  μπορούσε να λαλεί . . .  ακομη και να μιλεί, δηλαδή ο λόγος του να 
ξετυλίγεται με αλληλουχία εννοιών ,  άρα να σκέπτεται» (Δοκίμια, σ. 54) .  Πβ.  «Πόσο 
όμως και με ποιαν ορθότητα είναι δυνατόν να σκεπτόμαστε, άμα δεν σκεπτόμαστε από 
κοινού με άλλους, στους οποίους ανακοινώνομε τις σκέψεις μας και εκείνοι σ' εμάς τις 
δικές τους;» (Π ροσανατολίζομαι στη σκέψη»,  ο.π. , σ. 86).  

Στην ΚΚΛ λέγει: «Παρά τον μεγάλο πλούτο των γλωσσών μας, βρίσκεται ο στοχα
στής συχνά σε απορία εξαιτίας της έκφρασης, η οποία ταιριάζει ακριβώς στην έννοιά 
του, και λόγω της έλλειψης αυτής δεν μπορεί να γίνει αρκετά κατανοητός ούτε στους άλ
λους αλλά ούτε και στον ίδιο τον εαυτό του» (Β 368-9). Και σε άλλο σημείο: « Επειδή η 
απώλεια μιας έννοιας που έχει μεγάλη εφαρμογή στη θεωρητικη φιλοσοφία δεν μπορεί 
ποτέ να είναι αδιάφορη για τον φιλόσοφο, γι '  αυτό ελπίζω ότι δεν θα τού είναι επίσης 
αδιάφορος ο προσδιορισμός και η προσεκτική διατήρηση της [γλωσσικής] έκφρασης, 
από την οποία εξαρτάται η έννοια εκείνη» (ΚΚΛ Β 382). 

Δεν πρόκειται ασφαλώς να ισχυρισθώ ότι ο Καντ ανέπτυξε μια πλήρη φιλοσοφία 
της γλώσσας: η τιμή αυτή ανήκει πράγματι, μεταξύ άλλων, στους Hamann, Herder, W. ν. 
Humbol dt και Schle1ermacher. Και όμως, είναι σαφές ότι έχει επίγνωση της εξάρτησης 
της σκέψης και του Λόγου από τη γλώσσα. 

33. Schnadelbach ( 1987), 33: Apel ( 1 973), 1 ,  106- 1 66. 
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ν 
Υπάρχει λοιπόν «Καθαρός» Λόγος; 

Από εμπειρική, πραγματική ή γενετική άποψη, ο Λόγος (ή η ορθολογικότητα η αν
θρώπινη γνωστική δύναμη) είναι πολλαπλώς εξηρτημένος:  βιολογικά, ιστορικά, κοινω
νικά, πολιτισμικά κοκ. Από γνωσιοθεωρητική άποψη, εάν το ζήτημα αφορά στή δυνατό
τητα της γνώσης με βάση μόνο έναν υποτιθέμενο «καθαρό» Λόγο (χωρίς στήρ ιξη σε 
εμπειρικά στοιχεία), τότε το πόρισμα του Καντ είναι κατηγορηματικά αρνητικό: γνώση 
χωρίς εμπειρικά δεδομένα (δηλ. μια υποτιθέμενη «συστατική» ή «υπερβατική. χρήση του 
καθαρού Λόγου πέραν της δυνατής εμπειρίας, πβ. ΚΚΛ Β 670-2) αποτελεί «σοφιστεία 
και αυταπάτη» (εδώ συμφωνεί εντελώς με τον Hume)34. 

Κι όμως δεν τελειώνει εδώ η ιστορία. Υπάρχουν τουλάχιστον δύο επιμέρους πεδία 
νόμιμης ή έγκυρης παρουσίας (λειτουργίας) του καθαρού Λόγου (ή, απλούστερα, της με
ταεμπειρικής ορθολογικότητας) : η μεταεπιστημονική θεώρηση και η ηθική καθώς και 
ένα καθολικότερο πεδίο. 

Το πρώτο πεδίο το αναπτύσσει ο Καντ κυρίως στο πλαίσιο της ρυθμιστικής χρή
σης του Λόγου (και των Ιδεών). Θεωρεί ότι, εφόσον υπάρχει η εμπειρική (επιστημονική) 
γνώση -η οποία είναι δημιούργημα της διάνοιας με τη συνδρομή φυσικά tων εμπειρι
κών δεδομένων- είναι αναγκαία η περαιτέρω θεωρητ ική εξέταση (ή επεξεργασία) της 
γνώσης αυτής με τελικό σκοπό τη μέγιστη δυνατή επέκταση (σε πλάτος) καθώς και τη συ
στηματική ενότητα ή συνάφειά της. Διότι διαφορετικά θα περιοριζόταν η γνώση σε μόνη 
την εξειδικευμένη επιστημονική γνώση και έτσι θα καταλήγαμε σε ένα στενό θετικισμό 
και «επιστημονισμό»35 . Και είναι εντελώς συνεπές να θεωρεί ο Καντ ότι τούτο δεν μπο
ρεί να είναι έργο πάλι της διάνοιας , αλλά μιας γνωστ ικής ικανότητας διαφορετικής 
(«υψηλότερης») από τη διάνοια: αυτή είναι ο Λόγος . 

«Όλη η γνώση μας ξεκινά από τις αισθήσεις, μεταβαίνει από κει στη διάνοια και κατα
λήγει στο Λόγο, πάνω από τον οποίο δεν υφίσταται τίποτε υψηλότερο σε μας, που να επε
ξεργάζεται το υλικό της εποπτείας και να το φέρει υπό την ύψιστη ενότητα της σκέψης» 
(ΚΚΛ, Β 355 , πβ. 730). «0 Λόγος δεν αναφέρεται ευθέως ποτέ σε ένα αντικείμενο παρά μόνο 
στη διάνοια και μέσω αυτής στη δική της εμπειρική χρήση, συνεπώς δεν δημιουργεί έννοιες 
(των αντικειμένων), αλλά μόνο τις τακτοποιεί και τους δίδει εκείνη την ενότητα, την οποία 
μπορούν να έχουν κατά τη μέγιστη δυνατή επέκτασή τους . . .  » (Β 671 · πβ. : «Η διάνοια αποτε
λεί ένα αντικείμενο για τον Λόγο ακριβώς όπως η αισθητικότητα για τη διάνοια», (Β 692). 

Κατά τον Καντ, η συστηματική ενότητα της γνώσης - η οποία αντιστοιχεί στη «συ
στηματική ενότητα της ίδιας της φύσης» (ΚΚΛ, Β 679) . - αποτελεί έντελώς ιδιαίτερο έρ
γο του Λόγου (πβ. Β 673, 708).  Κατά την ορολογία του Καντ, η αρχή της ενότητας της 
γνώσης και της «ενότητας του Λόγου» δεν συνιστά απλώς λογική ή «οικονομική αρχή 
του Λόγου. (Β 678), αλλά επιπλέον και υπερβατολογική, αντικειμενικά έγκυρη και ανα
γκαία αρχή (Β 679) . 

34. D. Hume, An Enqωry conceτniπg human ι111deτstι:ιndiπg (στο τέλος). 

35 . Βλ. Apel ( 1 973), 1, 12-22· 96-127. 



ΑΝΔΡΟΥΛΙΔΑΚΗΣ: Το πρόΒλnpα του καθαρού Λόγου στn φιλοσοφία του Kant  
� , ·' . .  ==,,�·==========� 

Το δεύτερο πεδίο της δυνατότητας του καθαρού Λόγου είναι βέβαια εκείνο της ηθι
κής. Κατά θεμελιώδεις παραδοχές του Καντ, η ηθική είναι δυνατή μόνο στο πεδίο του κα
θαρού (δηλ., μη εξηρτημένου από εμπειρικούς παράγοντες) πρακτικού Λόγου και της ελευ
θερίας. Το ερώτημα λοιπόν είναι εάν είναι δυνατός ένας τέτοιος <<μη εμπειρικώς εξηρτημέ
νος πρακτικός Λόγος» και η ελευθερία. Το επιχείρημα του Καντ έχει την ακόλουθη μορφή: 

Εάν οι καθοριστικοί λόγοι της θέλησης (δηλ. τα κίνητρα) ήταν μόνο εμπειρικοί 
(δηλ. εάν υπάγονταν μόνο στη «φύση>>), τότε η ηθικότητα (το ηθικό δέον) δεν θα ήταν δυ
νατόν. Διότι, για να έχει νόημα το ηθικό δέον, τότε θα πρέπει ο πράττων να μπορεί να 
ενεργε ί διαφορετικά από εκείνο που του επιβάλλει η φυσική - αλλά και η κοινωνική, 
ιστορική, πολιτισμική κοκ. (με μια λέξη: η εμπειρική) ανάγκη. (Συνήθως παραβλέπεται 
ότι, στη συνάφεια της ηθικής, με τους όρους «φύση», «φυσική ανάγκη» κτλ. ο Καντ υπο
δηλώνει επίσης και την κοινωνία, την κοινωνική ανάγκη και πραγματικότητα· εννοεί 
δηλ. τον όρο «φύση>> με την ευρύτατη σημασία της εμπειρικής πραγματικότητας . Πβ.  
ιδίως τα δοκίμια φιλοσοφίας της ιστορίας, λ .χ.  « Ιδέα μιας γενικής ιστορίας . . .  »). Αλλά, 
κατά τον Καντ, το ηθικό δέον είναι ένα πραγματικό και βέβαιο «γεγονός του καθαρού 
πρακτικού Λόγου» (ΚΠΛ, σ. 74 , 80-2) .  Συνεπώς, είναι δυνατός και ο αναγκαίος όρος 
της δυνατοτητάς του, δηλ. ο καθαρός πρακτικός Λόγος ή η ελεύθερη θέληση. Παράδειγ
μα, το κακόηθες ψεύδος και το ζήτημα, αν μπορεί κανείς να το καταλογίσει στον δρά
στη. Π αρά τους σχετικούς εμπειρικούς παράγοντες (ανατροφή, αναίσθητο φυσικό κοκ.) 
μεμφόμαστε τον δράστη: «Η μομφή αυτή στηρίζεται σε ένα νόμο του Λόγου [τον ηθικό 
νόμο] , και τον Λόγο τον θεωρούμε ως μιαν αιτία, η οποία μπορούσε και όφειλε να καθο
ρίσει διαφορετικά τη συμπεριφορά του ανθρώπου, ασχέτως όλων των προηγουμένων 
εμπειρικών όρων» (ΚΚΛ Β 583) .  

Εδώ χρειάζεται μια διευκρίνιση. Ο Καντ δεν λέει απλώς ότι υπάρχει πράγματι κα
θαρός πρακτικός Λόγος και ελευθερία· τούτο αποτελεί ένα κεντρικό μεταφυσικό πρό
βλημα. Αλλά διευκρινίζει: εάν πρόκειται να υπάρχει ηθ ικότητα και να μην είναι «χίμαι
ρα» (ΘΜΗ 445 , μετάφρ. 104), τότε είναι αναγκαία η ελευθερία. Σε ένα σημείο λέει: 

«Η αληθινή ηθικότητα των πράξεων (επίτευγμα και ενοχή), ακόμη και της δικής 
μας συμπεριφοράς, παραμένει για μας τελείως κρυμμένη. Οι καταλογισμοί [ή αξιολογή
σεις] μας μπορούν να αναφέρονται μόνο στον εμπειρικό χαρακτήρα [φαινόμενα των 
πράξεων] . Π όσο όμως από αυτόν είναι καθαρό αποτέλεσμα της ελευθερίας και πόσο 
πρέπει να αποδοθεί απλώς στη φύση και στο μή υπεύθυνο λάθος της ιδιοσυγκρασίας ή 
στην τυχερή του κατασκευή (merito fortunae),  αυτό δεν μπορεί να το εξακριβώσει κανείς 
και γι '  αυτό ούτε να το κρίνει με πλήρη δικαιοσύνη» (ΚΚΛ Β 579 Σημ.) . 

Αλλά εκτός από τα δύο αυτά πεδία, κάθε άλλη ανθρώπινη, στοιχειωδώς έλλογη 
δραστηριότητα (όχι μόνο καθαρά θεωρητική), αποτελεί έμπρακτη αναγνώριση του Λό
γου ως του πεδίου, μέσα στο οπο ίο αναπόδραστα κινούμαστε. Το επιχείρημα του Καντ 
έχει την ακόλουθη μορφή. 

Όταν επιχειρηματολογούμε -αλλά και γενικότερα: όταν διαλεγόμαστε και επικοι
νωνούμε με στοιχειωδώς έλλογο, νοήμονα τρόπο- τότε έχομε ήδη αναγνωρίσει (και μά
λιστα έμπρακτα, με μόνη τη συμμετοχή μας στην έλλογη και νοήμονα επικοινωνία μας 
με τους άλλους κοινωνούς) τον Λόγο (και ειδικότερα ορισμένους κανόνες της έλλογης 
επικοινωνίας και της ορθολογικότητας). Διότι, οποιαδήποτε αμφισβήτηση του Λόγου, η 
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οποία φυσικά θ α  γίνεται με στοιχειωδώς έλλογο τρόπο, αποτελεί μια «τελεστική αντί
φαση» (pertΌrmative contradiction) και συνεπώς μια έμπρακτη επιβεβαίωση του ορθολο
γικού πεδίου ή πλαισίου, μέσα στο οποίο ήδη βρισκόμαστε36• «Αφήστε τους ανθρώπους 
αυτούς να κάνουν ό,τι θέλουν- αν δείχνουν ταλέντο, βαθειές και νέες έρευνες, με μια λέ
ξη, αν δείχνουν μόνο Λόγο, τότε κερδίζει πάντοτε οΛόγος. Εάν καταφεύγετε σε άλλα μέ
σα παρά εκείνα ενός χωρίς βία Λόγου, . . .  τότε γελοιοποιείστε» (ΚΚΛ Β 774 · βλ. ολόκλη
ρο το κεφ. Β 766-797). 

Επιπλέον, όταν επικοινωνούμε με έλλογο τρόπο, έχομε ήδη αναγνωρίσει έμπρακτα 
και ορισμένους ηθικούς κανόνες της έλλογης επικοινωνίας (ιδίως την ελευθερία, την ελευ
θερία της σκέψης, την ισότητα, την αυτοτέλεια κοκ.). Πβ. «Και έτσι η ελευθερία της σκέψης, 
όταν θέλει να ενεργεί ανεξάρτητα και από τους νόμους ακόμη του Λόγου, αυτοκαταστρέ
φεται» («Προσανατολίζομαι στη σκέψη», Δοκίμια, σ. 88· πβ. αυτόθι, σ. 85-89, 129- 1 38). 

Με το νόημα τούτο, δεν είναι βάσιμη η αντίληψη ότι είναι απλώς θέμα αποφάσεως 
η επιλογή υπέρ ή κατά της ορθολογικότητας ή του «πλαισίου της κριτικής» (του criticist 
frame» κατά τον Popper)· ούτε ότι δεν μπορεί κανείς να αναγνωρίσει οποιαδήποτε υπε
ροχή του «Πλαισίου της κριτικής» έναντι του «ανορθολογισμού»37. Ούτε είναι ακριβώς 
ορθό ότι απομένει πάντοτε ένα «υπόλοιπο ντεσιζιονισμού»38• Φυσικά, είναι θεωρητικά 
δυνατό το ενδεχόμενο της επ ιλογής , αντί μιας στο ιχειωδώς έλλογης «μορcpής ζωής», 
ενός ακραίου ή απόλυτου «ανορθολογισμού», οπότε θα είχαμε μιαν επιβεβαίωση της ορ
θότητας της «θεωρίας της απόφασης» (του «ντεσιοζινισμού»). Παραμένει όμως το καί
ριο ζήτημα, μήπως με μόνη την απόφαση υπέρ του ανορθολογισμού βρισκόμαστε ήδη 
εντός ενός στοιχειωδώς ορθολογικού πεδίου. 

36. Για την ανάπτυξη του σχετικού επιχειρήματος και της όλης θεωρίας της «υπερβατολογικής πραγματολο

γίας» υπήρξε καθοριστική η συνεισφορά του Κ. - Ο. Apel, ο οποίος αξιοποίησε και συνέθεσε τις, σε διαφορετικά 
πεδία της φιλοσοφικής έρευνας, πρωτοποριακές συμβολές των C.S. PeiΓce, Ch. Μοπίs, L. Wittgenstein ,  καθώς 

και των W. Dilthey, Μ. HeideggeΓ και Η. G. GadameΓ. Βλ. Apel ( 1 973). Σχετικώς με το βασικό επιχείρημα πβ. 
Παπανούτσος, 93· Η. Putnaιη, 105 - 1 1 3 .  
37. Βλ. Κ .  PoppeΓ, The Open Socjety and its Enemies, London 1 945 · πβ. σχετικά Apel ( 1 973), 2,  4 1 1 -2. 
38. SchntideJlbach ( 1 987), 6 1 -3. 



ΑΝΔΡΟΥΛΙΔΑΚΗΣ: Το πρόΒλnμα του καθαρού Λόyοv στn φιλοσοφία του Kant 

ΒlΒΛΙΟΓΡΑΦlΑ 

Στα έργα του Kant οι παραπομπές γίνονται ως εξής: 
ΚΚΛ, Β = Κριτική του καθαρού Λόγου, 2η έκδ. ( 1 787, όπου χρειασθεί και στην lη έκδ. 

του 1 78 1  = Α). 
ΘΜΗ = Τα Θεμέλια της Μεταφυσικής των Ηθών, έκδ. Ακαδ. Βερολίνου (ελλην. έκδοση, 

με εισαγωγή, μετάφραση, σχόλια Γ. Τζαβάρα, Αθήνα 1 984). 
ΚΠΛ = Κριτική του πρακτικού Λόγου, 4η έκδ. ( 1 797). 
ΚΚΔ = Κριτική της κριτικής δύναμης, 3η έκδ. ( 1 799). (Η σελιδαρίθμηση κατά το περιθώ

ριο των εκδόσεων των έργων του Kant στη σειρά «Philosophische Bibliothek», εκ
δόσεις F. Meiner, Hamburg). Τα Δοκίμια κατά την έκδοση: Ι. Καντ, Δοκίμια (Εισα
γωγή, μετάφραση, σχόλια Ε.Π . Παπανούτσου), Αθήνα (Δωδώνη) 1 97 1 .  

Η .  Albert, Traktat Uber kritische Vernunft, TUbingen (Mohr) 1 968. 
R .  Alexy, Theorie der juήstischen Argumentation , Frankfurt/M. (Suhrkamp) 1 978. 
Κ .-0. Apel (ed.) Sprachpragmatik und Philosophie, Frankfurt/M. (Suhrkamp) 1 976. 
Κ .-0. Apel , Transformation der Philosophie , 1-ΙΙ,  Frankfurt/M. (Suhrkamp) 1 973. 
Η . -Μ.  B aumgartner, «Wandlungen des Vernunftbegriffs in der Geschichte des europai

schen Denkens» στο: L. Scheffczyk (ed.) ,  1 67-203. 
J. Bennett, Kant ' s  Dialectic, Cambridge (CUP), 1 974 
W. Dilthey, Einleitung in die Geisteswissendchaften,  Ges . Schriften , Ι ,  Gottingen 

(Vandenhoeck & Ruprecht) 1 970. 
Κ. Gloy(ed) , Bewusstseinstheorien . Zur Problematik und Problemgeschichte des 

Bewusstseins und Selbstbewusstseins, Freiburg/MUnchen(Alber) 1 998. 
J .  Habermas, Theorie des kommunikativen Handelns, 1-ΙΙ,  Frankfurt/M. (Suhrkamp) 1 98 1 .  
- Vorstudien und Erganzungen zur Theorie des kommunikativen Handelns,  Fran kurt/M 

(Suhrkamp) 1 984 . 
Ν. Hartmann, Der Aufbau de realen Welt ( 1 940), Berlin (de Gruyter) 1 964 . 
Ο. Henrich , ldentitat und Objektivitat. Eine Untersuchung Uber Kants transzendentale 

Deduktion , Heidelberg 1 976. 
- «Kant und Hegel» στο: Henrich ( 1 982), 1 73-208 . 
- Selbstverhaltnisse. Gedanken un d Auslegungen zu den Grundl agen der klassischen 

deutschen Philosophie, Stuttgart (Reclam) 1 982. 
Ο. Hoffe , «Eine republikanische Vernunft. Zur Kritik des Solipsismus - Vorwurfs», στο: 

Schonήch/Kato, 396-407. 
F. Kaulbach , Das Prinzίp Handlung in der Philosophie Kants, Berlin (de Gruyter) 1 978. 
Ρ .  Kolmer/H . Korten (ed.) , Grenzbestimmungen der Vernunft.  Philosophische Beitrage 

zur Rationalitatsdebatte, FreΊburg/MUnchen (Alber) 1 994 . 
Κ. Konhardt, Die Einheit der Vernunft. Zum Verhaltnis von theoretischer und praktischer 

Vernunft in der Philosophie Ι. Kants , Konigstein/Ts. 1 979. 
Ρ .  Koslowski (ed.), Orientierung durch Philosophie, TUbingen (Mohr/UTB) 1 99 1 . 
W. Kuhlmann, Reflexive LetztbegrUndung, Untersuchungen zur Transzendentalpragmatik, 

Freiburg/MUnchen (Alber) 1 984. 
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- «S o1ipsismus in  Kants praktischer Philosophie und die Diskursethik» , στο :  
Schonrich/Kato, 360-395 ' . 

F .v. Kutschei-a, Grundfragen der Erkenntnistheorie, Ber1in (de Gruyter) 1 982. 
Η.  Lenk, Pragmatische Phil osophie, Hamburg (Campe) 1 975 . 
- Pragmatische Vernunft, Stuttgart (Reclam) 1 979. 
- «End1iche als inteφretatoήsche Vernunft», Kolmer/Korten (ed.) 127- 1 37 .  
- ,  « Vernunft als Idee und Interpretationskonstrukt . Zur Rekonstruktion des  Kantischen 

Vernunftbegήffs», στο: Η.  Lenk (ed.), Zur Kήtik der wissenschaftlichen Rationalitat, 
Freiburg/MUnchen 1 986, 265-273 (= Schonrich/Kato, 27-34) . 

- InterpretaUonskonstrukte . Zur Kritίk der interpretatorischen Vernunft, Frankfurt/M. 
(Suhrkamp) 1 994 . 

Κ. Lorenz, Die RUckseite des Spiegels ,  MUnchen (Piper/dtv) 1 973. 
Ο .  O 'Nei! J , Constructions of Reason.  Expl orations on K ant ' s  Practical Philosophy, 

Cambridge (CUP) , 1 989.  
Ε .Π.  Παπανούτσος, Γνωσιολογία ( 1 954), Αθήνα (Ίκαρος) 1 973. 
Α. Philonenko, L Όeuvre de Kant . ,  1-ΙΙ,  Paris (Vrin) 1 972 . 
K.R.  Popper, Objective Knowledge. Απ Evolutionary Approach ( 1 972),  Oxford (OUP) 

1 979. 
Η. Putnam, Reason, Truth and History, Cambridge (CUP) , 1 98 1 .  
Γ .  Ρουσόπουλος, Αναλυτική της Παράστασης. Η Γνωσιοθεωρία του Κύκλου της Βιέν-

νης. Αθήνα (Ελληνικά Γράμματα) 1 998 . 
R. Rorty, Philosophy and the Mirror of Nature. Oxford (Blackwell )  1 979. 
G. Ryle., The Concept of Mind, London 1 949. 
Ε. Schaper/W. Vossenkuhl (ed.) Bedingungen der Moglichkeit. Transcendental Arguments 

und transzendentales Denken . Stuttgart (Klett) ,  1 984 . 
L. Schetϊczyk (ed.) ,  Rationalitat .  Ihre Entwick1ung und ihre Grenzen . Freiburg/MUnchen 

(Alber) 1 989. 
Η .  Schnadelbach , Philosophie in Deutschland 1 8 3 1 - 1 933 .  Frankt"urt/M. (Suhrkamp) 1 983 .  
- (ed.), Rationalitat, Frankfurt/M (Suhrkamp) 1 984 . 
- Vernunft und Geschichte, Frankfurt/M . (Suhrkamp) 1 989. 
- «Theorie der Rationalitat» στο:  Kos1owski, 276-294 .  
- «Kant der Philosoph der Moderne», στο: Schonrich/Kato, 1 1 -26 
G.  Schonrich/Y . Kato (ed.), K ant in der Diskussion der Moderne. Frankfurt/M. (Suhrkamp) 

1 996. 
G. Vollmer, Evolutionare Erkenntnistheorie, Stuttgart (Hirzel) 1 994 
- «Die Bedingungen der Moglichkeit νοη Ert·ahrung», στο: Schonrich/Kato, 1 39- 1 65 .  
W .  Vossenkuh1 ,  «Die ΝοΓm des Gemeinsinns», στο: Α .  Esser (ed.), Autonomie der Kunst? 

Berlin 1 994, 99- 123 .  
L. Wittgenstein, Φιλοσοφικές Έρευνες (Εισαγωγή, μετάφραση, σχόλια Π .  Χριστοδουλί

δης), Αθήνα (Παπαζήσης) 1 997. 



Η ΜΟΝΤΊΕΡΝΧΣΤΧΚΗ ΤΊΕΧΝΗ 

ΚΑ1 Η θΊΕΩΡΧΑ 

ΤΟΥ Cl1EM1ENT GR1E1ENJB1ERG 

Νίκος Δασκαλοθαvάσης 

Μοντέρνο και μοντερνιστικό 

Όταν μιλούμε για το μοντέρνο πρέπει στο μυαλό μας να έχουμε δύο διαφορετικά πράγματα: 
α) Με μία σχετική έννοια η λέξη μοντέρνο, αν και εμφανίζεται σε συγκεκριμένη ιστορι

κή περίοδο, χρησιμοποιείται αφηρημένα, για να υποδηλώσει μια καινοφανή στάση σε σχέση 
με μια ισχύουσα κατάσταση. Πρόκειται, δηλαδή, για μια λέξη που, σε γενικές γραμμές, ση
μαίνει --συσχετιζόμενη με τον πολιτισμό- μία φάση η οποία συναρτάται σταθερά -αλλά και 
απλά- με το στοιχείο του καινούριου που αναδύεται σε αντιδιαστολή με το αμέσως προη
γούμενό του. Εδώ δε θα χρησιμοποιήσουμε το μοντέρνο με αυτή τη σχετική έννοια� . 

β) Με μια λιγότερο σχετική έννοια το μοντέρνο συνδέεται με τα καλλιτεχνικά φαι
νόμενα μιας περιόδου εκατό περίπου ετών η οποία ξεκινά τις τελευταίες δεκαετίες του 
1 9ου και φθάνει τουλάχιστον ως τα μεταπολεμικά χρόνια του 20ού αιώνα. Ο όρος μο-

1. Στην όψιμη λατινική η λέξη modernus εμφανίζεται στις αρχές του μεσαίωνα (6ος αι.) και ήδη εμπεριέχει το 

στοιχείο της νεοτερικότητας που περικλείει η ετυμολογική της προέλευση (modo = επίρρ. που σημαίνει νεωστί, 

γράφει ο Κουμανούδης στο Λατινοελληνικό του λεξικό). Ο όρος αποκτά ουσιαστικότερη σημασία όταν οι λόγι

οι της εποχής του Καρλομάγνου, αναφέρονται στον seculum modernum,  στους δικούς τους, δηλαδή, ιστορικούς 

χρόνους Θεωρώντας πως η αναβίωση των κλασικών σπουδών που πραγματοποιούν δίνει ένα νεοτερικό χαρα

κτήρα στην εποχή τους. Ίσως εδώ πρέπει να επισημάνουμε το οξύμωρο στοιχείο που ήδη εντοπίζεται σε σχέση 

με τον συγκεκριμένο όρο, στοιχείο που Θα τον συνοδεύει συχνά στη μακρά του πορεία: το νεοτερικό, με αυτή τη 

σχετική έννοια, πολλές φορές δεν αποτελεί παρά μιαν επανεμφάνιση του προϋπάρχοντος μέσα σε ένα σύγχρονο 

πλαίσιο. Η ίδια η λέξη moderne εμφανίζεται στη γαλλική γλώσσα τον 140 αιώνα (το Petit-Robert δίνει την ακρι
βή χρονολογία: 1 36 1 )  ενώ η πιο γνωστή καθιερωμένη χρήση της συναντάται τον 1 70 αιώνα, μετά το 1687, στη 

Γαλλία με την περίφημη λογοτεχνική διαμάχη μεταξύ παλαιών και μοντέρνων (La querelle des Anciens eι des 

Modernes). Π ρέπει επίσης να σημειωθεί πως από το οπλοστάσιο των μοντέρνων προβάλλει ήδη η ιδέα της προ

όδου, καθώς και πως οι μοντέρνοι χρησιμοποιούν ειδικό έντυπο, με τίτλο Le Mercιιre Galant, για να διατυπώ

σουν τις απόψεις τους, μια πρακτική της οποίας η πρωτοπορία (aνanι-garde) του 20ού αιώνα Θα χάνει ευρεία 

χρήση. Ειδικότερα στο χώρο της ιστοριογραφίας της τέχνης η λέξη εμφανίζεται τον 150 αιώνα (για παράδειγμα 

στην Πραγματεία του Cennino Cennini  χ.ά.) ενώ την χρησιμοποιεί και ο Vasari στους Βίους του. (Βλ. και Ν. Χα

τζηνιχολάου, «0 μοντέρνος Γκόγια», εφ. Το Βήμα, 20. 10. 1 996). Από μια ευρύτερη ιστορική άποψη η μοντέρνα 
εποχή μπορεί να θεωρηθεί πως ξεκινά ήδη από την περίοδο της Αναγέννησης όταν ακριβώς ο Δυτικός πολιτι

σμός αποχτά το νέο μεταμεσαιωνικό του προσανατολισμό. 

1 1 1  
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ντέρνο θ α  χρησιμοποιηθεί εδώ με αυτόν τον αυστηρότερο τρόπο. 
Για να περ ιγραφεί αυτή η καλλιτεχνική εκδοχή του μοντέρνου, χρησιμοποιείται 

συνήθως εκ μέρους των αμερικανών συγγραφέων ο όρος μοντερνιστ ική τέχνη 
(modernist art)2. Αντίθετα στην Ευρώπη, το ίδιο φαινόμενο περιγράφεται συνήθως με 
τον όρο μοντέρνα τέχνη (modern art). Το γεγονός αυτό δεν αποτελεί μια τυχαία και άνευ 
σημασίας διαφορά. Υποδηλώνει ,  αντίθετα, μια διαφορετική στάση απέναντι στην ίδια 
την εμπειρία του μοντέρνου. 

Δεν είναι εδώ ο κατάλληλος τόπος για να μπούμε στην, κατά τα άλλα άκρως ενδια
φέρουσα, συζήτηση σχετικά με το αν τα πολιτιστικά χαρακτηριστικά της περιόδου που 
μας απασχολεί, όπως και αν τα ορίσει κανείς, δ ιαμορφώνουν εντέλει ένα είδος τάσης στο 
Δυτικό κόσμο, μια τάση που μπορεί να ονομαστεί μοvτερvισμός3 . Εκείνο που εδώ πρέπει 
να υπογραμμισθεί, είναι το γεγονός πως στην Ευρώπη, τόσο από την πλευρά των καλλι
τεχνών όσο και από την πλευρά των θεωρητικών, η συζήτηση για το μοντέρνο -όπως εδώ 
το χρησιμοποιούμε- συσχετιζόταν ανέκαθεν (και σε γενικές γραμμές συνεχίζει να συσχε
τίζεται) με την ιστορική πραγματικότητα αυτού του αιώνα, συνήθως σύμφωνα με δύο ση
μαντικές παραμέτρους: τη βιομηχανική επανάσταση και την αστική μεγαλούπολη. Η στά
ση αυτή δεν έχει τη ρίζα της μόνο σε αντιλήψεις που συμπυκνώνονται στην κοινωνιολο
γική σκέψη στοχαστών όπως ο Georg Simmel4. Μια τέτοια « ιστορικοποιημένψ> αντίληψη 
για το μοντέρνο, τουλάχιστον εν σπέρματι ,  περικλείει ήδη η λέξη μοντερνικότητα 
(modernite), η παράγωγη δηλαδή μορφή του επιθέτου μοντέρνος, όπως τη χρησιμοποιεί ο 
Baudelaire, ο οποίος την εισάγει ως νεολογισμό για να περιγράψει τη «μοντέρνα ζωή»5 . 

Οπωσδήποτε η λέξη μοντερνικότητα χρησιμοποιείται πλέον με διαφορετικό τρόπο 
από εκείνον που τη χρησιμοποιούσε ο Baudelaire για τον οποίο «το εφήμερο και το φευ
γαλέο» αποτελοίJν τη μια όψη της μοντέρνας τέχνης ενώ το άλλο της μισό αποτελείται 
από το «αιώvιο και το αμετάλλακτο». Επιπλέον, ο μοντέρνος καλλιτέχνης ορίζεται εντέ
λει με τρόπο αρκετά πιο σύνθετο από τον μεταρομαντικό τύπο του πλάνητα (flaneur) που 
περιγράφει ο Baudelaire με αφορμή τον Constantin Guys, ένα ζωγράφο ο οποίος δεν είναι 

2.  Βλ. π .χ. το 270 κεφάλαιο με τίτλο «The early twentieth century. The establishment of modernist art» του γενι

κού εγχειριδίου της Heien Gardner, Art through tl1e ages, Νέα Υόρκη, Harcourt Brace College PubJishers, 1 996, 
δέκατη έκδοση, σσ. 1 0 1 9- 1 090, που αποτελεί βιβλίο αναφοράς στην αμερικανική τριτοβάθμια εκπαίδευση. 

3. Για την ανίχνευση ορισμένων πλευρών του ζητήματος παραπέμπουμε ενδεικτικά στο Benjamin Η. D. Buchloh 

et al i i  (επιμ.), Modernism and Moderπity. The Vancouver Conference Papers, Halifax, The Press of The Nova 

Scotia College of Art and Design, 1 983 και στο Char!es Haπison, Modemism, Λονδίνο, Tate Gallery (Movements 
ίη  Modern Art), 1 997. 
4 .  Το κείμενο του Simmel για τη μεγαλούπολη πρωτοδημοσιεύθηκε το 1 903 και στα ελληνικά κυκλοφορεί με τον 
τίτλο Πόλη και ψυχή, μτφρ. Γ. Λυκιαρδόπουλος, Αθήνα, Έρασμος, 1 993. 
5 .  Τα σχετικά δοκίμια του Baudelaire γράφονται με αφορμή τα Salon του Παρισιού μετά το 1 845. Το σημαντικό

τερο από αυτά τα δοκίμια είναι εκείνο που πρωτοδημοσιεύθηκε στη Figaro, στις 26 και στις 28 Νοεμβρίου και 
στις 3 Δεκεμβρίου του 1 863, με γενικό τίτλο «0 ζωγράφος της μοντέρνας ζωής». (Για μια ελλ. μτφρ. Βλ. «0 ζω
γράφος της σύγχρονης ζωής» στο Ch. Baudelaire, Αισθητικά δοκίμια, Αθήνα, εκδόσεις Printa, 1 995 , σσ. 133- 1 84. 
Ενδεικτικό της σύγχυσης που επικρατεί στην Ελλάδα ως προς τη χρήση της λέξης μοντέρνος είναι και η απόδο

ση που επιλέγει η μεταφράστρια Μαρία Ρέγκου, προφανώς ταυτίζοντας το μοντέρνο με το σύγχρονο. Το ίδιο 

λάθος γίνεται και στην History ο[ Modern Art του Arnason που έχει εκδοθεί στα ελληνικά με τον -παραπλανη

τικό- τίτλο Ιστορία της Σύγχρονης Τέχνης, μτφρ. Φ. Κοκαβέσης, Θεσσαλονίκη, εκδ. Παρατηρητής, χ.χ. 



ΔΑΣΚΑΛΟΘΑΝΑΣΗΣ: Η μοvrερvιστικri τέχνn και n θεωρία του Clement Greenberg 

καθόλου τυχαίο πως παρέμεινε στο περιθώριο των εξελίξεων. Ωστόσο η μπωντλαιρική 
έννοια της μοντερνικότητας εμπεριέχει ένα τουλάχιστον χαρακτηριστικό το οποίο τη 
διαπερνά και τη διαποτίζει, δημιουργώντας ταυτόχρονα ένα πλαίσιο-υποθήκη για τη με
ταγενέστερη ανίχνευση του ζητήματος, στον ευρωπαϊκό χώρο. Πρόκειται για τη συνείδη
ση της βαθιάς σχέσης της μοντέρνας τέχνης με τον ιστορικό ορίζοντα της μοντέρνας επο
χής. Ο δανδής, ο καλλιτέχνης, ο άνθρωπος του πλήθους, το κοινό, τη γυναίκα ή ο στρα
τιωτικός, δεν είναι απλώς λογοτεχνικοί χαρακτήρες που με μαεστρία περιγράφει η πένα 
του συγγραφέα. Αποτελούν καταρχήν ιστορικά υποκείμενα που κάθε άλλο παρά τυχαία 
έλκουν την προσοχή του Baude1aire. Δεν θα ήταν λοιπόν άστοχο αν λέγαμε πως η μοντέρ
να τέχνη, νοείται εξαρχής στην Ευρώπη ως ένα τμήμα ή μια πλευρά της ίδιας της μοντέρ
νας εποχής και είναι άρρηκτα δεμένη με το σύνολο των εκδηλώσεών της. 

Δε συμβα ίνει το ίδιο με την μοντερνιστική τέχνη, όρος που, όπως επισημάναμε, 
χρησιμοποιείται ουσιαστικά στην αντίπερα όχθη του Ατλαντικού και έχει την εξής ιδι
αιτερότητα: διαχωρίζει, με πλήρη σαφήνεια, τη μοντέρνα τέχνη από το ιστορικό πλαίσιο 
της μοντέρνας εποχής για να τη συσχετίσει πλέον με μια δημιουργημένη καλλιτεχνική 
θεωρία που την αφορά. Ο βαθμός μάλιστα ανταπόκρισής των μοντέρνων έργων όχι πλέ
ον στα ειδοποιά χαρακτηριστικά της μοντέρνας εποχής αλλά στα προτάγματα της μο
ντερνιστικής θεωρίας αποτελεί εν τέλει ,  υπό αυτή την οπτική, και τη λυδία λ ίθο της 
ίδιας τους της ποιότητας. Κατεξοχήν εκφραστής αυτής της εννοιολογικής διολίσθησης 
που υπέστη στο Νέο Κόσμο ο ίδιος ο όρος μοντέρνα τέχνη και υπεύθυνος σε απόλυτο 
ίσως βαθμό για την εισαγωγή και τη δ ιάδοση αυτής της νέας, περί μοντερνιστικής τέ
χνης, ορολογίας είναι ακριβώς ο C1ement Greenberg. 

Βιογραφικά 

Ο Greenberg γεννήθηκε στις 1 6  Ιανουαρίου του 1 909 στο Bronx της Νέας Υόρκης, πρω
τότοκος μεταξύ τριών αδελφών. Οι γονείς του ήταν Εβραίοι, Λιθουανικής καταγωγής, 
που πριν μετο ικ ίσουν στις Η.Π .Α. κατοικούσαν στη ΒΑ Πολωνία. Στις βιογραφικές 
πληροφορίες που ο ίδ ιος δίνει γ ια τον εαυτό του6 αναφέρει πως έμαθε «Τηv εβραϊκή 

(Yiddish) ταvτόχροvα με τηv αγγλική» γλώσσα. Σε ηλικία 5 ετών ( 1 9 14) η οικογένεια με
τακόμισε στο NortΌJk της Βιργινίας και μετά από 6 χρόνια ( 1 920) επανήλθε στη Νέα 
Υόρκη, στο Brook]yn, όπου ο πατέρας Greenberg, εγκαταλείποντας το εμπόριο ετοίμων 
ενδυμάτων, άνοιξε βιοτεχνία σιδηρικών. Μετά τις γυμνασιακές του σπουδές σε δημόσιο 
σχολείο, ο C1ement Greenberg ξεκίνησε, σε ηλικία 2 1  ετών ( 1 930) , στα χρόνια της Μεγά
λης Ύφεσης, σπουδές λογοτεχνίας στο Πανεπιστήμιο των Συρακουσών (της Νέας Υόρ
κης).  Κατόπιν έμαθε μόνος του δύο ακόμη γλώσσες (γερμανικά, ιταλικά, ενώ ήξερε ήδη 
-εκτός της Yiddish- γαλλικά και λατινικά) , εργάσθηκε με τον πατέρα του σε διάφορες 
πόλεις των Η.Π .Α. σε μια αποτυχημένη, τελικώς, εμπορική επιχείρηση, κερδίζοντας τα 

6. Βλ. το αυτοβιογραφικό λήμμα στο Stanley Kunitz (ε:;τιμ.), Twentieth Century Authors: Fjrst Supplement, Νέα 

Υόρκη, Wilson, 1955, σσ. 386-387. 
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προς τ ο  ζην και από μεταφράσεις. Το 1 936 τον βρίσκει στην πόλη της Νέας Υόρκης, σε 

ηλικία 27 ετών, να εργάζεται ως τελωνιακός (μέχρι το 1 94 1) ενώ ταυτόχρονα ξεκινά, συ

στηματικά πλέον, να αρθρογραφεί και να δημοσιεύει κείμενα. Τον έλκει επίσης και η 

ιδέα μιας καλλιτεχνικής σταδιοδρομίας εφόσον θεωρεί τον εαυτό του προικισμένο με 

ταλέντο στο σχέδιο. Γι' αυτό παρακολουθεί την περίοδο 1 938-39 μαθήματα σχεδίου που 

ήταν οργανωμένα από την Κυβέρνηση στο πλαίσιο της New Deal (πολιτική εξόδου από 

την κρίση του 1 929 με κεντρικό χαρακτηριστικό τον έντονο κρατικό παρεμβατισμό) κα
θώς και τις διαλέξεις του Hans Hofmann -που θα τον επηρεάσουν βαθύτατα- για τον 
χαρακτήρα της αφηρημένης τέχνης. Ο Greenberg μάλλον γρήγορα εγκαταλε ίπει την ιδέα 
της καλλιτεχνικής σταδιοδρομίας και στρέφεται στο γράψιμο ασχολούμενος αρχικά όχι 
με την εικαστική αλλά με τη λογοτεχνική κριτική . Το πρώτο του κομμάτι στο Partisan 
Review -περιοδικό που θα παίξει σημαντικό ρόλο στην πορεία όχι μόνο του Greenberg 
αλλά και της αμερικανικής διανόησης τουλάχιστον στις δεκαετίες ' 30 και '40- αφορά 
ένα μυθιστόρημα του Bertold Brecht7. 

Παρότι ο Greenberg θα συνεχίσει να έχει λογοτεχνικά ενδιαφέροντα θα στραφεί 
ουσιαστικά προς τις εικαστικές τέχνες. Το 1 940 θα γίνει μέλος της συντακτικής ομάδας 
του Partisan Review ενώ από το 1 942 ως το 1 949 θα κρατά τη σtήλη της κριτικής του The 
Nation. Η συνέχεια της πορείας του Greenberg θα είναι λαμπρή. Γράφει στα μεγαλύτερα 
περιοδικά τέχνης -θα σημειώσουμε εδώ μόνο το αντικομουνιστικό Commentary στη σύ
νταξη του οποίου ανήκε από το 1 945 ως το 1 957- διδάσκει σε πολλά πανεπιστήμια και 
οργανώνει σημαντικές εκθέσεις8. Ο Greenberg αποτελεί πλέον «ουσιαστικά μυθική μορ
φή, είναι ο γνωστότερος και αναμφίβολα απ ' τους εγκυρότερους κριτικούς των τελευ
ταίων 50 ετών . . .  είναι ο πρώτος που αναγνώρισε την αξία του Pollock και υπερασπίστη
κε τον De Kooning . . . υποδέχθηκε . . .  τον Jean Dubuffet . . . έπεισε, το 1959, τον Barnett 
Newman να επανεκθέσΕι στη Νέα Υόρκη και παρουσίασε πρώτος σε ατομικές τον Moπis 
Louis και τον Kenneth Noland»9. 

Μα τι τέλος πάντων είπε τούτος ο, ουσιαστικά αυτοδίδακτος, πρώην τελωνειακός, 
που αναπαύεται πλέον -πέθανε το Μάιο του 1 994 σε ηλικία 85 ετών- στο αμερικανικό, 
τουλάχιστον, Πάνθεον της κριτικής και της θεωρίας της τέχνης του αιώνα μας; 

7. Τον Geenberg έφερε σε επαφή με το Paτtisan Review ο μετέπειτα «αντίπαλός» του Harold Rosenberg ο οποίος 

είχε φιλικές σχέσεις με έναν εξάδελφό του, βλ. Bradford R. Collins, «Le pessimisme politique et Ίa Haine de soi' 

juive. Leς origines de l ' esthetiqιιe de Greenberg», Les Cahieτs du Musee Natioπal d '  aτt modeτne, 45/46, Φθινόπω
ρο/Χειμώνας 1 993 -τεύχος αφιερωμένο στον Greenberg- σ. 65 . Στο εξής Les Cahieτs . . .  

8 .  Στο βιογραφικό του στο Les Cahieτs . . . , σ. 1 95 ,  σημειώνεται ως σημαντικότερη η «Post-PainteΓly Abstraction» 

το 1 964 στο County Museum του Λος Άντζελες. 

9. Στο ίδιο. Τα γραπτά του Greenberg της περιόδου 1 939-1 969, είναι συγκεντρωμένα σε τέσσερις τόμους που εκ
δόθηκαν από το 1 986 ως το 1 993 με τίτλο Clement GΓeenberg. The Collected Essays and Cτitisism ---στo εξής G. 1, 

11, 111 και ΙΥ- υπό την επιμέλεια του John Ο' Brian, Σικάγο και Λονδίνο, The University ot· Chicago Press. Αξίζει 

επίσης να σημειωθεί η έκδοση κειμένων επιλεγμένων από τον ίδιο τον Greenberg υπό τον τίτλο Ατt and Cultιιτe: 

Cτitical Essays, Βοστώνη, Beacon Press, στο εξής A.C. Στην ελληνική γλώσσα κυκλοφόρησε πρόσφατα το κείμε

νο του Greenberg «Avant-garde and Kitsch» με τον τίτλο Πρωτοπορία και Κιτς στην τέχνη τον 20ού αιώνα, 

μτφρ. Κ. Μωραϊτη, Αθήνα, εκδόσεις Καθρέφτης, 200 1 .  
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Περί μεθόδου 

Για να εξετάσουμε τη θεωρία του Greenberg είναι χρήσιμο να έχουμε στο μυαλό μας για 
καθαρά λειτουργικούς λόγους την «τριχοτόμηση» του έργου του, όπως την πραγματο
ποιεί ο Thierry de Duve στο μικρό εισαγωγικό του κείμενο με τ ίτλο «The Three 
Greenbergs»: ο κριτικός, ο δογματικός και ο θεωρητικός Greenberg ιo.παρά το σχηματι
κό της χαρακτήρα, είναι αλήθεια πως αυτή η κατάτμηση μας βοηθά να απομακρύνουμε 
καταρχήν από την προσέγγισή μας ένα σημαντικό όγκο κειμένων του Greenberg, τα κρι
τικά του κείμενα, εφόσον θα εστιάσουμε το ενδιαφέρον μας κυρίως στη διαμόρφωση του 
καλλιτεχνικού του δόγματος. Σ' αυτό το σημείο πρέπει να κάνουμε μία ακόμη διευκρίνι
ση. Η τρίτη «Πζυχή» του Greenberg, δηλαδή η θεωρητική, δεν θα μας απασχολήσει εδώ 
στο μέτρο που σχετίζεται κατά κύριο λόγο με τον καθαυτό φιλοσοφικό στοχασμό του 
όπως αναπτύσσεται στα κείμενα της δεκαετίας του '70, δηλαδή σε μια δωδεκάδα άρ
θρων που υπό τον γενικό τίτλο «Seminars» δημοσιεύθηκαν σε διάφορα περιοδικά1 1 • Ο 
τεχνητός χαρακτήρας της «τριχοτόμησης» του έργου του Greenberg γίνεται εντέλει φα
νερός εφόσον σπέρματα φιλοσοφικού στοχασμού υπάρχουν σε όλα τα κριτικά και «δογ
ματικά» κείμενά του -και πώς θα μπορούσε να είναι αλλιώς;- ενώ βεβαίως ο φιλοσοφι
κός του στοχασμός απορρέει από την κριτική και «δογματική» του σκέψη. Θα προσθέτα
με επίσης πως, αν και κείμενα όπως αυτό που δημοσιεύθηκε στο Arts Magazine το 1 973 12 
θα μπορούσαν ενδεχομένως να θεωρηθούν αμιγώς φιλοσοφικά, ο Greenberg δεν υπήρξε 
ούτε θέσει ούτε φύσει φιλόσοφος13 .  Παρ' όλα αυτά διευκρινίζουμε πως όταν εδώ μιλάμε 
για τον «δογματικό» Greenberg -παραβιάζοντας ίσως την αυστηρή μεθοδολογία των 
ανθρωπιστικών σπουδών- αναφερόμαστε και σε αυτό που υπό ευρεία, και τρέχουσα, έν
νοια μπορεί να ονομαστεί αισθητική θεωρία, ενώ δεν θα μας απασχολήσουν τα stήcto 
sensu αισθητικής φιλοσοφίας κείμενα που γράφονται μετά το 1 969 14• 

Ο κριτικός Greenberg 

Πριν όμως ξεμπερδέψουμε τόσο απλά και ανώδυνα με τα αμιγώς κριτικά κείμενα του 
Greenberg ας τους αφιερώσουμε δυο λόγια. 

Ένα είναι σίγουρο: ο Greenberg έχει ένα ιδιαίτερο και πολύ ενδιαφέρον ύφος γρα
φής. Θα μπορούσαμε να πούμε -σχηματοποιώντας υπερβολικά- πως δύο είναι τα χαρα
κτηριστικά αυτού του ύφους.  

Πρώτον: επειδή ακριβώς έχει διαμορφώσει στο μυαλό του μια αρκετά συγκεκριμέ-

1 Ο. Βλ. Thieπy de Duve, Clement Greenberg between the Iines, Παρίσι, editions dis voir, 1996 , σσ. 7- 12.  

1 1 . Thieπy de Duve, σ. 9 .  
12. Μεγάλο του ωτόσπασμα παραθέτει και σχολιάζει ο de Duve, σσ. 89 κ.ε. 
1 3. Το ομολογεί και ο Thieπy de Duve όταν λέει πως «Ο Greenberg ήταv μάλλοv άσχημα προετοιμασμέvος για 

τηv αισθητική φιλοσοφία και τηv καθαυτό θεωρία», σ. 90. 
14. Εκτός του άρθρου του de Ouve, για τον θεωρητικό Greenbeι·g βλ. ε;τίσης, Dominique Chateau, «Epistemo
logie du  cΓitisisme. L' heritage theorique de  Clement GΓeenberg» στο Les Cahiers . . .  , σσ. 1 72- 184. Διευκρινίζεται 
επίσης :;τως στο ;ταρόν κείμενο ό;του δεν αναφέρεται μεταφραστής, τη μετάφραση ;τραγματο;τοιεί ο συγγραφέας. 

1 15 
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νη καλλιτεχνικοαισθητική θεωρία ο Greenberg προσεγγίζει τα έργα από μια αρκετά συ
γκεκριμένη οπτική. Το γεγονός αυτό δίνει στο σύνολο των κριτικών κειμένων του μια 
πολύ μεγάλη ομοιογένεια ενώ κάθε κείμενο ξεχωριστά φαίνεται να πείθει τον μέσο φι
λότεχνο -και σίγουρα όχι μόνον αυτόν- πως ο κριτικός του οποίου το γραπτό διαβάζει 
έχει αρετές πολύ σημαντικές για την κριτική της τέχνης:  θέσεις να αναπτύξει και συ
γκροτημένα επιχειρήματα για να τ ις στηρίξει. Με δυο λόγια, εν τω μέσω ενός τεράστιου 
όγκου φληναφημάτων και αερολογιών για την τέχνη του αιώνα μας, ο φιλότεχνος ανα
καλύπτει και κάποιον ο οποίος εμφανίζεται -αν μη τι άλλο- να διαθέτει ακριβώς το πο
λυπόθητο προσόν του κριτικού: κριτήρια. 

Δεύτερον: Ο Greenberg έχει την ικανότητα να συνδυάζει έναν αρκετά ευθύ και κατα
νοητό λόγο με ένα, ας το πούμε, «επιστημονικού τύπου» λεξιλόγιο γεγονός που κάνει τα 
γραπτό του ταυτόχρονα κατανοητό αλλά και έγκυρο. Επιπλέον, όπως εύστοχα επισημαί
νει ο de Duve, ο Greenberg « . . .  δε χρησιμοποιεί κανέναν από τους όρους, των δήθεν μετριο
φρόνων, όπως 'κατά τη γνώμη μου ', 'πιστεύω πως ' ή ακόμη χειρότερα, μικρόψυχα κοσμη
τικές εκφράσεις όπως 'στα μάτια τον παρόντος σνγγραφέως ' . . . (αλλά) . . .  γράφει με τέτοιο 
τρόπο ώστε το ομιλούν υποκείμενο υπάρχει πάντα πίσω από το υποκείμενο που διατυπώ
νει την πρόταση, χωρίς ωστόσο να αισθανόμαστε πως τούτος ο προσδιορισμός τον υπο
κειμένου σε διάφορα σημεία (του κειμένου) μετατρέπει το λόγο σε νποκειμενικότητα . . . »15 
Πρόκειται λοιπόν για ένα λόγο που μπορεί να απευθύνεται τελικά σε όλους ή, για να το 
πούμε πιο σωστά, απευθύνθηκε αρχικά σε ένα ευρύ κοινό δυνάμει φιλοτέχνων μιας μετα
πολεμικής Αμερικής η οποία διαμόρφωνε πλέον την κυρίαρχη οικονομικοπολιτική της ει
κόνα, επενδύοντας -μέσα σ '  ένα ψυχροπολεμικό πλαίσιο- απλόχερα στον πολιτισμό. Στα 
κριτικά κείμενα του Greenberg διατηρείται με αξιοθαύμαστο τρόπο η ισορροπία μεταξύ 
μιας γραφής, που υπερβαίνει συνήθως κατά πολύ το λεξιλόγιο εντύπων ευρείας κατανά
λωσης -�ιπορεί όμως να βρει και εκεί τη θέση της l6_ και ενός ύφους που καλύπτει σε αρκε
τά μεγάλο βαθμό τις προδιαγραφές των συντακτικών ομάδων περισσότερο εξειδικευμέ
νων πολιτιστικών περιοδικών ή περιοδικών με καθαρά εικαστικό προσανατολισμό17. 

Το ύφος του κριτικού λόγου του Greenberg παρουσιάζει μια σημαντική ευελιξία, 
γεγονός που αποτελεί ένα πολύ μεγάλο προσόν ιδίως επειδή αναπτύσσεται σε συνθήκες 
που ευνοούν απόλυτα τη μεγάλη του διάχυση. Σε μια χώρα και μια περίοδο όπου όλοι 
-ή σχεδόν όλοι- αποτελούν ένα δυνάμει καλλιτεχνικό κοινό σε ένα χώρο που βρίσκεται 
υπό διαμόρφωση, ο Greenberg γράφει πράγματι για όλους, ή σχεδόν για όλους. 

Ένα μικρό απόσπασμα από κείμενο του Greenberg για τον Pollock γραμμένο το 
1 949 δίνει μια γεύση από το ύφος της κριτικής του : «Δεν ξέρω άλλον ζωγραφικό πίνακα 
αμερικανού καλλιτέχνη που θα μπορούσα να τοποθετήσω με ασφάλεια δίπλα σ '  αυτή 
την τεράστια μπαρόκ κακογραφία από αλουμίνιο, μαύρο, λευκό, ερνθρορόδινο και γα
λάζιο. Πίσω από την προφανή μονοτονία της σύνθεσης της επιφάνειας, αποκαλύπτεται 
μια μεγαλοπρεπής ποικιλία σχεδίων και εικαστικών επεισοδίων (incidents) ενώ ως σύ-

15. Thieπy de Duve, σ. 1 7. 

1 6. Ιδίως μετά το 1 950 κείμενα του Greenberg υπάρχουν, για παράδειγμα, στα Harper's Bazaar, G ΠΙ ,  σ. 106, 

The New York Times, Book Review, Art Digest, Saturday Evening Post, G ΥΙ,  σ. 84, Vogue, σ. 1 82.  

1 7. Μετά το 1950, Art Forum, Art neivs, Arts magazine, Art lntemational κά. 
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νολο είναι τόσο αύταρκες στο πλαίσιο τον καμβά, όσο οποιοδήποτε έργο ενός δασκάλου 
τον Qua ttrocento», γράφει ο Greenberg στο The Na tion ( 1 9 .2 . 1 949) με αφορμή το έργο 
του Po11ock με τίτλο Number One. 1s 

Σ' αυτές τις λίγες γραμμές μπορούμε ενδεικτικά και εν τάχει να επισημάνουμε όχι 
προς το παρόν τόσο τον φορμαλιστικό χαρακτήρα της προσέγγισης του έργου ως «αυ
τάρκους συνόλου» αλλά -πιστεύοντας πως η παράθεση και άλλων αποσπασμάτων σε 
αυτό το περιορισμένο πλαίσιο δε θα διέψευδε τις επισημάνσεις μας- νa εντοπίσουμε 
ορισμένα κεντρικά στοιχεία του ύφους της κριτικής του Greenberg. 

Ο Greenberg μιλά με αμεσότητα, καταφάσκει, με σιγουριά υπέρ του έργου -χρησι
μοποιώντας ωστόσο, κατά κάποιον τρόπο, ένα σχήμα λιτότητας, -[«Δεν ξέρω .. » (αν 
υπάρχει) δηλαδή: «Είναι σίγουρο . . .  » (πως δεν υπάρχει)]- υπογραμμίζει το ενδιαφέρον 
του για την αμερικανική ζωγραφική (υπονοώντας πως η αμερικανική τέχνη έχει ήδη 
αναπτύξει ένα είδος εσωτερικού ανταγωνισμού υψηλού επιπέδου) , επισημαίνει τις τε
χνικο-συνθετικές αρετές του πίνακα (εμφανίζεται άρα και ως ειδήμων τεχνοκριτικός), 
μιλά για την αυτάρκεια του έργου (συσχετίζοντας τον Po1 1ock με ό,τι , όπως θα δούμε, 
αποτελεί την πεμπτουσία του δικού του θεωρητικού προτύπου) και κλείνει την πρότασή 
του με την απαραίτητη ιστορική του αναφορά (εμφανιζόμενος επίσης και ως ιστορικός 
της τέχνης, γνώστης του πολιτισμού της Αναγέννησης και της ορολογίας του και κυρίως 
συνδέοντας το αμερικανικό παρόν -ιδωμένο από την δική του σκοπιά- με το Δυτικό πα
ρελθόν ενταγμένο στη δική του θεωρία). Και όλ' αυτά σε μερικές, απλά και κατανοητά 
διατυπωμένες, προτάσεις. Όσο κι αν ο Greenberg κάνει κάποτε κατάχρηση τόσο των σύ
ντομων διθυραμβικών του αποφάνσεων όσο και των μεγαλόσχημων ιστορικών του δια
τυπώσεων (να προσθέσουμε εδώ τον συσχετισμό του συγκεκριμένου πίνακα με το μπα
ρόκ καθώς και τον ορισμό του ως «Κακογραφίας» (scrawl), γεγονός που θα λέγαμε πως 
επιχειρεί να αποκαλύψει έναν κριτικό «Που δε μασάει τα λόγια του») το ύφος του έχει 
όλα τα προσόντα που πιο πάνω περιγράψαμε ή τουλάχιστον είναι εκείνο που προσφε
ρόταν με τον καλύτερο τρόπο για να καλλιεργηθεί συστηματικά το κλ ίμα μέσα στο 
οποίο θα αναφυόταν το κατεξοχήν πολιτιστικό ζητούμενο στις Η.Π .Α της ψυχροπολε
μικής περιόδου: η διεθνούς ακτινοβολίας και ευρείας κατανάλωσης αμερικανική τέχνη. 

Το γεγονός ωστόσο αυτή της υφολογικής ευκαμψίας δεν αρκεί από μόνο του για να 
θεμελιώσει την επιτυχία του Greenberg ως παράγοντα διαμόρφωσης της νέας american 
scene. Και άλλοι γράφουν την ίδια περίπου περίοδο στο Manhattan και δημοσιεύουν τα 
κείμενά τους. Ίσως όμως μόνον ο Greenberg διαθέτει ένα επιπρόσθετο προσόν, στο 
οποίο ήδη αναφερθήκαμε, διατυπωμένο τουλάχιστον με τέτοια διαύγεια: μια, αν όχι 
πρωτότυπη, ωστόσο προφανώς ολοκληρωμένη θεωρία· μια μοντερνιστική θεωρία που 
εμφανίζεται ως θεμελιωμένη στις ρίζες της ίδιας της Δυτικής καλλιτεχνικής παράδοσης 
για να καταλήξει στη σύγχρονη με τον Greenberg αμερικανική τέχνη. Ιδ ίως από τη στιγμή 
που οι θέσεις του θα ταυτιστούν και με την πολιτική της αμερικανικής κυβέρνησης όλες 
οι πόρτες είναι πλέον ανοικτές για τον Greenberg, ο οποίος προτάσσει -χωρίς ουδέποτε 
να το ομολογεί- ένα χεγκελιανού τύπου εξελικτικό πρότυπο όπου το ρόλο του πρωσικού 

1 8. G. Ι Ι ,  σσ. 285-86. 
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κράτους του 1 9ου αιώνα -έσχατη, κατά τον Hegel , πολιτική μορφή της αυτοεξέλιξης του 
Πνεύματος- παίζει η μεταπολεμική Αμερική. Η θεωρία του Greenberg θα συμβάλλει απο
φασιστικά σε αυτό που σε μια δεδομένη στιγμή υπήρξε ο κυρίαρχος στόχος όπως τον ορί
ζει a posteriori ο Irving Sandler: στον θρίαμβο της αμερικανικής ζωγραφικής 19. 

Εδώ ακριβώς θα πρέπει να προσθέσουμε και έναν ακόμη Greenberg, προεκτείνο
ντας την τριχοτόμηση του de Duve: τον πολιτικό Greenberg. Τον Greenberg που ξεκινά 
όπως είπαμε στα τέλη της δεκαετίας του ' 30 δημοσιεύοντας στο Partisan Review για να 
καταλήξει στο ψυχροπολεμικό Commen tary όπου θα πραγματοποιήσει αυτό που η 
Annette Cox ονομάζει « . . . μια από τις πλέον παράδοξες συγκλίσεις στην Αμερικανική 
ιστορία . . .  »20: την συμμαχία αυτού του κατεξοχήν υποστηρικτή της νεοτερικής αμερικανι
κής καλλιτεχνικής δημιουργίας, με τον πλέον διαβόητο πολέμιο της μοντέρνας τέχνης, το 
συντηρητικό γερουσιαστή από το Μίσιγκαν George Dondero, « . . .  τον άνθρωπο που έβλε
πε μια κομουνιστική συνωμοσία πίσω από τη μοντερνιστική ζωyραφική»2 1 •  Ωστόσο δεν 
θα απομονώσουμε εδώ την πολιτική πλευρά του Greenberg· ούτε θα αναλύσουμε τις δια
δικασίες υπό τις οποίες η αμερικανική καλλιτεχνική έκφραση των πρώτων μεταπολεμι
κών δεκαετιών μετατράπηκε -υπό το μανδύα της αναίρεσης του πολιτ.ικού χαρακτήρα 
της τέχνης- σε ψυχροπολεμικό όπλο. Μια τέτοια ανάλυση θα έπαιρνε δυσανάλογη έκτα
ση σε σχέση με την επίτευξη του κεντρικού στόχου μας που είναι η κατανόηση του θεωρη
τικού λόγου του Greenberg. Θα επιχειρήσουμε εντούτοις να δείξουμε τον πολιτικό χαρα
κτήρα που υποκρύπτουν οι πιο σημαντικές πλευρές της «γκριμπεργκιανής» θεωρίας και 
θα επισημάνουμε τις πολιτικές συνθήκες υπό τις οποίες η θεωρία αυτή διαμορφώθηκε. 
Θα τονίσουμε επίσης πως η υιοθέτηση μιας θέσης που, εγκαταλείποντας σταδιακά την 
πολιτική φρασεολογία, δηλώνεται ως απολιτική δεν αρκεί για να «εξαγνίσει» μια θεωρία 
από τον πολιτικό της χαρακτήρα, ιδίως, όταν η χρήση της εξυπηρετεί εντέλει σαφώς πο
λιτική σκοπιμότητα, αλλά και όταν -και αυτό ισχύει απόλυτα για τον Greenberg- η πρα
κτική που ακολουθεί εκείνος που την εκπονεί αποκτά μια σαφώς πολιτική διάσταση. 

«Πρωτοπορία και κιτς» 

Τρία είναι τα κείμενα του Greenberg που θα μας απασχολήσουν εδώ. Γραμμένα σε διά
στημα άνω των 20 ετών ορίζουν όλες τις συνιστώσες και τις ιδιαιτερότητες της σκέψης 
του όπως αυτή διαμορφώθηκε από την πρώτη του εμφάνιση ως την εποχή που το άστρο 
του έφθασε στο ζενίθ του. 

Θα ασχοληθούμε π ρώτα με ένα κείμενο του 1 939,  ίσως το πιο γνωστό του 
Greenberg, με τίτλο «Π ρωτοπορία και κιτς»22. Το κείμενο αυτό είναι σημαντικό γιατί 
εμπεριέχει αρκετά στοιχεία που προεικονίζουν το «δόγμα» του GΓeenberg, όπως αυτό 

1 9. Irving Sandler, The TΓiumph o!American Painting: Α History o!Abstract Expressionism, Νέα Υόρκη, Praeger, 1970. 

20. Annette Cox, Art-as-Politics. The Abstract Expressionist A vant-Garde and Society, Ann Arbor, Michigan , UMI 

Research Press, 1 982, σ. 142 
2 1 .  Α. Cox, στο ίδιο. 

22. Partisan Review, νοl . ΥΙ, η .  5,  Φθινό:ιcωρο 1 939, σσ. 34-49. Περιέχεται και στο A.C. 
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θα κωδικοποιηθεί τελικά με τη δημοσίευση του τρίτου κειμένου που θα εξετάσουμε εδώ, 
κάνοντας ταυτόχρονα φανερές και τις αντιφάσεις που εξαρχής ταλανίζουν την επεξερ
γασία και τη διατύπωση αυτού του δόγματος. 

Ο Greenberg ξεκινά το «Π ρωτοπορία και κιτς» με τη διαπίστωση πως ο πολιτισμός 
της εποχής του μπορεί να παράγει « . . .  δύο πράγματα τόσο διαφορετικά όσο . . .  ένας πίνα
κας τον Braque και ένα εξώφυλλο της Saturday Evening Post>>23, δηλαδή, ένα πρωτοπο
ριακό και ένα κιτς έργο24. Στη συνέχεια, ερευνώντας το γιατί, διατυπώνει τη θεωρία του. 

Για τον Greenberg όταν μια κοινωνία χάνει τη δυνατότητα να αιτιολογεί τις μορ
φές που παράγει στον τομέα του πολιτισμού, στερεί αυτομάτως και από τους καλλιτέ
χνες της, τη δυνατότητα επικοινωνίας με το κοινό τους, βυθίζοντάς τους στην αβεβαιό
τητα. Αποτέλεσμα, αυτό που ο Greenberg αποκαλεί «απολιθωμένο αλεξανδρινισμό» πα
ραπέμποντας στον επιτηδευμένο χαρακτήρα της καλλιτεχνικής παραγωγής της ελληνι
στικής εποχής :  « . . .  Η δημ ιουργική δραστηριότητα ανάγεται σε μια πρακτική δεξιοτε
χνία . . .  μια μηχανική αναπαραγωγή ποικιλιών τον ίδιον θέματος χωρίς να παράγεται 
στην ουσία τίποτε το καινούριο». «Στη σημερινή παρακμή της κοινωνίας μας», συνεχί
ζει ,  «υπάρχουν κάποιες ελπιδοφόρες αχτίδες . . .  Ένα τμήμα της Δ υτικής αστικής κοινω
νίας προσπαθώντας να υπερβεί τον αλεξανδρινισμό, παρήγαγε κάτι εντελώς νέο: την 
πρωτοπορία . . .  Α ντό έγινε δυνατό χάρη στην εμφάνιση μιας νέας μορφής κριτικής της 
κοινωνίας, μιας κριτικής ιστορικής . . .  πον έδειξε πως το σύγχρονο αστικό κοινωνικό σύ
στημα (order) . . .  δεν ήταν παρά η νεότερη εκδοχή μιας διαδοχής κοινωνικών συστημάτων 
(orders)»2s . Ήδη πρέπει να επισημανθεί το μαρξίζον λεξιλόγιο του Greenberg, ο οποίος 
στη συνέχεια τοποθετεί ,  ορθά, την ιστορική γέννηση της πρωτοπορίας στα μέσα του 
1 9ου αιώνα, όταν οι  καλλιτέχνες ασπάσθηκαν -ασυνείδητα μάλλον- αυτή την προοδευ
τική μορφή της ιστορικής κριτικής. Είναι αυτονόητο πως ο Greenberg αναφέρεται στην 
πρωτοπορία όχι με έναν γενικό αλλά με έναν ειδικό τρόπο. Αναφέρεται δηλαδή στο συ
γκεκριμένο ιστορικό φαινόμενο της μοντέρνας εποχής, στις πρωτοποριακές καλλιτεχνι
κές ομάδες , των οποίων τα ουσιώδη χαρακτηριστικά επιχειρεί να ανιχνεύσει26. 

Ο Greenberg υπογραμμίζει το γεγονός πως η πρωτοπορία γεννιέται ταυτόχρονα 
-και στον ίδιο γεωγραφικό χώρο- που αναπτύσσεται «η επιστημονική επαναστατική 
σκέψη». Εδώ, χωρίς να τον κατονομάζει ο Greenberg υπονοεί βεβαίως τον Μαρξ (και τον 
επιστημονικό σοσιαλισμό). Οι καλλιτέχνες όντας απολιτικοί -αυτό αποτελεί αξίωμα για 
τον Greenberg και δε μπαίνει στον κόπο να το αναλύσει- γίνονται bohemes, αποσύρο
νται, δηλαδή, στο περιθώριο, χάρη όμως στην περιρρέουσα επαναστατική ατμόσφαιρα, 
απορρίπτουν την αστική κοινωνία ορίζοντας «αποφατικά» τον εαυτό τους ως προς αυ-

23. σ. 9. Οι  αριθμοί  των σελίδων παραπέμπουν στη γαλλική έκδοση του A.C, μτφρ. Ann Hindry, Art et Culture, 

Παρίσι, Macula, 1 988. 
24. Να σημειώσουμε εδώ πως ο Greenberg, αργότερα, θα δημοσιεύσει κείμενα στην Saturday Evening Post το 

εξώφυλλο της οποία θεωρεί τώρα :;τως ενσαρκώνει την α:;τοθέωση του κι τς. 

25. A.C, σ. 1 0. 
26. Δυο είναι τα βιβλία της ελληνικής βιβλιογραφίας που ασχολούνται με το φαινόμενο της πρωτο:;τορίας: Νί

κος Χατζηνικολάου, Εθvικιί τέχνη και πρωτοπορία, Αθήνα, εκδόσεις «Το όχημα», 1982 και Ν ίκη Λοζζίδη Από

γειο και κρίση της πρωτοποριακής ιδεολογίας, Αθήνα, εκδόσεις Νεφέλη, 1 992. 
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τήν « . . . απομονώνοντας το αστικό (bourgeois) ως έννοια και ορίζοντας έτσι αυτό που δεν 
ήταν εκείνοι». Αυτή η απόρριψη έχει όμως ως συνέπεια και την εγκατάλειψη της καπιτα
λιστικής αγοράς με αποτέλεσμα οι καλλιτέχνες να κινδυνεύουν κυριολεκτικά «να πεθά
νουν της πείνας». Το κουράγιο αυτό τους το ενέπνευσαν οι επαναστατικές πολιτικές θέ
σεις όμως μόνο πρόσκαιρα αφού, κατά τον Greenberg, « . . . η πρωτοπορία παρέμεινε (τελι
κώς) προσκολλημένη στην αστική κοινωνία ακριβώς επειδή είχε ανάγκη το χρήμα της». Ο 
Greenberg συνεχίζοντας τη σκιαγράφηση αυτής της πορείας αποφαίνεται πως η πρωτο
πορία απέρριψε τελικά μαζί με την αστική και την επαναστατική σκέψη -χωρίς ούτε τώ
ρα να μας εξηγεί το γιατί- αφήνοντας την επανάσταση και τους ιδεολογικούς αγώνες 
στην κοινωνία επειδή ακριβώς η πρωτοπορία ανακάλυψε πως έπρεπε « . . . να βρει ένα χώ
ρο όπου θα ήταν δυνατόν ο πολιτισμός να παραμείνει κινούμενος (moving) εν τω μέσω 
ιδεολογικής βίας και σύγχυσης . . . .  Έτσι εμφανίστηκε το δόγμα 'η τέχνη για την τέχνη ' και η 
'καθαρή ποίηση ' ενώ το θέμα ή το περιεχόμενο έγινε κάτι που έπρεπε. να αποφεύγεται 
όπως η πανούκλα. Σ' αυτή την αναζήτηση του απόλ ντον η πρωτοπορία οδηγήθηκε στην 
αφηρημένη ή μη αντικειμενική τέχνη -αλλά και ποίηση . . .  Το περιεχόμενο απορροφήθηκε 
σε τέτοιο βαθμό από τη μορφή ώστε το έργο . . .  να μη μπορεί πλέον να αναχθεί, ολόκληρο ή 
εν μέρει, σε ο, τιδήποτε άλλο εκτός από τον ίδιο του τον εαυτό»27• Κύριο χαρακτηριστικό 
λοιπόν της δραστηριότητας της πρωτοπορίας υπήρξε η ενασχόληση με τον καθαρά μορ
φικό (φορμαλιστικό) πειραματισμό -μέσω της εγκατάλειψης κάθε ενδιαφέροντος για το 
θέμα του έργου που μοιραία συνδέει τον εμπειρικό κόσμο και το κοινωνικό περιβάλλον
μέθοδος η οποία είχε ως στόχο τον ορισμό της τέχνης ως per se αξίας. Η διατύπωση αυτή 
αποτελεί θεμελιακό αξίωμα για τον Greenberg και ουδέποτε θα μπει στον κόπο, στα πο
λυάριθμα γραπτά του, να εξηγήσει γιατί οι, αναμφίβολα έντονοι ,  μορφικοί προβληματι
σμοί των καλλιτεχνών της πρωτοπορίας θα πρέπει να ερμηνευθούν ως απόπειρα αναζή
τησης ενός αποκλειστικά αυτοαναφορικού καλλιτεχνικού ορισμού και όχι ως κάτι άλλο. 
Όλο το ενδιαφέρον του Greenberg θα εστιαστεί αποκλειστικά στη διερεύνηση των διαδι
κασιών μέσω των οποίων πραγματώνεται τούτος ο αυτοαναφορικός ορισμός της τέχνης 
και καθόλου στο αν η αξιωματική αυτή ερμηνεία της δραστηριότητας της πρωτοπορίας 
έχει πραγματική ιστορική ισχύ. Ο Greenberg δεν ασχολείται ουσιαστικά με το εάν ή έστω 
με το γιατί τα πράγματα ακολουθούν την πορεία που περιγράφει αλλά μόνο με το πώς 
πραγματώνεται καλλιτεχνικά αυτή η -δεδομένη- πορεία. 

Ο Greenberg -που απαντά στη συνέχεια σε ερωτήματα όχι ερμηνευτικού αλλά 
«διαδικαστικού» τύπου- θεωρεί, πως ο αυτοαναφορικός καλλιτεχνικός ορισμός επιτυγ
χάνεται με τη «μίμηση», όχι όμως την αριστοτελική αλλά με τη μίμηση της ίδιας της καλ
λιτεχνικής διαδικασίας. «Έτσι γεννιέται η αφαίρεση>>, γράφει ο Greenberg και ο καλλι
τέχνης στρέφεται προς το ίδιο το μέσον (medium) της τεχνικής του δεξιοτεχνίας (σaf't) . 
Ποιοι νόμο ι όμως αποτελούν στο εξής λυδία λίθο της ποιότητας του έργου αφού «Ο κό
σμος της κοινής εμπειρίας εγκαταλείπεται»28; Οι νόμο ι αυτοί πρέπει να αναζητηθούν 
στη διαδικασία και την τεχνική της παραγωγής του έργου. Το «ίδιο το μέσον γίνεται το 

27. A.C, σ. 1 1 . 

28. A.C, σ. 12. 
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θέμα της τέχνης» και ο καλλιτέχνης πρέπει «να μιμηθεί της διαδικασίας της μίμησης»29. 
Με αυτό, κατά τον Greenberg, ασχολείται ο Picasso , ο Braque , ο Mondrian , ο Mirό, ο 
Kandinsky, ο Rimbaud, ο Mallarrne, ο :έluard, ο Rilke, ο Joyce και οι άλλοι καλλιτέχνες 
και λογοτέχνες. 

Σε αυτό το σημείο ο Greenberg φαίνεται να παίρνει μια βαθιά ανάσα. Μοιάζει σα 
να νιώθει πως οδηγείται -δογματικά- σε έναν απόλυτο ιδεαλισμό και αισθάνεται την 
ανάγκη να σταθεί κριτ ικά απέναντι στη θεωρία που ο ίδιος θεμελιώνει . Δεν πρέπει να 
ξεχνάμε πως στα τέλη της δεκαετίας του ' 30 το κυρίαρχο ερμηνευτικό εργαλείο της αμε
ρικανικής διανόησης -τουλάχιστον στους κύκλους του Manhattan- είναι ο μαρξισμός, 
έστω και πλημμελώς αφομοιωμένος ή ουσιαστικά υπονομευμένος από την επιφανειακή 
αποδοχή της τροτσκιστικής κριτικής του σταλινικού φαινομένου. Και τούτο ισχύει κα
τεξοχήν για τον Greenberg ο οποίος, όπως θα δούμε, ως πολύ αργότερα θα ερωτοτροπεί 
με ορισμένες πλευρές της μαρξιστικής μεθοδολογίας30. Δεν είναι παρά υπερβολικά μνη
μονευμένη η ρήση του ίδιου του Greenberg ως προς αυτό το σημείο: «Κάποτε θα πρέπει 
να ειπωθεί πώς ο αντι-σταλι νισμός που (στους κύκλους των αμερικανών διανοουμένων 
του μεσοπολέμου) ξεκίνησε λίγο-πολύ ως τροτσκισμός, κατέληξε στο δόγμα η τέχνη για 
την τέχνη ανοίγοντας πλέον το δρόμο για ό, τι έμελλε να συμβεί»3 Ι .  

Ο Greenberg συνεχίζει λέγοντας πως η κατάσταση που περιέγραψε -η μίμηση, δη
λαδή , της μιμητ ικής δ ιαδικασίας (imitation of imitating)- δεν είναι κάτι ως προς το 
οποίο ο ίδιος τοποθετείται αλλά είναι απλώς ιστορικά καθορισμένη και δεν επιδέχεται 
«ούτε αποδοχή ούτε απόρριψη». Αποτελεί μάλιστα μια ακόμη μορφή αλεξανδρινισμού, 
όμως ανώτερη μορφή,  αφού -σε αντίθεση με τον απολιθωμένο ιστορικό αλεξανδρινι
σμό- κάνει τον πολιτιστικό ορίζοντα να κινείται. «Αυτό ακριβώς δικ·αιολογεί τις μεθό
δους της πρωτοπορίας και τις καθιστά αναγκαίες. Γιατί δεν υπάρχει σήμερα άλλος τ°ρό
πος για να δημιουργηθεί μια τέχνη και μια λογοτεχνία υψηλού επιπέδου (high order). Το 
να αρνηθοϊ1με αυτή την αναγκαιότητα προτείνοντας όρους όπως 'φορμαλισμός ', 'ποv
ρισμός ', 'γυάλινος πύργος', για να μην αναφέρουμε άλλους, είναι βλακώδες ή, ευθέως, 
ανέντιμο. Αυτό ωστόσο δε σημαίνει πως τούτη η κατάσταση ευνοεί κοινωνικά την πρω
τοπορία. Εντελώς το αντίθετο»32. 

Αφού λοιπόν ο Greenberg περιγράφει την κατάσταση με όρους ιστορικής νομοτέ
λειας και αφού αποδέχεται -προσεγγίζοντας εδώ πολύ επιπόλαια ένα σημαντικότατο 
ζήτημα- πως στόχος της πρωτοπορίας είναι (και πρέπει να είναι) η δημιουργία «υψηλής 
τέχνης», εκθέτει στη συνέχεια ορισμένες κοινωνιολογίζουσες θέσεις που θα μπορούσαμε 
να πούμε πως κάνουν έκδηλη την πλήρη του ανεπάρκεια για μια τέτοια συζήτηση - του-

29. A.C, σ. 1 3 . 
30. Για την «Κόκκινη δεκαετία» στις Η.Π .Α σε σχέση με τα καλλιτεχνικά φαινόμενα βλ. Α. Cox, ιδίως κεφ. 2, σσ. 

7-38. 

3 1 .  Το παράθεμα προστέθηκε το 1 960 σε παρένθεση στο κείμενο του 1 957 «Ne\v ΥοΓk painting only yesteΓday», 

Art News, Καλοκαίρι 1 957, ν. 6, n. 4. Βλ. και A.C, σσ. 249-255. Π ρέπει να σημειωθεί πως το έργο ανασύστασης 

αυτής της πορείας ανέλαβαν οι κριτικές μελέτες που δημοσίευσαν ως επί το πλείστον αμεριχανοί ερευνητές, μό

νο μετά τα μέσα της δεκαετίας του '60. 

32 . A.C, σ. 14 .  
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λάχιστον εάν ως πλαίσιο τεθεί αυτό που ο ίδιος ο Greenberg θέτει και μέσα στο οποίο 
αντικειμενικά λειτουργεί ως διανοούμενος, δηλαδή, το πλαίσιο μιας έστω μαρξίζουσας 
προσέγγισης της ιστορίας και του πολιτισμού. 

Οι θέσεις που στη συνέχεια εκθέτει ο Greenberg μπορούν να συνοψισθούν ως εξής: 
Η πρωτοπορία βρίσκεται σε μια παράδοξη θέση. Η στροφή «στον εαυτό της», μέσω του 
δόγματος της τέχνης για την τέχνη, την απομάκρυνε από την άρχουσα τάξη που, εξ ορι
σμού, είναι η μόνη ικανή να την κατανοήσει, (αφού οι μάζες, πάλι εξ ορισμού, αδιαφο
ρούν για την εν εξελίξει κουλτούρα). Η άρχουσα τάξη αποτελεί «την κοινωνική βάση» 

της πρωτοπορίας και μόνο αυτή μπορεί να της παράσχει το απαραίτητο για την επιβίω
ση των καλλιτεχνών «σταθερό εισόδημα», που ως «χρυσός ομφάλιος λώρος» τη συνδέει 
τελικά μαζί της. Αν κοπεί αυτός ο δεσμός μεταξύ της πρωτοπορίας -δηλαδή της μόνης 
ζωντανής δύναμης που μπορεί να παράγει υψηλr1 τέχνη- και της άρχουσας τάξης -της 
μόνης κοινωνικής ομάδας που είναι ικανή να κατανοήσει και να χρηματοδοτήσει την 
πρωτοπορία- ο ίδιος ο πολιτισμός κινδυνεύει με πλήρη καταποντισμό. Και ο μεγαλύτε
ρος κίνδυνος προέρχεται «από ένα νέο δεύτερο πολιτιστικό φαινόμενο που εμφανίστη
κε ταυτοχρόνως με την πρωτοπορία στην εκβιομηχανισμένη Δύση, φαινόμενο στο οποίο 
οι Γερμανοί έδωσαν το υπέροχο όνομα Kitsch. Πρόκειται για μια λαϊκή, εμπορική τέχνη 
και λογοτεχνία έγχρωμων λιθογραφείων, εξώφυλλων, περιοδικών, εικονογραφήσεων, 

διαφημιστικών εικόνων, φτηνών μυθιστοριμάτων, κινουμένων σχεδίων . . .  κλπ.»33 . Ο 
Greenberg εισάγει εδώ τη δεύτερη έννοια που εμπεριέχει ο τίτλος του άρθρου του και 
επιχειρεί, με τους δικούς του όρους, να την αποσαφηνίσει. 

Ο Greenberg θεωρεί, παραδόξως, αίτιο εμφάνισης του κιτς την εξάλειψη του αναλ
φαβητισμού αφού οι πρώην αγρότες και νυν προλετάριοι και μικροαστοί εγκαταλείπο
ντας την ύπαιθρο και τη λαϊκή κουλτούρα, επιχειρούν, θα λέγαμε, να παραστήσουν τους 
καλλιεργημένους αριστοκράτες της φεουδαρχικής περιόδου και χωρίς να διαθέτουν ούτε 
ειδ ική μόρφωση ούτε αρκετό ελεύθερο χρόνο « . . .  απαιτούν από την κοινωνία να τους 
προμηθεύσει μια κουλτούρα προσαρμοσμένη στις ανάγκες τους». Για να ικανοποιηθεί 
λοιπόν αυτή η νέα αγορά « ... ένα νέο προϊόν επινοήθηκε (was devised) .. . » επενδυμένο με 
όλες τις μορφές του κιτς. Ο Greenberg εδώ, με μια αφηρημένη διατύπωση, προσπερνά μια 
πολύ σημαντική λεπτομέρεια: από ποιους «επινοήθηκε» το κιτς; Αυτή η παράλειψη σε 
σχέση με τους ουσιαστικούς μοχλούς κίνησης της κοινωνίας και της αγοράς είναι μόνιμη 
στα κείμενά του. Μόνιμη επίσης είναι και η σύγχυση των όρων κιτς, λαϊκή τέχνη, ακαδη
μαϊσμός παρότι η περιγραφή στην οποία προβαίνει κάθε άλλο παρά στερείται ενδιαφέ
ροντος. «Το κιτς, χρησιμοποιώντας ως πρώτη ύλη ομοιώματα . . .  καλλιεργεί την αναισθη
σία κάνοντάς την πηγή κέρδους. Το κιτς είναι μηχανικό και λειτουργεί με συνταγές. Εί
ναι ο τομέας των κατ ' εξουσιοδότηση εμπειριών και των ψευδοσυναισθημάτων. Αλλάζει 
σύμφωνα με τις ανάγκες της μόδας, μένει όμως πάντα ίδιο» γράφει ο Greenberg34.  Τι εί
ναι όμως εκείνο που κάνει τα κιτς προϊόντα να έχουν -ανεξάρτητα από το κόστος τους
μια τόσο χαμηλή ποιότητα; Γιατί δηλαδή « . . . ένα κιτς προϊόν είναι οικονομικά αποδοτι-

33. A.C, σσ. 15 - 16. 

34. Α.C, σσ. 16- 17. 
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κότερο από ένα έργο τον Rembrandt αφού εντέλει και τον μεν και τον δε η αναπαραγωγή 

έχει εξίσου χαμηλό κόστος;». Για να ερμηνεύσει τη χαμηλή ποιότητα των κιτς προϊόντων 
ο Greenberg σχολιάζει ένα άρθρο του συνεργάτη του στο Partisan Review, Dwight Mac 

Donald για τον σοβιετικό κινηματογράφο. Ο Mac Donald, μέλος της σύνταξης του περιο
δικού, ανήκε στη λεγόμενη «ομάδα των τροτσκιστών του Columbia» που είχαν εγκαταλεί
ψει το σταλινικό Κ.Κ. των Η.Π.Α. μερικοί απ' αυτούς ήδη από τις αρχές της δεκαετίας 
του ' 30. Να σημειωθεί πως ο Greenberg ουδέποτε γράφτηκε στο Κ.Κ.  ούτε συμμετείχε 
ενεργά στις εκδηλώσεις του35 . Ο Mac Donald  αντιτάχθηκε, μαζί με τον Greenberg, στην 
είσοδο των Η.Π .Α. στον πόλεμο, ακόμη και μετά το Pearl Harbor, και αφού παραιτήθηκε 
από το Partisan R eview, το 1 943, ίδρυσε το ειρηνόφιλο περιοδικό Politics ενώ αποσύρθη
κε τελικά από την πολιτική δράση στα χρόνια του Μακαρθισμού36. 

Στο συγκεκριμένο άρθρο ο Mac Donald  πρότεινε, μέσω μιας, εντέλει, συνεπέστερης 
μαρξιστικής ερμηνείας, να θεωρηθεί το σοβιετικό σύστημα υπεύθυνο για την αμάθεια των 
Ρώσων χωρικών που, για παράδειγμα, προτιμούν το Ρώσο ζωγράφο Ιλία Ρέπιν, ( 1 844-
1 930) και τον παραδοσιακό παραστατικό ρεαλισμό του από την ριζοσπαστική τέχνη του 
Picasso. Ο Greenberg διαφωνεί με την ερμηνεία του Mac Donald. «Η 'πλύση εγκεφάλου ' 
δεν αρκεί για να εξηγήσει την επι τνχία τον κι τς». Ο Greenberg τώρα επιχειρεί να εφαρμό
σει τη θεωρία του όχι μόνο σε σχέση με την σύγχρονη με τον ίδιο πρωτοπορία αλλά και σε 
σχέση με την ιστορική εξέλιξη των καλλιτεχνικών μορφών σε παγκόσμιο πλέον επίπεδο. 
Η ιστορική αιτιοκρατία που υποστηρίζει και που φάνηκε ως τώρα να έχει περιορισμένα 
χρονολογικά και γεωγραφικά όρια, αποκτά πλέον ένα είδος μεταφυσικής οικουμενικής 
διαχρονικής διάστασης. «Οι γνώστες του σήμερα συμφωνούν με τους Ιάπωνες τον 1 7ου 
αιώνα ως προς το ότι θεωρούν τον Χοκονσάι έναν από τους μεγαλύτερους καλλιτέχνες 
της εποχής τον: και συμφωνούμε με τους αρχαίους Αιγυπτίους όταν σκεπτόμαστε πως η 

τέχνη της τρίτης και της τέταρτης Δ νναστείας ήταν άξια να θεωρηθεί παραδειγματική για 
τους επερχόμενους. Κι ίσως να προτιμούμε πια τον Giotto από τον Ραφαήλ, μα κανείς 
δεν αμφισβητεί πως ο τελευταίος υπήρξε από τους σημαντικότερους καλλιτέχνες της 
εποχής του. Υπάρχει μία συμφωνία (επ '  αυτού) θεμελιωμένη στη μόνιμη διάκριση μεταξύ 
των αξιών που προσιδιάζουν αποκλειστικά στην τέχνη και των αξιών που μπορούμε να 
συναντήσουμε αλλού»37. Ο Greenberg θα θεμελιώσει όλη του τη θεωρία πάνω στον ορι
σμό αυτών των ειδικών χαρακτηριστικών αξιών της καλλιτεχνικής δημιουργίας38. 

35. Α. Cox, σ. 144.  

36. Α. Cox, σ. 1 46.  
37.  A.C, σ. 20. 
38. Στα επόμενα κείμενά του Greenberg θα ξεκαθαρίσει πλήρως αυτό το σημαντικό σημείο. Σε ό,τι αφορά την 
υποτιθέμενη διαχρονικi1 και παγκόσμια συμφωνία σε σχέση με τα κριτήρια ποιότητας των καλλιτεχνικών έρ

γων, μπορούμε προς το παρόν να παραπέμψουμε α;ι:λώς στις έρευνες του F1·ancis Haskell ;ι:ου, ;ι:αρά την περιο
ρισμένη τους ερμηνευτική αξία, συνοψίζουν μέσα από ;ι:ληθώρα παραδειγμάτων κάτι ;ι:ου 1Ίταν γνωστό πολίJ 

;ι:ρι ν την ε;ι:οχή του «Π ρωτο;ι:ορία και κι τς»: η αναγνώριση των ;ι:οιοτικών χαρακτηριστικών των έργων τέχνης 
σχετίζεται με χρονολογικές και γεωγραφικές συντεταγμένες. Το 1 846, για παράδειγμα, μόνον ο Bauάelaire έκρι

νε το έργο τού σήμερα θεωρούμενου ως ελάσσονος ζωγράφου Paul Delaroche «αδέξιο και παιδαριώδες» τη στιγ

μή που ο Ingres αναφωνούσε -εκπροσωπώντας το σύνολο του κοινού και των ειδ ικών της εποχής του- όταν πα

ρουσίαζε στους μαθητές του τη σύνθεση του Delarocl1e με τίτλο Ημικιίκλιο ( 1 84 1 ,  Ecole des Beaux Ans, Παρίσι): 
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Ο Greenberg στη συνέχεια διατυπώνει τη θέση του: ο Ρώσος χωρικός προτιμά τον 
Ρέπιν από τον Picasso επειδή στα έργα του πρώτου ανακαλύπτει αξίες που θεωρεί, ως 
αληθείς, ανώτερες από εκείνες που βλέπει όχι μόνο στις συνθέσεις του δεύτερου, αλλά 
ακόμη και στις ορθόδοξες εικόνες δηλαδή, σκηνές «αναγνωρίσιμες, όπου (ο χωρικός) 
μπορεί να προβάλλει (τόσο) τον εαυτό τον . . .  ( όσο και) πράγματα όπως τα βλέπει και έξω 

από τον πίνακα - δεν υπάρχει έλλειψη συνέχειας μεταξύ τέχνης και ζωής . . .  Το ότι η διαδι

κασία ταύτισης είναι άμεση χωρίς προσπάθεια εκ μέρους τον θεατή - αυτό αποτελεί το 

θαύμα . . .  Επιπλέον ο Ρέπιν υπογραμμίζει την πραγματικότητα με δραματικά τεχνάσματα: 

ηλιοβασιλέματα, εκρήξεις οβίδων, στρατιώτες που τρέχουν και σωριάζονται . . .  Ο χωρικός 
θέλει τον Ρέπιν . . . (ενώ) οι αξίες που ο καλλιεργημένος θεατής αντλεί από τον Ρjcassο . . .  (εί
ναι) προϊόν σκέψης . . .  δεν παρουσιάζονται αμέσως . . .  Εκεί που ο Pjcasso ζωγραφίζει το αί
τιο ο Ρέπιν ζωγραφίζει το αποτέλεσμω>39• Κατ' αναλογία λοιπόν, « ... ένα κιτς προϊόν εί
ναι οικονομικά αποδοτικότερο από ένα έργο τον Rembrandt (παρότι) και τον μεν και τον 
δε η αναπαραγωγή έχει εξίσου χαμηλό κόστος» επειδή μόνο το κιτς, χαμηλού επιπέδου 
προϊόν, ανταποκρίνεται στην ευρεία ζήτηση μιας εξορισμού αποβλακωμένης μάζας. 

Οι παραπάνω διατυπώσεις του Greenberg περιλαμβάνουν τρία προφανή λάθη: 
ένα ιστορικό, ένα λογικό και ένα εικονογραφικό. 

Το ιστορικό πρώτα: Ο Ρώσος χωρικός κάθε άλλο παρά σίγουρο είναι πως ;<θέλει τον 

Ρέπιν». Για αιώνες προσέγγιζε άμεσα και με μεγάλη ευκολία -τουλάχιστον με πολύ μεγα
λύτερη απ' ότι οι περισσότεροι καλλιεργημένοι θεατές της εποχής του Greenberg το έργο 
του Picasso- τις αντιρεαλιστικές, αντι-ψευδαισθησιακές βυζαντινές εικόνες. Ουδέποτε δη
μιουργήθηκε στον «αμόρφωτο» χωρικό η ανάγκη να αναζητήσει πίνακες με αμεσότερο ρε
αλιστικό περιεχόμενο για να προβάλλει εκεί τον εαυτό του ή να αναγνωρίσει εκεί τον κό
σμο που έβλεπε γύρω του. Το ίδιο μπορούμε να πούμε για τον ιθαγενή μιας αφρικανικής 
φυλής ή για τον ινδιάνο της Βόρειας Αμερικής. Είναι ιστορικά διαπιστωμένο -και δεν κο
μίζει κανείς «γλαύκας εις Αθήνας» λέγοντας- πως οι παραδοσιακοί πολιτισμοί παράγουν 
μη ρεαλιστικές καλλιτεχνικές μορ<fές των οποίων το περιεχόμενο προσλαμβάνουν πά
ραυτα και απόλυτα. Και η ιστορικ1Ί καλλιτεχνική πρωτοπορία -ανεξάρτητα από τους 
ισχυρισμούς του Greenberg- αναγνώρισε αυτό το γεγονός και θέλησε όχι να το καταδικά
σει αλλά να το προσεγγίσει, ενώ στάθηκε πάντοτε κριτικά απέναντι στο διαχωρισμό υψη
λψχαμηλή τέχνη, τέχνη για καλλιεργημένους και τέχνη για αμαθείς. Η «μιμητική», εύκολα 
αφομοιώσιμη, κατά τον Greenberg, τέχνη αποτελεί ιστορικό πολιτιστικό προϊόν που εμ
φανίζεται με συγκεκριμένη μορφή σε συγκεκριμένο τόπο και χρόνο. Και ο Δυτικός κό
σμος -για λόγους που δεν χρειάζεται να αναλύσουμε εδώ- αποτελεί μια περιοχή που αυτή 
η τέχνη άνθισε επί αιώνες, πράγμα που ουδέποτε συνέβη -με τον ίδιο τουλάχιστον τρόπο-

« Voil<ί de Ja gr1:111de pei11tιιre». Francis Haskel\ ,  Rediscoveries i11 Art. Somme Aspects ο{ Tπste, Fashio11 1:111d 

Collecting in England 1:1nd Fπιnce, Λονδίνο, Phaidon , 1 976, γαλ. εκδ. La norme et le caprice, Παρίσι, Flammarion, 

1 986, σ. 3 1 .  Και αν το συγκεκριμένο παράδειγμα θεωρηθεί ότι εντάσσεται σ' εκείνη την ε,;τοχή ,;του εγκαινιάζει 
την παρακμή, όπως την εννοεί ο Greenberg, μπορούμε να παρα,;τέμψουμε στην επί μακρόν α,;τουσία συμφωνίας 

για την αξία ολόκληρων καλλιτεχνικών περιόδων, όπως η βυζαντιν11, που ο Greenberg θα εκθειάσει σε κείμενα 

όπως το «Paralleles Byzantins», A.C, σσ. 1 85 - 188 .  

39. A.C, σσ. 2 1 -22. 
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σε άλλες περιοχές του πλανήτη. Το να πιστεύει κανείς -όπως φαίνεται να το υπονοεί σα
φώς ο Greenberg- πως ο Ρώσος χωρικός θα έπρεπε να προτιμήσει τον Picasso από τον Ρέ
πιν ή πως θα το πράξει αν «μορφωθεί» αποτελεί τουλάχιστον αφέλεια. Οι κώδικες επικοι
νωνίας και το συνολικό επίπεδο γνώσης στο οποίο φθάνει ένας πολιτισμός έχουν σχετικό 
χαρακτήρα. Η ίδια η «μόρφωση» δεν μπορεί να θεωρηθεί μια per se αξία γιατί οι μορφές 
αλλά και οι τρόποι πρόσληψής της, ποικίλουν σε πολύ μεγάλο βαθμό. 

Κατά δεύτερο λόγο, αν ακολουθήσουμε το νήμα της σκέψης του Greenberg ως τις 
λογικές του συνέπειες θα πρέπει να δεχθούμε πως όσο θα ανεβαίνει το πολιτιστικό επί
πεδο του χωρικού τόσο αυτός θα εγκαταλείπει την ρεαλιστική παραστατική τέχνη και θα 
προτιμά τις αφηρημένες μορφές έκφρασης. Αν όμως δεχθούμε επίσης -όπως είναι και 
ιστορικά διαπιστωμένο- ότι ο χωρικός αιώνες πριν, είχε ήδη άμεση επαφή με αφηρημέ
νες καλλιτεχνικές μορφές όπως είναι οι βυζαντινές εικόνες, όταν το πολιτιστικό του 
επίπεδο, όπως τουλάχιστον φαίνεται να το εννοεί ο Greenberg, ήταν εξαιρετικά χαμηλό, 
οδηγούμαστε σε αδιέξοδο. Και αυτό είναι το λογικό λάθος του Greenberg. Η αντίρρηση 
πως στη μία περίπτωση η προσέγγιση είναι εγκεφαλική ενώ στην άλλη βιωματική ευστα
θεί μόνο αν κάποιος καταλήξει στο αυθαίρετο συμπέρασμα πως η πρώτη προσέγγιση εί
ναι ανώτερη από τη δεύτερη, πράγμα που ούτε ο Greenberg φαίνεται να το κάνει. 

Όσο για το εικονογραφικό λάθος, αυτό το επισημαίνει -με τριαντατρία χρόνια κα
θυστέρησης- ο ίδιος ο Greenberg. Αποτελεί χαρακτηριστικό του -ίσως και προσόν του
να μιλά με ιδιαίτερη άνεση για πράγματα τα οποία ενδεχομένως δε γνωρίζει όσο θα 
έπρεπε, χωρίς ο αναγνώστης να το καταλαβαίνει αμέσως . Η αφομοιωτική ικανότητα 
του Greenberg και το ταλέντο του να χρησιμοποιεί ουσιώδη στοιχεία από έναν όγκο 
πληροφοριών που κατέχει πλημμελώς, είναι αναμφισβήτητη. Στο απόσπασμα που πα
ραθέσαμε σε σχέση με τον Ρέπιν ο Greenberg περιγράφει λεπτομερώς σκηνές με οβίδες 
και στρατιώτες. Ο αναγνώστης αποκομίζει λοιπόν την αίσθηση πως, ο Greenberg αν δεν 
έχει μπροστά του το έργο του Ρέπιν που περιγράφει, το έχει τουλάχιστον ζωντανά χα
ραγμένο στη μνήμη του. Ωστόσο στην επανέκδοση του 1 972 (όχι δηλαδή στην πρωτότυ
πη δημοσίευση του 1 939 αλλά ούτε και στην έκδοση του 1 96 1 )  της συλλογής που περι
λαμβάνει το άρθρο που σχολιάζουμε, ο Greenberg γράφει :  «Δυστυχώς έμαθα, πολλά 
χρόνια μετά τη δημοσίευσή μου, πως ο Ρέπιν ουδέποτε ζωγράφισε σκηνές μάχης . . .  Του 

απέδιδα πίνακες κάποιου άλλου . . . »4ο. Ο Greenberg δεν είχε δει προφανώς πίνακα του 
Ρέπιν τουλάχιστον ως το 1 970! 

Υπάρχουν και ορισμένα ακόμη στοιχεία του «Π ρωτοπορία και κιτς» στα οποία 
πρέπει να σταθούμε. Ο Greenberg αναπτύσσει εκ νέου την πάγια «Κοινωνιολογίζουσα» 
θέση του περί διχοτομίας της κουλτούρας με νέα επιχειρήματα. Εκείνο που είναι ενδει
κτικό του τρόπου με τον οποίο αντιμετωπίζει το θέμα δεν είναι τόσο η επισήμανση αυτής 
της διχοτομίας -που μπορεί να θεωρηθεί και ιστορικά αιτιολογημένη- όσο η σαφής ποιο
τική διαφοροποίηση μέσω της οποίας την αντιλαμβάνεται :  υπάρχει από τη μια η επίσημη 
κουλτούρα που είναι υψηλού επιπέδου, απευθύνεται στους λίγους καλλιεργημένους της 
εκάστοτε άρχουσας τάξης (και παράγεται μετά το 1 850 από το «φαινόμενο» της πρωτο-

40. A.C, σ. 28. 
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πορίας) ενώ από την άλλη υπάρχει «η λαϊκή, η στοιχειώδης ή η κιτς»4 1 κουλτούρα -συλ
λήβδην- που είναι χαμηλού επιπέδου απευθύνεται στη φτωχή και ακαλλιέργητη μάζα 
-και παράγεται από ποιους; εδώ ο Greenberg σιωπά. Σε μια ισορροπημένη κοινωνία, συ
νεχίζει, αυτή η πολιτιστική διχοτόμηση είναι ηπιότερη. «Τα (πολιτιστικά) αξιώματα των 
λίγων τα ενστερνίζεται και η μάζα μετατρέποντας σε προλήψεις τις νηφάλιες απόψεις». 
Το θεώρημά του αυτό ο Greenberg επιχειρεί να το θεμελιιίJσει ιστορικά. Από το Μεσαίω
να ως τον 1 70 αιώνα -άραγε υπονοεί ότι όλη αυτή την περίοδο η κοινωνία υπήρξε ισορ
ροπημένη;- τα θέματα των καλλιτεχνικών έργων ορίζονταν από τους καλλιεργημένους 
-και όχι κερδοσκόπους όπως στον καπιταλισμό- παραγγελιοδότες. Οπότε « . . .  ο καλλιτέ

χνης ήταν ελεύθερος να επικεντρωθεί στο μέσον (medium) . . .  (της τέχνης του) δε χρειαζό

ταν να πρωτοτυπεί. .. και μπορούσε να αφιερώνει την ενέργειά του σε προβλήματα μορ
φής. Το μέσον γινόταν . . .  το περιεχόμενο της δουλειάς του, με τον ίδιο τρόπο που είναι και 

σήμερα . . .  το περιεχόμενο της δουλειάς του αφηρημένου καλλιτέχνη -με την εξής διαφορά, 
όμως, πως ο μεσαιωνικός καλλιτέχνης έπρεπε πάντοτε να κρύβει από το κοινό του τον 
επαγγελματικό του προβληματισμό . . .  Έπρεπε να περιμένουμε την Α ναyέννηση ώστε η 
προσωπική εμπλοκή να θεωρηθεί νόμιμη . . .  Μόνο με τον R embrandt εμφανίζεται πλέον ο 
'μοναχικός ' καλλιτέχνης -μοναχικός μέσα στην τέχνη του»42 . Με αυτή την ευκολία ο 
Greenberg διατρέχει τουλάχιστον δώδεκα αιώνες τέχνης των οποίων το χαρακτηριστικό 
-που επανεμφανίζεται στην εποχή μας- ήταν η επικέντρωση του καλλιτέχνη στο μέσον 
(medium) και συνεπώς στη μορφή (form) του έργου του, ενώ ο ίδιος ζει -για λόγους κοι
νωνικούς- σε μια παράδοξη, ως προς την κοινωνία, κατάσταση. 

Αυτή την -ειδυλλιακή;- εικόνα έμελλε να ανατρέψουν οι κοινωνικές διεκδικήσεις 
των μαζών! Αυτό, ούτε λίγο ούτε πολύ, υποστηρίζει ευθέως ο « μαρξιστής» Greenberg 
στη συνέχεια. «Μόνον όταν (ο απλός άνθρωπος) αμφισβητήσει την κοινωνική τάξη την 

οποία διαχειρίζονται (οι παραγγελιοδότες) αρχίζει να βλέπει κριτικά και την κουλ τού
ρα τους. Ο πληβείος βρίσκει λοιπόν για πρώτη φορά το κουράγιο να εκφράσει ανοιχτά 
(δυστυχώς;) την (καταστροφική;) γνώμη του . . .  Συνήθως αυτή η μνησικακία (resentment) 
(αυτήν ακριβώς τη λέξη χρησιμοποιεί ο Greenberg) απέναντι στην κουλτούρα, συμβαδί
ζει με μια αντιδραστική μορφή κοινωνικής δυσαρέσκειας που εκφράζεται με την επι
στροφή στη θρησκεία και τον πουριτανισμό και τελικά με τον φασισμό. Τα revolvers και 
οι πυρσοί αρχίζουν πλέον να μνημονεύονται (μα από ποιους τέλος πάντων;) ταυτοχρό
νως με το λόγο περί κουλτούρας. Στο όνομα της θείας ευσέβειας ή της καθαρότητας του 
αίματος, στο όνομα των απλών τρόπων και της αιώνιας αρετής ξεκινά η καθαίρεση των 
αγαλμάτων>>43. Εδώ πραγματικά, ο «Πολιτικός-ιστορικός» Greenberg ξεπερνά και τον 
εαυτό του. Η αμφισβήτηση, εκ μέρους των πολλών, της κοινωνικής τάξης, η ελεύθερη έκ
φραση, η επανατοποθέτηση των αξιών, είναι για τον Greenberg ό,τι χειρότερο μπορεί να 
συμβεί. Το μυαλό του μοιάζει να παραλύει από τον τρόμο μπροστά στην εικόνα εκείνου 
ακριβώς που περιέγραφαν αρκετά χρόνια πριν οι πρώτες γραμμές του Κομουνιστικού 

4 1 .  A.C, σ. 22. 

42 . A.C, σ. 23. 

43. A.C, σ. 24. 
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μανιφέστου στο όνομα του οποίου ο Greenberg θεωρεί πως μιλά: «Ένα στοιχειό πλανά
ται πάνω από την Ευρώπη (αυτήν είχε στο μυαλό του Μαρξ) : το στοιχειό τον κομουνι

σμού». Η μετέπειτα πορεία του Greenberg θα επιβεβαιώσει απολύτως αυτή τη διαπίστω
ση. Το αυθαίρετο συμπέρασμά του πως μια τέτοια αναταραχή ευνοεί την ανάπτυξη του 
φασισμού, αποτελεί μια επίκληση στα φιλελεύθερα συναισθήματα των αριστερών αμερι
κανών διανοουμένων και καλλιτεχνών που το 1939 βιώνουν μια απόλυτη σύγχυση επει
δή, από τη μια, ερμηνεύουν επιφανειακά την πρόσδεση στο άρμα του φασισμού ενός με
γάλου μέρους των λαϊκών μαζών, τουλάχιστον στα κράτη του Άξονα, και από την άλλη, 
βυθίζονται σε μια αυξανόμενη απογοήτευση λόγω της εσωτερικής και εξωτερικής πολι
τικής του σταλινικού καθεστώτος που στα μάτια τους -όπως και στα μάτια χιλιάδων 
άλλων- μοιάζει, κάθε άλλο παρά αδικαιολόγητα, όλο και πιο κυνική. 

Ο Greenebrg αμελεί για άλλη μια φορά να υπογραμμίσει το απλό γεγονός πως και 
η υψηλή και η χαμηλή κουλτούρα -αν υπάρχει μια τέτοια διάκριση- όπως και τα πολιτι
κά συστήματα, δεν «Παράγονται» τυχαία από κοινωνικές ομάδες, πο:υ θεωρούνται με 
αφηρημένο τρόπο, αλλά απηχούν συγκεκριμένες κοινωνικές σχέσεις μέσα στις οποίες 
πάντοτε η κυρίαρχη τάξη παίζει κυρ ίαρχο ρόλο. Η σύγχυση των αμερικανών διανοουμέ
νων που παραπάνω περιγράψαμε μπορεί να θεωρηθεί και ένα από τα αίτια τόσο της με
γάλης απήχησης του θεωρητικού λόγου του Greenberg όσο και της πλήρους -τελικώς
πολιτικής τους μετατόπισης κατά την ψυχροπολεμική περίοδο προς αρκετά νεφελώδεις , 
τυπικά απολιτικές αλλά ουσιαστικά φιλελείJθερες, απόψεις στο κέντρο των οποίων βρέ
θηκαν θεωρήσεις οι οποίες ασπάζονταν την πλήρη διχοτόμηση της τέχνης και της πραγ
ματικότητας44. Το παράδοξο, θα το τονίσουμε πάλι,  είναι ότι ο Greenberg έχει την αί
σθηση πως μιλάει από μια θέση που θα μπορούσε μάλιστα να χαρακτηρισθεί «αριστερί
στικη>>. Γι ' αυτόν τίποτα δε μπορεί να γίνει σε σχέση με την πολιτιστική ανάπτυξη των 
μαζών, ούτε καν μικρά βήματα, «όσο τα προβλήματα της παραγωγής δεν επιλύονται με 
σοσιαλιστικούς όρους . . .  (γεγονός που) μετατρέπει κάθε λόγο περί τέχνης σε απλή και κα
θαρή δημαγωγία». Την ίδια στιγμή, σε υποσημείωση, κάτω απ ' τις ίδιες γραμμές, ο 
Greenberg προτείνει ως πρότυπο τον πολιτισμό . . .  της αρχαίας Αθήνας της οποίας το 
υψηλό πολιτιστικό επίπεδο οφείλεται στο γεγονός πως η αθηναϊκή κοινωνία « . . .  ζούσε 
από την εργασία των απελεύθερων και των σκλάβων». Πρόκειται,  εντέλει ,  για τυπικές 
αντιφάσεις ,  που ορισμένες φορές αγγίζουν τα όρια του φληναφήματος, κάποιου που 
επιχειρεί με επιφανειακό τρόπο να αιτιολογήσει την παρουσία του στο πλαίσιο ενός πε
ριοδικού της αριστεράς, όπως το Partisan Review, ενώ ελάχιστα κατανοεί τον θεωρητι
κό της λόγο, αντιφάσεις που θα χαρακτηρίσουν και το σύνολο της μεταπολεμικής αμερι
κανικής διανόησης. Από αυτή την ανάλυση δεν ξεφεύγει ούτε η λαϊκή τέχνη η οποία, κα
τά τον Greenberg, δεν αποτελεί λαϊκό δημιούργημα αλλά « . . .  στατική επιβίωση της νε

κρής επίσημης αριστοκρατικής κουλτούρας . . .  (αφού για παράδειγμα) οι Αγγλικές μπα
λάντες (είδος δημοτικών τραγουδιών) δε δημιουργήθηκαν από το λαό (folk) αλλά από 

44. Ο Serge Gui1baut στο βιβλίο του How New York stole the idea ο{ Modern Art. Abstract expressionism, 

Freedom and the Cold War, Σικάγο, The University of Chicago Press, 1983 α:;τοκάλεσε το φαινόμενο αυτό «α:;το

μαρξοποίηση της διανόησης». 
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τους μεγαλοκτηματίες της μεταφεουδαρχικής αγγλικής υπαίθρου»45 • 

Το «Πρωτοπορία και κιτς» θα κλείσει με μια εκτενή αναφορά στη σύγχρονη με το 
συγγραφέα ιστορική και πολιτιστική πραγματικότητα. Τα ολοκληρωτικά καθεστώτα ευ
νοούν το κιτς όχι για να αποκοιμίσουν τις μάζες -για τον Greenberg οι μάζες είναι εξ ορι
σμού σε μόνιμο λήθαργο- αλλά για να τις ικανοποιήσουν και να τις προσεταιριστούν. Η 
τέχνη της πρωτοπορίας τίθεται έτσι εκτός νόμου όχι γιατί είναι κριτική απέναντι στον 
ολοκληρωτισμό -Ό Greeπberg εμφανίζεται να θεωρεί πως τα ολοκληρωτικά καθεστώτα δε 
φοβούνται την κριτική- αλλά γιατί (όντας υψηλού επιπέδου και απολιτική εφόσον ασχο
λείται «αυτιστικά» με προβλήματα μορφής και μόνο) δεν κατανοείται από τις αμόρφωτες 
μάζες και άρα δεν προσφέρεται για προπαγάνδα. « . . .  Το πρόβλημα που θέτει η τέχνη και η 
λογοτεχνία της πρωτοπορίας στους φασίστες και τους σταλινικούς, γράφει ο Greenberg, 
δεν έγκειται τόσο στο ότι είναι υπερβολικά κριτική όσο στο ότι είναι υπερβολικά 'αθώα ': 

είναι υπερβολικά δύσκολο να διοχετευθεί εδώ μια αποτελεσματική προπαγάνδα». 
Στη συνέχεια ο Greenberg κάνει μια σημαντική και οξυδερκή υπόθεση στην οποία 

αξίζει να σταθούμε: « . . .  αν οι μάζες, γράφει, εκδήλωναν ένα ενδιαφέρον για την τέχνη και 
τη λογοτεχνία της πρωτοπορίας, ο Χίτλερ, ο Μουσολίνι και ο Στάλιν δεν θα αργούσαν 
να ικανοποιήσουν αυτή τη ζήτηση>>46• Επειδή, βέβαια, ο ίδιος θεωρεί αδύνατη την εκδή
λωση ενός τέτοιου ενδιαφέροντος εκ μέρους των «αποβλακωμένων» μαζών, κλείνει εδώ 
το θέμα. Ωστόσο αυτή είναι μια από τις ελάχιστες φορές που ο Greenberg μοιάζει να πα
ραδέχεται, έστω και υποθετικά, πως η τέχνη της πρωτοπορίας, παρά τον «αυτιστικό» και 
μορφοκρατικό της χαρακτήρα, θα μπορούσε να αποκτήσει ένα πολιτικό-προπαγανδιστι
κό περιεχόμενο ή τουλάχιστον να υποστεί μια πολιτική χρήση, υπό την προϋπόθεση πως 
οι μάζες θα ενδιαφέρονταν γι' αυτήν. Ο Greenberg εμφανίζεται έτσι εδώ λιγότερο δογμα
τικός από ότι αργότερα ο A1fred Βaπ Jr. , ένας από τους στυλοβάτες της αμερικανικής μο
ντερνιστικής τέχνης, που με την εκθεσιακή του δραστηριότητα, τα κείμενά του αλλά και 
από την θέση του ως διευθυντής του Μ.ο.Μ.Α από το 1 929 ως το 1 944 συνεισέφερε τα μά
λα στη διαμόρφωση και την υποστήριξη των μεταπολεμικών γηγενών καλλιτεχνικών κι
νημάτων. Στ ις 14 Δεκεμβρίου του 1 952 ,  ο Barr δημοσίευσε στο New York Times 
Magazine άρθρο, υπό τον τίτλο «Είναι κομουνιστική η μοντέρνα τέχνη;», όπου υποστή
ριζε με σθένος πως η αφηρημένη τέχνη είναι εξ ορισμού ασύμβατη με την πολιτική προ
παγάνδα και άρα είναι αδύνατον να χρησιμοποιηθεί -σε αντίθεση με την τέχνη του ρεαλι
σμού- ως πολιτικό εργαλείο χειραγώγησης των μαζών από ολοκληρωτικά καθεστώτα. 
Επιπλέον, όπως θα τονίσει το 1 958 πάλι ο Βaπ στο εισαγωγικό κείμενο του καταλόγου 
της περιοδεύουσας έκθεσης με τίτλο «The New American Painting» αναφερόμενος στον 
αφηρημένο εξπρεσιονισμό, οι καλλιτέχνες της αφαίρεσης «απορρίπτουν τις συμβατικές 
αξίες της κοινωνίας που τους περιβάλλει χωρίς να είναι πολιτικά στρατενμένοι . . .  »47. 

45. A.C, σ. 25. 

46. A.C, σ. 26. 

47. Παρεμπιπτόντως πρέπει να πούμε πως η συγκεκριμένη έκθεση των -κατά τον Βaπ- μη στρατευμένων πολι

τικά καλλιτεχνών οργανώθηκε από το Μ.ο.Μ.Α μέσα σε ένα κλίμα που είχε σαφώς πολιτικές παραμέτρους. Εν

δεικτικό είναι το :πολιτικό σκάνδαλο :που ξέσπασε λόγω της διαμάχης ανάμεσα στην κυβερνητική U.S.l .A. -που 

απαιτούσε τον αποκλεισμό ορισμένων καλλιτεχνών λόγω πολιτικά επιλήψιμου, δηλαδή κομουνιστικού, :παρελ-



ΔΑΣΚΜΟΘΑΝΑΣΗΣ: f! μοvτερvιστικri τέχvn και n θεωρία του Clement Greenberg 

Η αμερικανική ψυχροπολεμική πραγματικότητα έδειξε πως η παρατήρηση του 
Greenberg δεν έμεινε απλή υπόθεση στο μέτρο που δύο παράμετροί της άλλαξαν. 

Πρώτον: οι μάζες έγινε εφικτό να ενδιαφερθούν για την τέχνη της πρωτοπορίας 
εφόσον αποδείχθηκε πως ανεξάρτητα από το υψηλό ή χαμηλό τους επίπεδο το ενδιαφέ
ρον των μαζών είναι δυνατόν να καλλιεργηθεί. Υπό αυτή την προϋπόθεση ο διαχωρι
σμός που εμπεριέχουν οι όροι «υψηλή-χαμηλή» τέχνη χάνει πραγματικά το νόημά του. 

Δεύτερον: η ζήτηση που εκδηλώθηκε δεν ικανοποιήθηκε από ολοκληρωτικά καθε
στώτα αλλά από το φιλελεύθερο αμερικανικό σύστημα της οικονομίας της αγοράς, για 
την επίτευξη στόχων με καθαρά πολιτικό περιεχόμενο48• Η τέχνη της πρωτοπορίας -και 
δη της αμερικανικής- αποδείχθηκε εντέλει πως δεν είναι «υπερβολικά αθώα», τουλάχι
στον πολιτικά, κάτι που θα επιβεβαιωθεί με τον πιο απόλυτο τρόπο και από την πορεία 
του κυριότερου θεωρητικού της, δηλαδή, του ίδιου του Greenberg. 

Οι τελευταίες προτάσεις του «Πρωτοπορία και κ ιτς» χρησιμοπο ιούν ακόμη τη 
γνωστή «σοσιαλίζουσα» φρασεολογία του πρώιμου Greenberg: «0 παρακμάζων καπι
ταλισμός ανακαλύπτει πως ό, τι ποιοτικό μπορεί ακόμη να παράγει, απειλεί τελικά σχε
δόν πάντα, την ίδια τον την ύπαρξη. Οι πρόοδος της κονλ τούρας, όπως και της επιστή

μης και της βιομηχανίας υποσκάπτουν τα ίδια τα θεμέλια της κοινωνίας που τις γέννη

σε. Εδώ . . .  πρέπει να μνημονεύσουμε τον Μαρξ λέξη προς λέξη. Σήμερα δεν περιμένουμε 

από το σοσιαλισμό μια νέα κονλ τούρα -αυτή θα εμφανισθεί αναπόφευκτα μαζί τον. Σή
μερα στρεφόμαστε στον σοσιαλισμό για να διατηρήσουμε απλώς την όποια ζώσα κουλ

τούρα διαθέτουμε ακόμη». Μια τέτοια επαναστατική -αν και αντιφατική- αισιοδοξία 
είναι η πρώτη και τελευταία φορά που θα διατυπωθεί εκ μέρους του Greenberg. Η, έστω 
παράδοξη, στροφή προς τον σοσιαλισμό για τη διατήρηση των όποιων ζωντανών πολι
τιστικών στοιχείων απομένουν στον καταρρέοντα -κατά τον νεαρό Greeηberg- καπιτα
λισμό θα αντικατασταθεί, και μάλιστα πολύ σύντομα, από έναν καλπάζοντα και χον
δροειδώς διατυπωμένο αντικομουνισμό που θα συμβαδίζει με μια ολοένα και εντονότε
ρη καλλιέργεια της φορμαλιστικής προσέγγισης των έργων της πρωτοπορίας. Μέσα σ '  
αυτό το  πλαίσιο και υπό τις συνθήκες του μακαρθισμού, η θεωρία της μοντέρνας τέχνης 

θόντος- και την ανεξάρτητη American Federation of Art - :;του αρνιόταν να δεχθεί παρόμοια κριτήρια επιλογής. 

Βλ. Eva Cockroft, «Abstract Expressionism. Weapon of the Cold War» στο Artforum, vol. ΧΙ Ι ,  n. 1 0, Ιούνιος 
1 974, σσ. 39-4 1 .  Η «σκληροπυρηνική» στάση της U.S.l .A δείχνει μόνο τη φθίνουσα :;τλευρά της αμερικανικής κυ

βερνητικής καλλιτεχνικής πολιτικής. Το άρθρο της Cockroft περιλαμβάνει -ιδιαιτέρως είναι αλήθεια συνοπτι

κά- σειρά στοιχείων :;του φανερώνουν την εμπλοκή αμερικανικών κρατικών υπηρεσιιί.Jν, της C.l .A μη εξαιρου

μένης, στην προώθηση της μεταπολεμικής αμερικανικής τέχνης, ανεξαρτήτως του πολιτικού παρελθόντος των 
καλλιτεχνών -και με τη σαφή προϋπόθεση πως η, συνήθως αριστερή, πολιτική τους ένταξη αποτελούσε πράγμα

τι ... παρελθόν- με στόχο την προβολή του φιλελεύθερου χαρακτήρα του tιμερικανικού συστήματος σε αντιδια

στολή με την κρατικά καθοδηγούμενη τέχνη των χωρών του «Παραπετάσματος». Τα γεγονότα αυτά γίνονται 

πλέον, συχνά με ιδιαίτερο κυνισμό, αποδεκτά και θεωρούνται μέρος μιας «διασκεδαστικής (sic) πολιτιστικής 

ιστορίας» ό:;τως χαρακτηριστικά σημειώνει αρθρογράφος των New York Times σε βιβλιοκρισία που αφορά το 

Frances Stonor Saunders, The Cultural Cold Wlυ. The CIA and the World of'Arts and Letters, Νέα Υόρκη, The New 

Press, 2000. Βλ. την αναδημοσίευση της βιβλιοκρισίας στην εφ. Το Βήμα, (ένθετο «βιβλία», σ. 5) 28.5 .2000. 

48. Π ολύ ενδιαφέροντα κείμενα σε σχέση με αυτό το ζήτημα περιλαμβάνονται στο ανθολόγιο του Francis 

Frascina (ed.) ,  Pollock and Afί:er. The Critical Debate, Λονδίνο, Harper and Row, 1 985 , ιδίως κεφ. Ι Ι ,  όπου αναδη

μοσιεύεται και το άρθρο της Ε. Cockt"ort, σσ. 125- 134.  
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θ α  μεταμορφωθεί στην Αμερική σ ε  μοντερνιστική θεωρία καλλιεργώντας και συστημα

τοποιώντας τ ις θέσεις που ήδη αναπτύσσονται -μέσα από ένα λεξιλόγιο που θα αποκα
λούσαμε «πολιτικό φύρδην-μίγδην>>- στο «Πρωτοπορία και κιτς». 

«Προς έναν νεότερο Λαοκόοντα» 

Στο κείμενο με τ ίτλο «Προς έναν νεότερο Λαοκόοντα»,  το δεύτερο σημαντ ικό του 
Greenberg που δημοσιεύεται πάλι στο Partisan Review τo 1 94049, περιορίζονται οι  όροι 
αυτής της κοινωνιολογίζουσας ανάλυσης. Ίσως γι' αυτό τον λόγο το περιοδικό δημοσί
ευσε το συγκεκριμένο κείμενο του Greenberg μετά από πολλές αντιρρήσεις50. Η παλι
νωδίες αυτές αλλά και η ίδια η πορεία του Partisan Review δεν αντανακλούν τελικά πα
ρά την ιδεολογική σύγχυση των αμερικανών διανοουμένων στην οποία αναφερθήκαμε. 
Το περιοδικό ιδρύθηκε το 1 934 από τους William Phillips και Philip Rahv ως όργανο του 
«lohn Reed Club» της Νέας Υόρκης -(έτος ίδρυσης: 1 929)- ενός ομίλου διανοουμένων, 
συνδεόμενων με το Κ.Κ. ,  που ονομάσθηκε έτσι προς τιμήν του ελευθεριακού κομουνι
στή δημοσιογράφου John Reed ( 1 887- 1 920) , ενός από τους ιδρυτές -το 1 9 1 9- του 
Κ .Κ.Α.5 1  Τα John Reed Clubs θα διαλυθούν το 1 935 στο πλαίσιο των αποφάσεων του 
Ίου Συνεδρίου της Komintern (Ιούλιος 1 935 , Μόσχα) περί «Λαϊκών Μετώπων», όπου 
η λογική της προσέγγισης με το προοδευτικό τμήμα της αστικής τάξης για την κοινή 
αντιμετώπιση του φασισμού, επέτασσε τη διάλυση των μικρών -και ενδεχομένως απεί
θαρχων, ακραίων και εν πάση περιπτώσει δύσκολα ελεγχόμενων από την κομματική 
ηγεσία- πολιτικών ομάδων. Το γεγονός δείχνει επίσης την, σαφώς προσανατολισμένη 
προς τη Μόσχα, πολιτική του Κ.Κ.Α. Οι αρχικοί στόχοι του περιοδικού, όπως τους κα
ταγράφει ο Phillips ήταν « . . . να συμφιλιωθεί το μοντερνιστικό πνεύμα, που ήταν συχνά 
συντηρητικό και αντι-ιστορικό με μία πολιτική συνείδηση η οποία θα αξιοποιούσε την 
ιστορική διάσταση της τέχνης»52 εφόσον το επίσημο περιοδικό του Κ . Κ  New Masses 
ήταν αποκλειστικά στραμμένο προς μια αισθητική τύπου «σοσιαλιστικός ρεαλισμός» 
-και  μάλιστα χαμηλού επιπέδου. Η αντίθεση Κ.Κ. -περιοδ ικού θα οδηγήσει στην ανα
στολή της έκδοσής του για ένα χρόνο53. Από το 1 937 το Partisan Review ερωτοτροπεί με 
τον Τρότσκι του οποίου δημοσιεύει54 ανοιχτή επιστολή προς τη σύνταξη, με τίτλο «Τέ
χνη και πολιτική»55 και το περίφημο «Μανιφέστο: γ ια μια ελεύθερη επαναστατική τέ-

49. VII, no. 4,  σσ. 296-3 10. 

50. Πράγματι δύο από τα μέλη της συντακτικής ομάδας, οι Phil l ips και Rahv πρότειναν να μη δημοσιευθεί το άρ

θρο, σε αντίθεση με τον Mac Donald, βλ. Β. R. Collins, σ. 69 και σ. 82 , σημ. 44. 
5 1 .  Το βιβλίο που έγραψε ως αυτόπτης της επανάστασης του 1 9 1 7  με τίτλο Οι δέκα μέρες που συγκλόνισαν τον 

κόσμο, 1 9 19 ,  προλόγισε ο Λένιν στην αμερικανική έκδοση του 1 923.  
52 .  Παραθέτει ο Β. R. Collins, σ. 64 και βιβλιογραφική παραπομπή, σ. 81 ,  σημ. 1 7. 

53 .  Τα 6 τεύχη της περιόδου 12 . 1936-12. 1937 εκδίδονται σε συνεργασία με το περιοδικό Αnνil και υπό τον τίτλο 

Anvil aπd Partisan Review, Β. R. Collins, σ. 8 1 ,  σημ. 1 9. 

54. V, no. 3, Αύγ.-Σεπτ. 1938. 

55. ελλ. μτφρ. Λ. Μιχαήλ, «Η τέχνη και η επανάσταση» στο Λέων Τρότσκι, Λογοτεχνία και επανάσταση, Αθήνα, 
Θεωρία, 1982 , σσ. 248-257. 
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χνη»56 το οποίο ως γνωστόν συντάσσεται από κοινού από τους Τρότσκι-Μπρετόν αλλά 
δημοσιεύεται, για συνωμοτικούς-πολιτικούς λόγους, με την υπογραφή του Μπρετόν 
και του Μεξικανού τοιχογράφου Diego Rivera57. Ωστόσο ο Τρότσκι διείδε τον κίνδυνο 
το περιοδικό να αποκτήσει έναν καθαρά καλλιτεχνικό απολιτικό προσανατολισμό58 αν 
δε συνδεθεί άμεσα με ένα νέο Επαναστατικό κόμμα. Σε αυτή την έκκληση του Τρότσκι 
ανταποκρίθηκε, από την εξαμελή συντακτική ομάδα μόνον ο Mac Donald, που έτσι την 
ίδια περίοδο -Φθινόπωρο 1 939- έγινε μέλος του Επαναστατικού Εργατικού Τροτσκι
στικού Κόμματος (Socialist Workers Party) .  

Στο πλαίσιο αυτής της ιδεολογικής σύγχυσης δημοσιεύθηκε και  το άρθρο του 
Greenberg. Ίσως πρέπει να σημειωθεί πως υπέρ του καθαρά καλλιτεχνικού προσανατο
λισμού -με κυρίαρχο υποστηριζόμενο ρεύμα την αφαίρεση- συνηγόρησε και η συμμετοχή 
στη συντακτική ομάδα του ζωγράφου George L. Κ. Morris ο οποίος προπαγάνδιζε μέσα 
από τη στήλη της κριτικής που κρατούσε -και ως μέλος της απολιτικής ομάδας 
«American Abstract Artist»(A.A.A.)- μια αισθητική, α-πολιτική επανάσταση, ιδέα 
εμπνευσμένη με τη σειρά της από τη θεωρία των Άγγλων φορμαλιστών θεωρητ ικών 
Roger Fry και CHve Bel l .  Η θεωρία του George L. Κ. Morήs αποκτούσε ενδεχομένως στο 
πλαίσιο του περιοδικού και μια ιδιαίτερη βαρύτητα για έναν πολύ συγκεκριμένο λόγο: ο 
George L.K Morήs, κάτοχος σημαντικών οικονομικών μέσων, αποτελούσε και τον κύριο 
χρηματοδότη του Partisan Revie w σε αυτή τη δεύτερη φάση της έκδοσής του59. Το κείμενο 
του Greenberg βρήκε έτσι, σε αυτό το πλαίσιο, τη θέση του στις σελίδες του περιοδικού. 
Είναι επίσης χαρακτηριστικό πως μετά τον πόλεμο η σύγχυση προσανατολισμού του πε
ριοδικού θα παραχωρήσει τη θέση της σε μια απόπειρα μείωσης του χάσματος μεταξύ του 
καλλιτεχνικού-θεωρητικού λόγου, από τη μια, και του υφιστάμενου κοινωνικοπολιτικού 
status quo, από την άλλη, απόπειρα που θα παίρνει όλο και πιο ξεκάθαρα τη μορφή υιο
θέτησης των θέσεων του φιλελευθερισμού. Το 1 948 το Partisan Review θα περάσει πράγ
ματι σε νέα φάση που εγκαινιάζεται με τη δημιουργία νέας συντακτικής ομάδας. Γίνεται 
μηνιαίο -όπως πριν το 1 938- ενώ δέχεται την ετήσια χορηγία 50.000 δολαρίων από τον 
ποιητή Allan Dowling. Οι υπεύθυνοι της έκδοσης του περιοδικού Ravh και PhiJ Jips ουδέ
ποτε έδωσαν εξηγήσεις για αυτή την αιφνίδια εμφάνιση του Dowling -και την αποδοχή 
της χορηγίας του- ενώ σύμφωνα με τον Burkhart Gilbert στην υπόθεση είχε εμπλακεί και 
η C.I .A60 Ενδεικτική τέλος της στροφή αυτής είναι και η διοργάνωση από το περιοδικό, 
το 1 952, συμποσίου με τίτλο «Η χώρα μας, η κουλτούρα μας» με στόχο την «επανένταξη» 
των διανοουμένων και των καλλιτεχνών στην αμερικανική κοινωνία61 • 

56. VI, no. 1 ,  Φθινόπωρο 1 938. ελλ. μτφρ. Α. Φράγκα, στο Λέων Τρότσκι-Αντρέ Μπρετόν, Για μια ανεξάρτητη 

επαvαστατικ1ί τέχvη, Αθήνα, Αλλαγή, 1985, σσ. 7- 14. 

57. Ο Τρότσκι στέλνει και μία ακόμη επιστολή που δημοσιεύεται το χειμώνα του 1939 συγχαίροντας το περιοδι

κό -στην ουσία όμως τον εαυτό του- για τη δημοσίευση του «Μανιφέστου» των Μπρετόν-Rίνera, Β. R .  Collins, 
σ. 8 1 ,  σημ. 23. 

58. «Πολιτιστικό μοναστήρι», το χαρακτηρίζει σε άλλη του επιστολή, Β. R .  Collins, σ. 64. 

59. Β.  R.  Collins, σσ. 72-73. 
60. Στον Gilbe11 παραπέμπει ο S .  Guilbaut, σσ. 1 65 και 240, σημ. 1 .  

6 1 .  S .  Gilbaut, σσ. 1 65-166. 
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Θα λέγαμε πως το κείμενο του Greenberg εγκαινιάζει και προεικονίζει ορισμένες 
τουλάχιστον σημdντικές πλευρές αυτής της σύγχυσης. Στόχος ωστόσο του άρθρου -στο 
πλαίσιο ακόμη της «τροτσκίζουσας» σκέψης του Greenberg- είναι να γράψει «την ιστο

ρική απολογία της μοντέρνας τέχνης» και να μην παρουσιάσει τίποτα άλλο « . . .  παρά μό

νο την ιστορική αιτιολόγηση της παρούσας υπεροχής της»62 . 

Ο Greenberg ανατρέχει, άλλη μια φορά, στο παρελθόν της Δυτικής τέχνης επιχει
ρώντας να ξεκαθαρίσει μια παρεξήγηση αιώνων με οδηγό τον όρο «Καθαρότητα» 
(purism) που για τον συγγραφέα συμπυκνώνει « ... τη σωτήρια αντίδραση ενάντια στα λά
θη της ζωγραφικής και της γλυπτικής κατά τους περασμένους αιώνες, στα οποία (λάθη) 
οφείλεται μια τέτοια (τεράστια) σύγχυση»63 .  Γίνεται έτσι φανερό πως ο Greenberg επι
χειρεί να ερμηνεύσει την εξέλιξη της Δυτικής τέχνης όχι με ιστορικούς αλλά με μορφο
λογικούς όρους. 

Για τον Greenberg το κύριο αίτιο παρακμής μιας τέχνης είναι η ανάμιξή της -και 
κυρίως η ανάμιξη των μέσων (medium) και των ιδιαίτερων τεχνικών και καλλιτεχνικών 
της στοιχείων (effects)- με τα δεδομένα μιας άλλης καλλιτεχνικής έκφρασης. Στις διά
φορες ιστορικές εποχές υπάρχει μια κυρίαρχη καλλιτεχνική μορφή που υποτάσσει στις 
δικές της καλλιτεχνικές νόρμες όλες τις άλλες τέχνες. Στην Ευρώπη του 1 7ου αιώνα -το 
μπαρόκ αποτελεί γ ια τον Greenberg σημείο εκκίνησης της αναδρομής του- κυρίαρχη 
καλλιτεχνική μορφή ήταν η λογοτεχνία (παρότι στο «επίπεδο των επιτευγμάτων η μου
σική υπήρξε η σημαντικότερη τέχνη της περιόδου») Η ζωγραφική κατάντησε, στις πα
ρακμάζουσες πριγκηπικές αυλές, διακόσμηση ενώ « . . .  η ανερχόμενη εμπορική αστική τά
ξη . . .  ίσως λόγω των εικονοκλαστικών θέσεων της Μεταρρύθμισης . . .  και του σχετικά χα
μηλού κόστους του . . . μέσου . . .  στράφηκε προς τη λογοτεχνία» που απέκτησε έτσι κυρίαρ
χο ρόλο και έγινε το πρότυπο όλων των τεχνών οι οποίες προσπάθησαν πλέον να «μιμη

θούν τις τεχνικές της», αρνούμενες την ίδια τους τη φύση. Τούτο όμως έγινε δυνατόν μό
νο όταν « . . .  οι υπόδουλες τέχνες έφθασαν σ' ένα τέτοιο βαθμό τεχνικής ευκολίας (ώστε 
να μπορούν) να αποκρύπτουν τα ίδια τους τα μέσα (mediums) . . . αναιρώντας τα υλικά 

τους ... προς όφελος της ψευδαίσθησης (i11usiοn) . . . Επειδή η ζωγραφική και η γλυπτική (εί
ναι) οι κατεξοχήν ψευδαισθησιακές τέχνες . . .  κατόρθωσαν (με τη μεγαλύτερη ευκολία) να 

αναπαράγουν τις λογοτεχνικές τεχνικές».64 Έτσι η ζωγραφική και η γλυπτική οδηγήθη
καν στην παρακμή («Και για άλλους λόγους βέβαια», σημειώνει ο Greenberg χωρίς κα
θόλου να αναφέρεται σε αυτούς) , σε σχέση με τον προηγούμενο αιώνα, (στην Ιταλία, τη 
Φλάνδρα, την Ισπανία και τη Γερμανία) με αποτέλεσμα, παρότι υπήρχαν, ως εξαιρέσεις, 
καλοί καλλιτέχνες, να μην εμφανίζονται καλές καλλιτεχνικές σχολές ή αξιόλογοι επίγο
νοι .  «Κάθε έμφαση αποσπάσθηκε από το μέσο (medium) και μεταφέρθηκε στο θέμα 
(subject matter)» γράφει χαρακτηριστικά6S, μετάθεση που, όπως έχουμε δει, αποτελεί για 
τον Greenberg, απόδειξη παρακμής. Ταυτόχρονα, με τη συνηθισμένη του ευκολία, σκια-

62. σ. 45 . Ο αριθμοί των σελίδων στους οποίους παραπέμπουμε, αφορούν την αρίθμηση που υπάρχει στην ανα

τύπωση του άρθρου στο, F. Frascina, σσ. 35-46. 
63. F .  Frascina, σ. 35 . 

64. F. Frascina, σ. 36. 

65 . F. Frascina, σ. 37. 
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γραφεί την πορεία των πραγμάτων, σύμφωνα με το ένα και μοναδικό κριτήριο που ο 
ίδιος όρισε: την επίτευξη, ή την απομάκρυνση από την «καθαρότητα» της κάθε τέχνης σε 
σχέση με την προσήκουσα χρήση των δικών της αποκλειστικών «υλικών» μέσων. Και η 
ιστορία της τέχνης πρέπει να προσαρμοσθεί σε αυτό το πρότυπο. 

Αναμφίβολα η επισήμανση της «λογοτεχνικότητας» της ζωγραφικής, για παράδειγ
μα, σε ορισμένες περιόtους ή στο έργο ορισμένων καλλιτεχνών μπορεί να αποτελεί μια 
ενδιαφέρουσα παρατήρηση66. Το γεγονός αυτό .όμως απέχει πολύ από το να θεωρείται 
όχι απλώς σύμπτωμα, όπως θα μπορούσε ενδεχομένως να θεωρηθεί, αλλά αίτιο παρακ
μής. Η ίδια η έννοια της παρακμής εξάλλου, όπως φαίνεται να την εννοεί ο Greenberg, 
εδράζεται σε μια παρωχημένη γραμμική θεωρία του πολιτισμού που εμβαπτισμένη στον 
ιστορικισμό του 1 9ου αιώνα αντιλαμβάνεται την πορεία της ιστορίας ως διαδοχή κυκλι
κών φαινομένων όπου οι όροι ακμή-παρακμή παίζουν -συνήθως με βάση ένα και μοναδι
κό, μεταφυσικό ή μη, κριτήριο- τον κυρίαρχο ρόλο. Επιπλέον, επειδή ο Greenberg απο
κόπτει ουσιαστικά την ερμηνεία του από κάθε ιστορική παράμετρο εμφανίζεται να θεω
ρεί, για να αναφέρουμε ένα μόνο παράδειγμα, τον Χρυσό αιώνα της ισπανικής ζωγραφι
κής με καλλιτέχνες όπως ο Velasquez, καλλιτεχνικά παρακμασμένο. Το «τέχνασμα» της 
διαφοροποίησης καλλιτέχνη-σχολής δεν λύνει σε καμιά περίπτωση το πρόβλημα. Ίσως η 
συνειδητοποίηση εκ μέρους του Greenberg της απουσίας δυνατότητας επαρκούς τεκμη
ρίωσης των λεγομένων του με βάση την ιστορία της Δυτικής τέχνης τον οδηγε ί στην 
άντληση παραδείγματος από την ιστορία της τέχνης της . . .  Κίνας όπου σε αντίθεση με την 
Ευρώπη « . . .  η ζωγραφική και η γλυπτική έγιναν κατά την πορεία ανάπτυξης της κουλτού
ρας οι κυρίαρχες τέχνες». Η θεωρία του Greenberg αποκτά πλέον καθολική ισχύ. Εύκολα 
λοιπόν, λίγο αργότερα, θα προσφέρεται κατεξοχήν για να αποτελέσει το θεωρητικό-καλ
λιτεχνικό ανάλογο μιας πολιτικής θεωρίας που, με βάση την αμερικανική οικονομική 
υπεροχή, θα προβάλλει αντίστοιχες, εξίσου οικουμενικές, αξιώσεις. 

Ποιος είναι όμως ο «νεότερος Λαοκόων» προς τον οποίο μας καλεί ο Greenberg; 

Ο ίδιος θέτει ως σημείο εκκίνησής του το έργο Λαοκόων ή σχετικά με τα όρια της ζωγρα
φικής και της ποίησης ( 1 766) του Lessing ( 1 729- 1 78 1 ) όπου ο Γερμανός δραματουργός 
-με αφορμή την εθνικιστική γερμανική αντίδραση σε σχέση με την κυριαρχία της γαλλι
κής τραγωδίας- « . . .  αναγνωρίζει τηνύπαρξη μιας πρακτικής όσο και θεωρητικής σύγχυ
σης των τεχνών», εξάγοντας ωστόσο το αντίθετο ακριβώς συμπέρασμα από τον 
Greenberg: για τον Lessing, η κυρίαρχη τέχνη της περιόδου που ζει, είναι η ζωγραφική 
που «υποδουλώνει» την ποίηση. Επειδή λοιπόν το ιστορικό παράδειγμα χωλαίνει,  ο 
Greenberg θεωρεί το «λάθος» του Lessing « . . . τυπικό της σύγχυσης της εποχής του»67, θε
ωρώντας κατά συνέπεια την ιστορικά διαπιστωμένη ανάγκη του 1 Sου αιώνα -που εκ
φράζεται στο σύνολο των αισθητικών πραγματειών αυτής της περιόδου- να απελευθε
ρωθεί η ποίηση από την «τυραννία» της ζωγραφικής -και όχι το αντίθετο- τυπική ιστο-

66. Με άξονα, για παράδειγμα, την υπέρβαση του δόγματος ut pictura poesis προς όφελος μιας αντίληψης που 

συμπυκνώνεται στο ut pictura, ita visio η Svetlana Alpers ε:;τανερμηνεύει την ολλανδική τέχνη του 1 7ου αιώνα 

στο βιβλίο της The Art οΓ Describing: Dutch Art in the Seventeenth Century, Σ ικάγο, The University of Chicago 

Press, 1 983. 

67. F .  Frascina, σ. 37. 
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ρική σύγχυση6s. Το δεύτερο σημείο αναφοράς του Greenberg -το οποίο ωστόσο δε μνη
μονεύει- είναι το βιβλίο του Irving Babbit, Ο νέος Λαοκόων: δοκίμιp για τη σύγχυση 
των τεχνών, Βοστώνη και Νέα Υόρκη, Houghton Mifflin, 1 9 1 069. 

, 

Ο Greenberg στη συνέχεια περιγράφει αυτή την εξέλιξη στην περίοδο του Ρομαντι
σμού όταν « . . .  η σύγχυση των τεχνών χειροτέρεψε . . .  (εφόσον) . . . για να διqφυλαχθεί η αμε
σότητα του συναισθήματος ήταν περισσότερο αναγκαίο . . .  να καταργηθέί ο ρόλος του μέ

σου (medium) . . . (ώστε) . . .  η εμπειρία του θεατή . . .  να αφεθεί να ταυτισθεί με εκείνη του καλ
λιτέχνη». Το γεγονός της « . . . απόδρασης από τα προβλήματα του μέσου (medium) μιας 
τέχνης με την καταφυγή στις τεχνικές μιας άλλης, αποτελεί μια μορφή καλλιτεχνικής 
ανεντιμότητας»70. Έτσι « . . .  η ζωγραφική υπέφερε . . . στα χέρια των Ρομαντικών»71 παρά 
την μεμονωμένη αξία λύσεων που πρότεινε ο Delacroix, ο Geήcault, ακόμη και ο Ingres, 
οι οποίοι  γρήγορα υπέκυψαν στον ακαδημαϊσμό, όπως εξάλλου και οι καλοί ζωγράφο ι 
Corot, Theodore Rousseau, Daumier, Moreau , Bocklin , οι Π ροραφαηλίτες κ.ά. Εδώ μπο
ρούν, νομίζω, να διαφανούν ακόμη μια φορά οι τεράστιες γενικεύσει'ς του Greenberg. 
Στο μέτρο που ένα και μόνο κριτήριο αποκτά καθολική ισχύ η χονδροειδής απλούστευ
ση αποτελεί πλέον μονόδρομο. 

Στη συνέχεια, ο Greenberg εισέρχεται στο κυρίως θέμα του: στην εξέταση των ειδι
κών χαρακτηριστικών της καλλιτεχνικής παραγωγή της πρωτοπορίας. Για τον συγγρα
φέα «0 Ρομαντισμός ήταν η τελευταία σημαντική τάση που προερχόταν απευθείας από 
την κοινωνία των αστών>>. Διότι η πρωτοπορία της μοντέρνας εποχής παρότι αναπτύσ
σεται στο πλαίσιο της ίδιας κοινωνίας καθορίζεται από ένα παράδοξο : αντιτιθέμενη 
στην αστική κοινωνία, επιθυμεί ταυτόχρονα να την εκφράσει, στρεφόμενη στον εαυτό 
της. «Η αστική κοινωνία αρνείται πεισματικά να επιτρέψει στις τέχνες να αποτελέσουν 
την ίδια τους την αιτιολόγηση (ενώ) η πρωτοπορία . . .  ενσωματώνει το ένστικτο αυτοσυ

ντήρησης της τέχνης . . .  και νιώθει υπεύθυνη μόνο απέναντι στις αξίες της τέχνης». Εδώ, ο 
Greenberg συνοψίζει με αρκετή σαφήνεια την θεωρία του προβάλλοντας τους πυλώνες 
του αισθητικού του δόγματος. Θεωρεί λοιπόν, χωρίς να εξηγεί γιατί ,  πως: 

α) Η πρωτοπορία, πέραν του παράδοξου της έκφρασης αυτού που η ίδια αρνείται ,  
δηλαδή, της αστικής κοινωνίας, ορίζεται από μιαν «αυτιστική» ανάγκη αναδίπλωσης 
στον εαυτό της μέσω της διερεύνησης της δικής της γλώσσας, δηλαδή, χης αυτονομημέ
νης και αυθύπαρκτης καλλιτεχνικής γλώσσας. 

β) Η αστική κοινωνία προσπαθεί να εμποδίσει αυτή την αναδίπλωση επιχειρώντας 
να εμπλέξει την τέχνη στον ιστό της κοινωνικής πραγματικότητας. 

68. Αντίστοιχες με τον Lessing :;τροθέσεις εκφράζουν ο Bellori στην Ιταλία, ο αβάς Du Bos και ο Diderot στη 

Γαλλία, ο Richardson στην Αγγλία. Βλ. Geπnain Bazin ,  Histoire de 1' histoire de 1' art, de Vasari a nos jours, Παρί

σι, Albin Michel, 1 986, σ. 7 1 .  

69. Β.  R .  Collins, σ .  74  και σ .  83, σημ. 62. Ο Η.  Damisch προτείνει και μια ενδιάμεση αναφορά, μάλλον όμως άγνω

στη στον Greenberg, παραπέμ.Jιοντας σε ένα κείμενο του Rudolt· Amheim - :;του δημοσιεύθηκε στη Ρώμη στα ιταλι

κά το 1938, βλ. Hube11 Damisch, «L' autodidacte», στο Les Cahiers . . . ,  σ. 5 1 ,  σημ. 22. Μεγαλύτερη ωστόσο σημασία 

από τις γρα:;ττές πηγές έχει για τη διαμόρφωση του Greenberg, η Zeitgeist :;του επικρατεί στην εποχή :;του ο ίδιος ζει. 
70. F .  Frascina, σ. 37. 

7 1 .  F .  Frascina, σ. 38. 
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Οι θέσεις αυτές του Greenberg μοιάζουν αντιφατικές. Πώς είναι δυνατόν η πρωτο

πορία να εκφράζει κάτι από το οποίο είναι -και πρέπει να είναι- απολύτως αυτονομη
μένη; Οι κοινωνικές σχέσεις και οι ιδεολογικές αντιπαραθέσεις αποτελούν -υπό οποιο
δήποτε πρίσμα και αν ειδωθούν- συστατικό στοιχείο μιας μορφής κοινωνικής ανάπτυ
ξης. Πώς γίνεται λοιπόν ένα φαινόμενο όπως η πρωτοπορία που,  κατά τον Greenberg, 
εκφράζει ιστορικά -απι'J καλλιτεχνική άποψη- αυτή τη μορφή να θέτει «ως πρώτο και 

σημαντικότερο δεδομένο στην agenda της . . .  την ανάγκη διαφυγής από ιδέες που μολ ύ

νουν την τέχνη με ιδεολογικούς-κοινωνικούς αγώνες»72 ενώ η κοινων ία προσπαθεί 
-απεγνωσμένα- να επιδιώξει αυτή τη μόλυνση της τέχνης; Θα μπορούσαμε μάλιστα να 
πούμε πως, ως προς αυτό το σημείο, συμβαίνει ακριβώς το αντίθετο . Η αστική κοινωνία 
-τουλάχιστον εκείνο το τμήμα της που βρίσκεται στην πλεονεκτική θέση να παράγει ιδε
ολογία- υποστηρίζει ουσιαστικά την αυτονόμηση των καλλιτεχνικών φαινομένων ακρι
βώς για να εξουδετερώσει τον ενδεχόμενο κριτικό λόγο της τέχνης σε σχέση με τις ανι
σότητες που επιβάλλει η αστική κοινωνική πραγματικότητα. Και δεν είναι καθόλου τυ
χαίο το γεγονός πως όλη η γενεαλογία της μοντέρνας τέχνης όπως ερμηνεύτηκε κυρίως 
στην Αμερική από τους κατεξοχήν εκπροσώπους της αστικής τάξης73 βασιζόταν ακρι
βώς στην καλλιέργεια του πλήρους διαχωρισμού της τέχνης από την κοινωνική της βάση 
και στην αναίρεση της ιστορικής της διάστασης. Τεκμήριο αυτού του γεγονότος αποτε
λεί, για παράδειγμα, όλη η δραστηριότητα ανθρώπων όπως η βαρώνη Hilla Rebay σε 
σχέση με τη φυσιογνωμία του κατοπινού Μουσείου Guggenheim74 καθώς και κείμενα 
του A1fred Βaπ Jr. -στον οποίο ήδη αναφερθήκαμε- όπως το εισαγωγικό του καταλόγου 
της έκθεσης «Κυβισμός και αφηρημένη τέχνη» (Μ .ο.Μ.Α, 1 936), με τίτλο «Η ανάπτυξη 
της αφηρημένης τέχνης», όπου υποστηρίζεται μια καθαρά αν ιστορική θέση 75 • Γιατί πρέ
πει να πούμε πως η αστική τάξη της Αμερικής έκανε από νωρίς την επιλογή της σε σχέση 
με τον ερμηνευτικό περί τέχνης λόγο, απορρίπτοντας τις θέσεις εκείνες που ακριβώς συ
σχέτιζαν την τέχνη με τους ιδεολογικού αγώνες, είτε στερώντας τη δυνατότητα λόγου 
στους εκπροσώπους τους (περίπτωση Κάλας) είτε ενσωματώνοντας και τελικά παρο
πλίζοντάς τους (περίπτωση Schapiro) ενώ έδειξε την πλήρη εύνοιά της σε όσους τάσσο
νταν υπέρ της αναίρεσης κάθε τέτοιου συσχετισμού (περίπτωση Greenberg). 

Συνεχίζοντας την αναζήτηση του «νεότερου Λαοκόοντα» ο Greenberg εμμένει στην 
«επαναστατική» έμφαση της πρωτοπορίας στη μορφή του έργου, στην απελευθέρωση των 
τεχνών ως αυτονομημένων «λειτουργημάτων» ακόμη και από την ανάγκη της επικοινω
νίας, χαράζοντας τη δική του γενεαλογία με σημείο εκκίνησης, παραδόξως, έναν κατεξο
χήν «Κοινωνικό» καλλιτέχνη, τον Courbet, τον οποίο θεωρεί ως τον πρώτο πραγματικό 
ζωγράφο της πρωτοπορίας που πραγματοποιεί τη ρήξη με τη λογοτεχνία, ζωγραφίζο-

72. F .  Frascina, σ. 39. 

73. Είναι βεβαίως γνωστό πως σημαντικότατο ρόλο στην ίδρυση του Μ.ο.Μ.Α το 1 929, τη χρονιά της κατάρρευ
σης του χρηματιστηρίου της Νέας Υόρκης, έπαιξε η οικογένεια RockefelleΓ. 
74. Ο ιδρυτής του Solomon R. Guggenheim ήταν επίσης βαθύπλουτος μεγαλοαστός ιδιοκτήτης ορυχείων, σύζυ

γος της Irene Rotl1schild. 
75 . Το σημειώνει ο MeyeΓ Schapiω σε άρθρο-απάντηση στον Βaπ, «The NatuΓe of  Abstact Art»,  Marxist 

Quaterly, Ιανουάριος 1 937. 
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ντας «μόνο ό, τι μπορεί να δει το μάτι, σα μηχανή που δεν υποστηρίζεται από το μνα
λό . . .  Μια νέα επιπεδότητα (flatness) ξεκινά με τη ζωγραφική τον Courbet και μια ανάλογη 
νέα προσοχή (επικεντρώνεται) σε κάθε εκατοστό τον καμβά»76• Π ροσεγγίζει λοιπόν τον 
Courbet με καθαρά, και  πάλι ,  μορφολογικούς όρους . «Και ο Maπet, συνεχίζει ο 
Greenberg, . . . αδιαφορώντας για το θέμα . . .  είδε τα προβλήματα της ζωγραφικής . . .  ως προ

βλήματα τον μέσον (medium) και εστίασε την προσοχή τον θεατή προς αυτό το σημείο». 

«Οδηγώντας τον εαυτό τους, συνειδητά ή ασυνείδητα, μέσω της έννοιας της καθαρότητας 
. . .  οι τέχνες της πρωτοπορίας τα τελευταία πενήντα χρόνια πέτυχαν μια 'καθαρότητα ' 

και μια ριζική οροθέτηση της επικράτειας των δραστηριοτήτων τους που προγενέστερο 
παράδειγμα δεν υπάρχει στην ιστορία της κουλτούρας. Οι τέχνες κείτονται τώρα ασφα
λείς . . .  Μόνο με τις αρετές τον δικού της μέσον (medium) κάθε τέχνη είναι μοναδική . . .  Για 
την επανάκτηση της ταυτότητας μιας τέχνης η αδιαφάνεια ( opacity) τον μέσον της πρέπει 
να τονισθεί»77• Και ο Greenberg συνεχίζει αναλύοντας τον τρόπο, δηλαδή, την τεχνική 
μέσω της οποίας αυτή η αδιαφάνεια μπορεί να επιτευχθεί. «Η ιστορία της ζωγραφικής 
της πρωτοπορίας έγκειται στην προοδευτική εγκατάλειψη της στην αντίσταση τον μέσον 

(medium) της . . . (δηλαδή) στην αντίσταση τον επίπεδον (flat) υποστρώματος (plane) της 
εικόνας . . . (που αρνείται την ανάπτυξη) . . .  ρεαλιστικού προοπτικού χώρου. Υποχωρώ
ντας με αυτό τον τρόπο, η ζωγραφική όχι μόνο ξεφορτώθηκε τη μίμηση . . .  αλλά και τη . . . 

σύγχυση μεταξύ ζωγραφικής και γλνπτικής . . .  Η ζωγραφική εγκατέλειψε την προερχόμενη 
από το chjaroscuro και το σκιοφωτισμό πλαστικότητα . . .  Τα βασικά χρώματα . . .  αντικατέ
στησαν τον τόνο και την τονικότητα. Η γραμμή, που είναι ένα από τα πιο αφηρημένα 
στοιχεία της ζωγραφικής, αφού ποτέ δε συναντάται στη φύση ως περιοριστικό περίγραμ
μα, επέστρεψε στην ελαιογραφία ως τρίτο χρώμα μεταξύ δύο άλλων χρωματικών περιο
χών. Υπό την επίδραση τον παραλληλόγραμμου σχήματος τον καμβά, οι μορφές τείνουν 
προς τη γεωμετρικότητα. Όμως, το πιο σημαντικό απ ' όλα, το ίδιο το επίπεδο της εικό
νας, γίνεται συνεχώς ρηχότερο, επιπεδοποιώντας και συμπιέζοντας τα ψενδοεπίπεδα 
τον βάθους ώστε ενοποιημένα να συναντηθούν επί τον πραγματικού υλικού επιπέδου 
που είναι η ίδια η επιφάνεια τον καμβά: εκεί κείτονται το ένα δίπλα στο άλλο είτε αλλη
λοκλειδωμένα είτε διαφανώς εναποτεθειμέvα το ένα πάνω στο άλλο»78 •  

Το παραπάνω παράθεμα αποτελεί ένα από τα πιο αξιόλογα δείγματα της οξυδερ
κούς φορμαλιστικής προσέγγισης του Greenberg. Γιατί πρέπει να πούμε πως λίγοι διαθέ
τουν την ικανότητα να συλλαμβάνουν και να μπορούν να εκφράσουν �με πρακτικό τρόπο 
ένα διαυγές θεωρητικό πρότυπο ανεξαρτήτως από την ορθότητα της ισΊ"ορικής εφαρμο
γής του. Ο φορμαλισμός του Greenberg αν και τελικά δεν ερμηνεύει, περιγράφει με αξιο
θαύμαστο τρόπο κάποιες τουλάχιστον πλευρές της ίδιας της καλλιτεχνικής διαδικασίας. 

Ο Greenberg συνεχίζει, τελειώνοντας, σε επικό τόνο: Αν και οι Γάλλοι και οι Ισπα
νοί στο Π αρίσι οδήγησαν τη ζωγραφική στην καθαρή αφαίρεση -ο Greenberg ξεχνά εδώ 
τον Μαλέβιτς και τη ρωσική πρωτοπορία- εναπόκειται στους Ολλανδούς, τους Γερμα-

76. F. Frascina, σ. 39. 

77. F. Frascina, σσ. 40-4 1 .  

78. F .  Frascina, σ .  43. 
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νούς,  τους Άγγλους και τους Αμερικανούς να την κάνουν να θριαμβεύσει .  Αν ο 
Greenberg όταν μιλά για Ολλανδούς έχει στο μυαλό του,  εκτός του Mondrian , τον De 
Kooning, και για Γερμανούς τον Hoffman -που και οι δυο σταδιοδρομούν πλέον στη 
Νέα Υόρκη- τότε η πλάστιγγα γέρνει σαφώς υπέρ των Αμερικανών79• Ο Greenberg οι
κειοποιείται επίσης,  στο όνομα της αφαίρεσης,  όσους θεωρεί «ψευδοσουρεαλιστές» 
καλλιτέχνες -όπως ο Mirό, ο Klee,  και ο Arp- τους οποίους ακριβώς αποσπά από τον 
σουρεαλισμό. Και  δε θα μπορούσε να είναι και  δ ιαφορετικά. Η κατεύθυνση που ο 
Μπρετόν είχε δώσει στον σουρεαλισμό -ως κινήματος που προσέβλεπε στην κοινωνική 
απελευθέρωση- δεν είχε τη θέση της ούτε στη θεωρ ία του Greenberg ούτε και στην ψυ
χροπολεμική Αμερική που επρόκειτο να την ενστερνιστεί. Ο Greenberg κλείνει τελικά το 
άρθρο σε ταπεινό αλλά και μεσσιανικό ύφος κάποιου που γνωρίζει πως θα αμφισβητη
θεί: « . . .  δεν υποστηρίζω πως (όσα ανέφερα) θα αποτελούν αιωνίως τα μόνα έγκυρα δε

δομένα . . .  Δεν αμφιβάλλω πως θα αντικατασταθούν στο μέλλον από άλλα . . .  Εμφανίζεται 
ακόμη -για τελευταία φορά- και διαλλακτικός: «Είμαι ακόμη ικανός να απολαύσω έναν 
Rembrandt περισσότερο για τις εκφραστικές του αρετές παρά για τα επιτεύγματά του ως 
προς τις αξίες της αφαίρεσης», γράφει .  Ωστόσο ο Greenberg θεωρεί πως η ερμηνεία που 
πραγματοποιεί σε σχέση με την εξέλιξη της τέχνης προς την αφαίρεση, αποτελεί απλώς 
επισήμανση μιας αναπόδραστης αναγκαιότητας: «Πρόκειται για μια ιστορική επιταγή 
που προέρχεται από τη σύζευξη της εποχής με μια ιδιαίτερη στιγμή η οποία έχει επιτευ
χθεί από μια ιδιαίτερη καλλιτεχνική παράδοση»80. 

Αυτή την παράδοση -εκτός των άλλων- θα περιγράψει συμπυκνωμένα σε ένα ση
μαντικό άρθρο που θα δημοσιεύσει είκοσι, περίπου, χρόνια αργότερα, όταν πλέον ως ο 
πιο έγκυρος αμερικάνός κριτικός του μεταπολέμου, με παγκόσμια εμβέλεια και ακτινο
βολία, θα υ ιοθετήσει έναν σαφώς επιτακτικότερο -και φιλοσοφικότερο- τόνο. 

«Η μοvτερvιστική ζωγραφική» 

Ο Greenberg -μετά την ιστορική και μορφολογική του ανάλυση- θεμελιώνει και φιλοσο
φικά τη θεωρία του αναλύοντας ταυτόχρονα πώς αντιλαμβάνεται την «μοντερνιστική 
ζωγραφική»8 1 . 

«Ταυτίζω το μοντερνισμό με την εντατικοποίηση, την όξυνση αυτής της αυτοκριτι
κής τάσης που ξεκίνησε με τον φιλόσοφο Kant. Επειδή ήταν ο πρώτος που άσκησε κριτι
κή στην ίδια την έννοια της κριτικής, τον θεωρώ ως τον πρώτο πραγματικό μοντερνι
στή», γράφει ο Greenberg. Σε αυτό τον επιτακτικό τόνο και με αυτό το καντιανό πρότυ-

79. Σε μεταγενέστερο κείμενό του ο Greeπberg δεν θα κρύβει :;τια την υπεροπτική θριαμβολογία του για την υπερο
χή της αμερικανικής ζωγραφικής. Βλ. «Americaπ type painting», Partisan Review, Άνοιξη 1 955,  A.C, σσ. 226-248. 

80. F. Fnιsciπa, σ. 45. 

8 1 .  «Modemist Paiπting», στο Arts Yearbook, 4, 1 96 1 ,  σσ. 1 09-1 16 ,  αναδημοσιευμένο στο Art and Literature, πο. 

4, Άνοιξη 1 965 , σσ. 1 93-201 .  Η αρίθμηση των σελίδων εδώ παραπέμπει σε αναδημοσίευση στο ανθολόγιο Fraπcis 

Frasciπa και CharJes Ηaπίsοπ (ed.), Modem Art and Modernism. Α Criticι:ιl Anthology, Λονδίνο, Harper aπd Row, 

1 982, σσ. 5- 10. 
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πο επιχειρεί τώρα να ερευνήσει όχι πλέον τις συνθήκες γέννησης της μοντέρνας τέχνης ή 
την ιστορική εμφάνιση της αφαίρεσης αλλά την ίδια την ουσία αυτού που, με τις επιφυ
λάξεις που έχουμε ήδη διατυπώσει, θα μπορούσαμε να αποκαλέσουμε μοντερνισμό. Την 
εικοσαετία που παρήλθε ο Greenberg παγ ίωσε -και  δ ιέδωσε- μια αντίληψη που δεν 
εκλαμβάνει το μοντερνισμό ως ένα ευρύ και σύνθετο ιστορικό φαινόμενο καθορισμένο 
από μία σειρά χαρακτηριστικών. Για τον Greenberg ο μοντερνισμός είναι ένα είδος 
«γνωστικού κλάδου» (discipline) που θέτει έναν και μοναδικό στόχο : την κριτική του 
εαυτού του . Αυτή η αυτοκριτ ική διαδικασία στοχεύει με τη σειρά της, κατά τον 
Greenberg, όχι στην ανατροπή της ουσίας αυτού του γνωστικού κλάδου, αλλά « . . .  στην 
αυστηρή περιχαράκωση των ορίων της δικαιοδοσίας του». Τούτη η αυτοκριτική διαδι
κασία, υπερβαίνοντας τους περιορισμούς που έθετε ο Διαφωτισμός, επεκτάθηκε, εκκι
νώντας από τη φιλοσοφία του 1 9ου αιώνα, και σε άλλους τομείς. Η τέχνη που κινδύνευε 
να περιπέσει στην «Παρακμή» της θρησκείας -επειδή ο Διαφωτισμός έτεινε να την μετα
τρέψει σε «απλή αναψυχή>>- διασώθηκε όταν -σε αντίθεση με τη θρησκεία- « . . .  έκανε φα
νερό πως το είδος της εμπειρίας που παρέχει αποτελεί αυταξία η οποία δε μπορεί να πα
ραχθεί μέσω κάποιας άλλου είδους δραστηριότητας. .. Αυτό ποv έπρεπε να δειχθεί και 
να γίνει σαφές ήταν πως κάθε τέχνη ήταν μοναδική και μη αναγώγιμη, όχι μόνο η τέχνη 
γενικώς, αλλά και κάθε τέχνη ειδικότερα». 

Τι είναι όμως αυτό που καθορίζει την ιδιαιτερότητα της κάθε τέχνης; Ο Greenberg 
εδώ συνοψίζει τη γνωστή ήδη θέση του: « . . .  ο μοναδικός και αποκλειστικός τομέας δρα
στηριότητας της κάθε τέχνης συμπίπτει με ό,τι είναι μοναδικό στη φύση του μέσου 
(medium) της. Έργο της αυτοκριτικής έγινε ο εξοβελισμός από τα τεχνάσματα (effects) 
της κάθε τέχνης οποιονδήποτε τεχνασμάτων θα μπορούσαν να θεωρηθούν δανεισμένα 

από τα μέσα ή δια των μέσων (medium) κάποιας άλλης τέχνης. Στο εξής κάθε τέχνη έπρε

πε να αποδίδεται 'καθαρή ' (pure) και στην 'καθαρότητά ' (purity) της να βρίσκει τα εχέγ

γυα των σταθερών (standars) τής ποιότητας και της ανεξαρτησίας της. 'Καθαρότητα ' ση
μαίνει αυτοπροσδιορισμός και η αυτοκριτική διαδικασία στις τέχνες αποτελεί τον από

λυτο αυτοπροσδιορισμό». 
Πώς όμως επιτυγχάνεται, στη ζωγραφική για παράδειγμα, η καθαρότητα ως έκ

φραση της αυτοκριτικής διαδικασίας ; Με την επικέντρωση όλης της δραστηριότητας 
του ζωγράφου, απαντά ο Greenberg, σε ό,τι « . . .  αποτελεί τη μόνη συνθήκη την οποία η 
ζωγραφική δε μοιράζεται με καμία άλλη τέχνη . . . », δηλαδή την επιπεδότητα (flatness) και 
το δισδιάστατο χαρακτήρα (two-dimensionality) του καμβά. «Έτσι, συνεχίζει ο Green
berg, η μοντερνιστική ζωγραφική αυτοπροσανατολίσθηκε αποκλειστικά και μόνο προς 
την επιπεδότητα». 

Ο όρος-κλειδί της παραπάνω φράσης δεν είναι μόνο ο όρος «επιπεδότητα» μα και 
ο όρος <<μοντερνιστική ζωγραφική». Ο Greenberg πραγματοποιεί εδώ με σαφήνεια τη 
νοηματική διολίσθηση στην οποία αναφερόμαστε στην αρχή του κειμένου: η μοντέρνα 
τέχνη, από έκφραση της σύνθετης πραγματικότητας του μοντέρνου κόσμου, μετατρέπε
ται σε μοντερνιστική, οριζόμενη πλέον ως αυτοκριτική, αυτοαναφορική μέθοδος που 
συνεχίζει μια αυτονομημένη, ως προς τα κοινωνικά φαινόμενα, παράδοση. Παρότι αυτή 
η παράδοση θεωρείται ενιαία, ο GreenbeΓg τονίζει ότι μόνο η οι μοντερνιστές ζωγράφοι, 
ήδη τον 1 90 αιώνα, είδαν θετικά ό,τι οι ζωγράφοι της παράδοσης θεωρούσαν περιορι-
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σμό (που για να τον αποκρύψουν έκαναν χρήση των ψευδαισθησιακών, ρεαλιστικών τε
χνασμάτων) : δηλαδή, την επίπεδη επιφάνεια, το σχήμα του ζωγραφικού υποστρώματος 
(support) και τις ιδιότητες της χρωματικής ύλης (pigment). Ο Manet πρόβαλλε το πρώ
το , ο Cezanne το δεύτερο και οι εμπρεσιονιστές το τρίτο. Επειδή η επιπεδότητα είναι,  
όπως είπαμε, η σημαντικότερη -ως αποκλειστική- ιδιότητα της ζωγραφικής, ο Manet εί
ναι ο πατέρας της μοντερνιστικής ζωγραφικής. «Εκεί που κάποιος προσπαθεί να δει τι 

αναπαριστά (what is in) ένα έργο της παράδοσης, πριν το δει ως εικόνα (picture), βλέπει 
ένα μοντερνιστικό έργο (painting) πρώτα ως εικόνα (picture)»82, γράφει ο Greenberg. Ό ,  
τ ι  παραπέμπει στον τρισδιάστατο χώρο αποτελεί εξωζωγραφικό δάνειο. Και η πιο επι
κίνδυνη περιοχή που μπορεί να μολύνει με αυτόν τον τρόπο τη ζωγραφική είναι η γλυ
πτική, η τέχνη με την οποία η ζωγραφική πρέπει να αποφύγει επιμελώς κάθε ανάμιξη 
ακριβώς επειδή υπάρχει ο κίνδυνος να «συγχυσθεί» μαζί της, όπως συνέβη την εποχή 
της κλασικής Αναγέννησης. «Η αντίσταση, συνεχίζει ,  στη γλυπτική, ξεκινά πολύ πριν 
την έλευση τον μοντερνισμού». Ήδη τον 160 αιώνα άρχισε στη Βενετία -και συνεχίσθη
κε στην Ισπανία, το Βέλγιο και την Ολλανδ ία, τον 1 70 αιώνα- μια χρωματική επανάστα
ση που είχε ως στόχο την υπόσκαψη αυτού του τρισδιάστατου, γλυπτικού Αναγεννησια
κού χώρου και την επιβεβαίωση της ζωγραφική υλικότητας, γράφει ο Greenberg. Πουθε
νά, βεβαίως, δεν εξηγεί γιατί η Αναγέννηση «εφηύρε» τον τρισδιάστατο χώρο, ούτε προ
τείνει κάποια αιτία λόγω της οποίας η ζωγραφική αποφάσισε να κηρύξει «αντάρτικο» 
κατά της γλυπτικής -ή μάλλον με τους δικούς του όρους, προβάλλει -μόνο για το πρώτο 
γεγονός- κάποια εξήγηση: «Η Δυτική ζωγραφική . . .  έχει ένα τεράστιο χρέος στη γλυπτι
κή, που τη δίδαξε το σκιοφωτισμό και την επίτευξη της πλαστικότητας με στόχο την 

ψευδαίσθηση τον ανάγλνφον . . .  και τοv βάθους τον χώρον»83, γράφει. Ερμηνεύει, δηλα
δή, το φαινόμενο της προοπτικής αποκλειστικά και μόνο με όρους μορφής θεωρώντας, 
απλά, πως η προοπτική γεννήθηκε από την επίδραση που είχε η γλυπτική επί της ζωγρα
φικής. 

Ίσως εδώ θα πρέπει να επισημανθεί ο οφειλή του Greenberg -ιδίως σε ό,τι αφορά αυτή 
την ιστορική αναδρομή- στο έργο του Henήch Wolfflin, μια οφειλή που δεν έχει τονισθεί όσο 
θα έπρεπε. Ο Greenberg αναφέρει τον Wolfflin μόνο όψιμα84• Ωστόσο μια μετάφραση των 
Βασικών εννοιών της ιστορίας της τέχνης ( 1 915) του Wolftlin85 ήταν ήδη διαθέσιμη στην αγ
γλική γλώσσα το 1 93286. Τα πέντε αντιθετικά ζεύγη εννοιών που προτείνει ο Wolftlin , προ
σφέρονται ιδιαιτέρως ως πρότυπα έμπνευσης για μια φορμαλιστική διαχρονική ανάγνωση 
της ιστορίας της τέχνης. Μια τέτοια ανάγνωση επιχειρεί εδώ ο Greenberg επεκτείνοντας τα 
χρονικά όρια που στον Wolff1in ήταν τουλάχιστον περιορισμένα. Και επειδή του είναι μάλ
λον δύσκολο να απορρίψει ολόκληρες καλλιτεχνικές περιόδους της Δυτικής παράδοσης 
-γιατί έτσι Οα μείωνε την εγκυρότητα της θεωρίας του- φορτίζει θετικά, μέσω μιας καθαρά 
υποκειμενικής μορφολογικής ερμηνείας, ό,τι ως τώρα προσπάθησε να μας πείσει πως είναι 
το κατεξοχήν αρνητικό. Προσαρμόζει με άλλα λόγια, επιλεκτικά, και ερμηνεύει ουσιαστικά 

82. Francis Frascina και Charles Haπison (ed.), σσ. 5 -6. 

83. Fi-ancis Frascina και Charles HarΓison (ed.), σ. 7. 

84. Το 1964, στο «Post painterly abstraction», G IV, σ. 1 92 .  

85 . ελλ. μτφρ. Φώτης Κοκαβέσης, Θεσσαλονίκη, Παρατηρητής, 1992. 
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άναρχα, τόσο την καλλιτεχνική παράδοση όσο και την ίδια του τη θεωρία. 
Όταν, στη συνέχεια, ο Greenberg γράφει πως με τον David αναβιώνει η γλυπτικό

τητα στη ζωγραφική (sculptura1 painting) , αυτό, δηλαδή, που σύμφωνα με τα λεγόμενά 
του αποτελεί και τον κακό της δαίμονα, σπεύδει να συμπληρώσει πως και τούτο συμβαί
νει . . .  για το καλό της !  Η έμφαση στο χρώμα έτεινε να μετατρέψει τη ζωγραφική σε διακό
σμηση. Η γλυπτική τώρα εκλαμβάνεται ως σωτήρας της ζωγραφικής από τον ίδιο της 
τον εαυτό, δηλαδή, από το χρώμα, που αλλού θεωρήθηκε το κατεξοχήν μέσον (medium) 

της . Ο Ingres, ευτυχώς, επαναφέρει την επιπεδότητα στη ζωγραφική για να φθάσουμε 
στον 1 90 αιώνα όπου πλέον « . . . όλες οι αξιόλογες τάσεις της ζωγραφικής συγκλίνουν 
(παρά τις διαφορές τους) προς μια αντι-γλυπτική κατεύθυνση ενώ με τον κυβισμό . . .  (δη
μιουργείται) μια ζωγραφική επιπεδότητα που η Δυτική τέχνη είχε να δει από την εποχή 
του Cimabue»sΊ. Έτσι απλάss. Ο Greenberg φαίνεται ότι και ο ίδιος κατανοεί πως ο ανα
γνώστης είναι δυνατόν κάπου εδώ να δυσανασχετήσει. «Ελπίζω να είναι κατανοητό, 
γράφει λοιπόν, πως εξιστορώντας τη διαδρομή της μοντερνιστικής τέχνης χρειάστηκε 
να απλοποιήσω και να υπερβάλλω». Γι ' αυτόν ίσως το λόγο ο Greenberg αλλάζει τώρα 
περιβάλλον και εξηγεί γιατί η τέχνη -ως καντιανή αυτοκριτική-: πρέπει να συγκρίνεται 
κυρίως με την επιστήμη η οποία εφαρμόζει, μεθοδικότερα όμως, την ίδια «ομο�οπαθητι
κή» .  «Ένα πρόβλημα φυσιολογίας επιλύεται με όρους φυσιολογίας, και όχι ψυχολο

γίας. . .  Τηρουμένων των αναλογιών, η μοντερνιστική ζωγραφική επιζητεί . . .  ένα θέμα να 
μεταφράζεται με αυστηρά οπτικούς, δισδιάστατους όρους . . .  »s9, γράφει. Όσο για το πρό
βλημα της ποιότητας αναφέρει πως από μόνη της η μέθοδος ή τα μέσα (means) δεν επαρ
κούν γιατί το μόνο που μετράει στην τέχνη είναι η αισθητική της επάρκεια. Ο Greenberg 
δε διευκρινίζει προς το παρόν τίποτε άλλο. Μόνο στα όψιμα γραπτά του θα προσπαθή
σει , όπως έχουμε ήδη πει, να γράψει κείμενα αισθητικής φιλοσοφίας. 

Στο μέτρο που ο ίδιος ο Greenberg παραπέμπει στην επιστημονική μεθοδολογία 
για να αναλύσει τα έργα τέχνης, όπως καθαρά αναφέρει στο άρθρο του δε θα ήταν άστο
χο να προσεγγίσουμε τη δική του αφήγηση με εκείνη του προπάτορα της ιστορίας της τέ
χνης, τον Giorgio Vasari. Γιατί ,  όπως επισημαίνει ο Arthur Danto « . . . η αφήγηση του 
Vasarj μοιάζει πολύ με μια προοδευτική αφήγηση της ιστορίας της επιστήμης . . .  για πα
ράδειγμα . . .  από τον Νεύτωνα . . .  ως τον Ejnstejn και τον Plank»9o. Μια ανάλογη «αναγω
γική» αφήγηση τελικά πραγματοποιεί και ο Greenberg -από τον Cimabue στον Po1lock 
και τον Jules 01itski- μέσα σε ένα πλαίσιο εμβαπτισμένο μάλλον -όπως έχουμε πει- σε 
έναν χεγκελιανό εξελικτισμό παρά σε μια καντιανή κριτική . Επιπλέον, η αφήγηση του 
Greenberg δεν είναι και ιδιαίτερα πρωτότυπη, όπως ορθά σημειώνει ο Yves-Alain Bois, 
εφόσον ανάλογες θέσεις βρίσκουμε, για παράδειγμα, στον Μαλέβιτς το 1 9 15 και στον 

86. G. Bell and Sons, L.t.d. 

87. Francis Fi-ascina και Charles Haπison (ed.), σ. 7. 

88. Ανάλογες ανωτροσαρμογές ακόμη και στις δικές του ερμηνείες, σε σχέση με τον Pol lock για παράδειγμα, 

πραγματοποιεί συχνά ο Greenberg. Βλ. Υ. Α. Bois, «Les ameπdements de GreenbeΓg», στο Les Cahiers .. . , σ. 58. 

89. Francis Frascina και Cl1ai-les Ηaπίsοπ (ed.) , σ. 8. 
90. Arthur C. Danto, «Greenberg, le grand recit du modemisme et le cήtique d' art essensialiste», στο Les Cahiers . . . , σ. 2 1 .  
9 1 .  Υ.Α. Bois, σσ. 52-60. 
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Mondrian λίγο αργότερα9 1 . Μόνο όμως ο αμερικανικός μεταπόλεμος υπήρξε ο κατάλλη
λος ορίζοντας υποδοχής για την εδραίωση αυτών των θέσεων. 

Ο Greenberg προσθέτει επίσης πως σε καμία περίπτωση τα επιτεύγματα των μο
ντερνιστών δεν αποτελούν συλλογικές κατακτήσεις αλλά είναι «ατομικά επιτεύγμα
τα»92 . Ούτως ή άλλως η εποχή των συλλογικών διεκδικήσεων και κατακτήσεων των καλ
λιτεχνών τόσο στον κοινωνικό όσο και τον καλλιτεχνικό τομέα έχει παρέλθει. Στην με
ταπολεμική Αμερική ισχύει πλέον αυτό που Guilbaut περιγράφει με τη φράση «Ο καθέ

νας για τον εαυτό του»93. 

Ο Greenberg κλείνει το άρθρο του τονίζοντας το γεγονός της ενότητας που διέπει 
τη Δυτική τέχνη: «Δε θα έχω επιμείνει αρκετά έστω κι αν ξαναπώ πως ο μοντερνισμός 
ποτέ δεν υπήρξε κάτι σαν τομή με το παρελθόν . . . Ο μοντερνισμός σίγουρα σχετίζεται με 
την αναβίωση της φήμης του Uccello, του Piero, του ΕΙ Greco του Georges de Ja Tour, 

ακόμη και του Vermeer . . .  και ουδέποτε κατέβασε από το βάθρο τους το Λεονάρντο, τον 
Ραφαήλ, τον Τισιανό, τον Rubens, τον Rembrandt, ή τον Watteau. Αυτό που ο μοντερνι
σμός ξεκαθάρισε είναι πως, αν και το παρελθόν εκτίμησε σωστά αυτούς τους δασκά
λους, έδωσε συχνά λανθασμένες ή ακατάλληλες αιτίες γι ' αυτό το γεγονός . . .  Χωρίς το 
παρελθόν . . .  φαινόμενα όπως η μοντερνιστική τέχνη θα ήταν αδύνατο να υπάρξουν»94 . 

Με αυτό το διθύραμβο ο Greenberg δεν φαίνεται να εξυμνεί μόνο το παρελθόν. Επι
χειρεί, κυρίως, να καταξιώσει το παρόν. Τα πρωτόλεια του Cimabue, τα επιτεύγματα της 
Αναγέννησης, οι υπερβολές του Ραφαήλ, ο χρωματικός κορεσμός του Rubens, η γλυπτικό
τητα του David, η γραμμικότητα του lngres, η επιπεδότητα του Manet, ο εγκεφαλισμός του 
Braque, όλ ' αυτά φαίνεται πως καθαγιάζονται τελικά a posteriori αν και με αρκετά αντι
φατικό, συχνά προκλητικό και σίγουρα επιτηδευμένο τρόπο, μόνο και μόνο επειδή έστρω
σαν το δρόμο για να φθάσουμε στο ύψιστο, παγκόσμιο, διαχρονικό και πανανθρώπινο 
πολιτιστικό αγαθό: στη ζωγραφική του Pollock και αργότερα της Frankenthaler -της μνη
στής του Greenberg- ή, γ ια να το.πούμε ορθότερα, στη ζωγραφική εκείνη που ταυτίζεται 
με το πρότυπο του Greenberg, ένα πρότυπο που λειτούργησε σε ό,τι αφορά την αμερικανι
κή τέχνη -για να αναφερθούμε μόνο σ' αυτήν- προς δύο κατευθύνσεις: a posteriori ερμη
νεύοντας τόσο τη Δυτική και την παγκόσμια καλλιτεχνική παράδοση, όσο και -κυρίως
μια σύγχρονή του, αλλά ήδη υπάρχουσα, αμερικανική καλλιτεχνική πρόταση -τον αφηρη
μένο εξπρεσιονισμό- και a priori «κατασκευάζοντας» την καλλιτεχνική έκφραση των δη
μιουργών του καλλιτεχνικού κινήματος της μετα-ζωγραφικής αφαίρεσης (post-painterly 
abstraction) που θα αρθρωθεί ταυτιζόμενο, στην κυριολεξία, με τη θεωρία του Greenberg. 
Η ταύτιση αυτή ορισμένες φορές πήρε το χαρακτήρα ιλαροτραγωδίας. 

Δυο παραδείγματα εικονογραφούν αυτή την κατάσταση. Ο ζωγράφος Moπis Louis 
-ανακάλυψη του Greenberg και πρωταγωνιστής της μετα-ζωγραφικής αφαίρεσης-, μετά 
από μια κακή κριτική του ίδιου του Greenberg, το 1 957,  κατέστρεψε πάνω από 300 έργα 
του (μεταξύ των ετών 1 954- 1 95 7)95 προφανώς επειδή ξέφευγαν από το θεωρητ ικό 

92. Francis Frascina και Charles Harrison (ed.), σ. 9. 

93. S. Guilbaut, σ. 159. 
94. Francis Frascina και Charles Harrison (ed.), σσ. 9-1 0. 

95 . Υ. Α. Bois, ό.π. σ. 58. 

14 1 
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«γκρινμπεργκιανό» πρότυπο. Η ιστορία έχει όμως και συνέχεια. Στην άκρη ενός καμβά 
του 1 958,  του ίδιου καλλιτέχνη, βρέθηκε γραμμένο σε σημείο που δεν ήταν προορισμένο 
για να φαίνεται :  «Μια ίντσα λευκού σε κάθε πλευρά για τον Clem.», τον Clement 
Greenberg δηλαδή. Είναι σαφές πως ο Louis είχε πλέον αποφασίσει να ζωγραφίζει καθ ' 
υπόδειξιν,  προσαρμόζοντας πάση θυσία το καλλιτεχνικό του ύφος στις απαιτήσεις της 
θεωρίας του μέντορά του. 

Και στην περίπτωση που κάποιος καλλιτέχνης δεν ήταν τόσο «Προσαρμοστικός» 
όσο ο Louis, φαίνεται πως ο ίδιος ο Greenberg έπαιρνε την υπόθεση στα χέρια του. Επει
δή, όπως είδαμε, έδινε ιδιαίτερη έμφαση στα αυτόνομα εκφραστικά μέσα της κάθε τέ
χνης, αντιμετώπιζε την εισαγωγή του χρώματος, δηλαδή ενός ζωγραφικού μέσου, στη 
γλυπτική -που έχει να κάνει με πλαστικούς όγκους- με ιδιαίτερη καχυποψία. Έτσι ως 
εκτελεστής της διαθήκης του David Smith -τoυ καλλιτεχνικού ανάλογου του Pollock στη 
γλυπτική- πήρε την πρωτοβουλία να αφαιρέσει, μετά το θάνατο του καλλιτέχνη, το χρώ
μα από ορισμένα γλυπτά έργα του και να το αντικαταστήσει με υλικό άλλου τύπου96. Τα 
γεγονότα αυτά είναι ενδεικτ ικά της παντοδυναμίας που μπόρεσε να αποκτήσει ο 
Greenberg στο πλαίσιο της μεταπολεμικής αμερικαν�κής καλλιτεχνικής σκηνής97. Αν 
και ο Greenberg ενσάρκωσε την εικόνα εκείνου ο οποίος επεσήμανε την ανεξαρτησία της 
τέχνης από το κοινωνικό της περιβάλλον η επιτυχία του απέδειξε ακριβώς το αντίθετο: 
ότι η τέχνη -αλλά και ο θεωρητικός περί τέχνης λόγος- συνδέονται στενά με την κοινω
νία που την παράγει. 

Ωστόσο, θα ήταν μάλλον υπερβολή αν λέγαμε πως ο Greenberg εγκατέλειψε άμεσα 
και απόλυτα κάθε τέτοια προσέγγιση. Η παλινδρόμησή του μεταξύ Μαρξ και Kant είναι 
αρκετά πιο περίπλοκη. 

Ο John Ο' Brian, εκδότης του corpus των κειμένων του Greenberg, σωστά επιση
μαίνει πως «αν και ο Greenberg τελικώς απέρριψε το σοσιαλισμό τούτο δε σημαίνει πως 
απέρριψε και το μαρξισμό ως μέθοδο κοινωνικής ανάλυσης»9s . Ο Arnold Hauser εξάλ
λου -συγγραφέας της γνωστότερης κοινωνικής ιστορίας της τέχνης- υπήρξε πρότυπο 
για τον Greenberg, τουλάχιστον ως το 1 95099. Θα συμπληρώναμε πως και μετά το 1 950, 
ίσως μάλιστα περισσότερο τότε, ο μαρξισμός, όχι τόσο ως εργαλείο κοινωνικής ανάλυ
σης αλλά ως επιστημονική μεθοδολογία επηρεασμένη από την ιστορικιστική αιτιοκρα
τία του 1 9ου αιώνα, καθόρισε τη θεωρία του Greenberg. Δε θα ήταν ίσως άστοχο να υπο
στηρίξουμε πως εκεί πρέπει να αποδώσουμε την εμμονή του Greenberg στην ανάδειξη 
της υλικότητας της δισδιάστατης επιφάνειας του πίνακα. Ο Greenberg θέλησε να ορίσει 
τη ζωγραφική με όρους ύλης, να ορίσει, δηλαδή, ως αντικείμενο, μια αφηρημένη έννοια. 
Η ανάγνωση του Μαρξ έπαιξε πιθανότατα εδώ καθοριστικό ρόλο. Ο Greenberg βεβαίως 

96. Και για τα δύο περιστατικά βλ. Jonathan Fineberg, Art since 1940. Strategies of" being, Λονδίνο, Laurence 
King, 1 995 , σ. 155.  

97.  Ο Kay Larson σε άρθρο του με τίτλο «Η δικτατορία του Clement Greenberg», τον περιγράφει επίσης ως ευέ

ξαπτο, μνησίκακο, αυταρχικό και υπερόπτη Βλ. Artforum lntemational, Καλοκαίρι 1 987, ΧΧΥ, no. 1 0, σσ. 76-79. 

98. John Ο' Brian, «Comment les textes sur \' an ont aquis \eur bonne reputation», στο Les Cahίers . . . , σ. 90. 

99. Ο 1 .  Ο' Brian αναφέρει πως « . . .  η κοινωνική ανάλυση ... εξαφανίζεται εντελώς με τη δημοσίευση του 

Άmerican Type Painting '», σ. 9 1 .  Βλ. A.C., σσ. 226-248. 
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ερμήνευσε τον Μαρξ, αν όχι ευτελώς, τουλάχιστον μονοδιάστατα. Το ίδιο, ωστόσο, έκα
νε και με τον Kant. Γιατί η εξελικτική θεωρία του Greenberg βασίζεται κατά κύριο λόγο 
όχι στον Kant αλλά, θα το ξαναπούμε, στον Hegel . Η πιο εμπεριστατωμένη κριτική στον 
Greenberg ως καντ ιανού έχει γραφτεί από τον Κάλας ο οποίος επισημαίνει ότι « . . .  ο 

Greenberg αποφεύγει να πει ότι η αυτοκριτική έχει τις ρίζες της στη διαλεκτική φιλοσο

φία του Χέγκελ ώστε να μη δοθεί η εντύπωση ότι η θεωρία του διαμορφώνεται με βάση 

μια πρωτοποριακή θεωρία της αυτοκριτικής»100. Εκείνο που σαφώς έκανε ο Greenberg 
είναι να αποκόψει τελικά -μέσα από τις διαδικασίες που περιγράψαμε- τον θεωρητικό 
περί τέχνης λόγο από το πραγματικό κοινων ικό του ανάφορο. Οι παλ ινωδίες του 
Greenberg είναι εδώ, πρέπει να το ξαναπούμε, τυπικές των αμερικανών διανοουμένων 
της εποχής του. Η ανάμιξη, εκ μέρους του, αυτού που ο Τ. J. Clark έχει ονομάσει «ελιοτι
κός μοντερνισμός» και ο Ο' Brian «καντιανός αντικομουνισμός» πραγματοποιείται όχι 
τόσο σε σχέση με προσωπικές επιλογές όσο στο πλαίσιο της μεταπολεμικής Pax 
Americana. Αυτό το πλαίσιο ήταν ικανό να μεταμορφώσει τον Greenberg από εκείνον 
που είχε το θάρρος να υπογράψει και να δημοσιεύσει το 1 94 1 ,  όταν η σύρραξη ήταν ανα
πόφευκτη, τις «Δέκα προτάσεις σχετικά με τον πόλεμο»ιοι -όπου, μόνον αυτός και ο 
Mac Donal d, υποστήριζαν τη λενινιστική «επαναστατική ηττοπάθεια» για τη μετατροπή 
του πολέμου σε επανάσταση-, σε εκείνον ο οποίος , το 1 950, έγινε ιδρυτικό μέλος του 
Αμερικανικού Κλάδου του αντικομουνιστικού «Congress tΌr Cultural Freedom» που εί
χε δημιουργηθεί στο Παρίσι λίγους μήνες νωρίτερα 102, και σε εκείνον που λίγο αργότε
ρα,  το 1 95 1 ,  «Κάρφωνε» δη μοσίως σαν πράκτορες των σοβιετικών τόσο την F reda 
K itchwey, εκδότρια του προοδευτικού ,  φιλελεύθερου περιοδικού The Nation -με το 
οποίο ο Greenberg, όπως έχουμε πει, συνεργαζόταν- όσο, και κυρίως, ως εύκολο στόχο, 
τον αντιφρανκιστή εξόριστο υπουργό εξωτερικών της δημοκρατικής Ισπανίας στη δε
καετία του ' 30, Alvarez del Vayo, που επίσης συνεργαζόταν με το The Nation103. 

Ενδεικτικό σε αυτό το σημείο μπορεί να θεωρηθεί και το γεγονός πως σχετικά 
πρόσφατα το ακροδεξιό αμερικανικό περιοδικό The New Criterion επιτέθηκε με δριμύ
τητα εναντίον του Ο' Brian θεωρώντας απαράδεκτη την πολιτικοκοινωνική ανάλυση 
της «γκριμπεργκιανής» θεωρίας που ο εκδότης των κειμένων του Greenberg πραγματο
ποιεί στην εισαγωγή του τρίτου τόμου 104. Ο πολιτικός χώρος απ ' όπου προέρχεται αυτή 
η επίθεση κάνει φανερό πως καμία θεωρία, ακόμη -ή και κυρίως- αυτή που το διατεί νε
ται ,  δε μπορεί να είναι απολιτική. Η ίδια η δραστηριότητα του Greenberg το αποδεικνύ
ει εξάλλου με τον καλύτερο τρόπο. 

1 00. Νικόλας Κάλας, «Το εγχείρημα της κριτικής», ελλ. μτφρ. Α. Παππάς, στο Η τέχνη την εποχή της διακύβευ

σης, Αθήνα, Άγρα, 1 997, σ. 1 75 .  Πρωτοδημοσιεύθηκε στο Arts Magazine, Σε::rτ.-Οκτ. 1 967. 

1 01 .  Paπisan Review, VIIl ,  no. 4,  Ιούλ.-Αύγ., 1 94 1 ,  σσ. 27 1 -278. 

1 02. J. Ο' Brian, σ. 90. 
1 03. Όταν το The Nation αρνήθηκε να δημοσιεύσει την επιστολή του, ο Greenberg τη δημοσίευσε, σε μετριασμέ

νο τόνο, στο αντικομουνιστικό Neiv Le�ιder, 1 9 Μαρτίου 195 1 ,  σ. 1 7, καταγγέλλοντας τώρα τον del Vayo ε:ϊτειδή 

επέκρινε την αμερικανική ανάμιξη στην Κορέα. Βλ. Α. Cox, σσ. 150- 1 5 1 .  

104.  Υ. Α .  Bois, σ .  60, σημ. 35 . 
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Επιλεγόμενα 

Με την έλευση καλλιτεχνικών κινημάτων όπως η pop-art και ο μινιμαλισμός, η επίδρα
ση του Greenberg υπέστη πραγματική καθίζηση, παρότι σημαντικοί  επίγονοί του όπως ο 
Michael Fήed και κυρίως η Rosalind Krauss -που ωστόσο αποστασιοποιήθηκε από το 
δάσκαλό της- συνέχισαν και συνεχίζουν να δραστηριοποιούνται. Η μετά-Greenberg 
κριτική ωστόσο δεν πρέπει να μας κάνει να υποτιμούμε την ικανότητα του ίδιου του 
Greenberg σε ό,τι αφορά τον τομέα στον οποίο διέπρεψε: το φορμαλισμό 105 .  Κάτω από 
μια τέτοια οπτική ωστόσο ο Greenberg κατόρθωσε να περιγράψει με οξυδέρκεια έργα 
καλλιτεχνών και τρόπους καλλιτεχνικής έκφρασης- τα κυβιστικά coHage για παράδειγ
μαΙΟ6, ή το έργο του Matisse107. Η ανάγνωση των κειμένων του Greenberg παραμένει υπό 
αυτή την έννοια πάντοτε χρήσιμη για την ανάπτυξη ενός προσωπικού κριτη@ίου σε σχέ
ση με την αξία των ίδιων των καλλιτεχνικών μορφών. Η υπερβολή του Greenberg σε αυ
τό το σημείο βεβαίως, έκανε τον Κάλας να γράψει στο κείμενό του με τίτλο «Η περιγρα
φή δεν αρκεί», όχι χωρίς σαρκασμό: «Το ταλέντο τον Clement Greenberg για την περι
γραφική κριτική θα μπορούσε ίσως να είναι απόρροια της θητείας τον στην υπηρεσία 
των τελωνείων, όπου είναι απαραίτητο να ελέγχει κανείς πάντοτε αν είναι ακριβή όσα 

αναφέρονται στα παραστατικά των εμπορενμάτων»108 •  Είναι ωστόσο αναμφίβολο πως 
οι «γκριμπεργκιανές» θέσεις χρησίμευσαν κυρίως ως θεωρητική αιτιολόγηση της βαθιάς 
μετάλλαξης την οποία υπέστη η μοντέρνα τέχνη στη μεταπολεμική Αμερική, όταν από 
πολυσήμαντη έκφραση του παράδοξου και αντιφατικού ορίζοντα της μοντέρνας επο
χής, εξέπεσε σε μοντερνιστική, ερμηνεύθηκε δηλαδή με βάση μια ψευδοεπιστημονική μέ
θοδο καλλιτεχνικής αυτοκάθαρσης χωρίς καμιά σύνδεση με τη μοντέρνα ιστορική πραγ
ματικότητα ενώ η αξία της συσχετίσθηκε με τη δυνατότητα προσαρμογής της σε ένα ειδι
κό ψευδοφιλοσοφικό πρότυπο. Οι αφηρημένοι όροι του προτύπου αυτού χρησιμοποιή
θηκαν για να αποκρύψουν, χωρίς ωστόσο να το καταφέρουν, τις πολιτικές συνισταμέ
νες που περικλείει μια, φερόμενη ως απολιτική ,  καλλιτεχνική έκφραση αλλά και τις 
ιστορικές διαδικασίες που έκαναν μεγάλο μέρος των αμερικανών δ ιανοούμενων και 
καλλιτεχνών, να ακολουθήσουν μια συγκεκριμένη πορεία. Η πορεία αυτή καθορίστηκε 

1 05 .  Ο όρος φορμαλισμός -που χρησιμοποιείται ευρέως σε σχέση με τη θεωρία του Greenberg- είναι ελαφρώς 
παραπλανητικός ως προς το ιστορικό του περιεχόμενο. Ο φορμαλισμός, όπως αναπτύσσεται στη ρωσική λογο

τεχνία της δεκαετίας του 1 880 αλλά κυρίως στα προεπαναστατικά και μετεπαναστατικά χρόνια ( 1 9 10- 1930) -με 
το Γλωσσολογικό Κύκλο της Μόσχας και την Εταιρεία για μελέτη της ποίησης-, εμμένει στην αυτονομία της λο

γοτεχνικής γλώσσας με στόχο όμως να γίνει « . . .  ο πραγματικός κόσμος . . .  αvτικείμεvο μιας αvαvεωμέvης προ

σοχής» μέσω διαδικασιών, όπως ο «ξενισμός», το ανοίκειο - που θα χρησιμοποιήσουν και δημιουργοί όπως ο 

Μπρεχτ. Βλ. την εξαίρετη μελέτη του Τόνυ Μπένετ, Φορμαλισμός και Μαρξισμός, ελλ. μτφρ. Σπύρος Τσακνιάς, 
Αθήνα, Νεφέλη, 1 983. Η πλήρης αποκοπή του καλλιτεχνικού έργου από κάθε συνειρμό ή αναφορά που παραπέ

μπει στον πραγματικό κόσμο αποτελεί ιδιαιτερότητα καλλιτεχνών και θεωρητικών όπως ο Μαλέβιτς και βεβαί
ως ο Greenberg. 

1 06. Βλ. A.C., σσ. 8 1 -95 . 

1 07. Βλ. Τη μικρή μονογραφία για τον Matisse, Collins, Άμστερνταμ, 1 955.  

1 08 .  Ν. Κάλας, σ. 1 69. Π ρωτοδημοσιεύθηκε στο Arts Mf1gειzine, Καλοκαίρι 1 967. 



ΔΑΣΚΑΛΟΘΑΝΑΣΗΣ: Η μοvτεpvzστικri. τέ,yvn και n θεωρία του Clement Greenberg 

από ό,τι θα μπορούσαμε να αποκαλέσουμε «φαινόμενο των δυο Ιωσήφ». Τυπικό του πα
ράδειγμα, ο ίδιος ο Greenberg: από οραματιστής ενός καλύτερου μέλλοντος για την αν
θρωπότητα και πολέμιος τόσο του αμερικανικού καπιταλισμού όσο και του καθεστώτος 
του Ιωσήφ Στάλιν ο Greenberg μετατράπηκε σε κυνικό υποστηρικτή του υπεροπτικού 
αμερικανικού φιλελευθερισμού και της ψυχροπολεμικής επεκτατικής πολιτικής που εν
σάρκωνε η Επιτροπή του Ιωσήφ McCarthy, χωρίς ουσιαστικά, ουδέποτε ως το θάνατό 
του να πραγματοποιήσει αυτό που ο ίδιος απαιτούσε από την τέχνη: μια αυτοκριτική. 
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ΙΕΠΚθΙΕΣΗ ΣΤΗ ΣΥΜΦΟJΡΑ 

= ΑΜΥΝΑ ΣΤΟΝ ΠΟΝΟ 

ΣΤΗ ΣΚΗΝΗ ΤΗΣ ΚΑΣΣΑΝΔJΡΑΣ 

ΣΤΚΣ ΤΡΩΑΛΕΣ 

Ελένη Καράμπελα 

Όταν η Κασσάνδρα, ένθεη μεν, αλλά νηφάλια, 1 μετά το γαμήλιο τραγούδι και τον ξέφρε
νο χορό της εισόδου της, με μια ρήση που ξενίζει γ ια τη ρητορική επιχειρηματολογία της 
(35 3-404 στ.) ,  προσπαθεί να πείσει ότι η κατεστραμμένη Τροία , τα σκοτωμένα της παι
διά και οι βασανισμένοι εναπομείναντες ζωντανοί της είναι εν τέλει σε καλύτερη μοίρα 
από τους κατακτητές Αχαιούς, δύο στίχοι του Χορού σχολιάζουν τα λόγια της και συ
γκεντρώνουν σε μία κατεύθυνση τις αντιδράσεις του θεατή απέναντι σε όσα εκείνη λέει, 
τραγουδάει, θρηνεί ή μαντεύει :  «ώς ήδέως κακοϊσιν οtκείοις γελάις/ μέλπεις θ '  α μέλ
που σ' ου σαφη δείξεις ισως» (στ. 406-07). 

Πρόκειται για το ένα από τα δύο δίστιχα σχόλια που συνιστούν την όλη συμμετο
χή του Χορού στη λεκτική δράση2 της σκηνής, που μπορεί ωστόσο να δώσει την αρχή 
ενός νήματος για την αναζήτηση του δραματικού νοήματος της σκηνής και του επιδιω
κόμενου θεατρικού αποτελέσματος, αν θα αποδεχτεί κανείς την πρόκληση να εξετάσει 
υπ' αυτό το φως την όλη σκηνή. Η λεκτική δράση των δραματικών προσώπων, η μεταξύ 
τους επικοινωνία, αλλά και η επικοινωνία τους με το δραματικό κόσμο του θεατή,3 ο 

1 .  Στ. 365-66: « . . .  ένθεος μέν, άλλ' δμως τοσόνδε γ' έξω στ11σομαι βακχευμάτων». Για το αρχαiο κείμενο χρη

σιμοποιώ την έκδοση J. Diggle, Euripides Fabulae, τόμ. Ι Ι ,  Οξφόρδη 198 1 .  Για τις :παρατηρήσεις του στο αρχικό 

κείμενο της εργασίας μου ευχαριστώ ειλικρινά τον Σ. Ν. Φιλιππίδη. 

2. Ο όρος παρα:πέμ:πει στη θεωρία των λεκτικών :πράξεων («speech acts»), όπως διατυπώθηκε α:πό τον J .  R. 
Searle στο έργο του Speech Acts. An essay in the Philosophy of"Language, Κέμπριτζ 1 969. 

3. Το δραματικό κόσμο του θεατή συγκροτούν οι «στάσεις» του απέναντι στις διάφορες «καταστάσεις» του δρά

ματος. Την άποψη ότι ένα δράμα δομείται με βάση τη σύγκρουση ε:πί μέρους δραματικών κόσμων διατύπωσε ο 

Κ. Elam, The Semiotics of" Theatre and Drama, Λονδίνο και Νέα Υόρκη 1980, σ. 1 14-16,  χρησιμοποιώντας γι' αυ

τό τον όρο «dramatic subworlds». Π ροσπάθεια για διασάφηση του όρου «δραματικός κόσμος» και για ;τροσδιο

ρισμό της χρήσης του στην ανάλυση του αρχαίου δράματος έχει γίνει στη διδακτ. διατριβή μου με τίτλο: «Ευρι-

1 4 7  
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τρόπος προετοιμασίας της σκηνής και η ιδιότυπη ειρωνεία της, όπως επίσης και η δρα

ματική χρήση του προσώπου της Κασσάνδρας, στοιχεία όλα της δραματικής τεχνικής 

του ποιητή, μπορούν, νομίζω, να ιδωθούν στην κατεύθυνση που υποβάλλουν τα λόγια 

του Χορού, αλλά πάντοτε στο διάλογό τους με το συγκειμενικό και διακειμενικά περι
βάλλον.4 Γιατί η ανάδειξη μιας όψης της τραγικής κατάστασης και η καταγραφή μιας 
ιδιαίτερης στάσης απέναντι στον πόνο και στη συμφορά, όπου φαίνεται ότι οδηγούν τα 
λόγια του Χορού, παράγεται ως δραματικό νόημα και μέσα από τα ίδια αυτά τα στοι
χεία της δραματικής τεχνικής, του ιδιαίτερου, δηλαδή, τρόπου χρήσης των θεατρικών 
σημείων που γίνεται σ' αυτή την ευριπίδεια τραγωδία, η οποία έχει ήδη αρκετά συζητη
θεί από πολλούς ιδίως ως προς τη φύση ή την ενότητά της.5 

Αλλά θα αρχίσω από την προετοιμασία της σκηνής. Ο γάμος της προφήτισσας με τον Α γα
μέμνονα ακούγεται για πρώτη φορά στον πρόλογο (στ. 4 1 -42), όταν ο Ποσειδώνας τον 

πίδη Ηρακλής: Μια δραματολογική προσέγγιση», Πανεπιστήμιο Κρήτης, Τμήμα Φιλολογίας 1 998. 

4.  Δηλαδή με άλλα σημεία του δραματικού κειμένου που προηγούνται ή έπονται, καθώς και με σημεία άλλων 

κειμένων. Στη συνέχεια θα χρησιμοποιηθεί και ο όρος «Προκειμενικό περιβάλλον» και θα αναφέρεται στο μυθο

λογικό υλικό που βρίσκεται στη βάση ή σχετίζεται με το δραματικό κείμενο των Τρωάδων και ιδιαίτερα με τη 

σκηνή της Κασσάνδρας. Για την ιστορία της μελέτης του «περιβάλλοντος» ως βάσης της συγκειμενικής μεθόδου 

ανάλυσης του κειμένου και για τη χρήση σχετικών όρων βλ. Γ. Μπαμπινιώτης, Γλωσσολογία και Λογοτεχνία, 

Αθήνα 1 984, σ. 42-43 και 1 89 κ.ε. 

5. Ακόμα και όσοι θεωρούν αδιαμφισβήτητη την παρατακτική διάρθρωση των Τρωάδων, όπως ο Α. Lesky, Die 

tragische Dichtung der Hellenen, Γκέτινγκεν και Ζυρίχη 1 972/3, μετφρ. Ν. Χουρμουζιάδης, Η τραγική ποίηση των 

αρχαίων Ελλήvων, τόj,ί.'Β:· Ο Ευριπίδης και το τέλος τον είδους, Αθήνα 1989, σ. 202 κ. ε. ,  ή, ακόμα περισσότερο, 

θεωρούν ότι δεν πρόκειται καν για δράμα αλλά για έναν μακρό θρήνο, όπως ο C. Η. Whitman, Euripides and the 

Full Circle of Myth, Κέμπριτζ, Μασ. 1974, σ. 128, όλοι σχεδόν εντοπίζουν στοιχεία ενοποιητικά. Ασφαλώς και οι 

επικρίσεις για την έλλειψη οργανικής ενότητας έχουν υπάρξει έντονες, όπως από τον Α. Ε. Haigh, The tragic 

Drama of the Greeks, Οξφόρδη 1 896, σ. 300. Αλλά και ο R. Lattimore, « lntroduction to the Trojan Women», 

Euripides, τόμ. 3 ,  έκδ. D. GΓene και R. Lattimore, Σικάγο 1958, σ. 122-24 βρίσκει ότι οι Τρωάδεςδεν μπορεί εύχο

λα να θεωρηθούν, με δικά του λόγια, «a good piece of work», αν και είναι, όπως λέει, «a great tragedy». Η συνεχής 

παρουσία της Εκάβης είναι αναμφισβήτητα για τον Α. Lesky, ό. π., σ. 203, και λιγότερο κατηγορηματικά για τον 

Η .  D. F. Kitto , Greek Tragedy, Λονδίνο 1 96 1 ,  μετφρ. Λ. Ζενάκος, Αρχαία Ελληνική Τραγωδία, Αθήνα 1976, σ. 283 
ένα τέτοιο στοιχείο, ενώ για τον Ν. Χ. Χουρμουζιάδη7 Όροι και Μετασχηματισμοί στην Αρχαία Ελληνική Τρα

γωδία, Αθήνα 1 984, σ. 222 η παρουσία αυτή εξαciφαλίζει και οπτικά έναν πυρήνα συνοχής. Σε παρόμοια βάση 

αξιολογείται και η κατά διαστήματα επαναλαμβανόμενη παρουσία του Ταλθύβιου στη διάρκεια του δράματος. 

Γι' αυτό βλ. Κ. GilmaΓtin, «Talthybius iπ the Trojan Women», AJPh, 9 1 ,  1970, σ. 2 14. Ο Whitman, πάλι, ό.π., σ. 128, 

σημ. 3 βρίσκει ότι το δράμα αυτό συνιστά μια λυρική ενότητα, πράγμα που εξισορροπεί την άκρα αποσπασματι

κότητα της πλοκής του, ενώ άλλοι αναζήτησαν ενότητα θεματική και είδαν την κάθε σκηνή είτε ως περαιτέρω δή

λωση της ύβρεως των Ελλήνων, όπως ο Κ.  Ε. Lee, Euripides, Troades, Λονδίνο 1 976, σ. 1 6, είτε ως απάντηση των 

προσώπων στην καταστροφική αλλαγή με σύμμαχο το λόγο, όπως η J .  Gregory, «The Power ο!' Language iπ  

Euripides Troades», Eranos, 84 ,  1 986, σ. 1 .  Επίσης ο D. J .  Conacher, «The Trojan ivomen», Oxford Readings in 

Greek Tragedy, έκδ. Ε. Segal, Οξφόρδη 1 983, σ. 333, ανατ. από: Conacher, D. J . ,  Euripidean Dτama: Myth, Theme 

and Structure, Τορόντο 1 967 θεωρεί ότι οι σκηνές έχουν οργανωθεί με τρόπο ώστε να παράγεται ένας βασικός 

ρυθμός με την εναλλαγή της ελπίδaς με την απόγνωση, ενώ ανάλογη είναι η άποψη της Α. Ρ. Burnett, «Tro)an 

Women and the Ganymede Ode», YCIS, 25 , 1 977, σ. 222 πως ένα είδος τάξης παράγεται από την αντιπαράθεση 

των αντιθέτων, με αποτέλεσμα ένα έντονο ηθικό σοκ. Αξιοσημείωτη, τέλος, είναι η παρατήρηση της R. Scodel, 

The Trojan Trilogy of Euripides, «HypomnematH», 60, 1980, σ. 1 1  ότι όλες τις κύριες σκηνές συναρτά η ισορροπία 

του συναισθηματικού και του ρητορικού στοιχείου που συνυπάρχουν μέσα σ' αυτές. 
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αναφέρει ανάμεσα στις συμφορές των Τρώων. Το όνομά της αναφέρεται πάλι σε λίγο (στ. 
70) σε σχέση με την ϋβριν που διέπραξε ο Αίας.6 Η Εκάβη, πάλι, καθώς θρηνεί για την τύχη 
της Τροίας και αγωνιά για το μέλλον, ζητά, και αυτό αποτελεί μέρος του θρήνου της, να 
μην αφήσουν την «εκβαχεύουσαν Κασσάνδραν, αtσχύναν Άργείοισιν» (στ. 1 69-7 1 )  να 
βγει έξω και να της προσθέσει, όπως λέει, στον πόνο της καινούριο πόνο. Σε λίγο, όταν ο 
Ταλθύβιος έρχεται με σιωπό να ανακοινώσει στις αιχμάλωτες γυναίκες την τύχη που περι
μένει την καθεμιά, η Εκάβη θα τον ρωτήσει, πριν από οτιδήποτε άλλο, σε ποιον κληρώθηκε 
η Κασσάνδρα, για να μάθει ότι ο Αγαμέμνονας παίρνει, όχι για δούλα, όπως πρωτοσκέ
φτηκε η Εκάβη, μα για κρυφό του ταίρι την κόρη στην οποία ο Απόλλωνας έδωσε για δώ
ρο «aλεκτρον ζόαν» (στ. 254) και ότι «Ερως ετόξευσ' αυτόν ενθέου κόρης» (στ. 255) . . Η 
Εκάβη, θρηνολογώντας, καλεί την κόρη της, που δεν έχει ακόμα εμφανιστεί, να πετάξει τα 
ιερά κλειδιά και να βγάλει τα στεφάνια που φορεί (στ. 256-58). Ο Ταλθύβιος εκφράζει την 
έκπληξή του, γιατί δεν εκτιμήθηκε σωστά η τύχη της, αφού δεν είναι μικρό πράγμα γι'  αυ
τήν « βασιλικών λέκτρων τυχείν» (στ. 259).  Τη στιγμή,  τέλος, που ο Ταλθύβιος ζητά με 
σπουδή να του φέρουν την Κασσάνδρα, για να παραδώσει , .πρώτα από όλους, το λάφυρο 
στον αρχιστράτηγο, φωτιά φαίνεται μέσα από τις σκηνές, ο Ταλθύβιος ανησυχεί και προ
στάζει να ανοίξουν, και η Εκάβη αναγγέλλει την είσοδο της Κασσάνδρας. 

Το πρώτο πράγμα, λοιπόν, που παρατηρεί κανείς είναι ότ ι η σκηνή της Κασσάν
δρας είναι η καλύτερα προετοιμασμένη σκηνή του δράματος. Αυτό είναι εκ πρώτης όψε
ως περίεργο, αν λάβει κανείς υπόψη ότι η σκηνή της Ανδρομάχης, που είναι η κεντρική 
σκηνή του δράματος, δεν προετοιμάζεται σχεδόν καθόλου. 7 Μία μόνο φορά ακούγεται 
το όνομα της Ανδρομάχης, όταν η Εκάβη ρωτά να πληροφορηθεί για την τύχη της, χωρίς 
ωστόσο, όταν τη μαθαίνει ,  να κάνει κάποιο σχόλιο. Το όνομα επίσης του Αστυάνακτα, 
του οποίου η ταφή αποτελεί σημείο έντονης συναισθηματικής κορύφωσης, δεν αναφέρε
ται πουθενά πριν α:nό την κεντρική σκηνή.8 

Η δεύτερη παρατήρηση αφορά το περιεχόμενο αυτής της προετοιμασίας. Όπως 
φαίνεται, το θέμα που κυριαρχεί είναι ο ανόσιος γάμος της ένθεης κόρης με τον Α γαμέ
μ νονα. Αυτό συνιστά τη μεγαλύτερη δυστυχία της Κασσάνδρας και αυτό προετοιμάζε
ται ο θεατής να ακούσει, κάτι που πραγματικά θα συμβεί. Προετοιμάζεται ακόμα και για 
τα «βακχεύματα» της Κασσάνδρας και για τη στάση των άλλων προσώπων απέναντί 
της: Η Εκάβη θεωρεί ντροπή ακόμα και την εμφάνιση της κόρης της μπροστά στους Αρ
γείους και, με αυτή την έννοια, απειλητική, γ ι '  αυτό προσπαθεί να την εμποδίσει  να συμ
βεί. Όταν η Κασσάνδρα θα έχει εμφανιστεί, η Εκάβη θα προσπαθεί, με τηνπαρότρυνση 
του ανήσυχου Χορού, να τη συγκρατήσει. Ο Ταλθύβιος περίπου θεωρεί τύχη αυτό το γά� 
μο και τον εκπλήσσει κάθε αντίθετη αντιμετώπιση και αυτό περίπου θα είναι το πλαίσιο 

6. Το θέμα αυτό, βεβαίως, δεν ε:;ταναλαμβάνεται πουθενά αλλού μέσα στο δράμα, εκτός από τον πρόλογο, και ως 

εκ τούτου δεν μπορεί να θεωρηθεί ότι προετοιμάζει τη σκηνή. Το αναφέρω όμως εδώ, ε:;τειδή στο σημείο αυτό 

ακούγεται το όνομα της Κασσάνδρας για μία ακόμα φορά. 
7. Lesky, ό. π., σ. 190: «Από τα τρία μεγάλα επεισόδια που καθορίζουν τη σύνθεση του έργου (Κασσάνδρα-Αν

δρομάχη-Ελένη), έχουν προοικονομηθεί τα δύο ακραία». 

8. Αντίθετα, αναφορές στην Ελένη γίνονται πολλές, χωρίς αυτό να σημαίνει ότι όλες προετοιμάζουν την ομώ

νυμη σκηνή. Αλλά το θέμα αυτό δε θα το συζητήσω αναλυτικά εδώ. 
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της στάσης που θ α  κρατήσει και μετά την εμφάνιση της Κασσάνδρας. Ο θεατής πληρο

φορείται ότι ο Ταλθύβιος θα οδηγήσει την κόρη στον Αγαμέμνονα, κα� αυτό ακριβώς θα 

συμβεί, χωρίς η πορεία αυτής της πράξης να διαταραχθεί. Τέλος, καθώς είναι βέβαιο ότι 

ο αθηναίος θεατής του 4 15 π.Χ . ,  που θα έχει δει σε κάποια παράσταση την αισχύλεια 
Κασσάνδρα να ρίχνει στο έδαφος και να ποδοπατεί τα θεϊκά σήματα, τα στεφάνια και 

τα σκήπτρα του θεού , περιμένει, μετά από τα λόγια της Εκάβης, ότι παρόμοια χειρονο
μία θα παρακολουθήσει και εδώ. 

Τα ερωτήματα που τίθενται τώρα είναι τα εξής: Γιατί έχει προετοιμαστεί με τόση 
επιμέλεια αυτή η σκηνή, που δεν είναι η κεντρική σκηνή του δράματος, με την έννοια που 
ήδη έχει αναφερθεί , γ ιατί δηλαδή έχουν προδιαγραφεί με σχετική ακρίβεια όλα τα κύρια 
σημεία της και τι είδους περιθώρια για έκπληξη έμειναν στο θεατή, αν μάλιστα υποτεθεί  
ότι η έκπληξη συνιστά θεατρικό στόχο αυτής της σκηνής; 

Η απάντηση θα είναι, νομίζω, αρκετά διαφωτιστική για τον τρόπο με τον οποίο πα
ράγεται εδώ το θεατρικό αποτέλεσμα και για τις προτεραιότητητες που έχουν τεθεί: Κα
θώς προδιαγράφεται το περιεχόμενο, το ενδιαφέρον και η έκπληξη μετατίθενται από το 
θέμα στον τρόπο παρουσίασής του, στη συγκεκριμένη μορφή με την οποία θα παρουσια
στεί και στις νέες διαστάσεις που αυτή η μορφή θα προσθέσει στο περιεχόμενο. Η έκπλη
ξη θα ακολουθήσει, όταν ο θεατής θα δει επί σκηνής την Κασσάνδρα να χορεύει και να 
τραγουδά το τραγούδι του γάμου και όχι να διαμαρτύρεται για τη δυστυχία ή να θρηνεί 
για τη συμφορά, και θα βρεθεί σε αμηχανία, επειδή θα δει μπροστά του ενωμένα όσα στη 
ζωή του θεωρεί χωριστά: το γάμο και το θάνατο, τη χαρά και τη λύπη, τον παραλογισμό 
και την ορθοφροσύνη, αλλά που μόνο η τελετουργία ή η τέχνη μπορούν να ενώσουν.9 

Αυτός ο τρόπος προετοιμασίας αποδεικνύεται πρόσφορος για μια σκηνή που ανά
λογή της είχε εμφανιστεί σε προηγού μενο δράμα και που το κεντρικό δραματικό της 
πρόσωπο είναι ήδη φορτισμένο από την προηγούμενη παράδοση με στοιχεία τα οποία 
αναμένονται από το θεατή. Η υπόμνηση αυτών των στοιχείων πριν από την έναρξη της 
σκηνής δημιουργεί, λοιπόν, αίσθημα αναμονής, 10  κάτι που θα κάνει ακόμα πιο αισθητό 
το νεωτερισμό της μορφής με την οποία ciυτά θα παρουσιαστούν, όταν θα αρχίσει η σκη
νή . Αποδεικνύεται επίσης ιδιαίτερα επιτυχής αυτός ο τρόπος , γ ιατί διαφυλάσσει τα 
όρια μέσα στα οποία ένας νεωτερισμός μπορεί να γίνει αποδεκτός χωρίς κ ινδύνους.  
Ένα γαμήλιο τραγούδ ι εν μέσω θρήνων θα προκαλούσε έκπληξη, αλλά και μειδ ίαμα 
συγχρόνως, αν έλειπε η προετοιμασία για την οποία γίνεται λόγος. Γιατί η μόνη που 
μπορεί να χλευάζει τη δυστυχία της είναι η ίδια η Κασσάνδρα, αφού της το επιτρέπει η 
γνώση που μόνο εκείνη έχει και η στάση που μόνο εκείνη μπορεί να τηρήσει, αφού η κα
κοτυχία είναι δική της. Και η απόσταση ανάμεσα στο να χλευάζει κάποιος «οtκεϊα κα
κά» και στο να γελά με τη δυστυχία του άλλου είναι, βεβαίως, μεγάλη. 

9. Οι αναλογίες ανάμεσα στα τραγούδια της λαϊκής παράδοσης του γάμου και του θανάτου ερμηνεύονται από 

την Μ. Alexiou, The Ritual Lament in Greek Tradition, Κέμπριτζ 1 974, σ. 120-22 στη βάση των κοινών στοιχείων 

που έχουν μεταξύ τους οι τελετές του γάμου και του θανάτου. 

1 0. Το αίσθημα αναμονής είναι, όπως λέει ο Ο. Tapliπ, The StagecπιtΊ: o!Άeschy/us, Οξφόρδη 1 977, σ. 12, αναφέ
ροντας σχετική παρατήρηση του ColeΓidge για τον ShakespeaΓe, από μόνο του ισχυρό συναίσθημα, πιο ισχυρό 

από την έκπληξη και, ε;τομένως, καθ ' εαυτό σκοπούμενο. 
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Είναι, επομένως, πιθανό ότι η σκηνή της Κασσάνδρας είχε εκ των προτέρων επιλε
γεί ως το μέρος εκείνο του δράματος το οποίο θα σήκωνε το βάρος του θεατρικού νεωτε
ρισμού και γι' αυτό θα χρειαζόταν την καλύτερη, σε σχέση με τα υπόλοιπα μέρη, προε
τοιμασία, ώστε το στοιχείο της έκπληξης να λειτουργήσει στο μέγιστο βαθμό, χωρίς 
όμως και να ξενίσει επικίνδυνα το θεατή. Αλλά ο θεατρικός νεωτερισμός δεν είναι χω
ρίς συνέπειες και για το δραματικό νόημα, δίνοντας μορφή σε ένα είδος στάσης και δρά
σης πέρα και έξω από το σύνηθες. 

Πάντως δε θα έπρεπε να παραβλέψουμε το μέρος εκείνο της προετοιμασίας που 
προηγείται άμεσα της σκηνής. Ο Ταλθύβιος διατάζει τους στρατιώτες να φέρουν γρήγο
ρα την Κασσάνδρα. Εκείνοι ξεκινούν, ενώ ο νους του θεατή στρέφεται στην Κασσάνδρα 
και η ματιά κατευθύνεται στην κεντρική είσοδο.  Εκείνη τη στιγμή ο Ταλθύβιος βλέπει 
δαυλούς αναμμένους, εκπλήσσεται και ανησυχεί,  γιατί υποθέτει ότι οι  Τρωαδίτισσες βά
ζουν φωτιά. 1 1  Κάνοντας μάλιστα τη σκέψη ότι δεν είναι εύκολο να υποφέρει τα δεινά 
της δουλείας όποιος έχει μάθει να ζει ελεύθερος και, βέβαιος πως αυτό συμβαίνει, φωνά
ζει να ανοίξουν, για να επέμβει και να μη βρεθεί αυτός υπόλογος στα μάτια των Αχαιών 
γι '  αυτή την κατάσταση. Εκείνη ακριβώς τη στιγμή η Εκάβη αναγγέλλει την είσοδο της 
Κασσάνδρας με τα εξής λόγια: «OlJΚ εστιν- ου πιμπρaσιν, aλλά παϊς έμή μαινάς θοάζει 
δεύρο Κασσάνδρα δρόμωι» (στ. 306-07). 

Το ερώτημα τώρα παίρνει δ ιαφορετικές μορφές: Γιατί επιδιώκεται να απομα
κρυνθεί, έστω και για λίγο, η σκέψη του θεατή από την Κασσάνδρα, τη στιγμή που είναι 
προετοιμασμένος και περιμένει να τη δει; Τι επιδιώκεται με το να παρασύρεται ο θεατής 
σε μια υπόθεση που δεν ισχύει και που σε λίγο θα διαψευσθεί; Ποιο εν τέλει είναι το θεα
τρικό αποτέλεσμα αυτής της προετοιμασίας; 

Ας αντιστρέψουμε όμως το ερώτημα στην τελευταία του εκδοχή: Π οιο θα ήταν το 
αποτέλεσμα, αν έλειπε αυτού του είδους η παραπλάνηση; Ο Ταλθύβιος θα είχε διατάξει 
τους στρατιώτες να φέρουν την Κασσάνδρα, εκείνοι θα ξεκινούσαν και ο θεατής θα πε
ρίμενε να τη φέρουν έξω κρατώντας την ή σύροντάς την, όπως θα περίμενε κανείς από 
στρατιώτες κατακτητή, ή, έστω, απλώς συνοδεύοντάς την. Αντί γι '  αυτό, θα έβλεπε την 
Κασσάνδρα να ορμά μόνη της ,  12 να τραγουδά και να χορεύει. Η έκπληξη από μια τέτοια 
είσοδο θα ήταν ούτως ή άλλως μεγάλη, η ειρωνεία θα ήταν φανερή και σίγουρα ο θεατής 

1 1 . Δεν υ;τάρχει λόγος να μη δεχθούμε ότι κά;τοιου είδους φλόγα φαινόταν είτε μέσα α..ιό τις σκηνές, αν υ;τήρ

χαν, είτε στο βάθος της σκηνής μέσα α;τό την κεντρική ;τύλη. Ο Ρ. Amott, Greek Scenic Conventions in the Fifth 

Century Β. C., Οξφόρδη 1962 , σ. 100 υποστηρίζει ότι δεν υ;τήρχε στο σκηνικό χώρο κάτι που θα μπορούσε να 

αναπαριστά τις σκηνές. Αντίθετα, ο Ν.  Hourmouziades, Prodιιction aπd Imagination in Euripides, Αθήνα 1965 , σ. 

1 22 θεωρεί ότι το ορατό σκηνικό ήταν οι στρατιωτικές σκηνές στις οποίες κρατούνταν οι αιχμάλωτες Τρωαδί
τισσες, αν και πιστεύει ότι το φανταστικό σκηνικό, η πόλη της Τροίας, υπερισχύει και το επισκιάζει. 

12. Αντίθετα, ο D. S.  Stanley- Porter, «Mute Acιors in tl1e Tragedies of Euripides», BICS, 20, 1973, σ. 72, πιθανολο

γεί ότι η Κασσάνδρα συνοδευόταν από δύο ακολούθους. Το πρόβλημα σχετίζεται και με τη χρήση του πληθυντι

κού «πεύκας» από την Εκάβη (στ. 35 1 ) ,  γ ια το οποίο ο Parmentier, «Notes sur les TIΌyennes d'  Euripide», REG 

XXXVII, 1 9 14, σ. 35-38 υπέθεσε ότι οι  ακόλουθοι της Κασσάνδρας έφεραν ε.-τίσης αναμμένους δαυλούς. Όμως η 

πιθανότητα του να συνοδευόταν η Κασσάνδρα από ακολούθους φαίνεται απομακρυσμένη, αν σκεφτεί κανείς ότι 

αυτές ή θα έπρεπε να την συνόδευαν τρέχοντας, πράγμα απίθανο, αφού η μόνη <ψαινάς» είναι η Κασσάνδρα, ή θα 

έπρεπε να βρίσκονται σε μεγάλη απόσταση, οπότε δεν μ_,ιορούμε πλέον να μιλάμε για συνοδευμένη είσοδο. 

15 1 
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θα μπορούσε να προσέξει πως η Κασσάνδρα μπαίνει τελικά μόνη της, με όλη τη συνακό
λουθη σημασία αυτής της εισόδου, που υποβάλλει την ιδιαιτερότητα τής στάσης της και 
υπογραμμίζει την οδυνηρή μοναξιά της. 

Έκπληξη, επομένως, θα υπήρχε, αν και διαφορετικής ποιότητας, και χωρίς αυτή 
την παραπλανητική προετοιμασία. Μπορεί κάποιος, ωστόσο, να δεχτεί ότι με τον τρόπο 
αυτόν η έκπληξη εντείνεται, όπως έχει ενταθεί και το ενδιαφέρον για το τι πραγματικά 
συμβαίνει, 1 3 γιατί έτσι τονίζεται, πράγματι, ακόμα περισσότερο η ιδιαιτερότητα, το ασύ
νηθες και το παράδοξο αυτής της εισόδου. Μ ια ακόμα δικαιολογημένη σκέψη θα ήταν 
ότι,  καθώς αυτή η παραπλανητική προετοιμασία έχει ως εστία τη φωτιά και την αιτία της, 
το ενδιαφέρον του θεατή επικεντρώνεται στο δαυλό και τονίζεται η λειτουργία του ως 
συμβόλου, 14 που αφενός ανακαλεί εικόνες από το πρώτο δράμα της τριλογίας και αφετέ
ρου παραπέμπει στην πυρκαγιά του τέλους των Τρωάδων, που δε θα προέλθει από τις 
απελπισμένες Τρωαδίτισσες, αλλά θα τις βυθίσει οριστικά στην πλήρη απελπισία και 
απόγνωση. Αν στο σημείο αυτό προστεθεί και η συμπάθεια του ποιητή για το παιχνίδι της 
παραπλάνησης καθ '  εαυτό, δηλαδή για το παιχνίδι με τις συμβάσεις του είδους, όπως 
έχει προσέξει ο W. G. Arnott και που από μόνο του προσφέρει στο θεατή ένα είδος ευχα
ρίστησης, 15 έχει κανείς ήδη αρκετούς λόγους που θα δικαιολογούσαν εδώ αυτή τη χρήση. 

13 .  Ο Lee, ό. π., σ. 122 J[αρατηρεί ότι το ακροατήριο, βιώνοντας ανησυχία μαζί με τον Ταλθύβιο, έχει για λίγο την 

ευκαιρία να ξεφύγει, με την αναμονή εξελίξεων εξαιτίας της φωτιάς, αJ[ό τα J[ιεστικά συναισθήματα J[Ου j"[ροηγή

θηκαν, J[αρέχουν δηλαδή αυτοί οι στίχοι στο ακροατήριο, με τα λόγια του ίδιου: «a bτief moment on the edge of 
the seats». Η παρατήρηση αυτή δεν είναι αJ[αραίτητα σε διαφορετική κατεύθυνση J[ρος όσα λέγονται εδώ. 

14. Την ά.Jιοψη ότι τα έργα του Ευρι.ιιίδη που διδάχτηκαν το 4 15 π. Χ., Αλέξανδρος, Παλαμήδης, Τρωάδες, Σίσυφος, 

συνδέονται στενά μεταξύ τους και ότι, εJ[ομένως, ασφαλής ερμηνεία των Τρωάδων δεν μπορεί να υJ[άρξει ως ανε

ξάρτητη από την ερμηνεία των υπολοίJ[ων έχουν από J[αλαιότερα δεχθεί J[Ολλοί μελετητές. Οι J[ιο γνωστοί αναφέ

ρονται στο άρθρο του G. L. Konia.Γis, «A/exander, Palamedes, Troades, Sisyphus. Α Connected Tetτalogy?», HSPh, 7], 
1973, σ. 89-90, στο οποίο αντικρούονται τα βασικά εJ[ιχειρήματα αυτής της ά.Jιοψης, J[Ου όμως υJ[οστηρίζΕι με νεό

τερα επιχειρήματα στο βιβλίο της η Scodel, ό. π., passim. Αναλυτική συζήτηση των J[αραJ[άνω αJ[όψεων δεν μπορεί 

να γίνει εδώ, όμως, βλέJ[οντας από την οπτική γωνία του θεατή και, με δεδομένη τη θεματική συγγένεια ανάμεσα στο 

J[ρώτο και στο τελευταίο δράμα της τριλογίας, θεωρώ πιθανό ότι οι οπτικές αναλογίες και αντιθέσεις λειτουργούν 

ως J[εραιτέρω σύνδεσμοι ανάμεσα σ' αυτά τα δράματα, και πιστεύω ότι, όπως ακριβώς παρατηρεί ο Τ. Β. L. 

Websteτ, The Tragedies of Euripides, Λονδίνο 1967, σ. 1 74, η εντύJ[ωση που δημιουργήθηκε στη,διάρκεια του πρώτου 

δράματος πρέπει να υπήρξε αρκετά ισχυρή ώστε να ε::τιβιώσει και κατά τη διάρκεια του εJ[όμενου δράματος. Φαίνε

ται εύλογο, για παράδειγμα, ότι η πεσμένη στο έδαφος βασίλισσα του Αλέξανδρου, ::το11 0 αθηναίος θεατής θα είχε 

δει λίγες ώρες J[ριν, ή η γεμάτη πόνο και οδύνη τελική σκηνή των Τρωάδων θα έγιναν αισθητ�ς στην αντίθεσή τους 

με την :;ταρωδία χαράς με την ΟJ[οία πρέπει να τελείωνε ο Αλέξανδρος, όπως το τέλος αυτού του δράματος συνάγε

ται ως βέβαιο από την Scodel, ό. π., σ. 40. Ως J[ρος τη σκηνή της Κασσάνδρας, ειδικότερα, θεωρώ ότι οι αναλογίες 

στον τρόJ[ο εμφάνισης και στο J[εριεχόμενο των λόγων της θα έκαναν αισθητές τόσο τις ομοιότητες όσο και τις 

αντίστοιχες διαφορές ανάμεσα στα δύο έργα. Βέβαια, πολλά από τα :;τροβλήματα :;του έχουν τεθεί, και ιδίως η σχέση 

του κεντρικού δράματος, του Παλαμήδη, με τα άλλα δύο δράματα, J[αραμένουν ανοιχτά. 

Τη συνεκτική αξία που έχει για την τριλογία ο δαυλός ως σύμβολο συζητά και αποδέχεται η Scodel, ό. π., σ. 

76-79, ενώ αJ[ορρίJ[τει ο Koπiaτis, ό. π, σ. 1 19-20. Εικάζεται ότι στον Αλέξανδρο η Εκάβη είχε ονειρευτεί J[ως 

γέννησε αναμμένο δαυλό και ότι αργότερα η προφήτισσα κάλεσε το λαό να σβήσει τον καταστροφικό δαυλό, τον 

Π άρη (βλ. J[άλι Scodel, ό. π., σ. 76): Παραπομπή στο τέλος των Τρωάδων, προς το οποίο είναι ολόκληρο το δρά

μα προσανατολισμένο, γίνεται όχι μόνο από το δαυλό αλλά και από την παραπλανητική υπόθεση του Ταλθύβι

ου για J[υρπόληση ταιy σκηνών. 

15 .  Γράφει χαρακτηριστικά ο W. G. Amott, «Euτipides aπd the Unexpected», G R, 20, 1 973, σ. 63: «ΒΥ teasing his 
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Όμως, μια ασφαλέστερη απάντηση θα έπρεπε, νομίζω, να συνεκτιμά και τα ακριβή 
λόγια του Ταλθύβιου με τα οποία εκείνος αντιδρά στη θέα της φλόγας των αναμμένων 
δαυλών, όταν φοβάται ότι οι Τρωαδίτισσες βάζουν φωτιά, γ ιατ ί αυτό θα ήταν: «τό 
ταϊσδε πρόσφορον», ενώ αυτό θα καθιστούσε τον ίδιο υπόλογο έναντι των Αχαιών. Η 
όλη διατύπωση16  αφενός δείχνει συμπάθεια, αλλά αφετέρου εκφράζει και κάτι από την 
ποιότητα του νου του κοινού ανθρώπου: Ποια άλλη διέξοδος θα υπήρχε στην απελπισία 
των αιχμάλωτων γυναικών που έχουν μάθει να ζουν στην ελευθερία; 

Αλλά και η ιδιαιτερότητα της στάσης της Κασσάνδρας δε θα μπορούσε να βρει κα
λύτερη έκφραση παρά μέσα από αυτή την αντίθεση. Υπάρχει, λοιπόν, και άμυνα απένα
ντι στη συμφορά, πολύ πέρα από την απελπισία, αρκεί να μπορεί κανείς να δει κάτω 
από τα επιφαινόμενα, όπως κάνει η Κασσάνδρα, παρόλο που η ματιά του κοινού αν
θρώπου είναι δύσκολο να διεισδύσει κάτω από την απελπισία και να φτάσει ως εκεί .  
Ποιος εν τέλει θα πιστέψει την Κασσάνδρα, αφού ακόμα και ο θεατής θα μείνει, μετά το 
τέλος αυτής της σκηνής, με ένα αίσθημα μετέωρο ανάμεσα στη θριαμβική έξοδό της 17  και 
στην πτώση της Εκάβης στο έδαφος, ανάμεσα στη γνώση των γεγονότων, όπως τα θέλει 

audience, by laying false clues, by exploiting the conventions of tι-agedy, Euι-ipides pandeι-s paι-t\y to his own 

c\eveι-ness, but paΓtiy to the audience's  need to be exploited, partίal\y misled, and sui-prised . . .  ». 

16. (στ. 298-305): «fα· τί πεύκης ενδον α'ίθεται σέλας;/ πιμπρaσιν, η τί δρ&σι, Τρωιάδες μυχούς,/ ώς έξάγεσθαι 
τησδε μέλλουσαι χθονός/ πρός 'Άργος, αύτ&ν τ' έκπυροϋσι σώματα/ θανεϊν θέλουσαι; κάρτα τοι το1Jλεύθε

ρον/ έν τοίς τοιούτοις δυσλόφως φέρει κακά./ aνοιγ' aνοιγε, μΊi τό ταίσδε πρόσφορον/ έχθρόν δ' Άχαιοίς είς 

εμ' αίτίαν βάληι». 

1 7. Η έξοδος της Κασσάνδρας παρουσιάζει ομοιότητες και αντιθέσεις προς την είσοδό της, η ο;τοία ήταν έντο

νη, ορμητική, βακχική. Μετά τη δεύτερη ρήση της, η Κασσάνδρα, απαγγέλλοντας ταραγμένους τροχαίους, ;τρο

φητεύει το δικό της τέλος, αποχωρίζεται τα ιερά στεφάνια του θεού και α;τοχαιρετά σύντομα τη μητέρα, την ;τα

τρίδα και τους αγαπημένους νεκρούς, στους οποίους υπόσχεται ότι θα πάει κοντά τους «νικηcpόρος» (στ. 460). 

Με αυτά τα τελευταία λόγια αναχωρεί, όχι αργά και ήρεμα, αλλά, νομίζω, και ;τάλι ορμητικά, τρέχοντας. Αυτό 

υ;τοδηλώνουν οι ερωτήσεις που κάνει λίγο πριν φύγει: «ποϋ σκάφος τό τοϋ στρατηγοϋ; ποί πόδ' έμβαίνειν με 

χρ1i;» (στ. 455). Η επανάληψη των ερωτηματικών, ο θριαμβικός τόνος των τελευταίων στίχων και η όλη ατμό

σφαιρα της σκηνής δε συνηγορούν σε μια ήρεμη έξοδο. Εξάλλου, τα επόμενα λόγια του Χορού βρίσκουν την 

Εκάβη ;τεσμένη στο έδαφος, χωρίς να μεσολαβήσει εκ μέρους της κά;τοια λεκτική αντίδραση, και αυτό είναι πιο 

φυσικό να συμβεί με μια βιαστική παρά με μια κανονική έξοδο της Κασσάνδρας. Δεν α;τοκλείεται βεβαίως η 

Εκάβη να κάνει μια κίνηση προστασίας και να αγκαλιάζει την κόρη της, για να εμ;τοδίσει τους Αχαιούς να την 
πάρουν, (κίνηση που τοποθετείται στο στ. 384 από την F. L. Shis\er, «The Use ot· Stage Bus iness to Portray 

Emotions in Greek Tragedy», AlPh, 66, 1 945 , σ. 38 1 ) ,  αλλά τίποτα σ' αυτή τη σκηνή δε φαίνεται να δηλώνει πως 

ο Ταλθύβιος και η συνοδεία του κάνουν κάποια βίαιη χειρονομία για να την πάρουν. Μόνο αργότερα, στους στ. 

616- 1 7, η Εκάβη, προσθέτοντας τη δική της ;τίκρα σ' εκείνη της Ανδρομάχης, μιλά για βίαιη α;τόσπαση της Κασ
σάνδρας, κάτι ;του ίσως αναφέρεται σε δική της κίνηση εναγκαλισμού και στο βίωμα του α;τοχωρισμού, ;ταρά σε 

κάποια χειρονομία εκ μέρους των Ελλήνων. Η Κασσάνδρα φαίνεται να οδηγεί μόνη τα βήματά της στο ;τλοίο 

του Αγαμέμνονα, με μια προθυμία που βγαίνει από την απόφαση για εκδίκηση και α;τό τη γνώση της μελλοντι

κής της νίκης. Στην έξοδό της η Κασσάνδρα δε μοιάζει πλέον με μαινάδα, όπως κατά την είσοδό της, η κίνησ1Ί 

της δεν είναι ;τλέον βακχική, αφού το τραγούδι της έχει σταματήσει και το βακχικό λεξιλόγιο έχει ;τια εκλείψει. 

Καθώς α;τομακρύνεται, οδηγώντας εκείνη μάλλον τους στρατιώτες ;ταρά οδηγούμενη α;τ ' αυτούς, όπως φαίνε

ται να δηλώνει ο στ. 445 , μοιάζει παρουσία αυτοκυρίαρχη και αποφασιστική. Στο ίδιο συμπέρασμα καταλήγει 

κανείς, αν παρατηρήσει και το χρόνο της εξόδου της. Η Κασσάνδρα δε θα αναχωρήσει τη στιγμή ;του ο Ταλθύ

βιος θα της το ζητήσει (στ. 4 1 9-20), αλλά, αφού του ε;τιτεθεί και αφού απαγγείλει τη δεύτερη ρήση της, θα του 

απευθυνθεί για να αναζητήσει εκείνη την έξοδό της (στ. 445). 

1 5 3  
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ο μύθος να εξελίσσονται μετά το τέλος αυτού του δράματος, και στην πικρή γεύση από 
τη συγκεκριμένη δραματική εξέλιξη, όπως την παρακολουθεί να συμβαίνει μέσα στο συ
γκεκριμένο σκηνικό χώρο και χρόνο; 

Η ειρωνεία του Ευριπίδη είναι στην ουσία της ιδιότυπη. Αν γ ια τους άλλους δύο δραμα
τικούς ποιητές ειρωνεία παράγεται από τη σύγκρουση αντιθέτων -της κοσμικής τάξης 
με την ανθρώπινη πράξη γ ια τον Αισχύλο, της ηρωικής πράξης με την ηρωική φύση για 
τον Σοφοκλή-, για τον Ευριπίδη ειρωνεία παράγεται από τη συνύπαρξη των αντιθέ
των στο ίδιο σημείο: Το γαμήλιο τραγούδι  της Κασσάνδρας είναι αντιπροσωπευτικό 
δείγμα αυτού του «ειρωνικού τρόπου». ι s  

Το γαμήλιο τραγούδι της Κασσάνδρας τραγουδιέται σε περιβάλλον θρηνητικό. Εί
ναι το ίδιο τραγούδι, αλλά και ιδιότυπο μοιρολόι. Ο γάμος της είναι μαζί και θάνατος. 19 
Καλεί τον Υμέναιο, αλλά και την Εκάτη. Απευθύνεται στον Απόλλωνα με κραυγές βακ
χικές. Είναι ιέρεια του Απόλλωνα, αλλά και ένθεη βάκχη. Είναι η ίδια η «του Φοίβου 
παρθένος», αλλά και απειλητική μαινάδα.20 Είναι νύφη και Ερινύα,2 1 κρατάει τον πυρ
σό του γάμου, αλλά και τη φωτιά της εκδίκησης. Μιμείται την ίδια τη συμφορά της, αλ
λά και αντιστέκεται σ' αυτήν. Η εντύπωση που προκαλεί αυτή η εκρηκtικil συνύπαρξη 
των αντιθέσεων στο τραγούδ ι και στην παρουσία της Κασσάνδρας δεν είναι πολύ μα
κρινή από εκείνη που προκαλεί η θέα της κηδείας ενός νέου ανύπαντρου κοριτσιού ντυ
μένου στα νυφιάτικα άσπρα ή όταν ένα λαϊκό μοιρολόι θυμίζει εν μέσω θρήνων στιγμές 

18. Σύμφωνα με τις παρατηρήσεις του Whitman, ό. π., σ. 1 14 κ.ε., ο ο;τοίος εντάσσει αυτά τα είδη της ειρωνείας σε 

σχήματα χρήσης, που για τον Αισχύλο ονομάζει «mythic mode», για τον Σοφοκλή «high mimetic mode» και για 

τον Ευρι;τίδη «ironic mode». Για την ειρωνεία ;του βρίσκεται στην καρδιά του «ειρωνικού τρόπου» λέει: «lrony, 

howeνer, has a metaphysical diinension, iπ that it suppons the simultaneous existence of contraΓies ίπ a single capsu\e 

of meaning, be it \VOΓdinage, ΟΓ entire work ot· rn1; And the creator ot· such a capsu\e a\ways betrays his presence, which 

is why Euripides personality is always felt ίη his plays much strong\y than is Sophoc\es ΟΓ Aeschy\uS». 

1 9. Λογοτεχνική χρήση της τελετουργικής συνάφειας μεταξύ «γάμου» και «θυσίας» βλέπει στο τραγούδι της 

Κασσάνδρας η Η.Ρ. Foley, Ritual Irony. Poet1y and Sacrifice in Eιιτipides, Λονδίνο και Ν.  Υόρκη 1985 , σ. 85. Ε;τί

σης ο R. Rehm,, Maπiage to DeHtlι: The Conflatioπ of" Weddiπg lLIJd Fιιneral Rituals in Greek Tragedy, Πρίνστον 
1 994, εξετάζοντας τη χρήση αυτής της συνάφειας σ' ολόκληρο το δράμα (σ. 128-35) ,  θεωρεί ότι πρόκειται για 

έναν τρόπο ώστε να γίνουν αντιλη;ττές α;τό τον αθηναίο θεατή του 5ου αιώνα οι συνέ;τειες του ιμπεριαλισμού 
για τα θύματα αυτής της πολιτικής, αλλά εν τέλει και για την ίδια την Αθήνα. 

20. Τις συνδηλώσεις της καταστροφής του οίκου βλέ;τει και σ' αυτή τη σκηνή ο R. Seaford, Reciprocity and 

Ritιιal: Homer and Tragedy in the Developiπg City-state, Οξφόρδη 1994, σ. 356, ό;τως και σε άλλες στιγμές τρα

γωδιών ό;του η νύφη παρουσιάζεται ως μαινάδα. 
2 1 .  Οι συνδηλώσεις του γάμου και του θανάτου μ .. -τορούν να εκ;τορευτούν, εκτός α;τό τα λόγια, και από τη φλό
γα του δαυλού, ;του δεν είναι μόνο μέρος της τελετουργίας του γάμου, αλλά και της τελετουργίας του θανάτου. 

Η ιδέα του θανάτου εγείρεται τόσο από το γεγονός ότι ο δαυλός χρησιμο;τοιόταν στις νεκρικές τελετές ως σύμ

βολο της Εκάτης, όσο και από τη θεατρική του χρήση ως συμβόλου των Ερινύων, ;του εικονίζονται με φίδια και 

αναμμένους δαυλούς. Βλ. Ελληvι;αί Μυθολογία, ΙΙ, Αθήνα 1986, σ. 276. Για ;ταρόμοιες συνδηλώσεις στην εικό

να της Κασσάνδρας κάνει λόγο ο Ρ. Alllott, Gτeek Scenic Conventions in the Fifth Centιιry Β. C., Οξφόρδη 1962, 

σ. 1 20: «Torches also appeared in tragedy from an early date, but only as traditional attΓibutes ot· t!1e Furies. They 

are caπied by the chorus at the end of Eιιmenides, and the Scholiast 011 Ρlιιtιιs 425 11otes it as a habitual practice. 

Euripides almost certai11\y has this ί11 mind whe11 he sends Cassa11di-a 011 with blazi11g torches i11 Tωjan ivomen (307) 

-a11other example ot· his ability to \VΓi11g a 11ew sigπ ifica11ce out ol' a11 established co11ve11tio11». 
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από τη ζωή του νεκρού. Είναι η έντονη αντίθεση που ενυπάρχει σ '  αυτές τις σκηνές και 
τις κάνει παραπάνω από οδυνηρές, σπαρακτικές. Μόνο που στη σκηνή της Κασσάνδρας 
η αίσθηση της απειλής είναι για το θεατή και αυτή πολύ έντονη και προέρχεται από τη 
μανική παρουσία της ιέρειας του Απόλλωνα ως νύφης του Αγαμέμνονα σ' έναν γάμο 
που δεν είναι παρά θάνατος. Κανένα από τα τελετουργικά στοιχεία δεν είναι στη θέση 
του. Όλα έχουν μεταβληθεί ή πλήρως διαστρεβλωθεί από την πρόσμειξή τους, κάτι που 
βεβαίως δηλώνει την ανατροπή κάθε σταθερού σημείου στη ζωή των ανθρώπων ,22 αλλά, 
καθώς αυτή η πρόσμειξη γίνεται με συνειδητή απόφαση της ίδ ιας της Κασσάνδρας, 
όπως φαίνεται στη ρήση της, δηλώνει συγχρόνως και τη δική της διάθεση να αποσταθε
ροποιήσει εκείνη τη δική της δυστυχία. 

Είναι άραγε η ροπή του ακροατηρίου προς το μελοδραματισμό που ικανοποιείται 
με αυτές τις οδυνηρές αντιθέσειc· !::ίνσ ι η διπλή όψη κάθε πραγματικότητας μέρος της 
φιλοσοφικής αντίληψης του ποι� 1η1, :ην οποία μόνο μια ενορατική Κασσάνδρα μπορεί 
να εκφράσει; Ή, τέλος, επιδιώκέται να βιώσει ο θεατής θεατρικά όσα σε λίγο ένας πιο 
συγκροτημένος λόγος της Κασσάνδρας θα του προτείνει, να προηγηθεί δηλαδή το πάθος 
και να ακολουθήσει ο λόγος, σε ένα είδος ισορροπίας που πράγματι αποτελεί στοιχείο 
συνεκτικό του δράματος;23 Νομίζω ότι και οι  τρεις προτάσεις ισχύουν και ότι στη σκηνή 
όπου η Κασσάνδρα τραγουδά το τραγούδι του γάμου και χορεύει εν μέσω θρήνων μπρο
στά στα έκπληκτα μάτια των άλλων δραματικών προσώπων, αλλά και των θεατών, εί
ναι σκηνή όπου ο ποιητής χειρίζεται και αξιοποιεί τις προσδοκίες ή προδιαθέσεις του 
κοινού,24 για να εκφράσει ένα είδος προσωπικής αντίληψης και στάσης απέναντι στη 
συμφορά και στον ανθρώπινο πόνο, εξυπηρετώντας συγχρόνως και την ανάγκη υφολο
γικής ισορροπίας του δράματος. Η χρήση αυτής της ειρωνικής αντίθεσης φαίνεται ,  επο
μένως, να είναι συνισταμένη απάντηση σε πολλές ανάγκες, αλλά μία απ ' αυτές μοιάζει 
να δίνει σχήμα στο δραματικό νόημα: να τονιστεί μια ιδιαίτερη ποιότητα στη στάση της 
Κασσάνδρας που είναι ο χλευασμός της συμφοράς και μέσα απ ' αυτό το χλευασμό η 
υπέρβαση του άφατου πόνου. 

Στο τέλος της σκηνής ,  λίγο πριν από την έξοδο της Κασσάνδρας, οι αντιθέσεις θα 
έχουν αρθεί και η μία όψη θα έχει επικρατήσει :  η Κασσάνδρα θα είναι ιέρεια του Απόλ
λωνα γεμάτη σεβασμό προς τον προστάτη θεό της (στ. 45 1 -54) ,25 η νύφη θα είναι οριστι
κά Ερινύα (στ. 457), ο γάμος θα σημαίνει οριστικά εκδίκηση (στ. 460-6 1 )  και η λογική θα 

22. Ό;τως ;τροσεγγίζει στα τελευταία χρόνια η κριτική το θέμα της μη κανονικής χρήσης του τελετουργιχού στοι

χείου, ιδιαίτερα της θυσίας, στην τραγωδία με βάση τα ;τορίσματα της δομικής ανθρω;τολογίας. Για τη μη χανο
νική χρήση του τελετουργικού στοιχείου του γάμου σ' αυτή τη σχηνή βλ. R. SeatΌΓd, «The TΓagic Wedding», JHS 

1 07,  1 987, . 128 και Ρ .  Ε. EasteΓl ing ,  «Ti-agedy an Ritιιal» ,  εχδ. R .  Scodel , Theater and Society Ϊn the Classicaf 

Worfd, Μ ίσιγκαν 1 993, σ. 1 9. 

23. Βλ. αυτ. σημ. 5 .  

2 4 .  Ως παραχώρηση στ ις α;τα ιτήσεις του αθηναϊκού κοινού εξηγε ί ο R .  Ρ .  Winnington-I ngram , «EUΓipides 

poietes sophos», Arethusa, 2,  1 969, σ. 1 36 τόσο το ρητορικό στοιχείο ;του διωτερνά γενικά το έργο του Ευρι;τίδη 

όσο και τη νεωτερική του διάθεση. 

25 . Και αν γίνει δεκτή η σκέψη του Ε. Α. Have!ock, «Watching the Tωjan Women», EιιrjpΪdes, έκδ. SegaI, σ. 1 1 9 

ότι η Κασσάνδρα στην παρωδία του γάμου χλεύασε μαζί και το θεό της, όταν τον καλοίJσε να μπει στο χορό, η 

στάση που εν τέλει επικρατεί είναι ο σεβασμός. 
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παρέχει την κυρίαρχη αίσθηση, αφ ' ότου η Κασσάνδρα αποφάσισε ν α  αφήσει κατά μέ
ρος τα «βακχεύματα» και να αποδείξει με λογικά επιχειρήματα και με ρητορική αντι
στροφή των δεδομένων ότι οι Τρώες είναι ευτυχέστεροι των Αχαιών και ότι οι τελευταί
οι είναι οι οικτροί ,  και όχι η ίδια για το γάμο της. Οι ρήσεις της Κασσάνδρας, που μεσο
λάβησαν ανάμεσα στο τραγούδι της αρχής και στα τελευταία λόγια της σκηνής, οδήγη
σαν στην άρση της ειρωνείας και στην ανάδειξη μιας συγκεκριμένης στάσης απέναντι 
στη συμφορά: της εκδίκησης που ακολουθεί την υποταγή. Αλλά και σ' αυτές ακόμα τις 

τελευταίες στιγμές η ειρωνεία θα υπεισέλθει και πάλι, αυτή τη φορά με μια χειρονομία 
της Κασσάνδρας που θα εκφράζει τη μέγιστη αφοσίωση στο θεό της ακριβώς κατά τη 
στιγμή της έσχατης εγκατάλειψής της απ' αυτόν. Όμως με τη χειρονομία αυτή δεν είναι 
πλέον η Κασσάνδρα που χλευάζει ,  αλλά η ίδια η δραματική κατάσταση, που παράγει και 
πάλι ένα είδος ειρωνείας αρκετά κοντινό στο χλευασμό. 

Η δραματική επικοινωνία ως μέρος της δραματικής τεχνικής καθορίζει και καθορίζεται 
από τους δραματικούς στόχους και αξίζει επίσης να προσεχτεί. Αν ο όρος «επικοινωνία» 
αναφέρεται στη σχέση των προσώπων του δράματος, όπως εκφράζεται μέσα από τα λό
για, τις κινήσεις και τις χειρονομίες τους, ο όρος «δραματική» παραπέμπει σΊην αξία της 
επικοινωνίας για την εν γένει δραματική εξέλιξη. Σ ' ένα δράμα όπως οι Τρωάδες, όμως, 
όπου το πάθος έχει αποχωριστεί από τη δράση, καθώς η δυνατότητα των χαρακτήρων 
για δράση εξωτερική είναι σχεδόν μηδαμινή -τα πρόσωπα απλώς πάσχουν και αντι
δρούν- ο όρος δραματική ή θα έπρεπε να μη χρησιμοποιείται ή θα έπρεπε να διευρυνθεί 
έτσι, ώστε να περιλαμβάνει και την «αντίδραση» που προξενούν τα εξωτερικά γεγονότα 
στις ψυχές των προσώπων που πάσχουν και τη «στάση» που κρατούν απέναντι σ' αυτά26 
και που εκφράζεται μέσα από τη «λεκτική δράσψ.27 Επιλέγω τη δεύτερη εκδοχή, διαφο
ρετικά θα έπρεπε κάποιος να αρνηθεί εντελώς τον όρο «δράμα» όχι μόνο στις Τρωάδες, 

αλλά και σε άλλα έργα, όπου τα περιθώρια για δράση είναι από ανύπαρκτα έως μικρά. 
Το πρόσωπο της Κασσάνδρας από την παράδοσή του ανακαλεί τη βεβαιότητα της 

έλλειψης επικοινωνίας. Η Κασσάνδρα αναμένεται να λέει αυτό που είναι αληθινό, χωρίς 
ωστόσο να γίνεται πιστευτή. Ακόμα, η ιδιαίτερη προετοιμασία που έγινε πριν από τη σκη
νή δημιουργεί επίταση αυτής της αναμονής. Η παραδοξότητα της εμφάνισης οδηγεί στα 
άκρα την αίσθηση μη-επικοινωνίας με τα υπόλοιπα δραματικά πρόσωπα, όταν η Κασσάν

δρα εισέρχεται με το τραγούδι του γάμου και χορό στην παρωδία της γαμήλιας τελετής, 
όχι όμως και με το θεατή, που βιώνει έντονα και οδυνηρά την ειρωνεία της σκηνής. Έτσι, 
ανάμεσα στην Κασσάνδρα και στο θεατή δημιουργείται μια πρώτη δίοδος επικοινωνίας 

26. Ο Η.Ρ.  Stahl, «On ' extra-dramatic' Communicatioπ of Charactei-s ίπ Euήpides», YCIS, 25 , 1 977, σ. 15 9-76 χρη

σιμοποιεί τον όρο «exti-a-dΓamatic» για την επικοινωνία που συμβαίνει χωρίς να είναι δυνατόν να αλλάξει την 

τραγικrj κατάσταση, αλλά ;του δείχνει ότι η δραματικτj πορεία συνεχίζεται στις ψυχές των δραματικών προσώ

πων, κάτι που συνιστά, όπως λέει, ένα είδος εσωτερικής δραματουργίας. Με τις ιδιαιτερότητες των Τρωάδωv, 

όμως, ο όρος δεν μπορεί να χρησιμεύσει και εδώ, γιατί κάθε είδους επικοινωνία στο έργο αυτό είναι αδύνατο να 

επηρεάσει τη δραματική κατάσταση και θα έμοιαζε οξύμωρο να πούμε ότι πρόκειται γ ια ένα δράμα όπου κάθε 
είδους επικοινωνία είναι «exti-a-dramatic». 

27. Βλ. αυτ. σημ. 2 .  
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Ενώ ο Χορός μένει σταθερά με την αίσθηση απειλής, που είχε εκφραστεί και από 
την Εκάβη πριν από την είσοδο της Κασσάνδρας, και παροτρύνει τη βασίλισσα να συ
γκρατήσει την Κασσάνδρα <ψη κούφον aρηι βfjιμ' ές 'Αργείων στρατόν» (στ. 342) ,  η 
Εκάβη αντιδρά στο θέαμα της γαμήλιας τελετής, που προσκρούει στις διαψευσμένες ελ
πίδες της για έναν αληθινό και ευτυχή γάμο της κόρης της (στ. 343-45) ,  παρά το γεγονός 
ότι και στα δικά της μάτια η Κασσάνδρα βρίσκεται εκτός λογικής (στ. 348-50). Στη συνέ
χεια, η κίνηση που κάνει για να της πάρει τη φωτιά από τα χέρια είναι κίνηση περισσότε
ρο προστασίας28 και όχι αυτοπροστασίας από την « αtσχύναν», όπως είχε προηγουμέ
νως η ίδια πει (στ. 1 7 1 )  και όπως τα λόγια του Χορού υποδηλώνουν. Η Εκάβη έχει κάνει 
ήδη ένα βήμα συναισθηματικής, έστω, προσέγγισης προς το μέρος της Κασσάνδρας. 

Η Κασσάνδρα όμως θα κάνει όσα βήματα χρειάζονται για να επικοινωνήσει με τη 
μητέρα της, ακόμα και το λιγότερο αναμενόμενο. Αφήνει κατά μέρος το χορό και το τρα
γούδι για τόση ώρα όση θα χρειαστεί για να πείσει: «τοσόνδε γ ' εξω στήσομαι βακχευ
μάτων» (στ. 367) και  να αρχίσει τη λογική επιχειρηματολογία. 

Ο Χορός εξακολουθεί να είναι επιφυλακτικός και η Εκάβη δε θα απαντήσει τίποτα 
στα επιχειρήματα της κόρης της. Π είστηκε; Τίποτα δε θα δηλώσει αυτό ή το αντίθετό 
του. Φαίνεται, όμως, ότι δεν έχει σημασία και ότι δεν είναι αυτό που ενδιαφέρει .  Εξάλ
λου,  δεν είναι αυτό το σημείο που έχει επιλέξει ο ποιητής, για να τοποθετήσει τον προ
γραμματισμένο αγώνα λόγων. 

Ο Ταλθύβιος όμως θα απαντήσει. Αυτά που κατ' αρχάς λέει μοιάζουν ως δικαιολο
γία για το ότι δεν απαντά δραστικά στα δυσοίωνα λόγια που εκστομίζει η Κασσάνδρα για 
τους κυρίους του: «εt μη σ' 'Απόλλων έξεβάκχευ σεν φρένας, οϋ τ&ν aμισθ'ι τους έμοiJς 
στρατηλάτας ταϊσδε φήμαις έξέπεμπες &ν χθονός» (στ. 408- 1 0) .  Στη συνέχεια σχολιάζει 
ειρωνικά τον έρωτα του Αγαμέμνονα για την κόρη, λέγοντας λίγο πολύ ότι και να του τη 
χάριζαν ακόμα, εκείνος δε θα την έπαιρνε για γυναίκα του: «κα'ι πένης μέν εtμ' έγώ, aτάρ 
λέχος γε τfjσδ' &ν ουκ Τ]ιτησάμην» (.στ. 4 1 5 - 1 6) .  Στέλνει στους ανέμους τα «Άργγεϊ' όνει
δη» και τις «Φρυγών έπαινέσεις» (στ. 4 1 8- 1 9) και, εντελώς ανεξάρτητα απ'αυτά, ζητά να 
τον ακολουθήσει, πράγμα που είχε ούτως ή άλλως σκοπό εξ αρχής να κάνει. 

Δε θα περίμενε, βέβαια, κάποιος να επικοινωνήσει θετικά ο Ταλθύβιος με την Κασ
σάνδρα. Δεν επικοινωνεί, όμως, ούτε και αρνητικά, καθώς σε τίποτα δεν επηρεάζεται η 
στάση και η δράση του από τα λόγια. Κάτι τέτοιο δε θα συμβιβαζόταν ούτε με την εικόνα 

28. Η Εκάβη παίρνει από τα χέρια της Κασσάνδρας τη φωτιά, είτε από φόβο μην ανάψει πυρκαγιά, καθώς πι
στεύει ότι ο νους της είναι ταραγμένος, είτε γιατί η κίνηση της Κασσάνδρας ήταν δυσοίωνη, είτε ε;τειδή θεωρεί 

ότι η ανύψωση του δαυλού ντρο;τιάζει την Κασσάνδρα, γιατί μοιάζει, σε όσους δεν μπορούν να την καταλά

βουν, ότι χαίρεται και τραγουδά για έναν αισχρό γάμο. (Για τις ερμηνείες ;του έχουν προταθεί βλ. Lee, ό.π., σ. 

1 33,  σχόλιο στ. 348). Πρόκειται, δηλαδή, για μια ανθρώπινη καθημερινή κίνηση ;τροστασίας, η οποία, χωρίς να 

είναι συμβολική, πάντως εμπλέκει το σύμβολο. Αυτό το στοιχείο, καθώς και η γειτνίαση αυτής της συνηθισμέ

νης καθημερινής κίνησης με τη χειρονομία ανύψωσης του δαυλού α;τό την Κασσάνδρα, η οποία έχει προηγηθεί, 

μια χειρονομία εξόχως εικονική, φαίνεται ότι της Jτροσδίδει ιδιαίτερη δραματική λειτουργία, ;του έγκειται στο 

ότι αναδεικνύει τις διαφορετικές στάσεις των προσώπων απέναντι στην ίδια κατάσταση, ό;τως έχει ;ταρατηρή

σει η 5. Α. BarJow, The Imagery ο{ Eιιripides, Λονδίνο 1 97 1 ,  σ. 53 ,  χρησιμοποιώντας αυτό ακριβώς το Jταράδειγ

μα των Τρωάδωv. Ωστόσο, η συνάντηση των δύο κινήσεων στο ίδιο αντικείμενο θα �υιορούσε να θεωρηθεί ως η 

α;τεικόνιση της συναισθηματικής τους αλλά, και ;τάλι, όχι λογικής προσέγγισης. 
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του Ταλθύβιου, όπως τη σχεδίασε γι '  αυτό το δράμα ο ποιητής,29 αλλά ούτε και με την 
όποια δραματική εξέλιξη του έργου, η οποία, αυτό που απαιτεί από τον κήρυκα σ '  αυτό 
το σημείο, είναι να μεταφέρει την Κασσάνδρα στο πλοίο του Αγαμέμνονα. Τα λόγια του , 
πάντως, θα δώσουν στην Κασσάνδρα την ευκαιρία να επιτεθεί τόσο στην ειρωνική διά
θεση του ίδιου όσο και σ' εκείνη την υποψία ειρωνείας που πιθανόν να προκλήθηκε από 
τα λόγια του στη διάθεση του έκπληκτου θεατή. Της δίνει ακόμα τη δυνατότητα να επιτε
θεί περήφανα και σφοδρά στο γένος των κηρύκων, επίθεση που μοιάζει υπερβολική σε 
σχέση με την ανεκτική , παρά δυναμικά εχθρική , στάση του Ταλθύβιου απέναντί της ,  
εκτός α ν  σκεφτεί κανείς ότι κάποιο λόγο, πράγματι,30 πρέπει ν α  έχει ο ίδιος ο ποιητής 
εναντίον αυτών που θεωρεί πως είναι «ΠερL τυράννους καL πόλεις ύπηρέται» (στ. 426). 

Η Κασσάνδρα θα ολοκληρώσει την προφητεία της και θα βγάλει τα ιερά στεφάνια, 
αποχαιρετώντας, όσο είναι ακόμα αγνή, τον πιο αγαπημένο, όπως λέει (στ. 45 1 ) ,  από 
τους θεούς, θα αποχαιρετήσει με φροντίδα τη μητέρα της (στ. 45 8) και την πατρίδα της 
(στ. 458) ,  θα καλέσει τους αγαπημένους νεκρούς της να την περιμένουν (στ. 459-60) και 
θα αναχωρήσει. Στους τελευταίους στίχους η αρχική αίσθηση ότι δεν μπορεί κανείς να 
επικοινωνήσει με την Κασσάνδρα έχει ανατραπεί. Το αρχικό αίσθημα της απόστασης 
στη διάρκεια της σκηνής μετεξελίχθηκε σταδιακά για το θεατή σε αίσθημα λογικής και 
συναισθηματικής προσέγγισης. 

Τίποτα δε θα δηλώνει πως τα υπόλοιπα δραματικά πρόσωπα επικοινώνησαν μαζί 
της. Αλλά, πραγματικά, τίποτα, ή σχεδόν τίποτα, δεν καθορίζεται από αυτού του είδους την 
επικοινωνία. Εκείνο που και πάλι εδώ ενδιαφέρει είναι αφενός ο τρόπος που βιώνει και 
αντιδρά η Κασσάνδρα στη συμφορά και, αφετέρου, ο χειρισμός των συναισθημάτων του 
ακροατηρίου, που οδηγούνται από την άκρα επιφυλακτικότητα στην προσέγγιση με το 
δραματικό κόσμο της Κασσάνδρας. Οι αντιδράσεις των υπολοίπων προσώπων αποτελούν 
ενδιάμεσους σταθμούς σ' αυτή τη διαδρομή: ο Χορός είναι και παραμένει επιφυλακτικός 
και η Εκάβη την προσεγγίζει συναισθηματικά, αλλά βρίσκεται σε μεγάλη απόσταση από τη 
λογική των λόγων της τα λόγια του Ταλθύβιου, από την άλλη, κεντρίζουν από το συναί
σθημα του θεατή ένα σημείο που βρίσκεται στο μεταίχμιο της σοβαρότητας και του γέλιου31 
και που θα αντικρουστεί και θα εκμηδενιστεί από τα λόγια της Κασσάνδρας. Γιατί, και πά
λι, σε καμία περίπτωση το σκοπούμενο δεν είναι να γελάσει κανείς με τα παθήματα άλλων. 

Στο βαθμό, λοιπόν, που η επικοινωνία της Κασσάνδρας με τα υπόλοιπα πρόσωπα 
ορίζεται από το πλαίσιο της δικής της στάσης και αντίδρασης στα εχθρικά γεγονότα και 
διαγράφει μια πορεία οδηγώντας τη διάθεση του ακροατηρίου από την επιφυλακτικότη-

29. Gilmartin ,  ό. π. , σ. 2 16: «Most cτitics find him a sympathetic peτson , and σedit him with tacι, compassion ,  
kindness, and humanity». Εκεί Jταρατίθεται και η αντίθετη άJτοψη του Conacher: «Talthybious is a haτsh, sinister 

tϊgure in the Troades, νeτy diffeτent t'ωm the sympathetic Talthybious ot· the Hecιιba». 

30. Δηλαδή ο Ευριπίδης βρίσκει ευκαιρία να επιτεθεί σ' αυτή την κατηγορία ανθρώJτων, αφού οι Αθηναίοι είχαν 

μεγάλη εμπειρία του ρόλου τους, ιδίως στην Jτερίοδο του Πελοποννησιακού πολέμου, και Jτροφανώς αρνητική, 

όJτως μ .. ιορεί κανείς να συμπεράνει αJτό τη συχνότητα των επιθέσεων του Jτοιητή εναντίον τους. (Βλ. Lee, ό. π., 

σ. 1 44, σχόλιο στ. 425) .  

3 1 .  Gilmartin, ό.  π. ,  σ. 2 1 7: «Talthybious' remark that he ,  a pοοτ man ,  would neveτ have anything to do with such a 

woman (4 15- 16) is neaτly humoΓOus . . .  ». 
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τα στην προσέγγιση, είναι επικοινωνία δραματική και υπηρετεί απολύτως τους δραμα
τικούς στόχους της σκηνής. 

Υπάρχουν, όμως, στιγμές όπου τα λόγια που ανταλλάσσουν τα δραματικά πρόσω
πα μεταξύ τους μοιάζουν υπερβολικά, ή και αταίριαστα, και βρίσκονται σ' ένα επίπεδο 
διαφορετικό από εκείνο της δικής τους επικοινωνίας. Τότε μοιάζει να αποκαλύπτεται η 
διάθεση του ποιητή να επικοινωνήσει με τους θεατές συμπολίτες του σε θέματα βασανι
στικά των ημερών του, όπως είναι το θέμα του πολέμου, χωρίς ωστόσο να διαρρηγνύε
ται εντελώς το πλαίσιο της δραματικής επικοινωνίας των δραματικών του προσώπων. 
Εκτός από τη σφοδρή επίθεση της Κασσάνδρας εναντίον του Ταλθύβιου και σε όλο το 
γένος των κηρύκων, έτσι μπορεί κανείς να αντιληφθεί και τα λόγια της για τον πόλεμο 
και την αντιμετώπισή του: «φεύγειν μέν ο-δν χρη πόλεμον δστις ε-δ φρονεϊ· ει δ' ές τόδ' 
ελθοι, στέφανος ουκ αtσχρος πόλει καλώς 6λέσθαι, μη καλώς δέ δυσκλές» (στ. 400-
02). Παρ ' όλο που μπορεί κάποιος να αναγνωρίσει στο σημείο αυτό μια εξωδραματική 
πρόθεση, ένα μέρος της λειτουργίας αυτών των στίχων εξακολουθεί να υποστηρ ίζει 
τους κύριους δραματικούς στόχους, καθώς διασαφηνίζει με τρόπο ορθολογικό την όλη 
στάση της Κασσάνδρας απέναντι στην τραγική μοίρα τη δική της και της πόλης της. 
Έτσι, θα μπορούσε να μιλήσει κανείς εδώ για λειτουργία παραδραματική,32 κάτι που θα 
μας απέτρεπε από το να δούμε απλιί)ς το σημείο αυτό ως μια δήλωση αντιπολεμική, που 
γίνεται έξω από κάθε δραματική λειτουργία. 

Ανάλογη, αλλά όχι ακριβώς ίδια αίσθηση, παρέχει το σημείο όπου η Κασσάνδρα 
σχολιάζει η ίδια33 την έξοδό της από τα «βακχεύματα» και την έναρξη της ρητορικής της 
επιχειρηματολογίας : «πόλιν δέ δε ίξω τΊ1νδ ε  μακαριωτέραν 11 τοuς  'Αχαιού ς, Ενθεος 
μέν, άλλ' δμως τοσόνδε γ '  Εξω στήσομαι βακχευ μάτων» (στ. 365-67). Από εδώ και στο 
εξής σταματά το τραγούδι και το χορό με το δαυλό -που, άλλωστε, πρέπει να έχει απο
μακρυνθεί από τα χέρια της μετά το στ. 35 1- αντικαθιστά το βακχικό λεξιλόγιο με ρη
τορικά επιχειρήματα, και η αίσθηση -:rης παραφροσύνης, που μέχρι πριν από λ ίγο μετέδι
δε, θα δώσει τη θέση της σε αποδεικτική λογική. Χαρακτηριστική είναι η χρήση του ρή
ματος «δείξω» (στ. 365) ,  για να δηλώσει την έναρξη της ρητορικής επιχειρηματολογίας, 
καθώς και το λεξιλόγιο με το οποίο η Κασσάνδρα τελειώνει την πρώτη και καθαρά ρη
τορική ρήση της :  «ών οϋνεκ' ου χρή, μfjτερ, οtκτίρειν σε γfjν, ου τaμά λέκτρα» (στ. 403-
04). Παρά το γεγονός ότι στους παραπάνω στίχους δηλώνεται η διάθεσή της να επικοι
νωνήσει με το περιβάλλον και ιδίως με τη μητέρα της ,  το σημείο αυτό δεν παύει να ξενί
ζει ,  καθώς έχει τη χροιά και την ψυχρότητα μιας δήλωσης σε μια στιγμή συναισθηματι
κής φόρτισης και γιατί η αυτοσυνειδησία αυτού του είδους μοιάζει περίεργη στα χείλη 
μιας ένθεης Κασσάνδρας, που μόλις πριν από λίγο είχε παρουσιαστεί με την εικόνα της 
μαινάδας. Νιώθει, δηλαδή, κανείς την παρουσία του ποιητή κάτω από το προσωπείο της 
Κασσάνδρας να ζητά επίμονα από το θεατή να προσέξει αυτό που ούτως ή άλλως εκεί
νος θα πρόσεχε, δηλαδή την αλλαγή ύφους. 

32. Ο όρος χρησιμοποιείται και εξηγείται από τον Χουρμουζιάδη, Όροι και μετασχηματισμοί, σ. 150 κ.ε. 

33 .  Lesky, ό. π., σ. 193 :  <<Τον γνήσιο όμως Ευριπίδη ακούμε εκεί όπου παρουσιάζεται η ίδια η Κασσάνδρα να 

σχολιάζει (366) την γειτνίαση ετερογενών στοιχείων μέσα στα λόγια της». 
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Ότι εδώ υπηρετείται σ ε  μεγάλο βαθμό η σχέση του θεατή μ ε  τ ο  έργο φαίνεται και 
από το γεγονός ότι αυτή η δήλωση της Κασσάνδρας ούτε τη δραματική εξέλιξη επηρεάζει 
ούτε και τη στάση των υπολοίπων προσώπων αλλάζει. Μετά το πέρας της ρήσης, ο Χο
ρός εξακολουθεί να έχει στο νου την αρχική εικόνα της, 34 να ειρωνεύεται η ίδια την ίδια 
της τη συμφορά, κάτι που δηλώνεται στα λόγια του: «ώς ήδέως κακοϊσιν οtκείοις γελάις, 
μέλπεις θ '  δ. μέλπουσ' ou σαφή δείξεις 'ίσως» (στ. 406-07), ενώ τα λόγια του Ταλθύβιου 
συντηρούν την εικόνα της μαινομένης βάκχης: «εt μή σ' Άπόλλων έξεβάκχευσεν φρέ
νας . . .  » (στ. 408). Ο θεατής, όμως, θα εξηγήσει προκαταβολικά μέσα του την εικόνα της 
Κασσάνδρας που θα ακολουθήσει και, αναδρομικά, μετά το τέλος της σκηνής, θα υπο
ψιαστεί ότι η αρχική εικόνα της Κασσάνδρας δεν ήταν απόρροια οδυνηρού παραλογι
σμού ή συνειδησιακής απώλειας μέσα σε θεϊκή κατοχή, αλλά συνειδητή απόφασή της να 
ειρωνευτεί η ίδια τη συμφορά της, να επιτεθεί στον πόνο της και να σταθεί πάνω από την 
καταστροφή. Επί πλέον, ο θεατής θα βοηθηθεί να μετακινηθεί από το επίπεδο συνείδησης 
των υπολοίπων προσώπων του δράματος, κοντά στο οποίο αρχικά βρέθηκε, προς το επί
πεδο συνείδησης της Κασσάνδρας, που βλέπει πιο μακριά και πιο ουσιαστικά, αν και πά
λι μέσα από το πρίσμα του πόνου. Έτσι, καθώς δεν μπορεί κανείς να μιλά για εξωδραμα
τική λειτουργία, αλλά ούτε και για αμιγώς δραματική, ο όρος «Παραδραματική» θα πε
ριέγραφε επαρκώς, νομίζω, τη λειτουργία αυτών των στίχων. 

Απομένει να δούμε κατά πόσον η δραματ ική χρήση του προσώπου της Κασσάνδρας 
υπηρετεί, επίσης, αυτό που ορίσαμε ως κυρίαρχο δραματικό νόημα, αν δηλαδή από την 
παραδεδομένη δέσμη προκειμενικών και δ ιακειμενικών χαρακτηριστικών35 επελέγησαν 
χαρακτηριστικά τέτοια, ή και παρασιωπήθηκαν άλλα, ώστε και πάλι να υπηρετείται ο 
ίδιος στόχος.  

Αλλά ας πάρουμε τα πράγματα από την αρχή: 
Στον πρόλογο ο Π οσειδώνας, καθώς αναφέρει τα παθήματα των Τρώων, θυμίζει 

και την ϋβριν του Αγαμέμνονα με τα εξής λόγια: «flν δέ παρθένον μεθfiκ' Άπόλλων δρο
μάδα Κασσάνδραν άναξ, τό τοϋ θ εοϋ πραλιπών τό τ '  εuσεβές γαμεϊ β ιαίως σκότιον 
Άγαμέμνων λέχος» (στ. 4 1-44). Σε λίγο, στη στιχομυθία της Αθηνάς με τον Π οσειδώνα 
αναφέρεται και η ϋβρις του Αίαντα, που έσυρε με τη βία την Κασσάνδρα -επεισόδιο 
γνωστό από τη Μικρή Ιλιάδα-,36 αλλά και η ϋβρις όλων των Ελλήνων, που καθόλου δεν 
αντέδρασαν στην πράξη αυτή του Αίαντα, δικαιολογώντας έτσι τη μεταστροφή της Αθη
νάς από συμμάχου σε εχθρό τους και τα παθήματά τους, που θα ακολουθήσουν. Όμως, 

34. Ο Ο. Taplin , «Comedy an th Tragedy», στην έκδ. Μ. S .  Si lk, Tragedy and the Tragic, Οξφόρδη 1 996, σ. 191 ερ

μηνεύει αυτά τα λόγια ως ένδειξη παράλογου και πικρού γέλιου επί σκηνής. Αλλά η Κασσάνδρα έχει ήδη από 

τους στ. 365-67 δηλώσει ότι αφήνει τα βακχεύματα, άρα φαίνεται δύσκολο να επανέρχεται ξαφνικά σ' αυτή την 
κατάσταση και να γελά εδώ παράφορα. Αντίθετα ο Β. Gredley, «Comedy and Tragedy - Inevitable Distinctions: 

Response to Taplin», έκδ. Silk, ό.π., σ. 2 14-5 , σημ. 14 θεωρεί ότι οι στίχοι αυτοί του Χορού σχολιάζουν ένα γέλιο 

της Κασσάνδρας, που δεν είναι παράλογη έκφραση χαράς για την κατάστασή της, αλλά μια χλευαστική αντί

δραση απέναντι σε όσα εκείνη βλέπει ότι θα συμβούν στους εχθρούς της. 

35. Δηλαδή χαρακτηριστικών κληρονομημένων από την παράδοση του μύθου και των κειμένων. Βλ. αυτ. σημ. 4. 
36. Ρ. G. Mason,  «Kassandra», JHS, 79, σ. 8 1 -82. 
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καθώς ο πρόλογος δε συνδέεται με τη συνέχεια των δραματικών γεγονότων, αφού δεν 
επαληθεύονται από αυτήν όσα εξαγγέλλονται εκεί, το ερώτημα παραμένει πιεστικό: Σε τι 
εξυπηρετεί αυτός ο πρόλογος με τις δυσοίωνες για τους Αχαιούς προβλέψεις, εκτός ίσως 
από το να αποτελέσει έναν από τους πιθανούς συνδέσμους των δραμάτων της τριλο
γίας;37 Μήπως για να ενισχύσει τα επιχειρήματα της Κασσάνδρας, 38 προκαταβάλλοντας 
την αλήθεια της παρηγοριάς για μια νίκη πάνω στον δυσπολέμητο πόνο, νίκη που θα φέ
ρει η τιμωρία της ύβρεως από τους θεούς αλλά και η εκδίκηση από την ίδια; 

Η χρήση του θέματος της ύβρεως, της αδικίας εναντίον της ιέρειας του Απόλλωνα, 
μπορεί, νομίζω, να αποτελέσει ,  όπως και η προφητεία για το μέλλον, ένα σύνδεσμο ανά
μεσα στον πρόλογο και στη σκηνή της Κασσάνδρας, πολύ περισσότερο που η ϋ βρις του 
Αγαμέμνονα επαναλαμβάνεται και πάλ ι, ακόμα και λίγο πριν αρχίσει αυτή τη σκηνή. 
Όταν η Εκάβη θα εκφράσε ι την ανησυχία της ,  λέγοντας στο Χορό:  «μή νύν μοι τaν 
εκβ αχεύ ουσαν Κασσάνδραν,  αtσχύναν Άργείοισιν, πέμψητ' εξω, μαινάδ' ΕΠ' άλγεσι 
δ' aλγυνθώ» (στ. 1 68 :  72) ,  η φρασεολογία της θα δηλώνει ότι η κόρη του Πρίαμου είναι 
εκτός λογικής και,  συγχρόνως ,  θα εγείρει τα συναισθήματα της ντροπής και του φό
βου,39 με τα οποία θα αναμένεται η είσοδός της. Αργότερα όμως, όταν ο Ταλθύβιος θα 
ανακοινώνει τις τύχες της καθεμιάς, η ίδια η Εκάβη θα αλγεί για την τύχη που περιμένει 
την κόρη της ,  την ιέρεια τώρα, και όχι απλώς προφήτισσα, του Απόλλωνα.40 Τα λόγια 
της θα θυμίζουν την ϋβριν του Αγαμέμνονα, ενώ συγχρόνως θα υποβάλλουν το συναί
σθημα του σεβασμού για την ιέρεια: «ή τaν τοϋ Φοίβου παρθένον, άι γέρας 6 χρυσοκό-

37. Ο R. Hamilton, «Prologue, Prophecy and Plot in Four Plays of Euripides», AJPh, 99, 1 978, σ. 278, σημ. 4 παρα

τηρεί ότι ο πρόλογος των Τρωάδων είναι ο μόνος από τους προλόγους που περιέχει προφητεία η οποία δεν 

επαληθεύεται στην πορεία του δράματος. Αυτή η μοναδικότητα υπαγορεύτηκε, πιστεύω, σε μεγάλο βαθμό από 

την πρόθεση του ποιητή να συνδέσει τα δράματα του 4 15 π. Χ. σε τριλογία. Αυτή τη λειτουργία του προλόγου 

των Τρωάδων συζητά η Scodel, ό. π., σ. 65 κ.ε. Αλλά, παρά την πειστική αυτή υπόθεση, και μέσα στο πλαίσιο του 

ίδιου του δράματος πρέπει να αναζητηθεί μια απάντηση που θα αφορά τη λειτουργία αυτού του προλόγου. Μ ια 

ωτάντηση που σχετίζεται με το δραματικό νόημα της τραγωδίας παρέχεται από την F. Μ. Duπn, Tragedy's End. 

Closure and Innovation in Eunpidean Drama, Οξφόρδη και Ν. Υόρκη 1 996, που συμπεραίνει την αίσθηση ενός 

οριστικού τέλους ήδη από τον πρόλογο, καθώς και την αντιστροφή της θέσης ανάμεσα στον πρόλογο και στον 

επίλογο αυτού του δράματος: «ln the Trojan Women, however, the end promises πothing more. The action is 
already complete at the begiππing of the play and the ending is unmarked because nothing more has happened; there 
is no change or progress or repetirion to record» (σ. 109). Και στη συνέχέια (σ. 1 10): «The reνeΓsal, in other words, 
dΓamatizes a siruation rhat is profoundly undramatic .. . The catastrophe that desrroyed rhe Trojaπs aπd anπihilated 
their city has also desrroyed the possibility of drama». 
38. Έτσι και η Scodel , ό. π., σ. 1 1 8  κ.ε., που υπογραμμίζει μέσα στα επιχειρήματα της Κασσάνδρας το θέμα της 

νίκης και της ήττας: «The great examiπatioπ of victory and det·eat, however, is the Cassaπdi-a episode . . .  The 
prologue confirms the basic teπor of her ai-gumeπt, aπd iπdividual imagery follows heΓ usage. Για το θέμα της νίκης 

στις Τρωάδες, ως στοιχείο επιθυμητό αλλά και απωθητικό συγχρόνως, βλ. G. Muπay, «Eu1ipides Tragedies of 
415 :  The Deceitt'ulπess of Life», Greek Studies, Οξφόρδη 1 946, σ. 1 35-36. 

39. Mason, ό.π., σ. 89-90: «Kassaπdra is apparently both a maenad and a priestess of Apollo, aπd like so maπy crazy 
people iπspires mixed feelings ot· awe aπd shame». 
40. Ο R.  Hamiltoπ , «Eω-ϊpidean Priests», HSPh, 89, 1 985 , σ. 53, 55 λέει ότι είναι για πρώτη φορά το 4 15  π. Χ. που 
ο Ευριπίδης παρουσίασε ιέρεια σε έργο του και ότι εκπλήσσει το γεγονός ότι παρουσίασε έτσι την Κασσάνδρα, 

τη γνωστή ως προφήτισσα που κανένας δεν πίστευε. Διευκρινίζει όμως ότι η Κασσάνδρα στις Τρωάδες είναι 

μεν ιέρεια, αλλά στη συνέχεια εγκαταλείπει αυτό το ρόλο, όταν απεκδύεται τα ιερά σύμβολα του θεού. 
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μας εδωκ' άλεκτρον ζόαν;» (στ. 25 3-54). Τα συναισθήματα αυτά, με τ α  οποία ο θεατής 
θα αναμένει την Κασσάνδρα, θα εκμεταλλευτεί ο ποιητής στη συνέχεια, που θα είναι η 
δική της σκηνή. 

Ο Ταλθύβιος πάλι θα απαντήσει με λεξιλόγιο που θα ταιριάζει τόσο στον Αγαμέ
μνονα όσο και στον Απόλλωνα: «Ερως έτόξευσ' α-Uτον ένθέου κόρης» (στ. 255 ). Τα λό
για του ανακαλούν τον έρωτα του Απόλλωνα για την Κασσάνδρα και υποβάλλουν την 
ιδέα ότι ο Αγαμέμνονας φιλοδοξεί να υποκαταστήσει τον θεό σ' αυτό τον έρωτα.  Η 
ϋ βρις του Αγαμέμνονα εννοείται και εδώ ξανά και παραπέμπει στον πρόλογο, προετοι
μάζοντας και της σκηνή της Κασσάνδρας, που θα ακολουθήσει. Επίσης,  ο κωμικός 
υπαινιγμός4 1 που διαφαίνεται, ιδίως μέσα από τη χρήση της φράσης «Ερως έτόξευσ'  
α-Uτον», θα βρει οριστική διέξοδο και θα εκδηλωθεί αργότερα μέσα στην ίδια τη σκηνή 
της Κασσάνδρας, όταν ο Ταλθύβιος θα σχολιάζει τα περίεργα γούστα των μεγάλων, βε
βαίως και του ίδιου του Αγαμέμνονα, εξαιτίας του έρωτά του για την ένθεη μαινάδα: 
«aτaρ τa σεμνά και δοκήμασιν σοφa ουδέν τι κρείσσω των μηδεν ήν άρα. ό γaρ μέγι
στος των Πανελλήνων άναξ, Άτρέως φίλος παίς τfjσδ' ερωτ' έξαίρετον μαινάδας ύπέ
στη . και πένης μεν εtμ' έγώ, aτaρ λέχος γε τfjσδ' άν ουκ f� ιτησάμην» (στ. 4 1 1 - 1 6) .  Η 
γοητεία της Κασσάνδρας, που δηλώνεται και τις δύο φορές στα λόγια του Ταλθύβιου, 
την πρώτη με ίχνη σεβασμού, τη δεύτερη εμφανώς ειρωνικά, δεν είναι εκείνη της ομηρι
κής παράδοσης42 και δεν πηγάζει από την εξωτερική της ομορφιά, αλλά από την ένθεη 
ψυχή της και αυτό το χαρακτηριστικό, όπως και η ιδιότητα της ιέρειας δεν είναι άσχετα 
με την ϋ βριν του Αγαμέμνονα. 

Με αυτά, λοιπόν, τα χαρακτηριστικά παρουσιάζεται ή συνδέεται η Κασσάνδρα μέ
χρι να αρχίσει η ομώνυμη σκηνή της. Αξίζει, νομίζω, να δει κανείς πώς χρησιμοποιού
νται αυτά τα χαρακτηριστικά στη διάρκεια αυτής της σκηνής και ποια άλλα προστίθε
νται στην πορεία. 

Η Κασσάνδρα εισέρχεται στο σκηνικό χώρο σαν μαινάδα («παίς έμη μαινaς θοά
ζει δεϋρο Κασσάνδρα δρόμωι»,  στ . 306-07), αλλά και σαν ιέρεια («σέβω φλέγω -tδou 
tδού- λαμπάσι τόδ' ίερόν», στ. 308- 1 0) και σαν νύφη («άνεχε , πάρεχε, φως φέρε»,  στ. 
308)_. Η συνύπαρξη αυτών των χαρακτηριστικών στην εμφάνισή της δημιουργεί εκρηκτι
κό κράμα συναισθημάτων στο θεατή, που υποχρεώνεται να παρακολουθήσει την ιέρεια 
του Απόλλωνα να χορεύει, να τραγουδά και να προσκαλεί ανθρώπους και θεούς σε γα
μήλιο χορό, κραυγάζοντας «ε-Uaν, ε-Uοί», όπως οι ακόλουθοι του Βάκχου, και με τρόπο 
όχι μακρινό, πράγματι,43 από βιωμένες εμπειρίες του αθηναϊκού κοινού. Ωστόσο, η πα-

4 1 .  Είναι ίσως ο πρώτος, αλλά όχι ο μόνος, κωμικός υπαινιγμός στη διάρκεια αυτού του δράματος. Η πιο χα

ρακτηριστική ένδειξη για την ύπαρξη κωμικού στοιχείου είναι η συμπεριφορά του Μενέλαου στη σκηνή της 
Ελένης και το σχόλιό του για το βάρος της (στ. 1049-50). Για το αστείο αυτό βλ. Lee, ό. π., σ. 244, σχόλιο στ. 

1 049. Αντίθετη είναι η άποψη της Burnett, ό. π., σ. 295 . Τη λειτουργία του κωμικού στοιχείου αυτών των στίχων 
εξετάζει ο Β. Seidensticker, Palintonos Armonia. Studien zu Komischen ElementeJJ in der griechischen Tπιgodie, 

«Hypomnemata», 72, Γκέτινγκεν 1 982, σ. 89-9 1 .  
42. Οδύσσεια λ .  365: «Πριάμοιο θυγατρών εlδος &ρίστην» και ω .  697: «ίκέλη χρυσέηι Άφροδίτηι». Βλ. και 

Mason, ό. π., σ. 80. 

43. Και πάλι ο Mason, ό. π., σ. 92, για την :;τεριγραφή της Κασσάνδρας και της απολλώνειας έμπνευσης με διο

νυσιακό λεξιλόγιο: « Ιπ so doing, Euripides adds to her human appeal by l inking her with the countless women in 
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ραδοξότητα δεν έγκειται μάλλον στα βακχικά στοιχεία της εμφάνισης της ιέρειας του 
Απόλλωνα,44 όσο προπάντων στην παρουσία της ως νύφης του Αγαμέμνονα.45 Η ϋ βρις 
του Αγαμέμνονα υπενθυμίζεται στον ειρωνικό μακαρισμό της Κασσάνδρας («μακάριος 
ό γαμέτας, μακαρία δ '  έγώ βασιλικοϊς λέκτροις κατ'  'Άργος ά γαμούμενα», (στ. 3 1 1 -
1 3) και όταν ο Απόλλωνας καλείται να σύρει το χορό στο γάμο της δικής του ιέρειας 
(«άγε συ , Φοϊβε, νιν», στ. 329). Και είναι αυτό απαραίτητο να υπενθυμίζεται, αφού σε 
λίγο η Κασσάνδρα θα εκδηλώσει τη διάθεσή της γ ια εκδίκηση, απαγγέλλοντας ,  δ ίκην 
εχθρικών πυρών, την προφητεία της. Αυτό που κυρίως τονίζεται, ωστόσο, είναι η τραγι
κή κατάσταση της Κασσάνδρας, που δηλώνεται με αυτόν τον εμφατικό και ειρωνικό 
τρόπο, καθώς και η στάση της, που ο θεατής εκλαμβάνει στην αρχή ως παθητική, για να 
συνειδητοποιήσει στο τέλος της σκηνής ότι η παθητική νύφη έχει μετατραπεί σε Ερινύα, 
που θα εκδικηθεί γ ια την αδικία που διαπράττεται σε βάρος της .  

Στην τραγική κατάσταση θα αντιδράσει η Εκάβη, προσθέτοντας επίσης μία ακόμα 
διάσταση: <«Ήφαιστε , δαιδουχεϊς μf:ν εν γάμοις βροτών, aτό.ρ λυγράν γε τήνδ' aναι
θύσσεις φλόγα, εξω τε μεγάλων Ελπίδων. ο'ίμοι, τέκνον, ώς οlιχ ύπ' αtχμης <σ'> ουδ '  
ύ π '  Άργείου δορος γάμους γαμεϊσθαι  τούσδ' έδόξαζόν ποτε» (343-47). Για την Εκάβη 
εδώ η παρουσία της Κασσάνδρας ως νύφης συγκρούεται με τις «μεγάλες ελπίδες» της 
για ένα γάμο βασιλικό, αλλά η ιδέα αυτή ανακαλεί φευγαλέα την ομηρική παράδοση που 
ήθελε την Κασσάνδρα ως την πανέμορφη κόρη του Πριάμου, την παρόμοια σε ομορφιά 
με την Αφροδίτη, που τη ζήτησε σε γάμο ο Οθρυονεύς, χωρίς προσφορά δώρων, αλλά με 
αντάλλαγμα να διώξει τους Αχαιούς από την Τροία.46 Αυτή η ιδιότητα που υποβάλλεται 
εδώ μοιάζει ασυμβίβαστη με εκείνη της ιέρειας,47 αφήνεται όμως να υπάρξει, για να προ
σθέσει μια ακόμα διάσταση στην τραγική κατάσταση της Κασσάνδρας. Άλλωστε, εκφρα
σμένη από την Εκάβη, δε φαίνεται αταίριαστη, γιατί η Εκάβη μιλά ως μάνα που είχε ελ
πίδες για το γάμο της ανύπαντρης κόρης της, χωρίς να έχει ουσιαστικά συμβιβαστεί ού
τε με τις μαντικές ιδιότητες, ούτε και με τη στάση της Κασσάνδρας, που τη θεωρεί εκδή
λωση του μη σώφρονος νου της : « oliδf:  σαϊς τύχαις, τέκνον σεσωφρόνηκας, aλλ' εν 
ταlιτώι μένεις» (στ. 349-50). Και η πονεμένη μάνα τελειώνει ζητώντας από τις Τρωαδί
τισσες να ανταλλάξουν με δάκρυα της κόρης της τα γαμήλια τραγούδια. 

Η Κασσάνδρα, όμως, θα καλέσει και πάλι τη μάνα της να χαρεί για τους βασιλι
κούς γάμους της και να τη στείλει εκεί ακόμα και με το ζόρι,  αν εκείνη φανεί πως διστά
ζει, γιατί έτσι θα πληρώσει ο Αγαμέμνονας για το ξεκλήρισμα της οικογένειάς της με 
εξόντωση του δικού του σπιτιού. Και λίγο πριν αλλάξει ύφος και συνεχίσει με ρητορικά 

Greece who at some time felt the power of the god dwelling within them ... ». 
44. Mason, ό. π., σ. 92: «The link between Apollo and Dionysos is well known and there is nothing incongrous in 
attempting to portray possession in Dionysiac ιeπns even with Apollo as the fountain head of inspiration . . .  ». 
45. Ένταση προσθέτει ακόμα το γεγονός ότι ο θεατής βλέπει την Κασσάνδρα, τη γνωστή από την παράδοση προ

φήτισσα, σε μια ψευδογαμήλια τελετή, με στοιχεία οικεία από την καθημερινότητά του. Άλλωστε, όπως παρατη

ρεί ο R. Eisner, «Euripides' Use of Myth», Aτethιιsa, 7, 1 979, σ. 1 6 1 ,  ο Ευριπίδης «iuxtaposed worlds, the mythic 
one that he inherited and the new, «real» one that he invented». 

46. Οδύσσεια, ν. 365-67. 
47. Ο Όμηρος δεν την ήξερε ούτε ως ιέρεια, ούτε ως μάντιδα, όπως ;ταρατηρεί ο Mason, ό. π., σ. 8 1 .  
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επιχειρήματα, ορίζει ξεκάθαρα τη δική της θέση : «πέλεκυν ουχ υμνήσομεν, δς ές τράχη

λον τον έμον είσι χaτέρων, μητροκτόνους τ' aγώνας, οϋς oiJμoL γάμοι θήσουσιν, ο'ίκων 
τ' Άτρέως aνάστασιν». Αλλά και με το ρητορικό της πρόσωπο η Κασσάνδρα δε θα δεί
ξει δ ιαφορετική στάση, αντίθετα, θα υποστηρίξει τ:η:ν ίδ ια με περισσότερο ό-θένος και, 

επί πλέον, με τη δύναμη μιας, διαφορετικής ίσως, αλλά, πάντως, λογικής επιχειρηματο
λογίας. Η δύναμη της ρητορικής, λοιπόν, μετατρέπεται, όπως και η προφητεία και ο γά
μος και το τραγούδι, σε εκδικητικό όπλο και συντελεί με τη σειρά του στη μετατροπή της 
προφήτισσας από παθητικό αποδέκτη της μοίρας της σε εκδικητικό όργανό της («τους 
γaρ έχθίστους έμοL καL σοL γάμοισοι τοϊς έμοϊς δ ιαφθερώ», στ. 404-05) ,  από νύφη σε 
Ερινύα, από αβέβαιη παρουσία σε πρόσωπο που η συνειδητοποίηση της τραγικής του 
κατάστασης και η βεβαιότητα του θανάτου το γεμίζει με αυτοπεποίθηση χ.αι δύναμη, και, 
καθώς θα βοηθήσει να παγιωθεί στη συνείδηση του θεατή η ίδια στάση που είχε και με 
την αρχική εικόνα της υποβληθεί,48 η λειτουργία της θα είναι δραματική, παρά το γεγο
νός ότι δεν καθορίζει την περαιτέρω δραματική εξέλιξη. Γιατί τα επιχειρήματα μπορούν 
να πείθουν ή να παρηγορούν, να φωτίζουν ή να πολεμούν, αλλά δεν μπορούν να αλλά
ζουν τη φορά των πραγμάτων και αυτή είναι μια πρώτη απάντηση σ' ένα ζήτημα που 
διερευνά ο Ευριπίδης στη διάρκεια αυτού του δράματος, όπου τα πρόσωπα μπορούν να 
χρησιμοποιούν με τρόπο πολύ έντεχνο το ρητορικό λόγο, τα πράγματα όμως οδηγούν 
αναπότρεπτα στη δική τους πορεία.49 

Το μοτίβο της δυσπιστίας των άλλων δραματικών προσώπων απέναντι στην Κασ
σάνδρα, το οποίο είχε χρησιμοποιηθεί από τον Αισχύλο στην αντίστοιχη σκηνή του Αγα
μέμνονα, χρησιμοποιείται, βεβαίως, και εδώ. Έτσι, η δυσπιστία της Εκάβης θα δώσει 
στην Κασσάνδρα την ευκαιρία να αλλάξει ύφος και να υποστηρίξει με διαφορετικό τρό
πο την ιδιαίτερη θέση της απέναντι στη δυστυχία, ενώ η δυσπιστία του Ταλθύβιου δίνει 
στην Κασσάνδρα μια ακόμα αφορμή για να εκδηλώσει την επιθετική της στάση. Επίσης 
παρέχει στον ποιητή και τη δυνατότητα να εισαγάγει την οπτική γωνία του απλοϊκού αν
θρώπου στο δράμα, κάτι που το συνήθιζε, άλλωστε, ο Ευριπίδης, και να εμφυτεύσει στοι
χεία της πραγματικής ζωής μέσα στο μύθο.50 Η δυσπιστία, πάντως, του Χορού, βοηθάει, 
με τον τρόπο που εκφράζεται, να συλλάβει κάποιος την ιδιαιτερότητα της στάσης της 
Κασσάνδρας με πολύ συγκεκριμένο τρόπο: «ώς ήδέως οlκείοις κακοϊσιν γελάις».  Είναι, 
ωστόσο, βέβαιο ότι η Κασσάνδρα, άλλοτε με το χλευασμό και το τραγούδι, άλλοτε με τη 
λογική επιχειρηματολογία και την προφητεία, δεν αντιμετωπίζει τη δυσπιστία του θεατή 

48. Κυριαρχική :;ταρουσία της Κασσάνδρας συμπεραίνει ο Μ. R. Halleτan, Stagecraft in Euripides, Λονδίνο 1985 , 

σ. 96 και α:;τό τον τρόπο της εισόδου της και γράφει: «She is in contω\ not only of heΓ entτance fωm the skene, but 
also of the ensuing skene, and, in a sense, ot· heτ captoτ's fate. She suggests in this stage action what sl1e articulates in 
the skene». 
49. Στη βάση της διερεύνησης της σχέσης λόγου και έργου εξετάζει τη χρήση του ρητορικού τρόπου στη σκηνή 

της Κασσάνδρας, αλλά ιδιαίτερα στον αγώνα λόγων μεταξύ Εκάβης και Ελένης, ο S. Goldhill, «The language of 
tΓagedy: τhetoτic and communication», έκδ. Ρ. Ε. Easteτling, The Cambridge Companion to Greek Tragedy, Κέ

μπριτζ 1 997, σ. 1 34-35 και 149-50. 

50. Γι' αυτή τη διάσταση της παρουσίας του Ταλθύβιου βλ. Gilmartin,  ό. π., σ. 2 1 7. Επίσης, για τους καθημερι

νούς χαρακτήρες που μεταφυτεύονται στον κόσμο του μύθου «to bτeathe its aiΓ as best they can in company with 
theiΓ τeduced masteΓS» βλ. Whitman, ό. π., σ. 1 1 3. 
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ως προς τη δύναμη της λογικής και την αλήθεια των λόγων και της δικής της στάσης,5 1 αν 
και δεν αρκεί, ίσως, για να αποτρέψει το φόβο του ότ ι μια τέτοια στάση απέναντι στη 
συμφορά ούτε συνηθισμένη είναι, ούτε εύκολη, ούτε όμως και αποτελεσματική. 

Αυτό για το οποίο δυσπιστεί ο θεατής στο τέλος της σκηνής είναι η ειλικρίνεια των 
θεών ως προς τη δική τους στάση απέναντι στον άνθρωπο, αφού μοιάζει να έχουν εγκα
ταλείψει την Τροία και τους δύστυχους ανθρώπους της στο έλεος των νικητών, παρ ' 
όλα όσα δηλώθηκαν στον πρόλογο . Ο έρωτας του Απόλλωνα,47 αν ποτέ υπήρξε, έχει  
εγκαταλείψει την Κασσάνδρα, η οποία όμως, λίγο πριν την αναχώρησή της, με μια συ
γκινητική χειρονομία, τόσο απροσδόκητα ασυμβίβαστη με την όλη επιθετική της στάση, 
αποχωρίζεται τα ιερά σύμβολα του θεού, όσο είναι ακόμα αγνή, και τα δίνει στους ανέ
μους να τα μεταφέρουν στον «φίλτατον τών θεών». Δεν τα ρ ίχνει κάτω, όπως την είχε 
καλέσει να κάνει νωρίτερα η Εκάβη (στ. 256-5 8) ,  ούτε τα ποδοπατεί, όπως είχε κάνει η 
αισχύλεια Κασσάνδρα, αλλά αυτή η εκδήλωση αφοσίωσης και αγάπης σε αυτή τη σπαρα
κτική στιγμή, κάνει οδυνηρά αισθητή την απουσία του θεού, ενώ η απροσδόκητη ερωτική 
χειρονομία πλημμυρίζει το σκηνικό χώρο και χρόνο με ειρωνικό χρώμα και αφήνει στο 
θεατή κάτι από εκείνο το πικρό συναίσθημα του προδομένου ή ανεκπλήρωτου έρωτα, 
του εξίσου απατηλού ,  όπως και ό ,τ ι  παίρνει τη μορφή της πραγματικότητας , χωρίς 
πραγματικά να είναι τέτοια. Και δεν είναι η Κασσάνδρα αυτή που προδίδει ή εγκαταλεί
πει, ακό[lα και στην έσχατη δική της εγκατάλειψη, όπως δεν είναι καθόλου συνήθης αυ
τός ο τρόπος άμυνας απέναντι στον πόνο μέσα στην απόλυτη δυστυχία. 

5 1 .  Η F.  Maciπtosh, «Tragic Last Words ίπ Greek aπ IΓish DΓama», έκδ. Silk, ό.π., σ. 4 16-17, εξετάζει τα λόγια της 

Κασσάνδρας ως τελευταία λόγια ενός προσώπου που οδεύει στο θάνατο και συγκρίνει αυτή τη σκηνή με άλλες 

σκηνές που περιέχουν τελευταία λόγια και που στη διάρκειά τους γίνεται φανερό ότι τα πρόσωπα που τα εκφέ

ρουν βρίσκονται ήδη στο κατώφλι ενός άλλου κόσμου, πέρα από τον κόσμο των ζωντανών. Στη σκηνή της Κασ

σάνδρας η ιδιαίτερη θέση του προσώπου αλλά και η αποδοχή της αλήθειας των λόγων της θεωρούνται από τη 

συγγραφέα ως το αθροιστικό αποτέλεσμα των πολλών εκφραστικών τρόπων. 

52 . Ο Masoπ,  ό. π., σ. 9 1 ,  παρατήρησε ότι ο Ευριπίδης αποφεύγει να χρησιμοποιήσει το θέμα του έρωτα του 

Απόλλωνα για την Κασσάνδρα. Ενώ αυτό μοιάζει να είναι αλήθεια, δε φαίνεται, όμως, να αποφεύγει να υπαινι

χθεί τον έρωτα της Κασσάνδρας για τον Απόλλωνα, ιδίως με αυτή την απροσδόκητη χειρονομία και τα τόσο 

απροσδόκητα γλυκά λόγια. 
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ΊΕΊΡfΟ ΦΑΝΤΑΣΧΑΣ 1Η ΊΕθΝΟfJΡΑΦΧΑ 

ΊΗΣ ΦΑΝΑJΡΧΩΙΧΚΗΣ ΜΟΥΣΧΚΗΣ; 

Γιάννης Πλεμμένος 

Το έργο Έρωτος Αποτελέσματα είναι μια συλλογή τριών ρομάντζων ή «ιστορία ηθικοε

ρωτική ... προς εγλεντζέν των ευγενών νέων», όπως προτιμάει ο συγγραφέας του που 

υπογράφει ως Ι.Κ., και που πρόσφατα ταυτίστηκε με τον Κύπριο Ιωάννη Καρατζά, φί

λο και συνεργάτη του Ρήγα1. Εκδίδεται στη Βιέννη (στο ελληνικό τυπογραφείο του Γ. 
Βεντότη) στα 1792, δηλ. δύο χρόνια μετά το Σχολείον των Ντελικάτων Εραστών του Ρή

γα (που εκδίδεται πάλι στη Βιέννη αλλά σε άλλο τυπογραφείο). Το Έρωτος Αποτελέ

σματα (άπό εδώ και στο εξής ΕΑ) περιέχει 133 στιχουργήματα («πολιτικά τραγούδια») 

που παρεμβάλλονται στις διηγήσεις. Τα περισσότερα από τα στιχουργήματα αυτά είναι 

τραγούδια που καταγράφονται συχνά σε μουσικές ανθολογίες της εποχής, και ανήκουν 

σε φαναριώτες ποιήτές και μουσικούς2. 

Η «Ηθικοερωτική Ιστορία» του ΕΑ ξανατυπώθηκε έκτοτε τέσσερις φορές: το 1809 

στο ίδιο τυπογραφείο <ψεθ' όσης επιμελείας εκ των πολλών αυτής σφαλμάτων διορθω

θείσα» και με την προσθήκη προλόγου του νέου εκδότη· το 1816 και το 1836 στη Βενετία 

(πανομοιοτύπως με αυτήν του 1809 αλλά χωρίς τον πρόλογο)· και το 1989 στην Αθήνα 

(πανομοιοτύπως με την πρώτη έκδοση) με επιμελητή τον Mario Vitti (Εκδόσεις Οδυσσέ

ας). Σε όλες τις εκδόσεις υπάρχει αλφαβητικό ευρετήριο των τραγουδιών. Στην τελευ

ταία ανατύπωση, το ΕΑ χαρακτηρίζεται από τον Vitti ως «έργο φαντασίας» (σ. 26) που 

ακολουθεί «τακτική αληθοφάνειας» (σ. 27). 

. 
Ένα από τα στοιχεία που κάνουν το ΕΑ να φαίνεται έργο φαντασίας είναι η πληθύς 

των παρέμβλητων τραγουδιών που συχνά διακόπτουν τη διήγηση επί μακρόν, φαινόμε

νο που έχει σχολιαστεί αρνητικά από τους εκάστοτε κριτικούς. Στα 1834 κάποιος κριτι

κός σημείωνε χαρακτηριστικά: «Ο συγγραφεύς του φαίνεται απεφάσισε να συλλέξη τα 

κοινά τραγούδια: αντί να τα εκδώση απλώς, απεφάσισε να συνθέση μικρήν μυθιστορίαν 

και να τα προσκολήση εις αυτήν. Οι ήρωές του λοιπόν, ηναγκασμένοι να τραγουδήσουν 

τόσων αιώνων τραγούδια, τραγουδούν αδιακόπως. Πρωί, βράδυ, μετά τον ύπνον, προ 

του ύπνου, προ του δείπνου, μετά το δείπνον, προ του θανάτου των, αιωνίως τραγου-

\. Βλ. Eideneier 1994, σ. 282-85. 

2. Για μια μουσικολογική ;ιροσέγyιση των φαναριωτιχών ανθολογιών, βλ. Πλεμμένος 1998. 
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δούν και τελευταίον αποθνήσκουσιν όλοι, πιθανόν από την κατάχρησιν του τραγουδιού 
παρά από τα αποτελέσματα του Έρωτος» (στον Βουτιερίδη 1 976, σ. 223). 

Παρ' όλα αυτά, στη δεύτερη επανέκδοση που ήρθε δυο χρόνια μεΊά την παραπάνω 
κριτική ( 1 836) , ο νέος εκδότης συμπλήρωνε στον τίτλο του ΕΑ ότι οι «Ηθικοερωτικές 
Ιστορίες» συνδυάζονται «με διάφορα εν τω μεταξύ χαρίη και ερωτικά τραγούδια, νεωστί 
εκδοθέντα μετά της προσηκούσης επιμελείας και διορθώσεως». Ήδη από τη δεύτερη έκ
δοση ( 1 809) στον Πρόλογο προς τους ευγενείς νέους επισημαινόταν ότι το ΕΑ «θέλει 
χρησιμεύσει αν και όχι . . .  τόσον διδάσκαλος μιάς (δια την ημών επανθούσαν νεότητα) 
οπωσούν Ηθ ικής, αμή καν προς παραμικράν σας αναψυχήν και ηδύτητα δια τα διάφορα 
και χαροποιά πολιτικά τραγωδάρια οπού περιέχει, τα οποία κατά καιρούς εποιήθησαν 
από διάφορα πρόσωπα ερώντα τε και αντερώντα, αντερώμενα και ερώμενα εν είδει αντα
ποκρίσεως προς παρηγορίαν μικράν, αναψυχήν τε και άνεσιν του αυτών δεινώς τυραν
νεύοντος έρωτος, καθώς εν τω πίνακι φαίνονται». Προς το τέλος δε παροτρύνονταν οι 
νέοι αναγνώστες να δεχθούν το βιβλίο για να ανακουφισθούν «από τας της νεότητος βα
ρείας, αλγεινάς τε και αηδείς περιστάσεις, και ως επί το πολύν εκείνας του κατατυραν
νούντος αυτήν δεινώς έρωτος, ψάλλοντες ενίοτε , και μάλιστα ευρισκόμενοι εν αυταίς, 
κανένα από τάδε τα στιχουργικά μέλη του, το οποίον σας θέλει γένη ως αλεξίκακον». 

Το παρόν άρθρο κρίνει ότι αυτή ακριβώς η σημασία που αποδιδόταν στα τραγούδια 
είναι μια πρώτη ένδειξη ότι πίσω από τους ήρωες του ΕΑ πρέπει να κρύβονται φανα
ριώτες συνθέτες, οι οποίοι, μέσω του 1. Καρατζά, μπορεί να θέλησαν να εκδώσουν με 
ένα πρωτότυπο τρόπο τις συνθέσεις τους και να απαθανατιστούν και οι ίδιοι. Η θέση 
αυτή είχε και παλαιότερα ακροθιγώς διατυπωθεί από διάφορους κριτικούς. Ο Κ .  Παπα
χρίστου σημείωνε ότι «Ίο ΕΑ είναι μαζί και πεζογράφημα και ποιητική ανθολογία. Οι 
στίχοι του ΕΑ είναι τα φτερουγίσματα της ψυχής, και της φαντασίας τα πετάγματα πολ
λών στιχουργών» ( 1 940, σ. 402). Ο Λ. Βρανούσης έγραφε ότι «όσο κι αν τα θέματα αυτά, 
το φαναριώτικο ύφος και η γλώσσα, οι πολίτικες "ιστορίες" και τα πολίτικα τραγουδά
κια, είχαν γίνει κοινή τεχνοτροπία της μόδας, νομίζω πως ολόκληρο το βιβλίο δεν ήταν 
δυνατόν να το γράψη ο Γιαννιώτης Ψαλίδας3 ή ο Κύπριος Καρατζάς. Π ιθανώτερο μου 
φαίνεται ότι άλλος ή άλλοι [δική μου έμφ�ση] έδωσαν -ή και μορφοποίησαν- το υλικό 
του βιβλίου» ( 1 955 ,  σ. 208).  

Η θέση αυτή ενισχύεται από το γεγονός ότι κάποια από τα τραγούδια συνοδεύονται 
από τ ις ονομασίες των μουσικών τους ήχων, οι οποίες συμπίπτουν με αυτές των μουσι.
κών τους καταγραφών στα φαναριώτικά χειρόγραφα που βρίσκαμε στη Ρουμαyία και 
την Ελλάδα. Επιπλέον, όπως θα φανεί παρακάτω, τα χαρακτηριστικά των κεντρικών 
ηρώων συχνά συμπίπτουν με αυτά επώνυμων φαναριωτών μουσικοσυνθετών της επο
χής. Έτσι στο πλαίσιο αυτού του άρθρου, το ΕΑ εξετάζεται ως τρόπον τινα «εθνογρα
φία» της φαναριωτικής μουσικής δραστηριότητας. Μέσα από τις σελίδες του ΕΑ, μπο
ρούμε να παρακολουθήσομε τη διαδικασία της γέννησης ενός τραγουδιού από τη σύλλη
ψή του μέχρι και την κύηση. Ακολούθως αναλύονται οι τρεις ιστορίες του ΕΑ κατά αντί
στροφη σειρά βάσει της σημασίας τους στην παρούσα μελέτη. 

3.  Όνομα που είχε προταθεί από τον Κ. Παπαχρίστου (ό. π.) ως πιθανός συγγραφέας του ΕΑ. 
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1 
Ιστορία 3η 

Η τρίτη ιστορία θεωρείται η πιο «αληθοφανής» από τις τρεις καθ' ότι βασίζεται σε ένα 
ιστορικό γεγονός, αυτό της φυγής του ηγεμόνα Αλέξανδρου Μαυροκορδάτου ( 1 754-
1 8 1 9) από τον θρόνο της Μολδαβίας: ο Αλέξανδρος διορίστηκε ηγεμόνας της Μολδα
βίας το 1 785 , αλλά τον επόμενο χρόνο με την ευκαιρία του Αυστροτουρκικού πολέμου 
διέφυγε στη Ρωσσική Π ολτάβα όπου του παρέσχε άσυλο η Αικατερίνη Β', γ ι' αυτό και 
έμεινε στην Ιστορία ως Φιρραρής, δηλ. Φυγάς. Έτσι, η τρίτη ιστορία στήνεται στην Πολ
τάβα, πόλη της τότε Ν. Ρωσίας (σημερινής Ουκρανίας) με πρωταγωνιστή τον Ζαγοραίο 
Αντωνάκη, που είναι «γραμματικός του καμαράσψ> δηλ. του αρχιθαλαμηπόλου του ηγε
μόνα, και τετρωμένος «υπό του έρωτος» για μια ρωσίδα, τη Βαρβάρα, παρ ' όλο που έχει 
αρραβωνιαστικιά στην Κωνσταντινούπολη. 

Ο Αντωνάκης φέρεται μεταξύ άλλων ως «στιχοποιός» (σ. 1 69) και «έμπειρος των 
τραγωδίων της Κωνσταντινουπόλεως» (σ. 1 73). Τούτο επιβεβαιώνεται από τις ευάριθ
μες συνθέσεις του (24 τραγούδ ια και 4 ραβασάκια) που παρατίθενται στην ιστορία. 
Αξιοσημείωτο είναι επίσης ότι όταν συγκεντρώνεται όλη η παρέα των ακολούθων του 
ηγεμόνα για να γλεντήσουν (συνήθως όταν αυτός απουσιάζει), ο Αντωνάκης είναι αυτός 
που ανο ίγει το γλέντ ι με ένα τραγούδι ,  και έπειτα ακολουθούν οι υπόλοιποι .  Ο ίδιος 
επίσης είναι αυτός που κλείνει τη σειρά των τραγουδιών. Σε  τρεις μάλιστα περιπτώσεις 
σημειώνεται και ο μουσικός ήχος (μακάμι) των τραγουδιών. Την πρώτη φορά όταν 
«τραγωδά το ακόλουθον πολλά αμονικά κατά τον πρωτόβαρον» (σ. 1 88), τη δεύτερη φο
ρά «Κατά το χουζάμι» (σ. 201) ,  και την τρίτη φορά «Κατά το ράστι» (σ. 2 12) .  Μάλιστα το 
χουζάμι μνημονεύεται και στο τελευταίο δίστιχο του οικείου τραγουδιού που ψάλλει ο 
Αντωνάκης ένα πρωινό «ενθυμηθείς την κοκονίτσα Βαρβάρα» (σ. 201) :  

Για τούτο ω ς  ελκυστικόν 

μέλος και παρακλητικόν 

Εμβήκαν εις μακάμι 

οι στίχοι μου χουζάμι. 

Ενώ το «χουζάμι» και το «ράστι» αντιπροσωπεύουν τους τουρκικούς ήχους huzzam 
και rast αντίστοιχα, ο πρωτόβαρος είναι βυζαντινός ήχος, κράμα του πρώτου και του 
βαρέως (ή πλαγίου του τρίτου σύμφωνα με την εκκλησιαστική οκτωηχία4). 

Αξίζει να σημειωθεί ότι λόγω της μικτής φύσης του ο ήχος αυτός δεν προτιμάται τό
σο από τους εκκλησιαστικούς συνθέτες, και όταν εκτελείται απαιτεί ψάλτη με μεγάλη 
δεξιοτεχνία. Συνεπώς, η αναφορά του πρωτόβαρου μέσα στο ΕΑ είναι μια ένδειξη ότι 
πίσω από τον Αντωνάκη, ο οποίος τον εκτελεί «πολλά αρμονικά», πρέπει να κρύβεται 

4. Από τη ε;τοχή του Ιωάννη του Δαμασκηνού, ;του θεωρείται ότι συστηματοποίησε την ελληνόφωνη εκκλησια

στική μουσική, οι ήχοι που χρησιμο;τοιούνται στην Ορθόδοξη Χριστιανική λατρεία είναι οκτώ (8): τέσσερις κύ

ριοι (Α', Β', Γ', Δ') και τέσσερις πλάγιοι (πλ. του Α', πλ. του Β', πλ. του Γ' ή Βαρύς και πλ. του Δ'). 
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κάποιος έμπειρος ψάλτης, τη στιγμή που δεν υπάρχουν πληροφορίες για ιδιαίτερες μου
σικές γνώσεις ή επιδόσεις του συγγραφέα Ι. Καρατζά. 

Ξεφυλλίζοντας τις βιογραφίες των μουσικών της εποχής, μπορεί κανείς να συναντή
σει το όνομα του Αντωνίου, Λαμπαδαρ ίου5 της Μεγάλης του Χριστού Εκκλησίας. Ο 
Αντώνιος ήταν Ανδριανουπολίτης την καταγωγή και, κατά τον επίσημο βιογράφο των 
εκκλησιαστικών μουσικών του Οικουμενικού Πατριαρχείου Γ. Παπαδόπουλο ( 1 890) , 
« μουσικός και μελοποιός κάλλιστος ,  καλλιφωνότατος, γνώστης και της εξωτερικής 
μουσικής» (σ. 338). Με τον όρο «Εξωτερική μουσική», οι μουσικοί της Κωνσταντινού
πολης εννοούσαν την κοσμική μουσική που συχνά χρησιμοποιούσε και τουρκικά μακά
μια. Η περίπτωση του Αντωνίου επελέγη όχι τόσο για την σύμπτωση του ονόματος με 
τον ήρωα του ΕΑ όσο για το γεγονός ότι -άγνωστο πότε και για ποιο λόγο- μετέβη στη 
Ρωσία όπου και πέθανε το 1 828 (Παπαδόπουλος, ό.π.) .  Μήπως λοιπόν πίσω από τον 
Αντωνάκη κρύβεται ο Αντώνιος Λαμπαδάριος ο οποίος και ενέπνευσε τον Ι .  Καρατζά; 

Ένα σημάδι που δείχνει προς αυτή την κατεύθυνση είναι η κοινωνική επιφάνεια του 
Αντωνίου Λαμπαδαρίου ως συγγενούς του Κυρίλλου ΣΤ', αργότερα Οικουμενικού Πα
τριάρχη ( 1 8 1 3- 1 8 1 8) .  Από το 1 780, ο Κύριλλος είχε τεθεί υπό την προστασία του Μη
τροπολίτη Ανδριανουπόλεως Καλλίνικου, ο οποίος τον χειροτόνησε διάκονο και τον 
κατέστησε γραμματέα του. Όπως και ο Αντώνιος, ο Κύριλλος υπήρξε φιλόμουσος, καθ' 
ότι το 1 8 15 ίδρυσε στην Κωνσταντινούπολη μουσική σχολή όπου διδασκόταν η νέα μέ
θοδος της εκκλησιαστικής μουσικής6. 

Συνεπώς και ο Αντώνιος, αν ταυτιστεί με τον Αντωνάκη, δεν θα ήταν πολύ δύσκολο 
ως συγγενής του Κυρίλλου να διορισθεί γραμματέας του ηγεμόνα, και να απαθανατιστεί 
από τον Ι .  Καρατζά. Στην παράδοση των φαναριωτικών μουσικών ανθολογιών, συνα
ντάμε συχνά έργα που ανήκουν σε ελάσσονες ποιητές και συνθέτες, και που καταγράφη
καν προφανώς λόγω της κοινωνικής θέσης των δημιουργών τους. Χαρακτηριστική είναι 
η περίπτωση του Παλαιών Πατρών Γερμανού, τρία ποιήματα του οποίου σώζονται σε 
χειρόγραφα της εποχής7. 

Άλλα ιστορικά πρόσωπα που παρελαύνουν από τις σελίδες της τρίτης ιστορίας του 
ΕΑ είναι ο Ευγένιος Βούλγαρης και ο Νικηφόρος Θεοτόκης. Αυτό ε ίναι ακριβές, καθ ' 
όσον από το 1 775 «αρχιερεύς Πολ ταβίας» ε ίχε εκλεγεί ο περίφημος Ευγένιος Βούλ γα
ρης, ο οποίος όμως αργότερα παραχώρησε τη θέση του στον Ν ικηφόρο Θεοτόκη λόγω 
της προχωρημένης ηλικίας του (γεν. 1 7 1 6) και της άγνοιας της ρωσικής γλώσσας. Ας ση-

5. Η λέξη Λαμπαδάριος είναι βυζαντινός τίτλος (οφφίκιο) και σημαίνει τον διευθυντή του αριστερού χορού των 

ψαλ τιί)ν στον Πατριαρχικό Ναό. Ο διευθυντής του δεξιού χορού ονομάζεται Πρωτοψάλτης. Οι βοηθοί των διευ

θυντών καλούνται Δομέστικοι. Π ερισσότερα για τους τίτλους αυτούς, βλ. PatΓinelis 1 973. 

6. Στα 1 8 14 ,  το σύστημα καταγραφής των εκκλησιαστικών μελωδιών στην ελληνική μουσική μεταρρυθμίστηκε 

α;τό μιαν ε;τιτρο;τή τριών μουσικών διορισμένων από το Οικουμενικό Πατριαρχείο, που α;τέβλεπε στην ακριβέ

στερη α;τόδοση των μελών και τη διευκόλυνση της εκμάθησης. Το ίδιο σύστημα με ελαφρές τροπο;τοιήσεις χρη

σιμο;τοιείται μέχρι σήμερα στην ελληνική εκκλησιαστική μουσική. 

7. Τα τρία ποιήματα του Παλαιών Πατρών Γερμανού, μελοποιημένα σε τούρκικα μακάμια από τον Αρχιδιάκο

νο Νικηφόρο Ναυτουνιάρη, διδάσκαλο «Της εν Ιασίω κοινής μουσικής σχολής», διασώθηκαν σε δύο χειρόγραφα 
(το ένα αυτόγραφο του Νικηφόρου του έτους 1 8 1 8  και το άλλο ενός μαθητή του το 1 8 1 6), και δημοσιεύθηκαν 

από τον γράφοντα (βλ. Πλεμμένος 1996). 
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μειωθεί  ότι ο Βούλγαρης είναι ο συγγραφέας της μελέτης «Πραγματεία περί μουσικής» 
που εκδόθηκε πολύ αργότερα (Τεργέστη 1 868). 

Αλλά και ο ηγεμόνας Αλέξανδρος Μαυροκορδάτος ανήκε στους λόγιους της εποχής 
του : θεωρείται ο συγγραφέας του ποιήματος «Βόσπορος εν Βορυσθένει» που εκδόθηκε 
ανωνύμως στη Μόσχα ( 1 8 1 0).  Ο ίδιος ηγεμόνας στο τέλος της τρίτης ιστορίας του ΕΑ 
αποφασίζει να φύγει γ ια την Χερσώνα (ρωσσική πόλη στη χερσόνησο της Κριμαίας όχι 
μακριά από την Π ολτάβα) παίρνοντας φυσικά μαζί του και τον Αντωνάκη . Αν και η 
αναχώρηση του Μαυροκορδάτου φαίνεται ότι εξυπηρετεί την ηθικοπλαστική ο ικονομία 
της ιστορίας (το ότι δηλ. ο Αντωνάκης υποχρεώνεται να εγκαταλείψει τη Βαρβάρα και 
να μείνει πιστός στην αρραβωνιαστικιά του στην Κωνσταντινούπολη), η περίπτωση της 
μετάβασής του στη Χερσώνα είναι ιστορικά τεκμηριωμένη. 

Επιπλέον, η Χερσώνα, που είχε αποικιστεί από τους έλληνες ήδη κατά την αρχαιότη
τα, διατηρούσε ισχυρή ελληνική κοινότητα ακόμα και τον 1 8ον αιώνα. Εκεί απεσύρθη 
και ο Ευγένιος Βούλγαρης όταν παραιτήθηκε από επίσκοπος. Στη Χερσώνα κατέφυγε 
αργότερα και ένας άλλος επιφανής μουσικός, ο Πέτρος ο Βυζάντιος, Πρωτοψάλτης του 
Οικουμενικού Πατριαρχείου, όταν παύτηκε από τη θέση του ( 1 805)  λόγω της δευτερογα
μίας του που απαγορευόταν τότε από τους ιερούς κανόνες, γι' αυτό και ονομάσθηκε Φυ
γάς (Παπαδόπουλος 1 890, σ. 324-25) .  

ΙΙ  
Ιστορία 2η 

Αν η τρίτη ιστορία βασίζεται όπως είδαμε σε πραγματικά γεγονότα και γι '  αυτό προσφέ
ρει περισσότερες ενδείξεις για την ταύτιση του ήρωά της,  δεν συμβαίνει το ίδιο με τη 
δεύτερη ιστορία, όπου απλώς μας δίνεται ο γεωγραφικός χώρος, το Σταυροδρόμι, γνω
στή συνοικία της Κωνσταντινούπολης. Κατά τον 1 8ον αιώνα, το Σταυροδρόμι ήταν «το 
κατοίκημα των Ευρωπαίων, δηλαδή όλων των πρέσβεων των της Ευρώπης αυλών» (σ. 
85) .  Ήρωας της ιστορίας αυτής είναι ο Ανδρέας, Κερκυραίος δραγουμάνος ,  δηλ. γραμ
ματικός «του της Βενετίας Πρέσβεως εν Κωνσταντινουπόλει». Το πώς ένας κερκυραίος 
εργάζεται στη Βενετική πρεσβεία δεν είναι δύσκολο να κατανοήσει κανείς, δεδομένου 
ότι η Κέρκυρα ήταν βενετική κτήση από την Δ' Σταυροφορία ( 1204 ) .  Η Βενετία ήταν από 
τις πρώτες τέσσερις ευρωπαϊκές χώρες που απέκτησαν πρεσβεία στην Οθωμανική αυτο
κρατορία από τις αρχές του 1 8ου αιώνα (οι άλλες είναι η Αγγλία, η Γαλλία και η Αυ
στρία) . Είναι δε αξιοσημείωτο ότ ι η πλειοψηφία των δραγουμάνων που βρίσκονταν 
στην υπηρεσία των ευρωπαϊκών πρεσβειών ήταν έλληνες (Hacker 1 982 , σ. 1 3 1 ) . 

Η υπόθεση της ιστορίας είναι κάπως περίπλοκη. Μια μέρα ο Ανδρέας προσκαλείται 
από έναν αρμένιο φίλο του, τον Στεπάν-Αγά, σε τραπέζι. Εκεί συναντά δύο κοπέλες, τη 
Χοροψιμά (κόρη του Στεπάν-Αγά) και τη Μεϊρέμ (εξαδέλφη της Χοροψιμάς). Ο Ανδρέ
ας ερωτεύεται τη Χοροψιμά, η οποία όμως δεν νιώθει τίποτα για αυτόν. Ταυτοχρόνως η 
Μεϊρέμ θέλγεται από τον Ανδρέα, ο οποίος με τη σειρά του αδιαφορεί γ ι '  αυτήν. Τελικά, 
μετά από πολλές άκαρπες προσπάθειες των ενδιαφερομένων προσώπων, ο Ανδρέας και 
η Μεϊρέμ πεθαίνουν από μελαγχολία και απογοήτευση. Με το άκουσμα του θανάτου τού 

1 7 1  
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Ανδρέα, η Χοροψιμά, που τον είχε απορρίψει αμφισβητώντας τον έρωτά του, αποφασί
ζει να παραμείνει ανύπανδρη και πιστή στη μνήμη του. 

Μοιραία λοιπόν τα πρόσωπα που εμφανίζονται να τραγουδούν και να γράφουν ρα
βασάκια είναι ο Ανδρέας (προς τη Χοροψιμά) και η Μεϊρέμ (προς τον Ανδρέα). Όπως 
και ο Αντωνάκης στην τρίτη ιστορία, ο Ανδρέας περιγράφεται ως «Ποιητής θαυμαστός» 
(σ. 88), η μελωδία του οποίου συγκρίνεται με αυτή των πουλιών: «ήμος δ' ηριγένεια φά
νη ροδοδάκτυλος ηώςs, τότε άρχισαν να κιλαδούν τα πουλία, τα κανάρια και τα αηδόνια 
γλυκύτατα, εσηκώθη και αυτός και άρχισε να συγκιλαδήσει με αυτά» (σ. 140). Όταν κα
λείται στο σπίτι τού Στεπάν-Αγά μαζί με άλλους συνδαιτυμόνες, αυτός είναι που ανοί
γει και κλείνει τον κύκλο των τραγουδιών. Η Μεϊρέμ κρίνεται μόνο μια φορά, όταν αρ
χίζει να τραγουδά «Πολλά ηδονικά και αρμονικά» (σ. 12 1 ) .  

Συνολικά η δεύτερη ιστορία περιλαμβάνει 49 στιχουργήματα, εκ των οποίων το  ένα 
τρίτο ( 1 6) είναι ραβασάκια και τα υπόλοιπα τραγούδια. Τη μερίδα του λέοντος κατέχει ο 
Ανδρέας με 3 1  τραγούδια και 1 1  ραβασάκια, ενώ η Μεϊρέμ περισσότερο γράφει (5 ραβα
σάκια) και λιγότερο τραγουδά (2 φορές). Σε εννέα περιπτώσεις μας δίνονται και οι μου
σικές κλίμακες των τραγουδιών του Ανδρέα που είναι όλες τουρκικές: δύο σε νεχαβέτι 
(nihavend) , δύο σε νιγρίζ (nigήz), και από μία σε ευίτσι (evic), νεβάς (neva) , σαπά (saba), 
ισφαχάν (isfahan) και σεγκιάχ (segah). Οι ενδείξεις αυτές συμφωνούν απόλυτα με αυτές 
των μουσικών ανθολογιών. 

Η πρώτη φορά που αναμετρώνται ο Ανδρέας και η Μεϊρέμ είναι στο δεύτερο και τρί
το ραβασάκι αντίστοιχα. Ο Ανδρέας, επειδή «ΕΚ στόματος δεν ετολμούσεν ακόμη ούτε 
ημπορούσεν» να φανερώσει το πάθος του για τη Χοροψιμά (σ. 88) και μη έχοντας λάβει 
απάντηση στο πρώτο του ραβασάκι,  «ηθέλησε να δευτερώσει . . .  δια να κάμει τον έρωτά 
του να λάβει ανταπόκρισιν και, αν τύχει και άναψεν ολίγον, να ανάψει δια τούτου περισ
σότερον, ειδέ και δεν άναψε, να τον κάμνει να ανάψει» (σ. 90). Αγνοώντας ότι το πρώτο 
του ραβασάκι η Χοροψιμά «το πήρε με μίαν αδ ιαφορίαν, το ανέγνωσε και ύστερον το 
εσφάλισε» (σ. 90), της γράφει ένα περιπαθέστατο γράμμα που αρχίζει ως εξής: 

Αξιολάτρευτη ψυχή μου, Χοροψιμά ! 

Δεv είvαι τρόπος vα γέvει άλλη, 

τόσοv ωραία, με τόσα κάλλη 

Κι όσοι θαρρούσι πως είvαι κι άλλη, 

αvαισθησίαv έχοvv μεγάλη . . .  

Ο π ιστότατός της Α. 

Ατυχώς το ραβασάκι που προοριζόταν για τη Χοροψιμά έπεσε στα χέρια της Μεϊρέμ 
όταν η τελευταία συνάντησε την υπηρέτρια του Ανδρέα και της απέσπασε το γράμμα. 
Αφού το διάβασε, η Μεϊρέμ αποφάσισε να απευθύνει κι  αυτή ένα ραβασάκι στον Ανδρέα 
εκθέτοντας τα δικά της επιχειρήματα. Και είναι αλήθεια ότι διαβάζοντας το δικό της ρα
βασάκι «ημπορεί τινάς να ιδεί πόσον ισχύει η ζηλοτυπία» (σ. 94) :  

8. «Ήμος . . .  ηώς»: από την Οδύσσεια του Ομήρου (Ρ  Ι) .  
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Ευγενέστατε Κυρ-Ανδρέα !  

Η ωραιότης δεν θεωρείται, 

μήτε τελείως ποσcvς μετρείται 

Εις ένα μόνον πρόσωπον πλέον, 

χωρίς να είναι άλλον ωραίον . . .  

Η γνωστή σου 

Η παραπάνω σκηνή θα μπορούσε να θεωρηθεί εντελώς φανταστική, αν και τα δύο 
στιχουργήματα δεν βρ ίσκονταν μελοποιημένα σε αρκετά φαναριωτικά μουσικά χειρό
γραφα της εποχής. Σε ένα από αυτά, αυτόγραφο του Νικηφόρου Ναυτουνιάρη ( 1 8 1 8)9, η 
σύνθεση του Ανδρέα αποδίδεται στον περίφημο εκκλησιαστικό μελοποιό Πέτρο τον Πε
λοποννήσιο (περ. 1 730- 1 777), Λαμπαδάριο του Οικουμενικού Πατριαρχείου, με την έν
δειξη : «Μέλος Πέτρου Πελοποννησίου ένεκα έρωτος τούτου δε αντίκειται το Η ωραιό
της ,  Ιακώβου» (σ. 280). Ώστε το ραβασάκι της Μεϊρέμ είναι έργο ενός άλλου Πελοπον
νησίου , του Ιακώβου (περ . 1 740- 1 800) , αργότερα Πρωτοψάλτη του Οικουμενικού Πα
τριαρχείου. Π ράγματι στο ίδιο χειρόγραφο αρκετές σελίδες πριν (σ. 1 34) βρίσκαμε τη 
σύνθεση του Ιακώβου με την ένδειξη: «Γράμματα και μέλος Ιακώβου· έχουσι δε οι στίχοι 
αντικείμενον το Δεν είναι τρόπος του Πέτρου Πελοποννησίου το ερωτικόν». 

Στην ιστορία της εκκλησιαστικής μουσικής η αντιδικία των δύο Πελοποννησίων εί
ναι αρκετά γνωστή και ξεκινά από τη διεκδίκηση της θέσης του Λαμπαδαρίου. Γύρω στα 
1 770, ο Ιάκωβος ήταν Α' δομέστικος, δηλ. βοηθός του Πρωτοψάλτη, και ο Πέτρος Β' Δο
μέστικος, δηλ. βοηθός του Λαμπαδάριου . «Ότε δε επλήρωσε το κοινόν χρέος ο Π ρωτο
ψάλτης Ιωάννης, και έγινε Πρωτοψάλτης ο Δανιήλ, έπρεπε μεν να γένη Λαμπαδάριος ο 
Ιάκωβος ως δεξιός δομέστικος .  Ο δε Π έτρος δια μεσιτείας δυνατοτέρων παραβάς την 
τάξιν έγινε Λαμπαδάριος, και επήρε δομέστικόν του τον Βυζάντιον Πέτρον. Εκ τούτου 
γουν εφθονείτο, λέγουσιν, υπό τε του Ιακώβου και του διδασκάλου Δανιήλ, και εσώζετο 
εν αυτοίς μίσος Κρυπτόν μεν, υπεφαίνετο δε και ενίοτε» (Χρύσανθος 1 832 , σ. XL-XLI). 

Μια από τις εκδηλώσεις του «κρυπτού μίσους» πρέπει αναμφίβολα να θεωρηθεί και 
η μουσικοποιητική τους αναμέτρηση στο αυτόγραφο του Νικηφόρου. Π ρέπει να υπο
γραμμισθεί εδώ ότι ο Νικηφόρος θεωρείται αξιόπιστη πηγή (τουλάχιστον όσον αφορά 
τις δύο παραπάνω συνθέσεις), δ ιότι υπήρξε μαθητής του Ιακώβου, αρκετές κοσμικές 
συνθέσεις του οποίου και κατέγραψε. Διέσωσε επίσης και περί τα εκατό κοσμικά τρα
γούδια του Πέτρου, η αυθεντικότητα των οποίων αποδεικνύεται από τη σύγκρισή τους 
με προγενέστερες καταγραφές από άλλα χειρόγραφα, με τις οποίες συμφωνούν εκτός 
από κάποιες λεπτομέρειες. Όλες οι συνθέσεις του Ιακώβου και του Πέτρου χρησιμοποι
ούν τουρκικούς ήχους και ρυθμούς. 

Το ερώτημα λοιπόν που προκύπτει είναι πώς συνδέεται το περιστατικό της μουσικο
ποι ητικής σύγκρουσης Πέτρου-Ιακώβου με τον έρωτα του Ανδρέα στη δεύτερη ιστορία 
του ΕΑ. Όταν ο Ι. Καρατζάς εξέδιδε το ΕΑ ( 1 792),  ο Πέτρος είχε πεθάνει προ πολλού 
( 1 777) , και έτσι η αντικατάσταση του δίδυμου Πέτρου-Ιακώβου από το δίδυμο Ανδρέα-

9. Χφ. 1428 (υπό τον τίτλο «Μελπομένη») 1. Μονής Βατο;τεδίου Αγ. Όρους. 
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Μεϊρέμ θ α  μπορούσε ν α  είναι τυχαία. Παρ '  όλα αυτά, αρκετά κοινά σημεία μεταξύ Πέ

τρου και Ανδρέα μας δείχνουν ότι ο Ι. Καρατζάς πρέπει κατά πάσα πιθανότητα να 
εμπνεύστηκε τη δεύτερη ιστορία του από τη ζωή και το περιβάλλον του Πελοποννήσιου 
συνθέτη. 

Α) Ο Πέτρος όπως και ο Ανδρέας έχουν έρθει  από Βενετοκρατούμενες περιοχές, ο 
πρώτος από τη Σπάρτη και ο δεύτερος από την Κέρκυρα. Αν όταν γεννιόταν ο Πέτρος 
το νησί του Ιονίου παρέμενε υπό Βενετική κατοχή (μέχρι το 1 797) , η Σπάρτη όπως και 
όλη η Πελοπόννησος μόλις είχε παραχωρηθεί στους Τούρκους από τους Βενετούς που 
την κατείχαν για σχεδόν μισόν αιώνα. Μετά την πτώση της Κρήτης στους Τούρκους 
( 1 669), η ειρήνη του Κάρλοβι τς την ίδια χρονιά εξασφάλιζε στη Βενετία τις κτήσεις της 
στην Πελοπόννησο. Το 1 7 1 4  όμως οι Τούρκοι παραβίασαν τη συνθήκη, και αφού νίκη
σαν τους Βενετούς τούς ανάγκασαν να υπογράψουν νέα συνθήκη στο Π ασσάροβιτς 
( 1 7 1 8) με την οποία η Βενετία έχανε οριστικά την Πελοπόννησο. 

Β) Τόσο ο Πέτρος όσο και ο Ανδρέας έχουν σχέση με ευρωπαϊκές πρεσβείες. Ο μεν 
Ανδρέας είναι «δραγουμάνος του της Βενετίας Π ρέσβεως εν Κωνσταντινουπόλει», ο δε 
Π έτρος «εδίδαξε την τουρκικήν μουσικήν, και δη εις τον άρ ιστον κάτοχον αυτής τον 
Antoine Murat, διερμηνέα της πρωσικής πρεσβείας εν Κωνσταντινουπόλει» (Παπαδό
πουλος 1 890, σ. 3 1 8-3 1 9  από Fetis 1 869, ΙΙ, σ.  262, υπ. 1 ) 10. Υπενθυμίζεται ότι τόσο η βε
νετική όσο και η πρωσική πρεσβεία βρίσκονταν (όπως και όλες οι ευρωπαϊκές πρεσβεί
ες) στην ίδια συνοικία, το Σταυροδρόμι. 

Γ) Έχουν και οι  δύο στενές επαφές με αρμένηδες. Σε  ένα από τα τραπέζια στο σπίτι 
του αρμένη Στεπάν-Αγά όπου προσεκλήθη ο Ανδρέας, οι συνδαιτυμόνες «άρχισαν άλ
λοι μεν να τραγωδούν τούρκικα και άλλοι αρμένικα και άλλοι ρωμαϊκά» (σ. 1 1 0- 1 1 1 ) .  Ο 
Π έτρος «θεωρείται ο ευεργετήσας και την Αρμενικήν Μουσικήν, άτε διδάξας εις τον 
Π ρωτοψάλτην του εν Κοντοσκαλίω αρμενικού πατριαρχικού ναού Τερετζούν Χαμπαρ
τζούν τον τρόπον της γραφής των μουσικών μελών μεταχειρισθείς προς τούτο μέθοδον 
παραλλαγής των φθόγγων της μουσικής κλίμακος δια των σημείων της μαρτυρικής ποι
ότητος των τριών γενών της ημετέρας μουσικής της αρχαίας μεθόδου» (Παπαδόπουλος 
1 890, σ. 3 1 9) .  

Δ)  Ο Ανδρέας και ο Π έτρος είναι έξοχοι συνθέτες και  ερμηνευτές. Ο Πέτρος «εμέλισε 
δε και στίχους πολιτικούς κατά τα μακάμια των Οθωμανών, και κατά τους ρυθμούς αυ
τών» (Χρύσανθος 1 832 , σ. XLI).  Πράγματι οι συνθέσεις που αποδίδονται σε αυτόν σε 
χειρόγραφες ανθολογίες ξεπερνούν τις εκατό. Είναι δε χαρακτηριστικό ότι τα τραγού
δια του Ανδρέα στο ΕΑ προσγράφονται στον Πέτρο σύμφωνα με τις ανθολογίες . Μια 
από τις συνθέσεις του Πέτρου που, αν και δεν περιλαμβάνεται στο ΕΑ1 1 ,  αποκαλύπτει 
με γλαφυρό τρόπο τη ροπή του προς τη στιχουργία είναι και η εξής: 

1 0. "Murat l ie avec l'abbe Toderini et avec Pierre Lampadario ,  premier chaπtre de l 'eglise grecque a Coπstan 
tinople, il fut iπitie par eux a la coπnaissaπce de la theorie de la musique tuΓque". 
1 1 . Καταγράφεται όμως σε άλλες Φαναριωτικές ανθολογίες, όπως το χειρόγραφο Γραμματικού που θεωρείται 

η παλαιότερη ανθολογία. Για περισσότερα περί του χειρογράφου αυτού, βλ. Φραντζή 1 993, σ. 19. 
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Θά 'θελα vά 'χω μια τέτοια χάρι, 

vά 'χουv οι στίχοι μου ιχτιμπάρι 12 

Σε κάθε μέρος vα τους αρέσουν, 

και βλέποvτές τους vα τους παι vέσουv 

Ε) Πεθαίνουν και οι δύο πρόωρα. Ο Ανδρέας «Κατέλυσε τον βίον ελεεινώς, μήτε τη 
Αφροδίτη, μήτε τω υιώ της θυσίαν προσενεγκών» (σ. 1 65) .  Ο Πέτρος «τον βίον μετήλλα
ξε, λοιμού παρανάλωμα γενόμενος» (Χρύσανθος ό.π.). Ακόμα και αν ο Π έτρος ενέπνευσε 
τον Ι. Καρατζά, ασφαλώς η οικονομία του ΕΑ δεν θα επέτρεπε στον κεντρικό ήρωα να 
πεθάνει από λοιμό. Αντίστοιχα, το εκκλησιαστικό αξίωμα του Π έτρου δεν θα άφηνε τον 
βιογράφο του να περιγράψει έναν πιθανό θάνατο του Πέτρου από ερωτική απογοήτευση. 

Η δ ιαμάχη Π έτρου - Ιακώβου έληξε μετά τον πρόωρο θάνατο του πρώτου, στον 
οποίον ο Ιάκωβος αφιέρωσε το εξής επίγραμμα το οποίο χαράχτηκε στον τάφο του Πέ
τρου (Παπαδόπουλος ό.π.) :  

Την ηδύφωνον μουσικής αηδόνα, ασματικόν τέττιγα της Εκκλησίας, 

Τον μουσικόν νουν ον εγνώρισε Τέχνη, άλλον μελωδόν Λαμπαδάριον Π έτρον. 

Ενδιαφέρον επίσης παρουσιάζει το γεγονός ότι ανάμεσα στους φαναριώτες μουσι
κούς της εποχής μπορεί κανείς να συναντήσει έναν Ανδρέα με το επώνυμο Σιγηρός από 
τους διασημότερους μαθητές του Π έτρου, που πέθανε πριν από τον δάσκαλό του «Προ
σβληθείς υπό της πανώλους» (Παπαδόπουλος 1 890, σ.  324). Να είναι άραγε αυτός ο Αν
δρέας που ενέπνευσε τον Ι. Καρατζά; Η απάντηση σε αυτό το ερώτημα δεν είναι δυνατή, 
καθώς δεν διαθέτουμε περισσότερα στοιχεία για τον εν λόγω μουσικό. 

ΠΙ 
Ιστορία l η 

Η πρώτη ιστορία είναι αρκετά μικρότερη σε έκταση (32 έντυπες σελ. ,  έκδ. 1 989) έναντι των 
άλλων ιστοριών (80 σελ. της δεύτερης και 62 σελ. της τρίτης), και περιέχει πολύ περιορι
σμένο αριθμό τραγουδιών-ραβασιών ( 1 1 )  σε σχέση με τις άλλες ιστορίες (49 της δεύτερης 
και 73 της τρίτης), γι' αυτό και μας προσφέρει τις λιγότερες αφορμές για ιστορική διερεύ
νηση. Η υπόθεση επίσης είναι πολύ συνηθισμένη: δύο νέοι, ο Γεωργάκης και η Ελενίτσα, 
συναντώνται σε ένα κήπο όπου ερωτεύονται, και ύστερα από τη σύμφωνη γνώμη των γο
νέων τους παντρεύονται. Παρ'  όλα αυτά, η ιστορία αυτή μας παρέχει άλλες δυνατότητες 
εθνογραφικής διείσδυσης που καταγράφουν τα στάδια της γένεσης ενός τραγουδιού. 

Την πιο χαρακτηριστική περίπτωση αντιπροσωπεύει το δεύτερο τραγούδι (σ. 62) ,  
όταν ο Γεωργάκης περιμένει στον κήπο την Ελενίτσα: «Εκεί όπου εσεργιάνιζεν . . .  καταβε
βυθισμένος εις τον έρωτα, είδε τριανταφυλλιές. Όθεν ήπλωσε το χέρι του και έκοψεν ένα 

12 .  Αραβική λέξη (ihtibar) ;του σημαίνει υ;τόληψη. Βλ. και το Γλωσσάριο στον Vitti 1989, σ. 233. 
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τριαντάφυλλον. Κόπτοντας δε το τριαντάφυλλον, τα αγκάθια οπού το περικυκλώνουν 
τον εκέντησαν. Όθεν είπε: βέβαια τούτο το τριαντάφυλλον ομοιάζει με τον έρωτα, και ας 
καθήσω να ιδώ αν έχει όλας τας ιδιότητας του έρωτος. Άρχισε λοιπόν να στοχάζεται μίαν 
προς μίαν, και, τη αληθεία, τας εύρεν. Έπειτα δε έβγαλε το καλαμάρι του και ηθέλησε να 
τας βάλει και εις στίχους δια να τας τραγωδήσει. Οι στίχοι λοιπόν οπού εσύνθεσεν επάνω 
εις το τριαντάφυλλον παραβάλλοντάς το με τον έρωτα είναι οι ακόλουθοι: 

Ω ρόδον ωραιότατον των λονλονδιιίιν κοριvνα, 

σε σένα βλέπω καθαράν τον έρωτος εικόνα . . .  

Ο τσελεμπή-Γεωργάκης είναι ένας νέος Κωνσταντινουπολίτης ο οποίος «ήτον εστο
λισμένος με όλα τα προτερήματα της φύσεως, ήγουν και με ψυχικά και με σωματικά και 
με εξωτερικά. Ήτον, δηλαδή, ωραίος καθ ' υπερβολήν και πλουσιότατος είχε δε προς 
τούτοις και το σκήπτρον της Αφροδίτης περικυκλωμένον με τας χάριτας αυτής, ωσάν με 
δορυφόρους» (σ. 52) 1 3 .  Είναι επίσης και μορφωμένος και γλωσσομαθής διότι στον κήπο 
«εσολατσάρ ιζεν άνω κάτω αναγινώσκοντας ένα φραντσέζικον β ιβλίον περ ί  έρωτος 
(επειδή οι ευγενείς της Κωνσταντινουπόλεως συνηθίζουν ως επί το πλείστον την γαλλι
κήν γλώσσαν να μανθάνουσιν καλύτερα από την ελληνικήν δια να ηδύνονται με τα διά
φορα ρομάντζα όπου έχει» (σ. 52). 

Εκτός από γλωσσομαθής, ο Γεωργάκης εμφανίζεται και μουσοτραφής, καθώς δεν δι
στάζει να συνθέσει 9 τραγούδια και 2 ραβασάκια σε διάστημα τριών ημερών. Επίσης τρία 
από τα εννέα τραγούδια του προαναγγέλλονται με την τουρκική τους μουσική κλίμακα: 
ισφαχάν (isfahan), μουστουάρι (mustear) και μοχαγέρι (muhayer). Οι μουσικές αυτές εν
δείξεις έχουν ενσωματωθεί στους τελευταίους στίχους των οικείων τραγουδιών, γεγονός 
που επιβεβαιώνει τη λειτουργία τους ως μελωδιών. Έτσι, όταν ο Γεωργάκης δεν βλέπει 
την Ελενίτσα «όλο με πόνον μελωδεί, και ισφαχάνι τραγωδεί» (σ. 69) . Και αλλού, προτι
μάει να διηγήται τα πάθη του «σε μουστουάρι θλιβερόν και εις αρμόδιον καιρόν» (σ. 7 1 ) . 

Η μουσική του κλίση μπορεί να γ ίνει αντιληπτή από το πρώτο κιόλας τραγούδ ι ,  
όπου αφού συνέθεσε τους στίχους «άρχισε και ν α  τους τραγωδά μ ε  μίαν γ λ  υκυτάτην 
φωνήν ωσάν των μυθολογουμένων Νηρηίδων, και με μίαν μελωδίαν και αρμονίαν αρί
στην» (σ. 54) . Το αυτό φρονούν και οι ακροατές του στον κήπο. Όταν ρωτάει τον υπηρέ
τη του αν το τραγούδι του έγινε αντιληπτό από την Ελενίτσα που καθόταν πιο πέρα, αυ
τός του ομολογεί ότι «αν δεν ήκουα και αυτό το τραγούδι,  οπού τώρα εσυνθέσεταν και 
τόσον γλυκά και μελωδικά ετραγωδούσεταν . . .  ήθελα βέβαια της κρύψει [της ευγενείας 
σας] την αλήθειαν» (σ. 56).  Επίσης η παρέα της Ελενίτσας βλέποντάς την απορροφημένη 
από το τραγούδι του Γεωργάκη παρατηρεί: «Ελενίτσα, σε αρέσει αυτός ο νέος, φαίνεται, 
όπου έτσι γλυκά και μελωδικά τραγωδά ένα νέον τραγούδι ,  δεν είναι αλήθεια;» (σ. 57) .  

Συνοψίζοντας κανείς τα πνευματικά χαρακτηριστικά του Γεωργάκη, θα σκιαγρα-

13. Η περιγραφή αυτή μας θυμίζει την αρχή στον Candide του Βολτέρου: 'ΊΙ y aνait ... un jeune garς:on a qui la 
nature aνait donne les moeurs les plus douces. Sa physionomie annonς:ait son ame. ΙΙ avait le jugement assez droit, 
avec l'esprit le plus simple". 
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φούσε έναν ευγενή γλωσσομαθή με ιδιαίτερες επιδόσεις στη μουσική και την ποίηση. Αν 
κανείς αποτολμούσε να εντοπίσει μεταξύ των φαναριωτών κάποιο ιστορικό πρόσωπο 
με το ίδιο όνομα και παρόμοια χαρακτηριστικά, θα σταματούσε ανεπιφύλακτα στον Γε
ώργιο Σούτζο, τον επονομαζόμενο Δραγουμανάκη ( 1 745- 1 8 1 6) .  Ο Γεώργιος ήταν γ ιος 
του Νικολάου Σούτζου, Μεγάλου Δραγουμάνου της Υψηλής Πύλης, εξ ου και η επωνυ
μία του. Ο Σοφ. Οικονόμου γράφει ότι ο Γ. Σούτζος «διήνυσε τον βίον μακράν των πο
λιτικών πραγμάτων, καλλιεργών τα γράμματα, και ιδίως ασχολούμενος εις την Τουρκο
περσικήν μουσικήν και την ποίησιν» (στον Μαυροκορδάτο 1876 , σ. 73) .  

Ο ίδιος συγγραφέας μνημονεύει ως έργα τού Γ .  Σούτζου έντυπες μεταφράσεις θεα
τρικών έργων από τα Ιταλικά (μεταξύ των οποίων 6 τραγωδίες του Metastasio) και μια 
ανέκδοτη κωμωδία όπου σατιρίζεται ο φαναριώτης ηγεμόνας Αλέξανδρος Μαυροκορ
δάτος Φιραρής που συναντήσαμε στην τρ ίτη ιστορ ία (βλ. Ιστορ ία 3η) . Π ιο γνωστός 
όμως μας είναι γ ια iη μουσική του παραγωγή, που έκανε τον Π. Κοδρικά να τον ονομά
σει «αγχινούστατον ασματικόν» ( 1 8 1 8 ,  σ. 1 73). Οι μουσικές του συνθέσεις, των οποίων 
είναι και ο ποιητής, μπορεί να είναι περιορισμένες ποσοτικά ( 10 τον αριθμό), αλλά εί
ναι αρκετά εκτεταμένες. Υπήρξαν επίσης αρκετά δημοφιλείς σε όλον τον 1 9ον αιώνα, 
καθώς τις συναντάμε σε όλες σχεδόν τις μουσικές ανθολογίες, έντυπες και μη, στις οποί
ες συνήθως προτάσσονται των άλλων συνθέσεων. 

Όλες οι συνθέσεις του, που συχνά χαρακτηρίζονται ως «έντεχνες πάνυ»,  ακολου
θούν τυπικά οθωμανικά χαρακτηριστικά όσον αφορά στον μουσικό ήχο και ρυθμό. Η 
πιο γνωστή του σύνθεση είναι αυτή που έγραψε στη μνήμη της κόρης του, όπως εικάζου
με από τον τίτλο: «Έτερος μπεστές 14 παρά του αυτού ποστελνίκου Γεωργίου Σούτζου 
συνταχθείς πάνυ λυπηρώς και εντέχνως, χάριν της θανούσης θυγατρός αυτού της καθ' 
υπερβολήν φιλουμένης» ιs , και αρχίζει με τους στίχους: «Τι μεγάλη συμφορά, τι ημέρα τι 
ειδήσεις, πρέπει πια να με θρηνή και ανατολή και δύσις» 16. Από τα ερωτικά του τραγού
δια, ένας μπεστές απηχεί το τραγούδι τού ρόδου που παρετέθη ανωτέρω χρησιμοποιώ
ντας παρόμοιο λεξιλόγιο. Για παράδειγμα, αν το τελευταίο περιγράφει το ρόδο ως κο
ρώνα (των λουλουδιών), ο Γ. Σούτζος δεσμεύει αυτή τη λέξη γ ια την αγαπημένη του: 
«Είσαι τηλαυγής κορώνα της δικής μου κεφαλής . . .  » .  

IV 
Επίλογος 

Ολοκληρώνοντας την απόπειρα ταύτισης των ηρώων του ΕΑ με ιστορικά πρόσωπα της 
Φαναριωτικής κοινωνίας του 1 8ου αιώνα, θα μπορούσε κανείς να παρατηρήσει πως αρκε
τά είναι τα κοινά σημεία που συνδέουν τα φανταστικά πρόσωπα με τα πραγματικά. Τα τε
λευταία ανήκουν στους υψηλόβαθμους μουσικούς του Οικουμενικού Πατριαρχείου , οι 

14. Besτe: οθωμανική φόρμα φωνητικής μουσικής που αποτελείται από 4 στροφές. 

15 Χφ 784 (φ. 1 68) της Βιβλιοθήκης της Ρουμανικής Ακαδημίας στο Βουκουρέστι. 

16. Η σύνθεση υπήρξε τόσο δημοφιλής που μεταφράσθηκε και στα ρουμανικά αμέσως μετά τον θάνατό του. 
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οποίοι ήταν κάποιες φορές και ποιητές. Οι ομοιότητες αυτές θέτουν εμμέσως το θέμα του 
κατά πόσον το ΕΑ στο σύνολό του είναι ένα roman realiste κατά τη σύγχρονη έννοια, αφού 
είναι γνωστό ότι από την εποχή της Αναγέννησης μέχρι και τον 1 9ον αιώνα ο κύριος σκο
πός της τέχνης ήταν να απεικονίσει την πραγματικότητα όσο το δυνατόν πιστότερα. 

Η απάντηση στο ερώτημα αυτό φαίνεται να είναι μάλλον θετική δεδομένων όχι μόνο 
των ενδείξεων που παρέχονται από το ΕΑ αλλά και της γενικότερης εικόνας που εμφανίζει 
η λογοτεχνική παραγωγή του 1 8ου αιώνα, ιδιαίτερα η γαλλική (από την οποία περισσότερο 
επηρεάζεται η ελληνική λογοτεχνία). Σε αδρές γραμμές το γαλλικό μυθιστόρημα του αιώνα 
των Φώτων διαπνέεται από την αρχή ότι για να είναι ένα έργο επιτυχημένο πρέπει να είναι 
αληθινό, δηλ. να εμπνέεται από τον κοινωνικο-ιστορικό περίγυρό του, αν όχι να αποτυπώ
νει συγκεκριμένα πρόσωπα και πράγματα. Γι' αυτό και αρκετοί συγγραφείς άντλησαν τα 
θέματα των έργων τους από πραγματικά γεγονότα (Mylne 1 98 1 ,  σ. 1 6- 1 8) .  

Ένα από τα χαρακτηρ ιστικότερα παραδείγματα αυτού του πνεύματος είναι η 
Histoire d 'une Grecque moderne του αββά Prevost ( 1 740). Ένας γάλλος καταφέρνει να 
γλιτώσει μια νεαρή ελληνίδα από ένα χαρέμι στην Κωνσταντινούπολη, και στη συνέχεια 
την ερωτεύεται και τη φέρνει στη Γαλλία. Όταν κυκλοφόρησε η ιστορία όλων ο νους πή
γε σε μια τουρκάλα, τη Mlle Ayshe, που ζούσε στο Π αρίσι ,  και ήταν γνωστό πως είχε 
αγοραστεί μικρή στην Τουρκία από κάποιον γάλλο περιηγητή, από τον οποίο εστάλη 
στη Γαλλία όπου πέθανε το 1 733 (Mylne 1 98 1 ,  σ. 79). Βεβαίως ο Prevost, στην προσπά
θειά του να παραμείνει διακριτικός, διακήρυττε στον πρόλογο της δεύτερης έκδοσης της 
ιστορίας του ( 1 74 1 )  ότι «Οι αναγνώστες του δεν πρέπει να συγχέουν την ηρωίδα με μιαν 
αξιαγάπητη Κιρκασία η οποία ήταν γνωστή και σεβαστή από μεγάλο αριθμό έντιμων αν
θρώπων». Για τον ίδιο λόγο, σε ένα άλλο επίσης έργο του ίδιου συγγραφέα, τη Man on 
Lescaut ( 1 73 1  ) ,  όχι μόνον ονόματα οδών και περιοχών αλλά και ονόματα γνωστών προ
σώπων της εποχής του καταγράφονται με τα αρχικά τους, όπως δηλ. ακριβώς έκανε και 
για τον εαυτό του ο συγγραφέας του ΕΑ Ιωάννης Καρατζάς (1 .Κ .). 

Π αρά την τάση του 1 8ου αιώνα για όσο το δυνατόν πιστότερη απεικόνιση (και ενίο
τε καταγραφή) της πραγματικότητας, τούτο δεν σημαίνει ότι από εδώ και στο εξής θα 
πρέπει ο έλληνας ερευνητής να ψάχνει εναγωνίως στα αρχεία προς εντοπισμό περαιτέ
ρω στοιχείων (ή προσώπων) με σκοπό την πλήρη ταύτισή τους με αντίστοιχα του ΕΑ. 
Αυτό που ουσιαστικά προτείνει η παρούσα μελέτη είναι μία εθνομουσικολογική προ
σέγγιση των τριών ιστοριών του ΕΑ, η οποία είναι απαραίτητη για την πληρέστερη κα
τανόηση των χαρακτήρων και των γεγονότων που αποτυπώνονται στις σελίδες της δι η
γηματικής συλλογής. Όσον αφορά στα ποιήματα του ΕΑ, είναι εξακριβωμένο ότι αυτά 
ήταν τραγούδια που κυκλοφορούσαν σε πολλές συλλογές (κάποιες από αυτές μουσικές) 
και έτσι πρέπει να εξετάζονται. Κάτι ανάλογο συνέβη και με τα δημοτικά τραγούδια τα 
οποία αρχικά προσεγγίζονταν ως ποιητικά δημιουργήματα, πλην όμως η μελέτη τους ως 
μουσικών έργων προσέδωσε μια άλλη διάσταση και απεκάλυψε άλλες πτυχές της λει
τουργίας τους17. 

1 7. Είναι αυτό :;του είπε ο Herder: «Lied muss gehort, nicht gesehen weΓden». 
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fIA ΕΝΑ CORPU§ 

ΤΩΝ ΔΗΜΟΤΙΚΩΝ ΤΡΑfΟΥΔΙΩΝΟ 

ΊΕΡΑΝΟΣ ΣΥλλΟfΩΝ 

ΤΟΥ l 9οιο ΑΚΩΝΑ 

Αλέξης Πολίτης 

Τα δημοτικά τραγούδια συνιστούν καλό παράδειγμα μιας πολλαπλά φορτισμένης ιδεο
λογικής αντιμετώπισης. Τους έχουμε δώσει αρκετά υψηλή θέση στην ιδεολογική και αι
σθητική αξιακή-μας κλίμακα· ωστόσο μας απασχολούν σε μικρό βαθμό, και σπάνια τα 
χρησιμοποιούμε ως εργαλεία κατανόησης στο ιστορικό ή στο φιλολογικό επίπεδο. Όσο 
αναζητούσαμε επιχειρήματα που θα αναδείκνυαν είτε την αδιάσπαστη ιστορική συνέ
χεια του ελληνισμού από τα χρόνιατου Ομήρου ώς τα χρόνια της συγκρότησης της εθνι
κής συνείδησης είτε τη φυλετική υπεροχή, στο ποιητικό επίπεδο, έναντι των υπόλοιπων 
Βαλκάνιων, προστρέχαμε στα κείμενα και συγκεντρώναμε καινούρια, ώστε το άθροισμα 
να πολ υστέψει και να συσταθεί μια ευρύχωρη δεξαμενή για την αλίευση ψηγμάτων ποι η
τικού χρυσού και εθνικών αρετών. Τη σκυτάλη παρέλαβαν ύστερα οι οπαδοί του δημοτι
κισμού· εδώ τα δημοτικά τραγούδια πρόσφεραν απλόχερα αποδείξεις για το απαράμιλ
λο κάλλος της λαϊκής γλώσσας και ψυχής τέλος, στα χρόνια της Κατοχής, η Αριστερά 
θεώρησε ότι θα μπορούσε να συνδυάσει το εθνικό και το λαϊκό στοιχείο-τους, και να 
ενισχύσει την εαμική λογοτεχνία ανασύροντας κάπο ια υποδείγματα .  Από τη στ ιγμή 
όμως που και τα σύνορα των Βαλκανίων σταθεροποιήθηκαν επαρκώς, και η δημοτική 
επιβλήθηκε, τουλάχιστον-στο χώρο της ποίησης, το ενδιαφέρον των λογίων για τα δημο
τικά τραγούδια μετριάστηκε αισθητά: ένας περιορισμένος χώρος στο επιστημονικό πε
δίο -ας προσέξουμε μάλιστα ότι η νεότερη γενιά των κοινωνικών ανθρωπολόγων δεν τα 
περιλαμβάνει στη θεματολογ ία-της, ίσως και για να αποφύγει το ιδεολογικό φορτ ίο
τους- και ένας περιστασιακός ,  άκρως ιδεολογικοποιημένος πάντοτε λόγος ,  που ανα
δύεται όποτε αναζητού με να αντιπαραθέσουμε στη σύγχρονη πραγματικότητα -είτε 
αμερικανικός τρόπος ζωής λέγεται, είτε Ευρωπαϊκή Ένωση, είτε παγκοσμιοποίηση- το 
καλό κaγαθό πρόσωπο του ελληνικού-μας παρελθόντος. 

Ωστόσο τα δη μοτ ικά τραγούδ ια ως ενιαίο σύνολο αποτελούν, αντίθετα, έναν 
πλούσιο πηγαϊκό χώρο, ο οποίος μας επιτρέπει να ξεφύγουμε από τις παγίδες της ιδεο
λογικής φόρτισης και να εισχωρήσουμε σε ενδιαφέρουσες και ανεξερεύνητες πτυχές, και 
της ιστορικής, και της φιλολογικής πραγματικότητας. Αρκεί να προσέξουμε ορισμένες 
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μελέτες των τελευταίων χρόνων, που βέβαια ένας σημαντικός ποσοστιαία αριθμός-τους 
έχει εκπονηθεί από ξένους ερευνητές ή σε ξένα πανεπιστήμια -χαρακτηριστικά όλ ' αυ
τά- αρκεί να απαλλαγούμε από το σύνδρομο του Μίδα που, κατά την εύστοχη δ ιατύπω
ση του Κ. Θ. Δημαρά, επιχωριάζει στη λογιοσύνη-μας, αρκεί να μην αναζητούμε ποιητι
κές ή ηθικές αρετές, παρά μηχανισμούς και μαρτυρίες, ώστε πατώντqς στο έδαφος της 
προφορ ικής αγροτικής , κυρίως, λογοτεχνίας να καλλιεργήσουμε έναν επ ιστημονικό 
κλάδο προνομιακό για τις σύγχρονες τάσεις, ακριβώς επειδή απαιτεί και συνδυάζει πο
λύτροπες οπτικές: τη φιλολογική, την ιστορική, την εθνογραφική. 

Η πρώτη προϋπόθεση για να προχωρήσει μια τέτοιας υφής έρευνα είναι η συγκέντρωση 
του υλικού· η δεύτερη η συστηματική κριτική-του - η κριτική των συλλογών, για να θυ
μηθούμε τη θεωρητική θεμελίωση του Γιάννη Αποστολάκη. Εξηγούμαι καλύτερα: όταν 
μιλάω για συγκέντρωση υλικού δεν αναφέρομαι σε καινούριες καταγραφές , που ίσως 
γίνονται και ίσως έχουν κάτι ελάχιστο να προσφέρουν ακόμα, παρά: σε μιαν ιδεατή ή 
πραγματική συγκέντρωση των παλαιότερων καταγραφών. 

Μια τέτοια συγκέντωση ιδεάστηκε ο Ν. Γ. Π ολίτης και την εφάρμοσε στο Λαογρα
φικό Αρχείο, το σημερινό Κέντρο Ερεύνης Ελληνικής Λαογραφίας της Ακαδημίας Αθη
νών. Κάτι ανάλογο, σε μικρότερη προφανώς έκταση, οργανώνει και ο Guy Saunier στο 
Νεοελληνικό Ινστιτούτο της Σορβόννης δεν ξέρω με ποιαν ακριβώς μέθοδο. Ωστόσο οι  
προσπάθειες αυτές ορίζονται τοπικά· για να τις εκμεταλλευτεί κανείς πρέπει να μεταβεί 
επιτόπου, και λοιπόν λιγοστοί ερευνητές μπορούν να επωφεληθούν. Αν θέλουμε να συ
ναριθμηθούν τα δημοτικά τραγούδια στο υλικό που χρησιμοποιεί ένας ευρύς αριθμός 
νεοελληνιστών, ή ,  πολύ περισσότερο, ο μορφωμένος αναγνώστης, θα πρέπει το σύνολο 
που του προσφέρουμε να βρίσκεται σε έντυπη, ή έστω, ηλεκτρονική μορφή. Ας αναλογι
στούμε ποια ανανέωση έδωσε στις σολωμικές έρευνες η έκδοση των Α ντόγραφων 
Έργων, και ας μην επιμένουμε περισσότερο στο αυτονόητο. 

Το αρχικό ζήτημα που θέτει η προοπτική μιας συγκεντρωτικής έκδοσης των δημοτικών 
τραγουδιών, είναι το ζήτημα της κατάταξης. Με ποια σειρά, με ποια λογική θα οργανώ
σουμε το υλικό; Μια πρόχειρη απάντηση που έρχεται στο νου, και αυτή που έχει ώς σή
μερα ακολουθηθεί, είναι η θεματική: εκείνη που επέλεξε ο Ν. Γ. Π ολίτης, αυτήν που κρα
τούν οι ανθολογίες, είτε η δική-του είτε οι μεταγενέστερες. Αρχίζουμε με μία ομάδα ομο
ειδών κειμένων, ας πούμε τα ακριτικά, και την ακολουθούν άλλες παρόμοιες : οι παρα
λογές , τα κλέφτικα, τα μοιρολόγια, τα νυφιάτικα, κ.ο.κ. Στόχος-μου , με τη σημερινή πα
ρέμβαση, είναι να ανατρέψω τη λογική αυτήν, και να προτείνω μια διαφορετική. Θα ξε
κινήσω επισημαίνοντας τα μειονεκτήματα της θεματικής προσέγγισης. 

Από όσους όρους ονοματίζουν τις υποομάδες που χρησιμοποίησα αμέσως πριν, 
μονάχα το « μοιρολόγια» απωελεί ορολογία των ίδιων των χρηστών του δημοτικού 
τραγουδιού. Βέβαια και το «Παραλογή» λαϊκό είναι, αλλά πολύ περιορισμένο και διαλε
κτικό· στην πρακτική-μας το καθιέρωσαν οι λαογράφοι. Ακόμα και το «μοιρολόγι» στη 
λαϊκή-τσυ 'χρήση έχει ευρύτερη έννοια· δηλώνει το θρηνητικό γενικότερα τραγούδι, και η 
έμφαση πέφτει περισσότερο στη μουσική : 
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Μα εγώ κι αν ετραγούδησα, σαν μοιρολόι τό 'πα. 

Στον ζωτικό-τους χώρο τα δημοτικά τραγούδια -το ξέρουμε βέβαια αυτό, δεν είναι 
σημερινή διαπίστωση- δεν έχουν (ή δεν έχουμε ανακαλύψει) ταξινομικό δέντρο. Αν χω
ρίζονται σε κατηγορίες, η βάση της δ ιαίρεσης είναι λειτουργική: «της τάβλας», «του χο
ρού». Γι '  αυτό και οι λαογράφοι δύσκολα συμφωνούν· ο Στίλπων Κυριακίδης, λόγου 
χάρη, θεωρεί οργανικότερη μια γενική διαίρεση σε «διηγηματικά» και σε «Κυρίως άσμα
τα». Αν η διαίρεση του Ν. Γ. Π ολίτη σε δεκατέσσερις υποομάδες έχει καταστεί κοινή, ή 
έστω η σταθερά για κάποιες τροποποιημένες ταξινομήσεις, αυτό συμβαίνει επειδή ται
ριάζει με μια δική-μας οπτική, που στηρίζεται στην ανάγνωση, και απαιτεί τα ομόθεμα 
κείμενα να βρίσκονται κοντά-κοντά. Όμως εμείς, όταν τραγουδάμε σήμερα, ποτέ δεν 
ομαδοποιούμε με βάση το περιεχόμενο τα τραγούδια-μας την ταξινόμηση την δίνει το 
μουσικό είδος: «ρεμπέτικα», ύστερα «Θοδωράκψ>, ας πούμε, «αντάρτικα», «ελαφρά» ή 
«λαϊκά», και πάει λέγοντας. 

Η θεματική κατάταξη κρύβει κι άλλες παγίδες, πρακτικής και όχι θεωρητικής υφής. 
Το άλφα τραγούδι, λόγου χάρη, που εγώ θα το κατέτασσα σ' εκείνα «Της αγάπης», η 
Εκλογή της Ακαδημίας Αθηνών το ομαδοποιεί στις παραλογές. Ποιος θα κρίνει τελεσίδι
κα; Το Κάστρο της ωριάς είναι ακριτικό ή παραλογή; Θεματικά ανήκει στις παραλογές 
-είναι μια μικρή ιστορία- ωστόσο οι εκφραστικοί-του τρόποι το συνδέουν περισσότερο 
με τα ακριτικά. Αλλά ακόμα κι αν λύσουμε σε θεωρητικό επίπεδο όλες τις πρακτικές δυ
σκολίες, το πρόβλημα παραμένει για όσα τραγούδια προέρχονται από συμφυρμό,  εκεί 
δηλαδή όπου συνδέονται δύο διαφορετικά τραγούδια, ενδεχομένως διαφορετικών τύ
πων. Πολύ φοβούμαι μάλιστα, κι  ας μην το έχω πλήρως εξακριβώσει, ότι εάν επιχειρού
σαμε να κατατάξουμε το σύνολο των τραγουδιών που μας προσφέρει μια μεγάλη συλλο
γή, του Φοριέλ για παράδειγμα, στις δεκατέσσερις υποομάδες ή σε κάποιαν αλλιώς τρο
ποποιημένη ταξινομική εκδοχή, πάντα θα μας περίσσευαν ορισμένα άστεγα τραγούδια. 

Από μιαν άποψη, οργανικότερη ίσως απέβαινε η χρονολογική ταξινόμηση που έχει 
συλλάβει και εφαρμόζει στις μελέτες-του ο Guy Saunier: αρχαϊκά, παλαιότερα, νεότερα, 
σύγχρονα. Οργανικότερη για την κατανόηση της ιστορικής συγχρονίας, αλλά ταιριαστή 
στις μελέτες, όχι σε μιαν έκδοση κειμένων. Γιατι μπορεί το Τραγούδι τον νεκρού αδελφού 
να είναι πανάρχαιο, να εκφράζει δηλαδή μιαν αρχαϊκή αντίληψη, η οποία επιβιώνει μο
νάχα στο συγκεκριμένο τραγούδι, αλλά η παραλλαγή που εκδίδω εκφωνήθηκε στα 1 800 ή 
στα 1 900 ή χθες. Άλλωστε, τα δημοτικά τραγούδια, ως είδος, μετέχουν και στη μακρά και 
στη μέση και στη μικρή διάρκεια· αν κάποια θεματικά-τους μοτίβα προσδιορίζονται από 
τη μικρή διάρκεια, όπως τα κλέφτικα, λόγου χάρη, άλλα μεταλλάσουν και αναπροσαρμό
ζονται στη μεγάλη, στη μακρότατη διάρκεια -είναι η περίπτωση του Κάστρον της ωριάς 

που αναφέραμε- ενώ μια παραλλαγή, που μπορεί να ταυτίζεται, περίπου, με τον τραγου
διστή που την εκφέρει και τον κύκλο-του, προσδιορίζεται από τη μέση διάρκεια. 

Η θεματική λο ιπόν κατάταξη, ανεξάρτητα από πο ια βάση επ ιλέγουμε, δεν είναι 
πρόσφορη για μία συνολική έκδοση. Θα μπορούσε βέβαια να αποβεί χρήσιμη σε μιαν ευ
ρεία ανθολόγηση, καλύτερα σε χωριστούς τόμους , καλή ώρα σαν τη σειρά που είχε επι
διώξει η «Νέα Ελληνική Β ιβλιοθήκη» των εκδόσεων Ερμής. Με μια τέτοια στάση προ
βάλλεται ωστόσο τελικά η λογική του ανθολόγου· κάτι αναδεικνύεται και περισσότερα 
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αποκλείονται. Εγκυρότερα επιστημονικά διαπιστευτήρια θ α  δ ιέθετε μονάχα η πλήρης 

απογραφή, ένα corpus.  
Το μέγιστο πρόβλημα του corpus είναι η έκταση. Υποθέτω πως θα χρειάζονταν πά

ρα πολλοί τόμοι για να εκδοθεί το σύνολο των καταγραμμένων ώς σήμερα τραγουδιών, 
και με δεδομένες τις ασυνέχειες της ελληνικής κοινωνίας -και τις παλ.ινωδίες της ερευ
νητικής πολιτικής- είναι απολύτως βέβαιο ότι θα μέναμε κάπου στα μισά του δρόμου. 
Από την άλλη, ο τεράστιος όγκος του υλικού κάνει εξίσου δύσβατη την πρόσβαση σε αυ
τό , και καταντάει τελικά να απευθύνεται σε ελάχιστο αρ ιθμό ενδιαφερομένων. Τόσο 
από την άποψη του τυπογραφικού κόστους όσο και από την πλευρά της απαιτούμενης 
εργασίας, προσωπικά τουλάχιστον κρίνω ασύμφορο το έργο. 

* * * 

Η λύση που προτείνω είναι διαφορετική: μια σταδιακή επανέκδοση όλων των εκδομέ
νων αυτοτελώς, ή σε περιοδικά παλαιότερων συλλογών, μαζί και των διάσπαρτων με
μονωμένων κειμένων, αρχής γενομένης από τον Φοριέλ, και με τελική κατάληξη το 1 880 
περίπου ή το κλείσιμο του 1 9ου αιώνα. Το εγχείρημα παρουσιάζει πολλά πλεονεκτήμα
τα, πρακτικά και επιστημονικά,  και ένα, διόλου ευκαταφρόνητο νομίζω, πως αν γ ια 
οποιοδήποτε λόγο διακοπεί και απομείνει στη μέση, θα καλύπτει πάντ,α ένα σύνολο και 
όχι ένα αυθαίρετο ή τυχαίο μέρος. 

Ας αρχίσω από τα χρονολογικά όρια. Πρώτος είπαμε ο Φοριέλ· το δικαιούται, μο
λονότι το ορθότερο θα ήταν να προηγηθεί ένας τόμος με τα λιγοστά παλαιότερα κατα
γραμμένα κείμενα: το δείγμα που είχε δώσει ο Μαρτίνος Κρούσιος, τα όσα, ανέκδοτα 
ακόμα, είχε συγκεντρώσει έναν αιώνα αργότερα ο John Covel -αν είναι στ ' αλήθεια «δη
μοτικά», και όχι απλώς στη δημοτική- όσα εντοπίστηκαν στα παράφυλλα του χειρογρά
φου της μονής Ιβήρων, τη συλλογή του Haxthausen βέβαια, και κάποια ακόμα. σκόρπια, 
όσα Παρουσιάστηκαν από παλαιότερους περιηγητές ώς τα 1 824 , ή έστω, ώς τα 1830. Αυ
τός μπορεί να είναι ο δεύτερος τόμος. 

Το ύστερο όριο του corpus θα είναι η τελευταία συλλογή που συγκεντρώνει τρα
γούδια απ' όλη την Ελλάδα. Γιατι λίγο μετά τα μέσα του αιώνα, ακριιβέστερα, μετά τη 
συγκεντωτική έκδοση που παρουσίασε το 1 860 ο Πάσσοβ, η οπτική των συλλογέων τρο
ποποιήθηκε: δεν εκδίδονται πια «ελληνικά δημοτικά τραγούδια» παρά οι τοπικές πα
ραλλαγές-τους. Πρώτη τέτοια αυτοτελής έκδοση είναι η Συλλογή των κατά την Ήπειρον 
δημοτικών ασμάτωντου Γ. Χρ. Χασιώτη ( 1 866)· το παράδειγμά-της ακολουθούν στη μέ
γιστη πλειοψηφία οι έλληνες εκδότες, όπως ο Γιανναράκης, ο Αραβαντινός, ο Παπαζα
φειρόπουλος, ο Μανωλακάκης με τα Καρπαθιακά ( 1 896), κ.ά. Αντίθετα κάποιοι ξένοι 
εκδότες εξακολουθούν να εκδίδουν γενικές συλλογές - εδώ η περίπτωση του Legrand εί
ναι αναμφίβολα η σημαντικότερη. Το corpus-μας δεν θα προχωρήσει και προς τις τοπι
κές συλλογές, για τις οποίες αρκεί είτε μια φωτομηχανική ανατύπωση είτε μια άλλου τύ
που, σε τοπική βάση συγκέντρωση,  ανάλογη με την καλή, και πολύτιμη από ποιοτική 
άποψη συλλογή του Μ. Γ. Μιχαηλίδη-Νουάρου, Δημοτικά Τραγούδια Καρπάθον ( 1 928), 
όπου συγκεντρώνονται όλες οι παλαιότερες καρπαθιακές συλλογές κατά εκδότη. 
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Ανάμεσα στην πρώτη, ή στις δύο πρώτες και την ύστερη, όποια κι αν είναι , θα υπάρχουν 
οι ενδιάμεσες, και η εκδοτική βάση θα είναι ο συλλογέας. Ο τρίτος τόμος λοιπόν θα πρέ
πει να συγκροτηθεί από τις συλλογές του Th . Kind, αρχίζοντας από την Eunomia ( 1 827), 
προχωρώντας στα Τραγώδια της νέας Ελλάδος ( 1 833) , τη Neugriechische Anthologie 
( 1 844) και την Anthologie neugriechischer Volkslieder ( 1 86 1 ) . Είναι βέβαια ευνόητο ότι 
αν μπορούσαμε να εντοπίσουμε κάπου τα αρχειακά-του κατάλοιπα, όπως έγινε με τον 
Φοριέλ, η έκδοση θα αποκτούσε περισσότερο κύρος - και φυσικά ετούτη είναι μια παρα
τήρηση με γενικότερη ισχύ. Π άντως ο Kind στις αλλεπάλληλες συλλογές-του περιλαμβά
νει και τραγούδια που ανατυπώνει ο ίδιος από τις παλαιότερες δικές-του είτε τα αντλεί 
από άλλους εκδότες, κυρίως τον Φοριέλ: αυτά τα κείμενα δεν θα επανεκδίδονται καθό
λου (θα μπαίνει δηλαδή μονάχα ο τίτλος και η παραπομπή στην προηγούμενη πηγή) ή 
πάλι, αν έχουν κάποιες μικροδιαφορές -που συχνά συνιστούν απλώς λόγιες αντι γραφι
κές βελτιώσεις- θα τυπώνονται με μικρότερα τυπογραφικά στοιχεία, ώστε να υπάρχουν 
και να μην υπάρχουν ταυτόχρονα. (Οι στίχοι που παραλλάσσουν θα μπορούν να τυπώ
νονται με πλάγια, ώστε να γίνονται ευδιάκριτες οι διαφορές.) Γιατι ένα από τα προβλή
ματα της λαογραφικής έρευνας είναι η σύγχυση που δημιουργείται από τις δ ιαρκείς 
ανατυπώσεις παλαιότερων κειμένων, ιδίως από τη συλλογή του Φοριέλ, και λιγότερο 
από άλλες σύγχυση που προκαλεί λανθασμένη εντύπωση όχι μονάχα για τη συμβολή 
κάθε συλλέκτη, παρά και για τη διάδοση του άλφα ή του βήτα τραγουδιού. Για παράδει γ
μα η δίτομη συλλογή του Marce11us ( 1 85 1 ) είναι συνθεμένη μονάχα από ανατυπώσεις -
εκτός από ένα τραγούδι, που κι αυτό δεν είναι δημοτικό. Παρόμοιες περιπτώσεις δεν εί
ναι διόλου σπάνιες: τα περισσότερα κείμενα της συλλογής του Αθαν. Κ. Οικονομίδη, 
Τραγούδια του Ολύμπου, 1 88 1 ,  ε ίναι αντιγραμμένα από τον Χασιώτη (και επομένως 
δεν είναι καν «του Ολύμπου») . Μια ολόκληρη χειρόγραφη συλλογή που ανακάλυψε κά
ποια στιγμή ο Γ. Δροσίνης, και που τη δημοσίευσε αμέσως ανώνυμα στον Ζωγράφειο 

Αγώνα, περιλαμβάνει κυρίως αντιγραφές από τον Πάσσοβ, ένίοτε και από άλλες συλλο
γές - κάποτε μάλιστα εισάγοντας μικροδιορθώσεις ή συμφύροντας δύο δ ιαφορετικά 
κείμενα σε ένα καινούριο.  Αλλά και επώνυμοι λόγ ιοι ,  όπως ο Legran d και ο G.  F .  
Abbott, δεν απαξιούν τη λεηλασία, ιδίως όταν πρόκειται για λιγότερο γνωστούς κατα
γραφείς και δυσεύρετα κείμενα1 . 

Βηματίζοντας μ' αυτόν τον τρόπο, συλλογή τη συλλογή, συλλέκτη τον συλλέκτη, 
παρεμβάλλοντας ή προσθέτοντας εμβόλιμους τόμους , ή παραρτήματα όπου θα συγκε
ντρώνονται οι μικρές, δημοσιευμένες σε περιοδικά συναγωγές και κάποια σκόρπια τρα
γούδια, συχνά και δίστιχα, που παρεμβάλλονται σε βιβλία ή εφημερίδες (εδώ στο βαθμό 
που έχουν, βέβαια, εντοπισθεί), θα προχωρήσουμε πρώτα ώς τη συλλογή του Πάσσοβ, 
που συνιστά την πρώτη προσπάθεια για ένα corpus, και κατόπιν, αν οι συνθήκες, η αγο
ρά και οι άλλοι εξωτερικοί παράγοντες το επιτρέπουν, ώς την τελευταία μη τοπική συλ
λογή . Δεν θα έβλαφτε καθόλου αν με την ίδια λογική εκδίδονταν και ορισμένες χειρό-

1 .  Για όλα αυτά βλ. την εργασία μου «Για μια ιστορία της νοθείας των δημοτικών τραγουδιών.», Ε.Ε.Φ.Σ.Π .Θ., 
J[αράρτημα 5 .  Τομέας Μεσαιωνικών και Νέων Ελληνικών ΣJ[ουδών, Όψεις της λαϊκής και της λόγιας νεοελληνι

κής λογοτεχνίας. 5η επιστημονική συνάντηση αφιερωμένη στον Γιάννη Αποστολάκη, Θεσσαλονίκη 1 994, 93- 109. 
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γραφες συλλογές, όπως εκείνη του Παύλου Λάμπρου, που παραμένει ακόμα άγνωστη 
στο σύνολό-της -και έχει, ως φαίνεται, αποτελέσει πηγή πολλών, και μαρτυρημένα του 
Χασιώτη2- ή  του Brunet de Presle που απόκειται στην Εθνική Βιβλιοθήκη. 

Ας προσθέσω εδώ, για να μη δώσω λαβή για περιττές συζητήσεις, πως η δουλειά 
ετούτη θα μπορούσε φυσικά να γίνει και ηλεκτρονικά, σε ένα και μόνο C.D.rom. Ωστό
σο, πέρα από το ότι η έντυπη μορφή είναι ώς σήμερα πιο εύχρηστη, το μεγάλο κόστος 
δεν είναι νομίζω το τυπογραφικό, όσο είναι το επιστημονικό: μια απλή ηλεκτρονική έκ
δοση με φωτογραφημένες τις πηγές θα ήταν βολική -μια υποκατάσταση της Γενναδείου
αλλά ο κάθε χρήστης θα έπρεπε να διαθέτει κάποιαν, όχι ευκολοαπόκτητη, φιλολογικο
λαογραφική πείρα. 

Εδώ θα ήθελα να φέρω ένα παράδειγμα: τα περίφημα Ά.σματα δημοτικά του Ζαμπέ
λιου. Αυτή η συλλογή, σταθμός για το κύρος των δημοτικών τραγουδιών στη νεοελληνική 
κοινωνία, σταθμός και για την παραχάραξη των εκφραστικών τρόπων της προφορικής 
παράδοσης, σταθμός επίσης για τα εκτεταμένα προλεγόμενά-της που καταλαμβάνουν πε
ρισσότερα από τα δύο τρίτα των σελίδων, αναδεικνύει εναργέστερα την οπτική που προ
τείνω. Ο Ζαμπέλιος εκδίδει ελάχιστα καινούρια τραγούδια· η σημασία της συλλογ�ς βρί
σκεται,  το ξέρουμε καλά όσο ι έχουμε και την ελάχιστη τριβή μ'  αυτά τα πράγματα, στο 
ιδεολογικό-της στίγμα. Π ιστεύω όμως πως αν επανεκδοθεί με τους κανόνες αυτού του 
corpus, αν δηλαδή τα 9/1 0  περίπου των τραγουδιών εμφανιστούν τυπωμένα με μικρότερα 
στοιχεία και με πλαγιασμένους τους μεταλλαγμένους ή πρόσθετους στίχους, ακόμα και ο 
απλός αναγνώστης, εκείνος δηλαδή που δεν γνωρίζει την κριτική του Αποστολάκη, θα 
βγει ωφελημένος προς τρεις, εξίσου καίριες κατευθύνσεις: πρώτον θα διαπιστώσει αμέ
σως την έκταση και τις ιδεολογικές τάσεις της παραχάραξης, δεύτερον θα κατανοήσει 
πως η κοινωνία της εποχής (και όχι μόνο της εποχής, ώς σήμερα συμβαίνει αυτό) αρεσκό
ταν στα δημοτικά τραγούδια μονάχα αν κάποιος τα στόλιζε επαρκώς και τα διαμόρφωνε 
κατάλληλα, και τρίτον θα συλλάβει πως οι τόσο βασικές για την κατανόηση των νόμων 
της προφορικής δημιουργίας παρατηρήσεις του Αποστολάκη είχαν την αφετηρία-τους 
στα λάθη, ακριβώς, στην παραχάραξη δηλαδή, του Ζαμπέλιου. Μπορεί ο ιδιότυπος,  μα 
εξαιρετικά στοχαστικός Αποστολάκης να εκφραζόταν με όρους αισθητικής, αλλά η σκέ
ψη-του πήγαζε από γερή φιλολογική υποδομή3. Έτσι και οι κάθε λογής νοθείες των υπό
λοιπων εκδοτών, αρχής γενομένης από τον Φοριέλ και τους συνεργάτες-του, θα μας βοη
θήσουν να διαπιστώσουμε αρκετούς ακόμα κανόνες της προφορικής δημιουργίας. 

Η παρατήρηση ετούτη με φέρνει σε ένα γενικότερο συμπέρασμα. Συνήθως ο κάθε εκδό
της συμπεριφέρεται με τον δικό-του τρόπο απέναντι στα τραγούδια που εκδίδει. Άλλοι μέ
νουν πιστοί στο πνεύμα και τροποποιούν μονάχα κάπου το φραστικό, άλλοι νοθεύουν σχε
δόν συνειδητά, άλλοι συναρμόζουν συγγενικές παραλλαγές, μερικοί τέλος κατασκευάζουν 
εξαρχής τραγούδια - ο Κ. Ν. Σάθας, λόγου χάρη, και όχι μόνον αυτός βέβαια. Μια έκδοση 
κατά συλλογέα μας επιτρέπει να επισημάνουμε στην εισαγωγή τα ιδιαίτερα χαρακτηριστικά 

2. Βλ. Γ. Κ. Σπυριδάκης, «Περί τον καταρτισμόν των συλλογών δημωδιίJV ασμάτων Th. Kind και Γ. Χρ. Χασιώ
του», Επετηρίς Λαογραφικού Αρχείου, 8 ( 1 953-55) 1 18- 123.  

3. Αναλυτικότερα στο «Για μια ιστορία της νοθείας . . . » ,  ό.π. 
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του καθενός και να προϊδεάσουμε έτσι τον πρωτόπειρο αναγνώστη. Καθώς η νεοελληνική 
λογιοσύνη γνωρίζει το δημοτικό τραγούδι κατά βάση μέσα από τις Εκλογές του Ν. Γ. Πολί
τη, και καθώς βέβαια ο Ν. Γ. Πολίτης, ευεπίφορος στο κλίμα του ρομαντικού εθνικισμού της 
εποχής-του, είχε ακολουθήσει τον Ζαμπέλιο σε πάμπολλες περιπτώσεις, ενίοτε και τον Σά
θα, σήμερα στα αναγνωστικά, σε αρκετές σύγχρονες ανθολογίες επίσης, στον φιλολογικό αέ
ρα τέλος πάντων, εξακολουθούν να κυκλοφορούν τα νοθευμένα πλάσματα του 1 9ου αιώνα, 
ακόμα και κάποια ολότελα πεποιημένα τραγούδια, όπως εκείνο του Λιβίνη, που ενέπνευσε 
ένα από τα επτά διηγήματα ενός πολύ επιτυχημένου λογοτεχνήματος πριν δέκα χρόνια4 . 

Εδώ χρειάζεται ν' ανοίξουμε μια παρένθεση που μας ξεστρατίζει κάπως από το εκ
δοτικό ζήτημα. Το ότι τα παραποιημένα δημοτικά τραγούδια ικανοποιούσαν και ικανο
ποιούν περισσότερο τους λόγιους κύκλους, είναι η μία πλευρά. Δεύτερη, εξίσου σημαντι
κή από ιδεολογική άποψη, αλλά ακόμη περισσότερο από λαογραφική, είναι ότι για λόγους 
και αιτίες που δεν είναι της ώρας να εξετάσουμε εδώ, άρεσαν και στους αγροτικούς πλη
θυσμούς, και λοιπόν πολλά επέστεψαν στην προφορική παράδοση και τραγουδήθηκαν 
έτσι, παραποιημένα, οπότε επανασυλλέχθηκαν από τους λαογράφους και εντάχθηκαν ως 
γνήσια σε καινούριες καταγραφές, από όπου επαναδιαδίδονται στο λόγιο κοινό, και πάει 
λέγοντας : ένα άκρως χαρακτηριστικό παράδειγμα είναι το τραγούδι Του νεκρού αδελφού, 
όπου ο Ζαμπέλιος, κοντά στις άλλες επεμβάσεις-του, τριπλασίασε και το μοτίβο των που
λιών, προφανώς για να του προσδώσει μεγαλύτερη έκταση και δραματικότητα, ο Ν. Γ. Π ο
λίτης αποδέχθηκε την εκδοχή-του, κι ύστερα το κατέγραψε έτσι μία θρακιώτισσα συλλογέ
ας, ώσπου μας το επανέφερε με το καινούριο ντύμα-του η ανθολόγηση του Γιώργου Ιωάν
νου, από όπου περνάει στα σημερινά σχολικά βιβλία «λαογραφικά» νομιμοποιημένο'. 

Ετούτη η επαναλαογραφοποίηση κειμένων που έχουν υποστεί μια λόγια επεξεργα
σία έχει επισημανθεί από έμπειρους λαογράφους από πολύν καιρό6, δεν αποτελεί, ωστό
σο, μία σταθερά της νεοελληνικής λαογραφίας. Καθώς λίγοι έχουν προσέξει ότι σε όλες 
τις «λαϊκές» ανθολογίες του 1 9ου αιώνα, αρχής γενομένης από εκείνην του Κορομηλά 
το 1 835 , οι ανατυπώσεις δημοτικών τραγουδιών, ιδίως των κλέφτικων από τον Φοριέλ, 
είναι κοινός τόπος. Βεβαίως η δυνατότητα να λειτουργούν τα ποικίλα έντυπα ως αγωγοί 
που επανατροφοδοτούν, αλλά και διαδίδουν σε πανελλήνια κλίμακα τοπικής αρχικά εμ
βέλειας τραγούδια, είναι αναμφίβολη και εξακριβωμένη7· κανονικά θα έπρεπε λοιπόν να 
είμαστε αρκετά προσεκτικοί. Η παρένθεση όμως παραμάκρυνε, και οφείλει να κλείσει. 

4. Ισμήνη Καπάνταη, Επτά φορές το δαχτυλίδι, Αθήνα 1 989. Εντυπωσιακή είναι η παρουσία των νόθων τρα

γουδιών στην Ανθολογία δημοτικών τραγουδιών, που εκδόθηκε με την ευκαιρία του 6ου Φεστιβάλ ΚΝΕ-Οδηγη
τή, 1 980 (στο αντίτυπό μου έχω σημειώσει: κυκλοφόρησε άνοιξη του 1 983). 

5 .  Βλ. τη μικρή μελέτη του Λίνου Πολίτη, «Το θέμα των πουλιών στο δημοτικό τραγούδι του Νεχρού αδερφού», 

Ε.Ε.Φ.Σ.Π .Θ., 7 ( 1 956) 271-280. Πβ. Γιώργος Ιωάννου (επιμ.) , Το δημοτικό τραγούδι. Παραλογές, Αθήνα 1 970, 

3 1 -38, και Παιδαγωγικό Ινστιτούτο - Κέντρο Ελληνικής Γλώσσας, Νεότερη ευρωπαϊκή λογοτεχνία. Ανθολόγιο 

μεταφράσεων, Αθήνα 1 998, 363-364. 

6. Βλ. Μαρία Χ. Ιωαννίδου, «Το δημοτικό τραγούδι και οι σύγχρονες θρακικές συλλογές», Αρχείον τον Θρακι

κού Λαογραφικού και Γλωσσικού Θησαυρού, 7 ( 1 940-4 1 )  1 36 υποσ. 1 .  Ολόκληρο το άρθρο είναι αξιανάγνωστο. 

Πβ. και της ίδιας, «Αι πηγαί των δημοτικών ασμάτων της συλλογής Ε. Legrand»», ό.π., 21 ( 1 956) 70, υποσ. 4. 

7. Από την περιγραφή που μας άφησε ένας Γερμανός διαπιστώνουμε πως οι «ανθολογίες» είχαν εισχωρήσει και 

στο ληστρικό περιβάλλον, βλ. Κωνστ. Απ. Βακαλόπουλος, Έλληνες λησταντάρτες στον Όλυμπο στα 1910. 
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Ας κρατήσουμε πάντως ότι η χρονολογία έκδοσης ενός δημοτικού τραγουδιού, ή κα
λύτερα καταγραφής, όποτε την γνωρίζουμε, είναι διπλά εκμεταλλεύσιμη: από τη μια προσ
διορίζει το ενδιαφέρον των συλλεκτών, οργανώνει δηλαδή την ιστορία, και επομένως την 
ιδεολογική πορεία της ενσωμάτωσης των δημοτικών τραγουδιών στη νεοελληνική λογιοσύ
νη, από την άλλη προσδίδει είτε αφαιρεί κύρος στη λαογραφική γνησιότητα του τραγουδι
ού, καθώς μας βοηθάει να λογαριάσουμε αν προέρχεται άμεσα από την προφορική παρά
δοση, ή έχει κάνει κάποιον μικρό κύκλο, ακουμπώντας και στη γραπτή. Και φυσικά όσο 
πληθαίνουν τα κείμενα της δεύτερης αυτής κατηγορίας, τόσο η ίδια η προφορική παράδοση 
αλλοιώνεται και απαιτεί πια διαφορετική -όχι λιγότερο ενδιαφέρουσα- αντιμετώπιση. 

Και κάτι ακόμα: η κατά εκδότη συγκέντρωση των τραγουδιών μας οδηγεί, ενίοτε, 
σε μια εξίσου αξιοσημείωτη -αλλά, πάντα, ελάχιστα ώς σήμερα αξιοποιημένη- πληρο
φορία: στο εύρος των γνώσεων του πληροφορητή. Γιατι το πόσα και ποια τραγούδια ξέ
ρει, ή το πόσα και ποια τραγούδια επιλέγει ένας πληροφορητής να καταγράψει, μπορεί 
να μας βοηθήσει στο να φανταστούμε ακριβέστερα την προφορική ποίηση ως λειτουργία 
μέσα στο συλλογικό σώμα της κοινωνίας. Εννοείται πως όσο αγνοούμε τον τρόπο κα
τάρτισης μιας συλλογής -και την αγνοούμε για όλες σχεδόν τις περιπτώσεις, πλην του 
Φοριέλ- πληροφορίες τέτοιας υφής παραμένουν άπιαστα πουλιά. Τα αρχεία όμcvς των 
συλλογέων δεν έρχονται να μας χτυπήσουν την πόρτα· χρειάζεται να τα αναζητήσουμε, 
και για να συμβεί αυτό πρέπει να ενσωματώσουμε στη λογική-μας ότι η πληροφορία 
προτού φτάσει στα χέρια-μας περνάει από τον λόγιο καταγραφέα· λοιπόν, όπως μάρτυ
ρας και μαρτυρία είναι αλληλένδετα στο μυαλό του έμπειρου ιστορικού, έτσι και το κεί
μενο ενός τραγουδιού είναι συνδεδεμένο με τον πληροφορητή και τον εκδότη - αλλά και 
με τη διαδικασία της έκδοσης. 

Μ ια επανέκδοση, λοιπόν, των παλαιότερων συλλογών των δημοτικών τραγουδιών μπο
ρεί να ερείδεται σε έναν φιλολογικό σχεδιασμό, αλλά θα προκαλέσει πολύτροπα αποτε
λέσματα και στο λαογραφικό επίπεδο. Ίσως δεν εμνημόνευσα ρητά το πιο εντυπωσιακό· 
το υπαινίχθηκα αρκετές φορές όμως: το υλικό θα περιοριζόταν, καθώς θα καταφανεί 
πως οι περισσότερες συλλογές συγκροτούνται, σε μεγάλο βαθμό από ανατυπώσεις . Αυ
τή είναι όμως η αρετή κάθε ταξινόμησης, κάθε νοητής κατασκευής, ότι περιορίζει το ζή
τημα, διευκολύνοντας έτσι το ανθρώπινο μυαλό να το συλλάβει. 

Επιβιώσεις της κλέφτικης παράδοσης, Θεσσαλονίκη 1 978, 9. 
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ΤΟΥ ΚΩΣΤΗ Πλλ\/\ΜΑ 

fKA ΤΟ θΙΕΑΤΙΡΟ* 

Α vτώvης Γλ υτζουρής 

Όταν ο εικοσιπεντάχρονος Παλαμάς σύχναζε στα υπαίθρια θέατρα της πρωτεύουσας, 
στη δεκαετία του 1 880, θεωρούσε ότι «Ο ποιητής εμπνέεται εκ του ηθοποιού περισσότε
ρον ή ούτος εξ εκείνου»· και ισχυριζόταν πως η «θεατρική και δραματική αναγέννησις 
δεν απέχουν αλλήλων» 1 •  Χαρακτήριζε όμως «εξευτελισμόν» και «ταπείνωσιν» το γεγο
νός ότι η Αθήνα φιλοξενούσε το 1 883 ένα θίασο «οθνείων» νευροσπάστων2. Την ίδια 
εποχή, σχολίαζε θετικά τις επιδόσεις του Δ. Ταβουλάρη και, κυρ ίως, του Ν. Λεκατσά 
στον Άμλετ3 αλλά, όταν αναφερόταν στην παράσταση των Βνργράβωv του Ουγκώ, δια
μαρτυρόταν για την «Πενιχρότητα των ημετέρων σκηνών, εφ ' ων εγελοιογραφείται η αλ
λαχού εκθαμβούσα υλική μεγαλοπρέπεια»4 •  Στο γύρισμα του αιώνα και στα χρόνια που 
θα ακολουθήσουν έως τον Πρώτο Παγκόσμιο Πόλεμο, οι απόψεις αυτές είχαν σχεδόν 
αντιστραφεί .  Ο Παλαμάς υποστήριζε πια ότι δεν υπήρχε κανένας , Έλληνας ή ξένος , 
ηθοποιός που να μπορεί να ερμηνεύσει τον Άμλετ, θεωρώντας ότι η σαιξπηρική τραγω
δία απολαμβάνεται μόνον στην κατ' ιδίαν ανάγνωση5 • Το 1 907, όχι μόνον δεν τον απα
σχολούσε η σκηνική φτώχεια, που εξακολουθούσε βέβαια να βασιλεύει στις αθηναϊκές 
μάντρες, αλλά απείχε πλέον συστηματικά από την παρακολούθηση του αθηναϊκού θεά
τρου και ήταν παντελώς αδιάφορος στο ζήτημα της θεατρικής «απόλαψης»6. Το 1 9 1 1 ,  σε 

* Η  παρούσα εργασία αποτελεί μέρος επεξεργασίας υλικού που αποδελτιώθηκε στο πλαίσιο ερευνητικού προ
γράμματος του Ινστιτιύτου Μεσογειακών Σπουδών (Ι .Τ.Ε.). Από τη θέση αυτή θέλω να ευχαριστήσω θερμά 
τους Αλέξη Πολίτη, Δημήτρη Σπάθη και Θόδωρο Χατζηπανταζή για τις παρατηρήσεις τους στο κείμενο. 

1 .  «Βιβλία και Συγγραφείς. Θεατρικαί Εντυπώσεις>), Εστία, 1 892α, σσ. 2 1 3-4.  

2.  «Νύκτες», Μη Χάvεσαι, 1 7.6.1 883, στο Ά.ρθρα και Χροvοyραφ1ίματα, τομ. Α' ,  Ίδρυμα Κωστή Παλαμά, Αθή

να, 1 990, σελ. 343. [στο εξής: Α&Χ, Α343] . 

3. ό.π. σσ. 345-346. 

4 .  «0 Βικτώρ Ουγκώ εν Ελλάδι», Εστία, 26.5 . 1 885 , στο Κ. Παλαμά, Ά.παvτα, τόμ. 15, σσ. 40-4 1 [στο εξής Ά.πα

vτα, ( 15  )40-4 1] .  

5 .  « Μετά την παράστασιν του Άμλετ. Σκέψεις απόντος», Ακρόπολις, 1 .  1 0. 1 899, Ά.παvτα ( 1 6) 145-146. 

6. «Για το δράμα, όχι για το θέατρο» ( 1 907), Ά.παvτα (6)336. 
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επαινετική βιβλιοκρισία του για τ ο  Παραμύθι χωρίς όνομα της Πηνελόπης Δέλτα, ακρι
βώς για να αναδείξει την αξία του έργου, θεωρούσε ότι «στο θέατρο μεταφερμένο το δ ιή
γημα τούτο, θα την έδειχνε όλη του τη δύναμη, πιο καλά, ανίσως και το παράσταιναν όχι 
ηθοποιοί, μα νευρόσπαστα».7 

Στην αλλαγή που σημειώθηκε κατά τις δεκαετίες του 1 890 και του 1 900 στις παλαμι
κές απόψεις για το θέατρο σημαντικό ρόλο, μεταξύ άλλων, διεδραμάτισε η επαφή του Πα
λαμά με το σύγχρονό του ευρωπαϊκό δράμα. Η σχετική βιβλιογραφία έχει εντοπίσει όλες 
σχεδόν τις γνωριμίες του ποιητή με τους μοντέρνους Ευρωπαίους δραματογράφους, προ
εξάρχοντος του Ίμπσεν- κι έχει επισημάνει ότι το σημαντικότερο ίσως τμήμα της πρόσλη
ψης αφορά το αντιρεαλιστικό στρατόπεδο της ευρωπαϊκής δραματουργίας, ιδιαίτερα το 
έργο του Γκαμπριέλε Ντ ' Αννούντσιο και του Μωρίς Μαίτερλινκ8. Στόχος της παρούσας 
εργασίας είναι να παρουσιάσει την πρόσληψη του Βέλγου συγγραφέα από τον Παλαμά 
στα ιστορικά της συμφραζόμενα και να σχολιάσει τις επιπτώσεις αυτής της γνωριμίας 
στις παλαμικές απόψεις για τη θεατρική τέχνη. 

Παρά το γεγονός ότι το εύρος της παρουσίας του Μαίτερλινκ στο ελληνικό θέατρο, 
από τη δεκαετία του 1 890 έως τον Π ρώτο Παγκόσμιο Π όλεμο, έχει επισημανθεί από πα
λιά, η σύγχρονη έρευνα δεν έχει ασχοληθεί συστηματικά με το θέμα9. Ωστόσο, για να απο
κτήσει κανείς μια μικρή μόνον ιδέα για την ιστορική του σημασία, αρκεί να αναφερθεί σε 
λίγους αριθμούς : έως το 1 9 1 6  είχαν μεταφραστεί οκτώ θεατρικά έργα του συγγραφέα (από 
τα 15 που είχε γράψει έως τότε), είχαν εκδοθεί τρία θεωρητικά του βιβλία και είχαν εμφα
νιστεί εκατό περίπου δημοσιεύματα στον ημερήσιο και περιοδικό Τύπο της εποχής10. 

Ο πρωτεργάτης και ένας από τους βασικότερους συντελεστές αυτής της δυναμικής 
παρουσίας ήταν ο Π αλαμάς . Χονδρικά, η πρόσληψη του Βέλγου συγγραφέα από τον 
Έλληνα ποιητή συντελέστηκε σε τρεις περιόδους. Μια πρώτη γνωριμία εμφανίζεται 
στις αρχές της δεκαετίας του 1 890, όταν ο Π αλαμάς διάβασε τα πρώτα δράματά του, 
έγραψε τα δύο πρώτα άρθρα γι' αυτόν στα ελληνικά και μετέφρασε το πρώτο ποίημά 
του1 1 . Η περίοδος 1 897- 1 905 οδηγεί την πρόσληψη στην ιστορική της ωρίμανση. Ο Π α-

7. «Το νέο βιβλίο της κυρίας Δέλ τω:. ( 1 9 1 1) ,  Άπαvτα (8)85 . 

8. Βάλτερ Π ούχνερ, Ο Παλαμάς και το Θέατρο, Καστανιώτης, Αθήνα, 1 995 , σσ. 738-786. 

9. Είναι χαρακτηριστικό ότι ο Σιδέρης έχει γράψει τρία άρθρα για το θέμα: «Το Βέλγικο Θέατρο στην Ελλάδα· η 

επίδραση του Μαίτερλιγκ» (Νέα Εστία, τόμ. 45 , τχ. 526, 1 .6. 1 949, σσ. 689-692), «0 Δραματικός Μαίτερλιγκ στα 

ελληνικά» (σίο πρόγραμμα της παράστασης του Πελλέας και Μελισάνθη, από την Αττική Σκηνή, 1 956, σσ. 4, 8) 

και «0 Θίασος Μαίτερλινκ στην Αθήνα» (Νέα Εστία, τομ. 7 1 ,  τχ. 837, 1 5 .5 . 1 962, σσ. 709-712). Επίσης, ο Γ. Κα

τσίμπαλης βιβλιογράφησε την παρουσία του Βέλγου συγγραφέα στην Ελλάδα (Ελληνικ1ί Βιβλιογραφία Μωρίς 

Μαίτερλινκ - Maurice Maeterlinck, Αθήνα, 1 962). 

1 0. Οι μετρήσεις έγιναν από τη βιβλιογραφία του Κατσίμπαλη. Στις μεταφράσεις των έργων του Μαίτερλινκ 

προστίθεται και μια ανέκδοτη του 1 908 από το Γ. Ν.  Πολίτη· την μετάφραση αυτή μού έθεσε υπόψη ο Αλέξης 

Πολίτης τον οποίο και ευχαριστώ θερμά. 
1 1 . Σύμφωνα με τον Ι. Γρυπάρη, ο Παλαμάς είχε δημοσιεύσει μελέτη για το Μαίτερλινκ στον Ανατολικό Αστέρα 

(Κων/πολης) το Μάη του 1 892 («0 συμβολισμός εν τη ποιήσει· νέοι ορίζοντες εν τη φιλολογία», Φιλολογική 

Ηχώ, Κων/πολης, 1 7.9. 1 893, στο Άπαντα, επιμ. Γ. Βαλέτα, Δωρικός, 1 980, σελ. 393). Το άρθρο αυτό (το πρώτο 

στην Ελλάδα για τον Μαίτερλινκ, σύμφωνα με τον Κατσίμπαλη), δεν έγινε δυνατό να εντοπιστεί ούτε από την 

παλαιότερη παλαμική έρευνα, ούτε από την παρούσα εργασία. Την επόμενη χρονιά, ο Παλαμάς παρουσιάζει το 

Μαίτερλινκ στη στήλη «Φιλικά Γράμματα» του περιοδικού Εστία, μεταφράζοντας, παράλληλα, το ποίημά του 
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λαμάς θεωρεί το Μαίτερλινκ τον πιο άξιο διάδοχο του Ίμπσεν και έρχεται σ' επαφή και 
με τις θεωρητικές απόψεις του· στο παραπάνω διάστημα εμφανίζονται δύο απο τα ση
μαντικότερα κείμενα για την υποδοχή του Βέλγου στην Ελλάδα, το 1 898 και το 1 904, 
στο περιοδικό Τέχvη και την εφημερίδα Ακρόπολις αντίστοιχα12.  Τέλος, μια τρίτη φάση, 
κατά την οποία συνυπάρχουν η παγίωση και η καταξίωση, αλλά και η αμφισβήτηση και 
η λήθη, καλύπτει την περίοδο μέχρι τον Π ρώτο Παγκόσμιο Πόλεμο1 3. Π ριν εξετάσουμε 
τον τρόπο πρόσληψης, θα πρέπει να σημειώσουμε ότι ο δυναμισμός της ενισχύεται από 
τον εκπληκτικό χρονολογικό συμβαδισμό που παρατηρείται με τις ευρωπαϊκές εξελί
ξεις. Ο Μαίτερλινκ ήταν ανύπαρκτος στο Π αρίσι πριν το 1 890, στο πρώτο μισό της τε
λευταίας δεκαετίας του 1 9ου αιώνα ήταν μεν γνωστός αλλά μέσα στους κύκλους της πα
ρισινής πρωτοπορίας, ενώ το πρώτο θεωρητικό του κείμενο, Ο θησαυρός τωv ταπειvώv, 
εκδόθηκε μόλις το 1 896 14 .  

Η υποδοχή του Μαίτερλινκ από τον Π αλαμά ήταν κατ ' αρχήν μια άνευ όρων ανα
γνώριση της «μεγαλοφυίας» του. Ενδεχομένως, αυτός είναι ένας από τους λόγους για 
τους οποίους, στο άρθρο του 1 898, ο Έλληνας ποιητής αποφάσισε να παρουσιάσει τις 
απόψεις του Βέλγου, παραθέτοντας εκτενή αποσπάσματα (τα πρώτα σε ελληνική μετά
φραση) από την «Καθημερινή τραγικότητα», καθώς και εγκωμιαστικές κρίσεις του Ιού
λ ιου Λεμαίτρ (Ju1es Lemaitre) και του Άρθουρ Σύμονς (Arthur Symons) .  Σε γεν ικές 
γραμμές , από το ένατο κεφάλαιο του Θησαυρού τωv ταπειvώv («Η καθημερινή τραγικό
τητα»), ο Παλαμάς επέλεξε να παραθέσει τα χωρία εκείνα, όπου ο συγγραφέας διαπί-

«Οι έξι κόρες της νεράιδας / Les six filles d' Orlamoπde», βλ. Εστία, 1 893β, σσ. 94-95 και Ά.παvτα ( 1 1 )395 .  Στο 

παρα:;τάνω άρθρο αναφέρει ότι τα δράματα του Μαίτερλνικ του «εντυπώθηκαν βαθειά», ενώ την επόμενη χρο

νιά υπαινίσσεται ότι είχε την έκδοση των έργων του Βέλγου συγγραφέα στη βιβλιοθήκη του («Στο Διευθυντή της 

εφ. Εφημερίς »,  Εφημερίς, 1 8.8. 1 894, στο Κωστή Π αλαμά, Αλληλογραφία, Τόμος Π ρώτος ( 1 875 - 1 9 1 5  ) , Εισαγω

γή-Φιλολογική Επιμέλεια-Σημειώσεις Κ. Γ. Κασίνη, Ίδρυμα Κωστή Παλαμά, Αθήνα, 1 975, σελ. 34). 

12. «0 Μαίτερλιγκ και το Δράμα», Η Τέχvη, Δεκέμβριος 1 898, σσ. 39-4 1 ,  «Α:;τό τον κόσμον του θεάτρου. Μαί

τερλιγκ», Ακρόπολις, 1 3 . 1 . 1 904. Επίσης, το όνομα του Βέλγου συγγραφέα αναφέρεται και σε άλλα άρθρα του 
Παλαμά, της ίδιας :;τεριόδου, που σχολιάζουν τις :;τολιτισμικές σχέσεις της Ελλάδας με τη Δύση, αλλά και την 

ανάγκη ανανέωσης της νεοελληνικής δραματικής τέχνης της ε:;τοχής. Βλ. «Τα έργα μας εκεί έξω», Ακρόπολις, 

4 . 1 . 1 897, Ά.παvτα ( 1 5)390- 1 ,  «Η ηθική του θεάτρου» ( 1 902), Ά.παvτα ( 15 ) 1 05 ,  «Θεατρική Ζωή», Παvαθ1ίvαια, 

30. 1 1 . 1 905 , Ά.παvτα ( 16)289. 

1 3. Στην περίοδο αυτή, ο Παλαμάς αναφέρει το Μαίτερλινκ ως έναν από τους σημαντικότερους εκπροσώ:;τους 

του παγκόσμιου :;τοιητικού θεάτρου. Βλ. βιβλιοκρισία για τη Δέλτα :;του αναφέραμε πιο :;τάνω, καθώς και «Η Νε

κρή Πολιτεία», Παvαθήvαια, 20. 1 0. 1 9 13 ,  Ά.παvτα (8) 148. Η :;τρώτη αμφισβήτηση του Μαίτερλινκ από τον Παλα

μά εντο;τίζεται το 1 9 1 1 ,  όταν ο Έλληνας ποιητής, χαρακτήρισε τα έργα του Βέλγου αρρωστιάρικα ονειρο:;τολή
ματα («Σημειώματα στο :;τεριθώριο», Ο Νουμάς, τόμ. Θ', 2 . 1 0. 1 9 1 1 ,  σελ. 5 1 7). Ο Μαίτερλινκ άρχισε να α:;τοτελεί 

ανάμνηση για τον ποιητή, ήδη από την ε:;τοχή του Π ρώτου Παγκοσμίου Πολέμου, όταν ο τελευταίος εργαζόταν 

ως δημοσιογράφος στο Εμπρός. Στην :;ταρα:;τάνω εφημερίδα εμφανίστηκαν τρία χρονογραφήματά του, που θυ

μούνταν και σχολίαζαν το Βέλγο συγγραφέα σε σχέση με τις πολεμικές εξελίξεις και τον εθνικισμό της ε:;τοχής: 

«Η Βέλγικη ψυχή» (3 1 .7. 1 9 1 4), «Παλαιοί γνώριμοι» (20.9. 1 9 14) και «Μαίτερλιγκ» ( 14 .5 . 1 9 1 7).  Τα δύο :;τρώτα 

αναδημοσιεύτηκαν στο Ά.ρθρα και Χρονογραφήματα, τόμ. Β', Ίδρυμα Κωστή Παλαμά, Αθήνα, 1 993, σσ. 1 68-

1 70 και 209-2 1 1  αντίστοιχα. Το τρίτο αναδημοσίευτηκε στο «0 Κωστής Παλαμάς για τον Μαίτερλινκ», Νέα 

Εστία, τομ. 7 1 ,  τχ. 837, 15.5 . 1 962, σσ. 7 1 7-7 1 8. Βλ. επίσης και «Εικόνες», ( 1 925), Ά.παvτα (4)336. 

14. Για μια βιογραφία του Βέλγου συγγραφέα, βλ. W.  D. H alls ,  MHurice MHeterlink; Α Study ο{ hίs Life Hnd 

Thought, Westport/Conπecticut, 21 973 ( 1 1 960, Oxford Uπiνersity Press). 
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στωνε την καθυστέρηση του θεάτρου σε σχέση με τις άλλες τέχνες, απέρριπτε τον «Περιτ

τό πάταγο» του σύγχρονου θεάτρου και θεωρούσε τον αδρανή Άμλετ και όχι το βίαιο 

Οθέλλο ως πρότυπο τραγικού ήρωα. Το μεγαλύτερο παράθεμα όμως, όπου, σύμφωνα με 
τον Παλαμά, ο Μαίτερλινκ συγκέντρωνε «τη μυστική θεωρία της τέχνης του»,  ήταν η 

παρουσίαση του «στατικού» δράματος, με την εικόνα του ασάλευτου γέρου που ζει «με 
μια ζωή βαθύτερη, πλέον ανθρώπινη και καθολικώτερην» από τους συνήθεις δραματι
κούς ήρωες. Ο ίδιος ο Παλαμάς πήρε το λόγο τρεις φορές στο άρθρο: (α) γ ια να αναφέ
ρει ότι «Ο Μαίτερλιγκ καταφεύγει στην αθάνατη τέχνη των Ελλήνων τραγικών για να 
στηρίξη τη θεωρία του»· (β) για να επισημάνει ότι οι απόψεις του βρήκαν εφαρμογή «με 
κάλλος πρωτόφαντον άφθαρτο» στα δράματά του και με σύμβολα παρμένα συχνά από 
τον κόσμο του παραμυθιού· και (γ) γ ια να χαρακτηρίσει το Βέλγο «αριστοτέχνη» ποιητή 
«του απίστευτα τραγικού»,  που αποκαλύπτει «την ουσία της υπάρξεως».  Τελικά, στα 
μάτια του Παλαμά, το μεγάλο επίτευγμα του Μαίτερλινκ ήταν η δημιουργία ενός ποιη
τ ικού και ιδεαλιστικού δράματος, που «έφερε με μιας τη δραματική Τέχνη, ύστερ ' από 
τον Ίψεν, σε κάποιο νέον ύψος».  Παράλληλα, η εξέλιξη αυτή αποδείκνυε ότι μπορούσε 
κάποιος να πλησιάσει την αρχαιοελληνική τραγωδία, χωρίς ωστόσο να μπεί στον κόπο 
ν' ακολουθήσει κάποιου είδους δραματουργικούς κανόνες. Στο σημείο αυτό, ο Μαίτερ
λινκ αποτελούσε την έμπρακτη εφαρμογή των απόψεων του Ιππόλυτου Ταιν: «Μπορεί 
κανείς με κανόνας άλλους παρά τους κλασικούς και εναντίους μάλιστα των κλασικών, 
ή και χωρίς ν' ακολουθήσει κανένα κανόνα, να πλάση αριστουργήματα» 15 .  

Όταν το 1 904 ο Έλληνας ποιητής παρουσίασε το δεύτερο κείμενο για τον Μαίτερ
λινκ, ο τελευταίος ήταν πλέον καταξιωμένος συγγραφέας στους αθηναϊκούς καλλιτε
χνικούς κύκλους. Το άρθρο (δημοσιευμένο πλέον σε μια εφημερίδα μεγάλης κυκλοφο
ρίας) γράφτηκε με αφορμή τις παραστάσεις του θ ιάσου Μαίτερλινκ στο Βασιλικό Θέα
τρο το Γενάρη της ίδιας χρονιάς και ανακήρυττε το Βέλγο σε διάδοχο του Ίμπεν, μαζί με 
τους Χάουπτμαν και Ντ' Αννούντσιο . Και ο Παλαμάς όμως ήταν ωριμότερος δεν πα
ρέθετε πλέον αποσπάσματα, αλλά επέλεγε να παρουσιάσει ο ίδιος τα σημεία που θεω
ρούσε σημαντικά, όχι σύμφωνα με το σύστημα αξιών του Μαίτερλινκ αλλά σύμφωνα με 
το δ ικό του. Σε  γενικές γραμμές, τα σημεία αυτά αφορούσαν στο στατικό, ιδεαλιστικό 
και πο ιητικό χαρακτήρα της δραματουργίας του Βέλγου.  Η τελευταία αποτελούσε το 
«Πρότυπον του δράματος της ακινησίας και του θρησκευτικού μυστηρίου», όπου δεν 
υπήρχε «απολύτως καμμία δράσις» . Επιπλέον, παρέπεμπε σε «κόσμους κινούντας εις 
έκστασιν υψηλής δραματικής τέχνης, διότι ακριβώς είνε και υψηλής ποιήσεως κόσμοι». 
Επιμέρους ζητήματα που είχαν παρουσιαστεί το 1 898,  επαναλαμβάνονταν τώρα δια 
στόματος Παλαμά. Ο Έλληνας ποιητής υποστήριζε ότι «Οι ήρωες του Μαίτερλιγκ δεν 
είνε Οθέλλοι, αλλ ' Αμλέτοι», επαναλάμβανε τις απόψεις του Ταιν και διαπίστωνε, με 
ακόμα μεγαλύτερη έμφαση, τόσο τη σχέση του Μαίτερλινκ με τον κόσμο του παραμυθι
ού («ό,τι ωραίον και βαθύ, παραμύθι») όσο και με τους Έλληνες τραγικούς. Το άρθρο 
μάλιστα τέλειωνε, διατυπώνοντας το συμπέρασμα ότι ο Βέλγος συνέχιζε «την θείαν πα
ράδοσιν, την αυτήν κατ '  ουσίαν, του Αισχύλου και του Σοφοκλέους».  Στο άρθρο της 

15 .  «0 Μαίτερλιγκ και το Δράμα», Η Τέχνη, Δεκέμβριος 1 898, σσ. 39-4 1 .  
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Ακροπόλεως εμφανίστηκε ωστόσο και μια νέα πτυχή, η σχέση του Μαί τερλι νκ με το θέ
ατρο της μαριονέττας. Από τη στιγμή που οι ήρωές του «δεν είνε χαρακτήρες» αλλά 
«Πλάσματα της ποιήσεως» και «Ποιητικά σύμβολα καθολικής ωραιότητος», «ακινητού
σιν ως κούκλες» και «είνε αδέξια ως νευρόσπαστα, αλλά και εκφραστικά ως αγάλματα. 
Η ακινησία των είνε όλη νόημα» .  Για τον Παλαμά, τόσο το ζήτημα των νευροσπάστων 
όσο και οι υπόλοιπες, ιδεαλιστικές όψεις της δραματουργίας του Μαίτερλινκ εκπορεύο
νταν από μια βασική της ιδιότητα, την ποιητική της ιδιοσυστασία. Το άρθρο του 1 904 
αντηχούσε καθαρά το βασικότερο ίσως κριτήριο πρόσληψης του Παλαμά: «Το θέατρον 
δεν δύναται να είνε τίποτε άλλο παρά η αποκορύφωσις της ποιητικής τέχνη9>16. 

* * *  

Η αλήθεια είναι πως, παρά την ενθουσιώδη και δυναμική υποδοχή, οι απόψεις του Μαί
τερλινκ έχουν μια ισχνή παρουσία μέσα στον ωκεανό των παλαμικών κειμένων. Σε μια 
βιβλιοκρισία του 1 898, μπορεί να διακρίνει κανείς κάποιους απόηχους της θεωρίας του 
«στατικού» δράματος, όταν ο Έλληνας ποιητής επαινούσε το Γιάννη Καμπύση, επειδή 

«αισθάνεται την άπειρη τραγικότητα των φυσικών νόμων που σκληρότατοι βαραίνουν απά

νου μας ξέρει πως η δραματική λαχτάρα δεν είν' εκείνη που βγαίνει από τα ξαφνικά και δι

πλαπάνωτα περιστατικά, κι ακόμα δεν είν '  εκείνη μοναχά που βγαίνει από τους πολέμους και 

τ' α\ιτιχτυπήματα των λεγομένων χαρακτήρων [ . . .  ] πως κ'  η πλέον ήσυχη κ'  η πλέον καθιστική 

ζωή μπορεί να είναι δράμα πλέον πολυκύμαντο από τα συμβάντα ενός Σεβάχ Θαλασσινού» 17. 

Στον πρόλογο της Τρισεύyεvης, γραμμένο το 1 902 , υποστήριζε την άποψη ότι «το 
δράμα δύναται να υπάρξη και στην πιο ασάλευτη και στην πιο αθόρυβη ζωή· γιατί και τη 
ζωή εκείνη μπορεί να την ταράξη κάποιος αγώνας τόσο πιο τραγικός όσο πιο βαθιά μέσα 
στην ψυχή ξετυλίγεται κι όσο πιο κρυμμένος από τα μάτια του κόσμου βρίσκεται» 1 s .  
Υπάρχει όμως και ένα άλλο σημείο , το  οποίο εμφανίζει κάποιου είδους ομοιότητες στη · 
σκέψη των δύο καλλιτεχνών: η αμηχανία που ένιωθαν απέναντι στην παράσταση και την 
υλική υπόσταση του ηθοποιού . Σε ορισμένα από τα πρώιμα κείμενά του, ο Βέλγος συγ
γραφέας υποστήριξε ότι δραματικοί ήρωες, όπως ο Άμλετ, «δεν μπορούν να παραστα
θούν και είναι επικίνδυνο να τους δει κανείς πάνω στη σκηνή», επειδή η υλική παρουσία 
του ηθοποιού στέκεται ανάμεσα στο θεατή και τον «Πραγματικό» Άμλετ: «Κάθε αριστούρ
γημα», όπως σημείωνε το 1 890, «είναι ένα σύμβολο και το σύμβολο δεν μπορεί ποτέ να 
αντέξει την ενεργή παρουσία ενός ανθρώπου». Ξεκινώντας μάλιστα από αυτή τη θέση, ο 
Μαίτερλινκ πρότεινε στη συνέχεια τη χρήση της μάσκας και των νευροσπάστων και τιτλο
φόρησε κάποια από τα δράματά του «έργα για μαριονέττες»19• Απ ' την άλλη, ο Έλληνας 

1 6. «Από τον κόσμον του θεάτρου. Μαίτερλιγκ», Ακρόπολις, 1 3 . 1 . 1 904. 
1 7. «Το δαχτυλίδι της μάνας» ( 1 898), Άπαντα (6)403-404. 
1 8. Κωστή Παλαμά, Τρισεύγενη, Δράμα σε τέσσερα μέρη, Νεοελληνική Βιβλιοθήκη. Ίδρυμα Κώστα και Ελένης 
Ουράνη, Αθήνα, 1 995 , σελ. 1 64. 
1 9. Μ. Maeterlinck, «Menus Propos: Le theίltre», La Jeune Belgique, 9, Sept. 1 890, σσ. 3 3 1 -36, στα Μ. Carlson, 
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ποιητής άρχισε ν α  υποστηρίζει στο γύρισμα του αιώνα ότι οι δραματικοί ήρωες της «δρα
ματοπλάστιδος Φαντασίας» αποτελούν «άυλα οράματα», με τα οποία πρέπει να ερχόμα
στε σε επαφή μόνον «εν τη κατ ' ιδίαν σιωπηρά και αποκαλυπτική μελέτη»· ότι ο Άμλετ, 
«το κατεξοχήν ποίημα της σκέψεως μόνον εις το θέατρον της σκέψεως απολαμβάνεται εν 
όλη αυτού τη εξοχότητι»2ο. Στα επόμενα χρόνια, ο Παλαμάς άρχισε να απέχει συνειδητά 
από το θέατρο και να αντιμετωπίζει συστηματικά τον ηθοποιό ως ένα «αντικείμενο», που 
παρεμβαλόταν ανάμεσα στο θεατρικό έργο και τον θεατή, με αποτέλεσμα να μειώνει «την 
καaαρότητα και το μέγεθος της εντυπώσεως» του δράματος και να τον εμποδίζει να απο
λαύσει το δράμα «αγνό»2 1 . Ενώ το 1 9 1 1 ,  στη βιβλιοκρισία για το διήγημα της Π .  Δέλτα, ση
μείωνε: «Είναι κάποια έργα, και αριστουργήματα της τέχνης, που μονάχα οι μαριονέττες 
θα τα ερμήνευαν ταιριαστά [ . . . ] Στο είδος τούτο του Λόγου μπορείς να βάλης [ . . .  ] δημι
ουργήματα, από κάποιες αρχαίες τραγωδίες, ίσα με το θέατρο του Μέτερλιγκ»22. 

Βέβαια, η ομοιότητα που παρατηρεί κανείς ανάμεσα στη σκέψη των δύο ποιητών δε 
συνεπάγεται αυτόματα ότι οι θεωρίες του Βέλγου δραματουργού επηρέασαν τις παλαμι
κές. Υπήρχαν και άλλοι καλλιτέχνες, ιδιαίτερα γνωστοί στον Παλαμά, που είχαν διατυ
πώσει παρόμοιες απόψεις. Το πρόβλημα της «υλικότητας» της θεατρικής τέχνης συμμερι
ζόταν π.χ. και ο Στεφάν Μαλλαρμέ (που θεωρούσε κι αυτός τον Αμλετ «δράμα της σκέ
ψης» ενώ οι απόψεις του επηρέασαν αργότερα το Μαίτερλινκ)23. Η αναφορά του Παλαμά 
στις μαριονέττες μπορεί κάλλιστα να προήλθε, για παράδειγμα, από τον Ανατόλ Φρανς ή 
από το ευρύτερο περιβάλλον του αντιρεαλισμού, που επέδειξε ιδιαίτερη ευαισθησία στο 
κουκλοθέατρο και το θέατρο σκιών24. Επιπλέον, η δυσαρέσκεια του Παλαμά απέναντι στο 
θέατρο και στη φυσική υπόσταση του ηθοποιού δε σημαίνει, κατ' ανάγκη, ότι ήταν συντο
νισμένη αναγκαστικά με τους θεωρητικούς προβληματισμούς του Μαίτερλινκ και ενταγ
μένη στα συμφραζόμενα του συμβολιστικού κινήματος. Στην παρουσίαση του Μαίτερλινκ 
από τον Παλαμά δεν έγινε κάποιου είδους συζήτηση για το θέατρο της ανάγνωσης. Απ' 
την άλλη, στο συγκεκριμένο (και μοναδικό) χωρίο, όπου ο Παλαμάς αναφερόταν στις μα
ριονέττες, οι τελευταίες δε συνδέονταν τόσο με το σοβαρό πρόβλημα της υλικής υπόστα
σης του ηθοποιού, όσο με τους σχηματοποιημένους χαρακτήρες μερικών έργων, που «εί
ναι γινομένα από πρόσωπα απλά, αλύγιστα, μονοκόμματα, πρωτόγονα». Η αναφορά του 
Παλαμά στις μαριονέττες όχι μόνον ήταν περιστασιακή, αλλά προέκυπτε περισσότερο ως 
απόρροια της συγγραφικής διαδικασίας όπως φαίνεται, δεν προήλθε δηλαδή από κάποι-

Theories of'the Theatre, Cornell University Press, It!1aca & London, Ρ 1989, σελ. 296 και Frantisek Deak, Symbolist 

Theater; The Formation ο/' an Α vant-Garde, The John Hopkins University Pi-ess, Baltimore & London, 1993, σελ. 

23 .  Για το θέμα βλ. επίσης Gaston Compere, Le Theatre de Maurice Maeterlinck, Palais des Academies, Bruxelles, 

1 955, σσ. 57-58. 

20. «Μετά την παράστασι του Άμλετ. Σκέψεις απόντος», Ακρόπολις, 1 . 1 0. 1 899, στο Άπαντα (15) 143-148. 

2 1 .  «Για το δράμα, όχι για το θέατρο» ( 1 907), Άπαντα ( 15)336-338 και «Φραγκίσκα», Εμπρός, 1 3. 1 0. 1 9 14, Α&Χ, 
Β23 1 .  
22. «Το νέο βιβλίο της κυρίας Δέλτα» ( 1 9 1 1 ), Άπαντα (8)85 . 

23 .  Για το θέμα βλ. Haskel l  Μ. B lock, Mallaπne and the Symbolist Drama, Greenwood Press ,  West

port/Connencticut, 2 1 977 (Detroit, 1 1 963), σσ. 44-45, 88-93, 1 09- 1 1 7. Βλ επίσης Michael Hays, 'Όn Maeterl ink 

reading Shakespeare", Modern Drama29, 1 ,  March 1986, σσ. 49-59. 

24. Βλ. Deak, ό.π. σελ. 1 75.  
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ους προβληματισμούς του ποιητή σχετικά με την άρση της έντασης ανάμεσα στο δράμα 
και στη σκηνική του υλοποίηση. Τέλος, οι απόψεις με τις οποίες επιχειρηματολογούσε ο 
Παλαμάς υπέρ της αποχής από το θέατρο αφορούσαν περισσότερο την ατομική επιλογή 
ενός ιδεοκράτη. Το «θέατρο της φαντασίας μου», το οποίο, τελικά, ανακήρυττε ο ποιητής 
ως την υπέρτατη θεατρική εμπειρία, ήταν η προσωπική προτίμηση μιας βαθιά ιδεαλιστι
κής ιδιοσυγκρασίας25. Η δυαδική και αντιθετική αντιμετώπιση της θεατρικής τέχνης σε 
ποίηση και σκηνή, συμφωνεί δηλαδή με την «αίσθηση του διχασμού» που διατρέχει το πα
λαμικό έργο στο σύνολό του. Μόνον που, αν στη λογοτεχνική παραγωγή του Παλαμά η 
ανάκτηση της ενότητας συντελείται με την αναγωγή στο επίπεδο της Τέχνης και του ρυθ
μού, στην περίπτωση του θεάτρου η προσπάθεια πέφτει στο κενό, καθώς οδηγεί στην άρ
νηση και την αποφυγή της θεατρικής τέχνης26. Κατ ' αναλογία, οι αναφορές του Παλαμά 
στο «στατικό δράμα» φαίνεται, τελικά, πως ήταν περισσότερο προϊόντα μιας ατομικιστι
κής λυρικής διάθεσης. Όταν, για παράδειγμα, ο Έλληνας ποιητής διαμαρτυρόταν το 1 9 1 3, 
επειδή το αθηναϊκό κοινό καταδίκασε τη Νεκρή Πολιτεία του Ντ' Αννούντσιο ως «δράμα 
χωρίς δράση», δεν υπεραμυνόταν τόσο το «στατικό» δράμα, όσο το «λυρισμό»27• Οι από
ψεις του για το λυρισμό, για τη θεατρική απόλαυση μέσω της κατ' ιδίαν ανάγνωσης και η 
συνειδητή αποχή που κράτησε από τον κόσμο της σκηνής, μετά τη δεύτερη δεκαετία του αι
ώνα, θυμίζουν το ρομαντικό δίπολο ανάμεσα στον ιδεατό σύμπαν της ποιητικής φαντα
σίας και στη χυδαιότητα της υλικής της πραγμάτωσης θυμίζουν δηλαδή λιγότερο το συμ
βολισμό και το Μαίτερλινκ και περισσότερο τις θέσεις και τις πρακτικές εκπροσώπων 
του ρομαντικού κι νήματος, όπως ο Μπάιρον28. 

25. «Όσον και αν είναι η Τέχνη εξυλικωτοίησις του ιδεώδους, είναι ίσως πολύ περισσότερον του υλικού εξιδανί

κευσις, του πνεύματος είναι, η μεταξύ των πνευματικωτάτων ενέργεια. Και το πνεύμα δια του πνεύματος μόνον 

γινώσκεται. Εν πνεύματι και αληθεία πάντες οι θεοί πρέπει να προσκυνώνται» («Μετά την παράστασιν του 

Άμλετ », Ά.παvτα, 16 ,  145). Στο σημαντικότερο ίσως θεωρητικό του κείμενο για το θέατρο («Για το δράμα όχι για 
το θέατρο», 1 907), ο ποιητής εκθέτει τους προσωπικούς λόγους, που είναι υπεύθυνοι για τις προβληματικές του 

σχέσεις με τον κόσμο της σκηνής. Αρχικά, δηλώνει διχασμένος ανάμεσα στο «φιλατομισμό» του και στην υπο

χρεώσή του να υποταχθεί στην «Κατεξοχήν συντροφική χαρά» που είναι το θέατρο. Αισθάνεται, βέβαια, ότι πρέ

πει να συντελεστεί κάποιου είδους άρση αυτού του διχασμού, την συλλαμβάνει όμως μόνο ως επέκταση και πολ
λαπλασιασμό του αντικοινωνικού και ποιητικού του «Εγώ» στο θέατρο και με απώτερο στόχο να χρησιμοποιήσει 

το θέατρο ως «δάσκαλο», «ιεροκήρυκα» και «δικηγόρο». Ακόμα και τότε όμως ο Παλαμάς δεν αναφέρεται παρά 

μόνον στο «ιδεατό» θέατρο και η πρόταση του δεν αφορά το παρόν αλλά το μέλλον, όταν οι συνθήκες του θεά

τρου θα έχουν αλλάξει. Έως τότε, ο ποιητής πρέπει «να ξεχάσει το θέατρο» και ν' ασχολείται μόνο με το δράμα 
(Ά.παvτα, 6, 342). Σε άλλες σελίδες του ίδιου κειμένου ή σε άλλα άρθρα, που έγραψε στα επόμενα χρόνια, ο Παλα

μάς περιέγραψε με γλαφυρό τρόπο το προσωπικό του πρόβλημα, να παρακολουθήσει θεατρικές παραστάσεις και 

να γευθεί τη θεατρική απόλαυση (ό.π. ,  σσ. 336-7, «Φραγκίσκα», Εμπρός, 13. 1 0. 1 9 14, Α&Χ, 823 1 ). 

26. Για το ζήτημα του διχασμού και της ενότητας στην παλαμική ποίηση, βλ. Κ. Θ. Δημαράς, Κωστής Παλαμάς. 

Η πορεία τον προς τηv τέχvη. Φιλολογική μελέτη, Νεφέλη, Αθήνα, 3 1 989, σσ. 54-55 , 57,  77-78, 1 1 3 .  

27.  «0 λυρισμός του ποιητή», παραπονιόταν ο Παλαμάς, «αναφερόταν από τα φύλλα ταθηναϊκά σα στοιχείο 

εξωτερικό και κάπως περιττό». Στη συνέχεια, υποστήριζε ότι «Ο καλός εννοημένος λυρισμός είναι η πνοή που 

ανυψώνει ταθάνατα δράματ' ανάμεσα στους αιώνες, από τους αρχαίους ίσα με το Σαιξπήρο και με το Ρακίνα, 

ίσα με τον Ίψεν και με το Μαίτερλιγκ» («Η Νεκρή Πολιτεία», Παvαθήvαια, 20. 1 0. 1 9 1 3, στο Ά.παvτα, 8, 144,  148). 

28. «0 Βύρων εις τας σημειώσεις του Μάμφρεδ », έγραφε ο Παλαμάς το 1 900, «τού προς τον Φάονστ ανθαμιλ
λομένου αριστουργήματος αυτού, μετά δυσκόλως συγκρατουμένης υπεροψίας σπεύδει να ομολογήση, ο επανα

στάτης, ο αντικοινωνικός ποιητής, ότι το δράμα του κατόρθωσε να το καταστήση εντελώς ακατάλληλον προς 
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Στο σημείο αυτό θα πρέπει να ξεκαθαρίσουμε ότι, παρά τις καταβολές του στο ρομα

ντισμό, το συμβολιστικό κίνημα ήταν σύμφυτο με το μοντερνισμό πρόδρομος των καλλιτε

χνικών πρωτοποριών του 20ού αιώνα. Για συγκεκριμένους ιστορικούς λόγους, ένα από τα 

βασικότερα χαρακτηριστικά του μοντερνισμού στο θέατρο βρισκόταν στη συνάφεια που θε
ωρούσε ότι υπάρχει ανάμεσα στο κείμενο και τη σκηνική του παρουσίαση, συνάφεια που την 
καλλιέργησε και στην πράξη, στις σκηνές των «ελεύθερων θεάτρων». Υπό αυτό το πρίσμα, 
δε θα πρέπει να ξεχνάμε ότι ο Μαίτερλινκ είχε μια γόνιμη συνεργασία με το συμβολιστή σκη
νοθέτη και ηθοποιό Λυνιέ-Πο στην προετοιμασία της παράστασης του Πελλέας και Μελι

σάνθη, παράσταση που στάθηκε η αφορμή για την ίδρυση του Τεάτρ ντε λ' Εβρ. Ο ποιητής 
έκανε μάλιστα λεπτομερείς υποδείξεις για το εικαστικό μέρος της και επέδειξε ιδιαίτερη 
προθυμία στο να κάνει όσες αλλαγές ήταν αναγκαίες στο κείμενό του κατά τη διάρκεια των 
προβών. Στη συνέχεια, συνεργάστηκε ως φιλολογικός σύμβουλος στο Τεάτρ ντε Λ' Εβρ, δη
μιουργώντας μια ριζοσπαστική συμβολιστική διασκευή στο Κρίμα που ' ναι πόρνη του Τζων 
Φορντ29· για ν'  αλλάξει, τελικά, τις θεωρητικές του απόψεις για τη θεατρική τέχνη στις αρχές 
του αιώνα3°. Η στάση του Παλαμά στο ζήτημα της σκηνικής υλοποίησης του δράματος πα
ρέμεινε από αδιάφορη έως αρνητική, από τις αρχές του 20ού αιώνα έως το 1 9 1 8  περίπου31 •  
Στο διάστημα αυτό ο Έλληνας ποιητής δεν έχανε την ευκαιρία να διαχωρίζει τον ευτελή κό-

θεατρικήν παράστασιν, την οποίαν "πολύ αποστρέφεται". Ως να ήθελε δια τούτου να παραστήση την αποστρο

φήν του προς παν ό,τι ηδύνατο να φέρη τον ποιητήν εις άμεσον επικοινωνίαν μετά του κοινού, να υποχρεώση 

εκείνον εις τήρησιν συνθηκών και κανόνων, να δεσμεύση καθ' οιονδήποτε τρόπον το απαραβίαστον δικαίωμα 
προς ελευθέραν διάχυσιν της ατομικότητάς του» («Η Τέχνη και η κοινωνία. Οι καταφρονηταί το κοινού», Το 

περιοδικόν μας, τόμ. Α', 1 900, Άπαντα, 15 ,  1 72). 

29. Για τη συνεργασία του Μαίτερλικ με τον Λυνιέ-Πο και το Τεάτρ ντε λ'  Εβρ, βλ. Deak, ό.π., 163- 1 64, 2 1 8-22 1 .  

30. Στη διερεύνηση του ζητήματος, ο μελετητής δε θα  :;τρέπει να  λαμβάνει υπόψη του μόνον την εξέλιξη του Πα

λαμά αλλά κι εκείνη του Μαίτερλινκ. Δε θα πρέπει δηλαδή να του διαφεύγει το γεγονός ότι το 1 903, ο Βέλγος 

συγγραφέας εξέφραζε διαφορετικές απόψεις από κείνες που διατύπωνε το 1 896. Θεωρούσε π.χ. ότι η αφαίρεση 

ανήκει στο λυρικό ποιητή και όχι στο δραματικό και ότι ο τελευταίος «είναι υποχρεωμένος να μεταφέρει την 

ιδέα του αγνώστου που έχει δημιουργήσει στην αληθινή ζωή, στην ζωή της καθημερινότητας. Θα πρέπει να μας 

δείξει με ποιό τρόπο, κάτω από ποιές συνθήκες και σύμφωνα με ποιούς νόμους και ποιό σκοπό, εκείνες οι 

υπερφυσικές δυνάμεις, τα άπειρα αξιώματα και οι άγνωστες επιδράσεις, που ως ποιητής αισθάνθηκε ότι διαπο

τίζουν το σύμπαν, ενεργούν πάνω στη ζωή» (Μ. Maeterlinck, Theatre, νο\. Ι ,  Ρ.  Lacomblez-Bruxelles, Per Lamm

Paris, 1 903, σσ. xii-xiii). Ένα χρόνο αργότερα, υποστήριζε ότι «οι μύθοι που πρόσφεραν τη βάση του κλασικού 

δράματος δεν είναι πλέον ικανοί να μάς κινήσουν το ενδιαφέρον, όπως στους θεατές της εποχής τους»· και πρό

τεινε τη δημιουργία ενός «μοντέρνου» δράματος, που απ' τη μια πλευρά δε θα παραγνώριζε τη διείσδυση στην 

ανθρώπινη συνείδηση, αλλά που, απ ' την άλλη, δε θα καταστρατηγούσε «τον ύψιστο νόμο του θεάτρου, την ου

σιαστική του απαίτηση, τη δράση» [«Le drame modeπ1e», Le double jardin, Paris, 1 904 σε αγγλική μετάφραση Α. 
Sutro στο Β. Dukore (ed.) ,  Dramatic Theory and Criticism; Greeks to Grotowski, 1 974, σσ. 73 1 -736] . 

3 1 .  Σχολιάζοντας την απόσυρση της Τρισεύγενης από τη Νέα Σκηνή του Χρηστομάνου, ο Παλαμάς αναρωτιόταν: 
«τι μ'  έμελλε για την εντύπωση που θα τύχαινε να κάνη στο κοινόν τούτου ή εκείνου του θεάτρου; Κι ακόμα είχε 

δοθή και τυπώνονταν. Το έργο, και αν δεν παίζονταν, θα ζούσε τη μεγάλη ζωή του βιβλίου» («Η ωτόκρισή μου», 

Ακρόπολις, 22.8. 1 903, Άπαντα, 1 6, 244-245). Είναι ιδιαίτερα ενδιαφέρουσα η αλλαγή που J[αρατηρείται στις θέ

σεις του Παλαμά γύρω στα 1 9 18 .  Σε μια εποχή που εκδηλώνονταν πλέον οι ζυμώσεις που οδήγησαν στο Θεάτρον 

Ωδείου και στην Εταιρεία Ελληνικού Θεάτρου, ο Παλαμάς άρχισε να εκφράζει απόψεις J[Ου θυμίζουν εκείνες 

που είχε στη δεκαετία του 1 880: «Για να εμφανισθοϊJν οι συγγραφείς, επιμένω, πρέπει πρώτα πρώτα να υJ[άρξη 

το Θέατρο. Γιατί για την εργασίαν και των πλέον ιδεολόγων χρειάζεται πάντοτε ένα εξωτερικόν κίνητρον» (Α. 

Μίχας, «0 κ. Κωστής Παλαμάς δια το Ελληνικόν Θέατρον», Βαλκανικός Ταχυδρόμος, 2 1 ,  22.7. 1 9 1 8 ,  Άπαντα, 
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σμο της σκηνής από το ανώτερο σύμπαν της δραματικής τέχνης και να προβάλει την άποψη 
που ήθελε τη θεατρική τέχνη υπηρέτη κι όχι συνεργάτη του κειμένου32. Αυτός είναι ενδεχομέ
νως και ο βαθύτερος λόγος για τον οποίο η αναφορά του Παλαμά στο θέατρο της μαριονέτ
τας δεν ήταν αρκετή για να στρέψει την προσοχή του ούτε προς το εγχώριο κουκλοθέατρο 
ούτε, πολύ περισσότερο, στο ελληνικό θεάτρο σκιών· σε μια εποχή μάλιστα που το τελευταίο 
διένυε την περίοδο της δυναμικής εισβολής του στην αθηναϊκή κοινωνία, κι όταν ορισμένοι 
πρωτοποριακοί καλλιτεχνικοί κύκλοι του Παρισιού είχαν αρχίσει να γοητεύονται από τις 
παραδοσιακές θεατρικές συμβάσεις του τούρκικου Καραγκιόζη33• Αλλά και το περίπλοκο 
θέμα της απόσυρσης της Τρισεύγενης από το θέατρο του Χρηστομάνου, είναι ένα ζήτημα 
που, όπως φαίνεται, σχετίζεται περισσότερο με το φόβο του ποιητή απέναντι στον ανασφα
λή γι '  αυτόν κόσμο του θεάτρου, παρά με κάποιου είδους καλλιτεχνικές αρχές πάνω στη 
σκηνική παρουσίαση του έργου34• Οι απόψεις του Παλαμά δεν τον συνέδεαν, τελικά, με τις 
εξελίξεις του μοντέρνου ευρωπαϊκού θεάτρου, αλλά τον οδηγούσαν στο δρόμο που είχαν 
ακολουθήσει οι Έλληνες δραματικοί ποιητές των ρομαντικών χρόνων του 1 9ου αιώνα, τη 
θεατρική συγγραφή ερήμην της σκηνής. 

14,  σσ. 90-92.). Το 1 925 πλέον ο Παλαμάς έβλεπε με ικανοποίηση τις προσπάθειες του Σπύρου Μελά «για την κα

τάχτηση ενός θεάτρου Τέχνης» («Θεατρολογήματα», Ελεύθερος Λόγος, 8.6. 1 925 , Ά.παντα, 12, 420-1 ). 

32. Το 1 899, με αφορμή την επίσκεψη της Ελεονώρας Ντούζε στην Αθήνα, ο Παλαμάς υποστήριζε ότι η τέχνη του 
ηθοποιού «τότε μόνον στέκεται στη διαλεχτή θέση της, όταν ερμηνεύη την τέχνη των μεγάλων ποιητών [ . . .  ] Η 

υποκριτική τότε μονάχα στέκει στο ρόλο της, όταν είναι υποταχτική της Ποιήσεως και στο διάλεγμα των έργων 

και στον τρόπο της ερμηνείας των. Αλλοιώτικα ξεπέφτει, και γίνεται όργανο κάποιου ξεφαντώματος, που δεν ξέ

ρω αν συμβιβάζεται με την αξιοπρέπεια της Τέχνης» (Ά.παντα, 1 6, σσ. 77-78). Λίγα χρόνια αργότερα, στον πρόλο

γο της Τρισεύγενης ο Παλαμάς σημείωνε: «Κι ακόμα και ποτέ δεν πρέπει να λησμονή ο υποκριτής, πώς όσο κι αν 

είναι τεχνίτης ανεξάρτητος, μα πάντα είναι οργανοπαίχτης της μουσικής του ποιητή» (ό.π., σελ. 1 63). Στο «Για 

το δράμα, όχι για το θέατρο», υποστήριζε ότι, σε αντίθεση με τις άλλες τέχνες, «ΤΟ δράμα έχοντας το θέατρο για 

μέσο του εκφραστικό, στέκεται πιο κάτου από τους άλλους τρόπους που φανερώνουν την ομορφιά της Τέχνης» 

για ν' αναφερθεί, στη συνέχεια, στην «Προστυχιά των υλικών που υφαίνουν της σκηνής τη χάρη» (Ά.παντα, 6, σελ. 

337-8). Το 1 9 12 θεωρούσε πλέον ότι «ΤΟ θέατρο, όχι σ'  εμάς μονάχα, μα και αλλού, και στα μεγάλα κέντρα του 
πολιτισμού, τόπος είναι που τη διώχνει την ποίηση» («Τι έγινε γύρω σε μια μετάφραση>>, Ά.παντα, 8,  σ. 1 36). 

33. Για την εδραίωση του θεάτρου σκιών στην ελληνική πρωτεύουσα στο γύρισμα του αιώνα βλ. Θ. Χατζηπα
νταζής, Η εισβολή τον Καραγκιόζη στην Αθτίνα τον 1890, Στιγμή, Αθήνα, 1 984. Για την ανακάλυψη του τούρκι

κου Καραγκιόζη από τους πρωτοποριακούς κύκλους βλ. John Α. Henderson , The First Α vant-Garde (1887-

1894); Sources of' the modern French theatre, London ,  1 97 1 ,  σσ. 1 1 0- 1 1 1 . 

34. Για τη διένεξη Παλαμά-Χρηστομάνου στο ζήτημα της Τρισεύγενης βλ. Πούχνερ, ό.π. 4 1 9-439. Πάντως, αρκε
τά χρόνια μετά, κι όταν ο θόρυβος από τα γεγονότα είχε καταλαγιάσει, ο Παλαμάς θυμόταν: «Εγώ του έδωκα 

[του Χρηστομάνου] το έργον μου, αλλά όσον αι ημέραι επερνούσαν και έβλεπα ότι επρόκειτο να παρασταθή, 
ησθανόμην ένα φόβον, έτσι, ένα είδος ανθρωποφοβίας προερχομένης ίσως απ ' την συνήθειαν που έχω να ζω βίον 

μοναχικόν. Έδραξα λοιπόν την πρώτην περίστασιν κατά την οποίαν ο κ. Χρηστομάνος ήθελε να μεταβάλη μερι

κά σκηνικά και το επήρα οπίσω» («Τι θα γράψουν οι Έλληνες συγγραφείς κατά το 1 9 1 1 », Εμπρός, 29. 12. 1 9 10, 

Ά.παvτα, 14,  σελ. 75). Είναι ίσως χαρακτηριστικό ότι, το φθινόπωρο του 1 900, σχολιάζοντας το ζήτημα της επι

τυχίας μιας θεατρικής παράστασης, ο Π αλαμάς συμμεριζόταν τις απόψεις του Φραγκίσκου Σαρσαί, του απολο

γητή του «Καλοφτιαγμένου έργου», για τον οποίο ήταν "κόκκινο πανί" οι παραστάσεις των συμβολιστών: «Κα

νείς, λέει [ο Σαρσαί], κι ο σοφώτερος τεχνοκρίτης, δε μ.J-τορεί να προφητέψη μήτε να προετοιμάση τη διάθεση του 

κόσμου σε μια θεατρική παράσταση. Στο θέατρο, το πλήθος, γενικώς, μήτε που φροντίζει για την αληθινή αξία 

ενός έργου, μήτε που την εννοεί· ξαφνικοί άνεμοι, τυφλά ρεύματα σπρώχνουν εδώ κ' εκεί τους έρωτες και τα μί

ση του» («Αι Νεφέλαι του Αριστοφάνους και η μετάφρασις του Σουρή», Το Ά.στν, 1 1 . 1 0. 1 900, Ά.παντα, 14,  46). 
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Η τελευταία διαπίστωση ενισχύεται, όταν ο ιστορικός επισημάνει εκείνα τ α  τμήματα 

από την «Καθημερινή τραγικότητα», τα οποία ο Παλαμάς, ηθελημένα ή μη, δεν παρουσία
σε στο άρθρο του για το Βέλγο το 1 898. Στο σημείο αυτό δεν πρέπει να ξεχνάμε ότι «Η κα
θημερινή τραγικότητα» αποτελεί ένα μόνον κεφάλαιο ενός βιβλίου με ευρύτερες φιλοδο
ξίες ότι οι θεωρητικές απόψεις που βρίσκονται σ' αυτό είναι προϊόν tης επίδρασης που 
άσκησε η αποκρυφιστική παράδοση στους συμβολιστές αλλά και προϊόν προγενέστερων 
προσπαθειών δημιουργίας ενός «μεταφυσικού θεάτρου», στην παράδοση του Μπωντλέρ 
και του Βιγιέ ντε Λ' Ιλ Αντάμ. Από την παρουσίαση του Παλαμά απουσιάζει ακριβώς η 
προσπάθεια του Μαίτερλινκ να περιγράψει το ανορθολογικό στοιχείο και τη συνάφειά 
του με την ψυχή, στοιχείο που βιώνεται μυστικιστικά και κάτω από αυστηρά υποκειμενι
κούς όρους απόλυτης σιωπής. Κατά συνέπεια, ο Παλαμάς δεν αναφέρεται στο θέμα του 
«περιττού» διαλόγου, που διεξάγεται πίσω και πέρα από τον «αναγκαίο» διάλογο, στη 
μάχη για την έκφραση που δίνει ο Μαίτερλινκ με την απουσία, την απλότητα και την υπαι
νικτικότητα της γλώσσας ενός «μεταφυσικού θεάτρου». Ο Έλληνας Ποιητής αποσιωπά 
εκείνη την περιοχή της «ψυχής» που ο Μαίτερλινκ συλλαμβάνει ως «δύναμη τελείως τρελ
λή», περιοχή που στις επόμενες δεκαετίες θα έρθει να καλύψει ο σουρρεαλισμός35 . 

Αν προσπαθήσει κανείς να προσδιορίσει με μεγαλύτερη ευκρίνεια το υπόστρωμα 
της πρόσληψης, εξετάζοντας τα φίλτρα μέσα από τα οποία συντελέστηκε, θα οδηγηθεί σε 
κάποιες άλλες ενδιαφέρουσες παρατηρήσεις. Θα διαπιστώσει ότι ο Παλαμάς χρησιμο
ποίησε απόψεις του Ουγκώ για να παρουσιάσει την υπαινικτική λειτουργία της ποιητι
κής γλώσσας36· ότ ι παρέπεμψε στην «υπεροχήν οντότητας» του Π έτρου Βράιλα
Αρμένη37 και στο Χέγκελ38 για να συλλάβει την εξιδανίκευση των ηρώων του Μαίτερ-

35 . «Η ψυχή μας φαίνεται συχνά στα φτωχά μάτια μας ως μια δύναμη τελείως τρελλή και πως υπάρχουν στον 

άνθρωπο πολλές χώρες περισσότερον γόνιμες, βαθιές και ενδιαφέρουσες από τις χώρες του λογικού ή της δια

νοίας» («Η καθημερινή τραγικότης», Ο θησαυρός των ταπεινών, μετ. Ν. Καζαντζάκης, Φέξης, Αθήνα, 21 965 , 

1 1 91 3 ,  σελ. 84.). Το «στατικό δράμα» είναι τμήμα μιας φιλοσοφικής συζήτησης που αναπτύσσεται σ' όλοκληρο 

το βιβλίο του Θησαυρού, και η οποία οικοδομείται πάνω στην ανάγνωση της «ψυχής» και της «σιωπής», στην 

μυστικιστική παράδοση των νεοπλατωνικών, του Σβέντεμποργκ, του Νοβάλις κ.λπ. Για τις σχέσεις της δραμα

τουργίας του Μαίτερλινκ με το μοντερνισμό και το σουρρεαλισμό βλ. Linn Β. Konrad, Modern Drama as Crωs; 

The Case of Maurjce Maeterlinck Peter Lang, New Υ ork, 1 986, σσ. 1 3  7-1 77, καθώς και Antonin Artaud, « Maurice 

Maeterl inck» ( 1 923) στο Collected Works, vol .  Ι, ti-anslated by V. Corti & J. Calder, London, 2 1 978, σσ. 236-240. 

36. Η παραπομπή στον Ουγκώ έγινε μέσω του Ιούλιου Λεμαίτρ: «0 Βίκτωρ Ουγκώ είJJε κάπου ότι τίποτε δεν 

μας ενδιαφέρει περισσότερον από ένα τοίχο που πίσω του κάτι συμβαίνει. Αυτός ο τραγ�Κος τοίχος είνε σε όλα 
τα ποιήματα του Μαίτερλιγκ» («0 Μαίτερλιγκ και το Δράμα», Η Τέχνη, Δεκ. 1 898, σελ. 4 1 ) .  Το απόσπασμα του 

Λεμαίτρ χρησιμοποιήθηκε ως προμετωπίδα στο άρθρο του 1 904. 

37. «Δεν είνε χαρακτήρες [ . . .  ] είνε ποιητικά σύμβολα καθολικής ωραιότητος και ξεχωρίζο[υ]ν από το στοιχείο 

εκείνο, το οποίον ο ημέτερος ΒραΤλας απεκάλει "υπεροχήν οντότητας" και το οποίον δεν είνε τίποτε άλλο παρά 

το Ιδεώδες, απεσταλαγμένον, αιθέριον» («Μαίτερλιγκ», Ακρόπολις, 1 3. 1 . 1 904). Για τον Πέτρο-Βράιλα Αρμένη, 

βλ. τις μελέτες του Κ.  Θ. Δημαρά, «0 J. G. Herder και η παρουσία του στη διαμόρφωση του νεοελληνικού πνεύ

ματος» (Νεοελληνικός Διαφωτισμός, Ερμής, 1 989, 5η έκδ. ,  σσ. 297-298), «Η ώρα του Vico στην Ελλάδα» (Ελλη

νικός Ρωμαντισμός, Ερμής, Αθήνα, 1 982, σσ. 437-44 1 )  και Ιστορία της νεοελληνικής λογοτεχνίας, Ίκαρος, Αθή

να, 1 987, 8η έκδ., σσ. 315-3 1 6. 

38. Η αναφορά στο Χέγκελ είναι έμμεση. Ο Παλαμάς υποστήριζε ότι τους ήρωες του Μαίτερλινκ «τους περι

βάλλει η ατμοσφαίρα όχι του Οιδίποδας Τυράννου, αλλά του Οιδίποδας επί Κολωνώ. Τοιούτοι όντες, και είτε 

από βιβλίου μελετώμενοι, είτε από σκηνής εμφανιζόμενοι, εξεγείρουσι τον φόβον και τον έλεον, εις τον υπέρτα-
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λινκ· ότι υπογράμμισε τη σχέση που υπάρχει ανάμεσα στη δημιουργία των αριστουργη
μάτων και στην περιφρόνηση των κλασικών κανόνων39• και ότι στη δεύτερη δεκαετία 
του αιώνα, υποστήριξε ότι ο Βέλγος ποιητής ήταν «μιμητής» και «συνεχιστής του μυστι
κοπαθούς τευτονικού ρωμαντ ισμού των αρχών του 1 9ου αιώνος» και «Κληρονόμος» 
του Νοβάλις40. Όλες οι έως τώρα διαπιστώσεις μας συμφωνούν ότι τόσο τα φίλτρα όσο 
και τα διανοητικά εργαλεία που χρησιμοποίησε ο Έλληνας ποιητής για να κατανοήσει 
και να παρουσιάσει το Βέλγο συνάδελφό του προέρχονταν από την ευρύτερη περιοχή 
του ρομαντικού κινήματος. Οι διαπιστώσεις αυτές έρχονται να συμφωνήσουν με τη συ
νολικότερη συγγένεια του Παλαμά με το ευρωπαϊκό ρομαντικό δράμα, σχέση που έχει 
ομολογήσει ο ίδιος και έχει πιστοποιήσει η παλαμική βιβλιογραφία4 1 .  Το γεγονός ότι ο 
Παλαμάς δεν ενδιαφέρθηκε για τις μοντερνιστικές πτυχές της δραματουργίας του Μαί
τερλινκ και ότι η βαθιά συγγένεια του Παλαμά με το ρομαντισμό ήταν εκείνη που λει
τούργησε ως το αναγκαίο υπόβαθρο της υποδοχής του Βέλγου τοποθετούν τον Έλληνα 
ποιητή έξω από τα συμφραζόμενα του θεατρικού μοντερνισμού γενικά και του συμβολι
σμού ειδικότερα. Για την ακρίβεια, ο συμβολισμός του Μαίτερλινκ φαίνεται πως 
εμπλούτισε, τελικά, τις ρομαντικές απόψεις του Παλαμά για τη θεατρική τέχνη. 

Η ιστορική σημασία αυτής της εξαιρετικά όψιμης εμφάνισης του ρομαντισμού 
φαίνεται καλύτερα, αν αναλογιστούμε ότι η γνωριμία με το Μαίτερλινκ έγινε σε μια 
εποχή, κατά την οποία ο Παλαμάς κήρυττε τη ριζική ανανέωση του εγχώριου δράματος 
δυσανασχετούσε με τον Τύπο που έγραφε θετικά σχόλια «Πέρι του ελαφροτέρου των κω
μειδυλλιογράφων» και καλούσε τους δημιουργικούς συγγραφείς του τόπου να γράψουν 
για το εγχώρ ιο θέατρο , έτσι ώστε να «αποδ ιώξωσιν εξ αυτού τους παρακεvτέδες της 
σκηνής»42. Όπως φαίνεται, αναζητούσε ένα σύγχρονο ποιητικό δράμα, γραμμένο σε δη
μοτική γλώσσα, που θα απομακρυνόταν από τα νεοκλασικά ιδεώδη και την εγχώρια 
δραματουργική παράδοση του 1 9ου αιώνα43, παράλληλα όμως, δε θα έχανε τις αναγκαί-

τον βαθμόν» («Μαίτερλιγκ», Ακρόπολις, 1 3. 1 . 1 904). Σε άρθρο του για τις δύο τραγωδίες του Σοφοκλή, ο Παλα

μάς αναφέρει ότι «Ο βαθύς Έγελος» θαύμαζε ιδιαίτερα το «πνευματικόν κάλλος» του Οιδίποδας επί Κολωνώ 

και διέκρινε σ' αυτόν το υπόδειγμα «του φιλοσοφικωτέρου :;τως είδους τραγικής συγκρούσεως» που μας φέρνει 

«εγγύτερον του νεωτέρου δράματος» («Οιδίπους», Ακρόπολις, 28.8 . 1 899, Απαντα, 1 6, 1 33). 

39. Ό:;τως και στην :;τερίπτωση του Ουγκώ, η :;ταρα:;τομπή είναι από δεύτερο χέρι· αυτή τη φορά γίνεται μέσω του 

Ταιν και ε:;ταναλαμβάνεται και στο άρθρο του 1 904 : «Έδειξε και τούτος την αλήθεια των λόγων του Τα ιν. 

"Μ:;τορεί κανείς με κανόνας άλλους παρά τους κλασικούς και εναντίους μάλιστα των κλασικών, ή και χωρίς ν' 

ακολουθήση κανένα κανόνα, να :;τλάση αριστουργήματα"» («0 Μαίτερλιγκ και το δράμα», ό.:;τ., σελ. 4 1 ). Για την 

πρόσληψη του Ταιν από τον Παλαμά και τις σχέσεις της με το ρομαντισμό, βλ. Β. Αποστολίδου, Ο Κωστής Πα

λαμάς ιστορικός της νεοελληνικής λογοτεχνίας, Θεμέλιο, Αθήνα, 1 992, σσ. 3 15-348. 

40. «Παλαιοί γνώριμοι», Εμπρός, 20.9. 1 9 14,  στο Α&Χ, Β2 1 0  κα ι «Μαίτερλιγκ», Εμπρός, 14 .5 . 1 9 1 7, στο Νέα 

Εστία, 837, 1 5 .5 . 1 962, σελ. 7 17. 

4 1 .  Βλ. ενδεικτικά Β. Πούχνερ, ό.π. σσ. 7 1 7-738. 

42. «Φιλοθεάμονες και μισαναγνώσται» Εφημερίς, 5 . 12. 1 895 , Απαντα, 15, 329-330. 

43. «Την τραγωδίαν δεν την εκτιμώ και δεν την αγαπώ τόσον ως είδος ποιήσεως το ο:;τοίον ενθυμίζει κατά το μάλλον 

ή ήττον τα κλασικά :;τρότυπα ή δια τον οποίον εφαρμόζονται κατά το μάλλον ή ήττσν οι κανόνες του Αριστοτέλους 

υπό την έποψιν ταίrrην δυνατόν και να με αφίνη ψιr,(ρόν, εμέ όστις οίrrε αρχαίος είμαι, οίrrε αισθάνομαι τους κανό

νας, αλλ' αισθάνομαι μόνον την ζωήν την ακανόνιστον. Την τραγωδίαν την εννοώ, χαθώς την βλέπει και την ορίζει ο 

Σο:;τεγχάουερ, κορυφήν της ποιήσεως, καθόσον είναι η πιστή διερμηνεύτρια της ανθρω:;τίνης οδύνης» («Φαύστα», 
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ε ς  συγγένειες μ ε  την ελληνική αρχαιότητα44. Στην προσπάθειά του αυτή, ο Παλαμάς 
έστρεψε το βλέμμα προς τη Δύση και ανακάλυψε στη μοντέρνα δραματουργία των συγγρα
φέων της τους φορείς της ανανέωσης της εγχώριας σκηνής και τους σύγχρονους τραγι
κούς που χρειαζόταν45. Ένα από τα βραχυπρόθεσμα αποτελέσματα αυτής της αναζήτησης 
ήταν η γνωριμία του με το Μαίτερλινκ. Παράλληλα, σημειώθηκε η έναρξη μιας περίοδου 
πειραματισμού του Έλληνα ποιητή με τη δραματική τέχνη, που, μεσοπρόθεσμα, οδήγησε 
στην Τρισεύyεvη. Την ίδια εποχή όμως, ο Παλαμάς γνώριζε το Βέλγο χρησιμοποιώντας, 
όπως είδαμε, τη ρομαντική θέαση του αρχαιοελληνικού ιδέωδους, μια στάση που χαρα
κτήριζε Έλληνες θεατρικούς συγγραφείς του 1 9ου αιώνα, όπως ο Βερναρδάκης46. Δεν εί
ναι τυχαίο λοιπόν ότι τη χρονιά υποδοχής του Μαίτερλινκ, ο Παλαμάς επαινούσε τη Φαύ

στα του Βερναρδάκη ως «φωτεινόν μετέωρον εν τη δραματική παραγωγή της νεωτέρας 
Ελλάδος, δράμα συγκινούν αλλά και εξαίρον, αποδεικνύον την αλήθειαν, την οποίαν διε
τύπωσεν ο Έγελος, ότι η ποίησις δεν είναι των νεανικών ετών παράφορος διάχυσις, αλλά 
της ωρίμου ηλικίας εύχυμος καρπός»47. Δεν είναι τυχαίο πως ακόμα και το 1 896, αν και 
κατέκρινε τον Βασιλειάδη ως ποιητή, υποστήριζε ωστόσο ότι η Γαλάτεια ήταν μια «ευτυ
χής απόπειρα ποιητικής δημιουργίας και τι εξαιρετικόν»4S· ούτε όμως ε ίναι τυχαίοι  οι  
ύμνοι του Παλαμά στις διάφορες εκδοχές του ελληνικού και  ξένου βεντετισμού της δεκαε
τίας του 1 890, όπως η Ευαγγελία Παρασκευοπούλου, ο Ερνέστο Ρόσσι, η Ελεονώρα Ντού
ζε και ο Μουνέ Σουλλύ49. 

Αναφορικά με τον Παλαμά, η γνωριμία με το έργο του Μαίτερλινκ συνέβαλε στην 

1893, Απαvτα, 2, 442). Στο ίδιο άρθρο, υποστήριζε ότι, αν η Φαύστα ήταν ένα «cυτροσδόκητον όπλον εις τας τάξεις 

της καθαρευούσης ποιήσεως», τότε θα πρέπει να «Κεντρίση προς εργασίαν» τους «θιασώτας της απλοεπείας» και να 

αJ[οκτήσουν ένα δημοτικιστή θεατρικό συγγραφέα του αναστήματος του Βερναρδάκη (ό. π. σελ. 445). Στα 1 900 πλέ
ον, αj"[έρριj"[τε ολόκληρη τη νεοελληνική δραματουργική παράδοση του 1 9ου αιώνα εξαιρώντας τον Α. Μάτεση («Τα 

ωραία γράμματα και αι τέχναι», Το Περιοδικόν μας, Α', Ιούλ. 1 900, σσ. 371 -2, στο Α&Χ, Β300). 

44. Οι ρομαντικές αJ[όψεις που εκφράστηκαν με αφορμή την κριτ ική της Φαύστας συστεγάζονταν με το αρχαιο
ελληνικό ιδεώδες. Το τελευταίο εμφανίζεται σταθερά ως το ανυj"[έρβλητο καλλιτεχνικό πρότυπο στις παλαμικές 

αJ[όψεις για το θέατρο σ' ολόκληρη την περίοδο που συζητάμε. Το 1 883 J[.χ. εκτιμούσε την Παναyίαν της τέχνης 

του Λεγκουβέ, καθώς πλησίαζε «μάλλον εις την κλασικήν τραγωδίαν» («Νύκτες», Μη Χάνεσαι, 2 1 .6 . 1 883, στο 

Α&Χ, Α349). Το 1 892 αρκούσε απλώς και μόνον το γεγονός ότι η Μήδεια του Δελαβάλ ήταv' εμJ[νευσμένη αj"[ό 

τα αρχαιοελληνικά πρότυπα για να την προτιμήσει από την Κυρία με τας καμελίας : «με μόνην την ευλογίαν του 
ελληνικού ιδεώδους, πόσον είνε j"[λησιεστέρα ημών, J[όσον ωραιοτέρα και αληθεστέρα της Μαργαρίτας του 

Δουμά υιού t» ( «Θεατρικαί εντυπώσεις» Εστία, 1 892α, 2 15 ). Το 1898 διαμαρτυρόταν για τη\ι καλλιτεχνική κατά

πτωση της χώρας και καλούσε να χτιστούν καινούργια ελληνικά έργα «για το j"[ροσκύνημα της Ομορφιάς ο τό

πος, που γεννήθηκεν η θεά, ποιά κακή μοίρα έγραψε να είναι τόπος αμαρτίας εναντίον της;» («Πρωινοί j"[ερίπα
τοι. Άστραψε φως», Η Τέχνη, Νοέμβριος 1 898, Άπαντα, 1 6, 6 1 ) . Τέλος, το 1 902 χαρακτήριζε το Κράτος τον ζό

φου «αισχύλειο αριστούργημα» («Η φιλολογία μας», Ακρόπολις, 1 902, Απαvτα, 6, 140). 

45 . «Η μουσική του Βάγνερ είναι σήμερα η τραγωδία του Αισχύλου. Η τέχνη τουΔανσύντσιο είναι σήμερα η τέχνη 

του Σοφοκλή. Ο σημερινός Ευριπίδης είναι ο Ίψεν» («Η τρικυμία της Ορέστειας », Κριτική, 1 903, Απαvτα, 6, 374). 

46. Για τα ρομαντικά και κλασικιστικά πρότυπα στη δραματουργία του Βερναρδάκη, βλ. Δ. Σπάθης, «0 θεατρι

κός Βερναρδάκης. Κλασικός ή ρομαντικός;», Λεσβιακά, ΙΑ', 1 987 passim. 

4 7. «Φαύστα» ( 1 893), Άπαντα (2), 442-443. 

48. «Για τον Βασιλειάδη», Σκριπ, 1 1 . 12. 1 896, Άπαντα ( 14), 28. 

49. «Β ιβλία και συγγραφείς. Θεατρικαί εντυπώσεις», Εστία, 1892α, σσ. 2 1 3-2 15 ,  «Η Ντούζε κι ο Νταννούντσιο», 

Η Τέχνη, Δεκ. 1 898 - Φεβ. 1 899, Άπαντα ( 1 6) 76-80, «Οιδίj"[ους», Ακρόπολις, 28.9. 1 899, Απαvτα, 16,  129- 1 30. 
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όξυνση των βαθύτατα ιδεαλιστικών του πεποιθήσεων για τη θεατρική τέχνη. Στα επόμενα 
χρόνια, οι απόψεις αυτές θα τον οδηγήσουν σε κάποιες ανολοκλήρωτες προσπάθειες στο 
χώρο της ιστορικής τραγωδίας, με θεματολογία βασισμένη στην ιστορική συνέχεια του 
ελληνισμού50. Στην πραγματικότητα όμως, την εποχή που το στίγμα του Μαίτερλινκ είχε 
αρχίσει να χάνεται πίσω από τα καπνισμένα πεδία των μαχών του Πρώτου Παγκοσμίου 
Π ολέμου, ο Παλαμάς είχε ήδη επιλέξει τη σταδιοδρομία του λυρικού ποιητή κι όχι του 
θεατρικού συγγραφέα. Η γνωριμία με το θέατρο του Μαίτερλινκ συνέβαλε, σε μια κρίσι
μη εποχή, εποχή αναζήτησης και πειραματισμού, στον εμπλουτισμό και την ανατροφοδό
τηση μιας εγχώριας παράδοσης ιδεαλιστικού θεάτρου. Υπό αυτό το πρίσμα, αν το κίνημα 
του συμβολισμού στο ευρωπαϊκό θέατρο αποτέλεσε την απάντηση των ιδεαλιστών στο 
νατουραλισμό, η γνωριμία του Παλαμά με το Βέλγο συμβολιστή θα πρέπει να ενταχθεί 
στη ρομαντική αντίδραση των Ελλήνων λογίων και της αναδυόμενης βεντετοκρατίας 
απέναντι στο κωμειδυλλιακό κίνημα5 1 .  Αποτελεί δηλαδή δείγμα της αναζωογόνησης των 
ρομαντικών ιδανικών στην ελληνική σκηνή, εμπλουτισμένων όμως μέσα από τη λειτουρ
γία του νέου επικοινωνιακού διαύλου με το μοντέρνο ευρωπαϊκό δράμα. Ο τρόπος με 
τον οποίο συντελέστηκε στην Ελλάδα η υποδοχή του Βέλγου από τον Παλαμά (η πιο ώρι
μη ίσως στην εποχή της), το γεγονός δηλαδή ότι η πρόσληψη ενός εκπροσώπου του ευρω
παϊκού θεατρικού μοντερνισμού κινήθηκε προς την κατεύθυνση της ανατροφοδότησης 
της εγχώριας δραματουργικής παράδοσης, θα πρέπει ενδεχομένως να κάνει τον μελετητή 
να αναρωτηθεί, μήπως η παραπάνω διαπίστωση έχει γενικότερη ισχύ. Μήπως δηλαδή, η 
ανανέωση του ελληνικού δραματολογίου της περιόδου 1 890- 1 915 δεν στοιχειοθετεί τελι
κά μόνον ρήξη αλλά και συνέχεια με τη δραματουργία του 1 9ου αιώνα. Όπως καταλαβαί
νει κανείς, το ζήτημα υπερβαίνει κατά πολύ τους στόχους αυτής της εργασίας αφού χρει
άζεται πολλή ερευνητική δουλειά ακόμα για να απαντηθούν τέ-τοιου είδους σύνθετα ερω
τήματα, σύμφυτα με τις περιπέτειες της αστικής τάξης της χώρας. 

50. Για το θέμα βλ. Πούχνερ, ό.π., σσ. 579-583. 

5 1 .  Για την αντίδραση στο κωμειδυλλιακό κίνημα, βλ. Θ. Χατζηπανταζής, «Το Κωμειδύλλιο και η ε:;τοχή του», 

Το Κωμειδύλλιο, τόμ. Α', Αθήνα, 1 98 1 ,  σσ. 140-148. 
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ΗθΟΠΟΚΟΚ ΣΊΕ ΠΊΡΩΤΟ ΠΙΡΟΣΩΠΟ: 

Η θJΕΑΤΙΡΚΚΗ AYTOJRKOfIPAΦKA 

ΣΤΗΝ 1ΕλλΑΔΑ 

Αντρέας Δημητριάδης 

Ανάμεσα στις πρωτογενείς πηγές της ιστορίας του θεάτρου, οι αφηγήσεις των συντελε
στών της θεατρικής πράξης αποτελούν μιαν από τις πιο άμεσες μαρτυρ ίες. Ακόμα και η 
καταγραφή μιας παράστασης με τα πιο σύγχρονα τεχνικά μέσα αποτύπωσης εικόνας και 
ήχου καταλήγει σε ένα ντοκουμέντο που σπάνια κατορθώνει να διασώσει τον παλμό και 
την ατμόσφαιρα του ζωντανού θεάματος. Χωρίς να παραγνωρίζεται η αξία του οπτικού 
υλικού, ο ι  πληροφορίες που προέρχονται από τους ίδιους τους δημιουργούς του σκηνι
κού αποτελέσματος συχνά αποδεικνύονται πιο ουσιαστικές, από τη σκοπιά της ιστορι
κής γνώσης. Όταν μάλιστα παίρνουν τη μορφή της αυτοβιογραφίας, τότε μετατρέπονται 
σε ένα μέσο με πολλαπλές δυνατότητες αξιοποίησης. 

Ωστόσο η θεατρική αυτοβιογραφία ως λογοτεχνικό ε ίδος ήταν μέχρι πρόσφατα 
αξιοσημείωτα περιορ ισμένη στον ελληνικό χώρο. Οι λόγοι που δεν γνώρισε νωρίτερα 
άνθηση στη χώρα μας δεν ε ίναι δύσκολο να ανιχνευθούν. Σε ολόκληρο το διάβα του 
1 9ου αιώνα, ενώ στην Ευρώπη οι κορυφαίοι του επαγγέλματος απολάμβαναν υψηλή δη
μοτικότητα, γίνονταν σταδιακά αποδεκτοί ως καλλιτεχνικές και πνευματικές προσωπι
κότητες άξιες σεβασμού, και ταυτόχρονα αναπτυσσόταν μια ολόκληρη φιλολογία γύρω 
από την προσωπική τους ζωή και την τέχνη τους, στην ελληνική κοινωνία ο κώδικας συ
μπεριφοράς απέναντι στο θεατρικό φαινόμενο ήταν ακόμα υπό διαμόρφωση. Κάτω από 
αυτές τις συνθήκες, οι εργάτες της σκηνής δεν είχαν πολλά περιθώρια να πλησιάσουν το 
αναγνωστικό κοινό . Πώς να εξιστορήσει κανείς τα βιώματά του γύρω από μια τέχνη που 
η άσκησή της δέχεται αδιάκοπα την αρνητική κριτική και, ακόμα περισσότερο, πώς να 
διηγηθεί γεγονότα της προσωπικής του ζωής, όταν αυτή θεωρείται ανυπόληπτη; 

Τα πρώτα αυτοβιογραφικά κείμενα Ελλήνων ηθοποιών εμφανίζονται μόλις στα 
τέλη της δεκαετίας του 1 920. Στη συνέχεια, και για τα επόμενα πενήντα περίπου χρόνια, 
ενώ οι κοινωνικοί λόγο ι που δυσκόλευαν την κυκλοφορ ία τους σταδιακά περιορίζο
νται ,  η παραγωγή παραμένει χαμηλή. Η κατάσταση αλλάζει δραστικά μετά το 1 980. 
Έτσι, τα τελευταία είκοσι χρόνια η σχετική εγχώρια βιβλιογραφία έχει αυξηθεί σημαντι
κά, ενώ η συγγραφική δραστηρ ιότητα των Ελλήνων ηθοποιών, αλλά και γενικότερα των 
καλλιτεχνών του θεάματος, συνεχίζεται με αμείωτο ρυθμό. 1 

1 .  Από τα εξήντα ένα συνολικά κείμενα που καταγράφονται στη βιβλιογραφία που ακολουθεί, μόνο δεκατέσσε

ρα έχουν δημοσιευτεί πριν από το 1 980, από τα οποία τα τρία προπολεμικά. 
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Αυτός ο αυξανόμενος πλούτος προσωπικών μαρτυριών αλλάζει και δ ιευρύνει 

τους ορίζοντες της αντίληψής μας και τις δυνατότητες της γνώσης μας για την ιστορική 

πραγματικότητα της εποχής στην οποία αναφέρονται. Ταυτόχρονα, ενώ μέχρι πρόσφα

τα τα λιγοστά κείμενα των Ελλήνων ηθοποιών αποτελούσαν αξιόλογες μεν, αλλά μεμο

νωμένες νησίδες πληροφοριών, σήμερα ο μεγάλος αριθμός των κειμένων και, ακόμα πε

ρισσότερο, η χρονική συνάφεια των εκδόσεων της τελευταίας εικοσαετίας κάνουν φανε

ρό πως υπάρχει επικοινωνία μεταξύ των συγγραφέων, πως αναπτύσσεται ένας ιδιότυ
πος διάλογος μεταξύ τους, καθώς ο καθένας καταθέτει τις αναμνήσεις του και προβάλ
λει τη δική του εκδοχή για γεγονότα και καταστάσεις. Η οργανική σύνδεση των κειμένων 
καθιστά αναγκαία τη συγκριτική μελέτη και επεξεργασία τους. Τα έργα αυτά αποτελούν 
για τους ερευνητές ένα αξιόλογο σώμα πηγών, που διαρκώς μεγαλώνει και που οφείλει 
να μελετηθε ί  ως σύνολο.  

Παράλληλα με τις ολοκληρωμένες αυτοβιογραφίες, που προσφέρουν μια πλήρη κα
ταγραφή της καλλιτεχνικής πορείας και της προσωπικής ζωής του συγγραφέα, έχουμε 
στη διάθεσή μας και ένα πλήθος από κείμενα με αυτοβιογραφικά στοιχεία, που περιέχουν 
επίσης τη διάσταση εκείνη της πληροφορίας που ενδιαφέρει άμεσα τον ιστορικό του θεά
τρου: τις απόψεις και τις μαρτυρίες των συντελεστών της θεατρικής πράξης για το ίδιο 
τους το έργο και για την καλλιτεχνική ζωή του τόπου, καθώς και αναφορές σε στιγμιότυ
πα της προσωπικής τους ζωής που συνδέονται άμεσα με την άσκηση της τέχνης τους. 

Στόχος αυτής της εργασίας, πέρα από την πρώτη δημοσίευση μιας πλήρους σχετι
κής βιβλιογραφίας, ε ίναι να επισημανθούν τόσο οι δυνατότητες αξιοποίησης των κειμέ
νων από τη θεατρολογική έρευνα, όσο και τα προβλήματα που αυτά παρουσιάζουν ως 
πηγές ιστορικής γνώσης. Διότι, όσο πολύτιμες και αν είναι οι αυτοβιογραφίες για τη θε
ατρική ιστορία, δεν παύουν να αποτελούν μια κατηγορία πηγών που απαιτεί ιδιαίτερη 
προσοχή στη χρησιμοποίησή της, ώστε να κατορθώσει κανε ίς να εξαγάγει από αυτές 
ακριβείς πληροφορίες και αντικειμενικά συμπεράσματα μέσα από το πλέγμα υποκειμε
νισμού και μυθοπλασίας που συχνά τις χαρακτηρίζει. 

Εννοείται πως το πρώτο που πρέπει να ερευνηθεί είναι η σχέση τους με την πραγ
ματικότητα. Τα ιδιαίτερα όμως προβλήματα σ' αυτή τη διαδικασία δεν ξεκινούν από τις 
εύλογες υποψίες πως κάθε απόσταγμα μνήμης εξ ορισμού ενδέχεται να ε ίναι ανακριβές, 
ειδικά όταν ανακαλεί ενέργειες και καταστάσεις απομακρυσμένες χρονικά, αλλά από το 
ότι σε μιαν αυτοβιογραφία τα όρια ανάμεσα στο αληθινό και το φανταστικό ούτε ξεκα
θαρισμένα είναι, ούτε βέβαια και ευδιάκριτα. 

Επιπλέον, η θεατρική αυτοβιογραφία παρουσιάζει κάποια παγκοσμίως κοινά χα
ρακτηριστικά, που δυσκολεύουν τον ερευνητή: τα κείμενα δεν ε ίναι διόλου απαλλαγμέ
να από την προσφιλέστατη ανεκδοτολογία που χαρακτηρίζει τις παρέες των ηθοπο ιών. 
Όσοι  είχαν την τύχη να ακούσουν τις διηγήσεις του Δημήτρη Χορν, βεβαιώνουν πως η 
γοητεία της αφήγησής του ήταν τόση, που ακόμα και όταν οι ίδ ιοι εμπλέκονταν προσω
πικά στα γεγονότα δεν αποφάσιζαν να τον διορθώσουν, γ ια να μην καταστρέψουν την 
απόλαυση της ακρόασης. Με τον τρόπο αυτό γλαφυρές διηγήσεις και ευφυολογήματα 
που λίγη σχέση έχουν με την πραγματικότητα πολιτογραφούνται στην παράδοση των 
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ηθοποιών και επαναλαμβάνονται, γραπτά ή προφορικά, με κάθε ευκαιρία.2 Από την άλ
λη όμως, εγωκεντρικά, υπερβολικά ή μυθοπλαστικά τα ανέκδοτα, αν και συσκοτίζουν 
την αλήθεια, ωστόσο αποδίδουν με τον πιο παραστατικό πολλές φορές τρόπο την ατμό
σφαιρα της εποχής τους. 3 

Αλλά δεν είναι μόνο η ανεκδοτολογική διάθεση που αλλοιώνει την αλήθεια. Με 
την αυτοβιογραφία του ο ηθοποιός έχει την ευκαιρία να προσφέρει στο κοινό του μια 
χορταστική παράσταση για ένα ρόλο. Και μια παράσταση, για να είναι επιτυχημένη, 
χρειάζεται ανάμεσα στα άλλα ένα ενδιαφέρον έργο με αβανταδόρικους ρόλους και σπιρ
τόζικο διάλογο. Ο πειρασμός να επινοηθούν κάποια από τα παραπάνω στοιχεία για δη
μιουργία εντυπώσεων είναι ορατός. Άλλωστε, εκείνο που μετράει δεν είναι τόσο η αλή
θεια,  όσο η ψευδαίσθησή της :  «Γιατί να θεωρείται καταδικαστέο ένα ψέμα, όταν τόσο 
συχνά είναι αναγκαίο; Ας κόψει το λαιμό του αυτός που σ' ακούει να καταλάβει πότε 
ψεύδεσαι και πότε όχι κι ας βγάλει τα συμπεράσματά του. Δημιουργία είναι και το ψέμα. 
Δεν υπάρχει από μόνο του. Εσύ πρέπει να το κατασκευάσεις, να του δώσεις μορφή».4 
Όταν διαβάζει κανείς παρόμοιες απόψεις στον πρόλογο μιας αυτοβιογραφίας, εύκολα 
αντιλαμβάνεται πως, αν θέλει να αξιοποιήσει ιστορικά το υλικό που ακολουθεί, πρέπει 
να καταβάλει κάθε δυνατή προσπάθεια για να «Κόψει αποτελεσματικά το λαιμό του». 

Για την όσο γίνεται ασφαλέστερη αξιοποίηση ενός κειμένου, αρχικά είναι σκόπιμη 
η ανάλυση των συνθηκών συγγραφής του, αφού μπορεί να δώσει μια πρώτη ιδέα για το 
βαθμό επιφυλακτικότητας που οφείλει κανείς να διατηρήσει. Θα πρέπει να προσδιορι
στεί με κάθε δυνατή ακρίβεια ο χρόνος της συγγραφής του, ο οποίος δεν συμπίπτει πά
ντοτε με τη χρονολογία της έκδοσης. Εξ ίσου σημαντικό ρόλο για την εγκυρότητα των 
πληροφοριών παίζει και η ηλικία του συγγραφέα κατά το χρόνο που το συνέταξε.5 

2. Ένα από τα πιο συχνά επαναλαμβqνόμενα ανέκδοτα αφορά το θάνατο του ηθοποιού Μιχαήλ Μιχαήλ. Τόσο 

λίγοι ήταν αυτοί που παραβρέθηκαν στη νεκρώσιμη τελετή, ώστε η Μαριάννα Άννινου σχολίασε: «Παραλίγο να 

κάνουνε αναβολή». Αιτία, σύμφωνα με το ανέκδοτο, ήταν η ταυτόχρονη ταφή του Αιμίλιου Βεάκη. Η σύμ,,-ττωση 

των δύο θανάτων κάνει την εικόνα της ερημίας στην κηδεία του Μιχαήλ πιο ανάγλυφη· μόνο που οι δύο ηθο

ποιοί έχουν πεθάνει με αρκετά χρόνια διαφορά . . .  (Αλέκος Χρυσοστομίδης, Ζαvνίνο. Η ιστορία ενός θεατρίνου, 

Σμυρνιωτάκης, Αθήνα, χ.χ., σ. 82). 

3. Αρκετοί είναι αυτοί που έχουν δημοσιεύσει θεατρικά ανέκδοτα σε αυτόνομες εκδόσεις: Σ;τεράντζα Βρανά, 
Πιπεράτα Θεατρικά ανέκδοτα, Σμυρνιωτάκης, Αθήνα, χ.χ. Ευάγγελος Δαμάσκος, Ιστοριούλες και ανέκδοτα απ ' 

το ελληνικό θέατρο, Δελούδης, Λάρνακα 1 935. Κώστας Δουράκης, Θεατρικά ανέκδοτα και αναμνήσεις, Προμη
θεύς, Αθήνα 1 955.  Μιχάλης Ε. Κοφινιώτης, Θεατρικά ανέκδοτα και αναμν1ίσεις, Αθήνα 1 959. Σώτος Πετράς, 

Βασιλικό Θέατρο-Ελληνικ1ί οπερέτα, Καλλιτεχνική Βιβλιοθήκη, Αθήνα 1 960. Σώτος Π ετράς, Το άγνωστο θέα

τρο. Πίσω από την αυλαία, Α. Μαντέλος, [Θεσσαλονίκη] 1 974. Σώτος Πετράς, Για γέλια και για δάκρυα, Διαφη

μιστικό γραφείο Κήρυξ, Αθήνα χ.χ. 
4. Λεωνίδας ντε Π ιαν, Εμένα κοιτάνε. Αυτοβιογραφία, Καστανιώτης, Αθήνα 1 997, σ. 1 1 . 

5. Όταν ο Διονύσιος Ταβουλάρης γράφει τα απομνημονεύματά του «ενενηκοντούτης σχεδόν» και βασιζόμενος «μό

νον εις το μνημονικόν» του, η εμjιιστοσύνη του αναγνώστη στο κείμενό του δεν μ,ιορεί παρά να είναι περιορισμένη 

(Διονύσιος Ταβουλάρης, Απομνημονεύματα, Πυρσός, Αθήνα 1930, σ. 3 1 -32). Αντίθετα, για τα τέλη του 19ου αιώνα 

και τις αρχές του 20ού, το πρώτο αυτοβιογραφικό βιβλίο του Μήτσου Μυράτ ωτοτελεί αισθητά πιο αξιόπιστη πηγή, 

αφού, όταν εκδίδεται, το 1928, ο ίδιος είναι μόνο πενήντα χρονών (Μήτσος Μυράτ, Η ζωή μου, Αθήνα 1928). 
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Το ζήτημα της ηλικίας του συγγραφέα και της απόστασής του από τα γεγονότα που 
εξιστορεί επηρεάζει τόσο την ποιότητα, όσο και το ύφος της αφήγησης. Π έρα από τα πι
θανά σφάλματα που οφείλονται στην εξασθενημένη μνήμη του, το δ ιάστημα ανάμεσα 
στο γεγονός και την καταγραφή του διαμορφώνει από μόνο του τον χαρακτήρα του κει
μένου. Όταν οι αναμνήσεις συνεπάγονται την αναπόληση της νιότης, τότε αναπόφευκτα 
ελλοχεύει ο κίνδυνος του συναισθημςχτισμού.6 Επιπλέον, το παρελθόν όχι μόνο ωραιο
ποιείται, και συχνά μυθοποιείται, αλλά ταυτόχρονα εκτιμάται και προβάλλεται σε άμε
ση σχέση με την προέκτασή του μέχρ ι το σήμερα.7 Κανένα σχεδόν κείμενο δεν είναι 
απαλλαγμένο από τα παραπάνω παραμορφωτικά φίλτρα, τα οποία, χωρίς να μειώνουν 
αναγκαστικά την αξία του, δυσχεραίνουν ωστόσο το έργο του ιστορικού. 

Η όλη διαδικασία καταγραφής της ζωής και της δραστηριότητας του ηθοποιού δεν 
έχει να κάνει μόνο με την ηλικία του, αλλά και με το στάδιο, τη δ ιάρκεια και την ποιότη
τα της ίδιας του της καριέρας. Άλλο είναι το ύφος και ο στόχος μιας έκδοσης που υπο
γράφεται από έναν ηθοποιό εν ενεργεία, με διαγραφόμενη μελλοντική πορεία και σε σχε
τικά νεαρή ηλικία, και άλλο όταν ο ηθοποιός έχει αποσυρθεί από την ενεργό δράση ή τα 
πράγματα δείχνουν πως βρίσκεται πια κοντά στη δύση της καριέρας του. 

Όσο βρίσκεται ακόμη στη σκηνή, ούτε τις δημόσιες σχέσεις παραμελεί ούτε και την 
άμεση αυτοπροβολή με στόχο τη διαφήμιση της δουλειάς του. Όσο η καλλιτεχνική του πο
ρεία βρίσκεται σε εξέλιξη, τα μελλοντικά σχέδια και η πιθανή ανασφάλεια για τη συνέχεια 
βαραίνουν περισσότερο. Όταν όμως έχει εγκαταλείψει τον επαγγελματικό στίβο ή βρίσκεται 

6. «50 χρόνια θέατρο! Έβγαλα το μεγαλύτερο Πανε:;τιστήμιο που μ:;τορεί να φανταστεί κανένας. Πρώτα, πρώτα, 

χρόνια ολόκληρα με συντροφιά τους μεγάλους ;τοιητές. Μελέτη πάνω σ' αυτούς. Για να τους ερμηνεύσεις, πρέ

πει να τους μελετήσεις, και να διαβάσεις πολλά βιβλία, γύρω από το έργο τους. Να διαβάσεις ακόμα δεκάδες βι

βλία και άρθρα γύρω από το Θέατρο. Κι ύστερα ζωντανά μαθήματα α:;τό μεγάλους ηθοποιούς, π.χ. Βεάκη, Κο

τοπούλη, Αργυρόπουλο. Π αίζοντας κοντά τους, να σπουδάζει; την τέχνη τους και την τεχνική τους. Μαθήματα 

από μεγάλους σκηνοθέτες, όπως ο Φώτος Πολίτης. Ώρες ενδιαφέρουσες, κουβέντες με θεατράνθρωπους γενικό
τερα. Με σκηνογράφους, όπως ο Τσαρούχης, ο Βακαλό. Να :;ταίρνεις συνεχώς μαθήματα, από έναν κόσμο που 

κινείται αδιάκοπα γύρω από την τέχνη. Ύστcρα τα ατελείωτα ταξίδια σ' όλη την Ελλάδα. Να επηρεάζεσαι από 
την υπέροχη ομορφιά της. Απ' τους αρχαιqλογικούς τόπους. Να γνωρίζεις χιλιάδες ανθρώπους, και να περνάς 

α:;τό :;τολλές σοφές λαϊκές κουβέντες. Ακόμα ταξίδια στην Αμερική, Αγγλία, Γαλλία, Γερμανία, Αίγυ:;ττο. Να 

γνωρίσεις τόσο διαφορετικούς τόπους, τόσο διαφορετικούς ανθρώ:;τους! Έτσι ήμουνα τυχερός, και τελείωσα 

αυτό το μεγάλο λαϊκό Π ανεπιστήμιο, που όσα κι αν πληρώσεις, δεν είναι εύκολο να φοιτήσεις σ' αυτό» (Μίμης 

Φωτόπουλος, Το ποτάμι της ζωής μαν, Gutenberg, Αθήνα 1 984, σ. 1 12-1 1 3). 

7. Η τάση αυτή είναι ιδιαίτερα έκδηλη όταν ο συγγραφέας περιγράφει γνωστές ;τροσωπικότητες στην :;ταιδική ή 
τη νεαρή τους ηλικία, όσο ακόμη ήταν άγνωστοι: «Πρώτος μαθητής ήταν ο Χατζηδάκις, ένα παιδί που δεν πρό

φερε καλά το ρο, παχουλούτσικο και πολύ μονόχνοτο, δεν έκανε παρέα με κανέναν, κι ε:;τειδή ήμουν κι εγώ κά

πως έτσι, τον είχα :;τροσέξει. Ήταν ο Μάνος Χατζιδάκις» (Σπεράντζα Βρανά, Τολμώ, Σμυρνιωτάκης, Αθήνα, 

χ.χ. , σ. 29). «Είχα τότε μια συμμαθήτρια που με εντυπωσίαζε με το ύφος της. Ήταν μια ψηλή και λυγερόκορμη 
κοπέλα. Την έλεγαν Άννα Συνοδινού κι είχε το λούστρο του κοριτσιού από καλή οικογένεια. Ήταν ακατάδεχτη, 

μ' όλη τη σημασία της λέξης. Σε κοίταζε από κάποιο ύψος. Και ξαφνικά, γινόταν πολύ φιλική, :;τολύ καταδεχτι

κή μαζί σου και είχε ένα ύφος σαν να σου 'λεγε: Τώρα αποφάσισα και θέλω να γίνω ίσια κι όμοια με σένα - αλ

λά πάλι, ξαφνικά, σου γύριζε την πλάτη. Τέλεια η :;τροσωποποίηση της διπλωματίας. Την :;ταρατηρούσα και χω
ρίς να ξέρω γιατί, τη συνέκρινα με το μικρό Χατζιδάκι, :;του καθόταν μόνος του και γρατζούναγε τα πλακάκια 
μ' ένα πετραδάκι . . . >> (Βρανά, ό.π., σ. 34). 
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κοντά στο τέρμα, η διάθεση για απολογισμό και για κλείσιμο λογαριασμών είναι κυρίαρχη.8 

Στο σημείο αυτό αξίζει να αναφερθεί το παράδειγμα του Μίμη Φωτόπουλου, κα
θώς ε ίναι από τους λίγους ηθοποιούς μας που έχει  εκδώσει δύο βιβλία, δίνοντας έτσι 
την ευκαιρία να διαπιστώσουμε την αλλαγή της διάθεσης όσο περνούν τα χρόνια στο 
ίδιο πρόσωπο. Το πρώτο του βιβλίο εκδόθηκε το 1 958 ,  όταν αριθμούσε 25 χρόνια καριέ
ρας. Δεν είχε πολλά χρόνια που απολάμβανε την υψηλή δημοτικότητα που τον συνόδευε 
μέχρι το τέλος της ζωής του. Οι δυσκολίες του στο ξεκίνημα και η αγωνία να διατηρήσει 
την όχι άκοπα κατακτημένη θέση του τον έκαναν ιδιαίτερα ευαίσθητο στις αρνητικές 
κριτικές γ ια κάποιες επιλογές του. Οι κριτικοί βρίσκονται τώρα στο δικό του στόχα
στρο, και ειδικά ο Άγγελος Τερζάκης.9 

Όταν το 1 984 εκδίδει το δεύτερο αυτοβιογραφικό του κείμενο, είναι ήδη 71  ετών. 
Αναφορές στους κριτικούς τώρα δεν υπάρχουν. Αντίθετα, υπάρχουν εκτενείς αναφορές 
στη σύλληψη και τον εκτοπισμό του σε στρατόπεδο πολιτικών εξορίστων στην Ελ Ντά
μπα της Αιγύπτου. 10 Αν και η μεταπολεμική περιπέτεια του 1 946 δεν πρέπει να είχε ξε
χαστεί το 1 958 ,  στην πρώτη του αυτοβιογραφία δεν υπάρχει καμιά σχετική μνεία. Δεν ε ί
ναι μόνον οι πολιτικές συνθήκες που υπαγόρευσαν τη σιωπή, αλλά πιθανότατα και η 
διάθεση να μην δυσαρεστήσει καμιά μερίδα του κοι νσύ. 1 1 

Εκείνο πάντως που δεν πρέπει να ξεχνά κανείς είναι πως η κοινωνική ζωή του 
ηθοποιού είναι ακόμα και σήμερα εξαρτημένη από τις ιδιαιτερότητες του επαγγέλματός 
του. Η συλλογική δημιουργία, το απομονωτικό ωράριο εργασίας, η αναγκαστική συνύ
παρξη στα παρασκήνια και στις περιοδείες, αλλά και το γεγονός πως κριτήριο για την 
αποτελεσματικότητα της δουλειάς δεν είναι μόνο η προσέλευση στο ταμείο αλλά και οι 
κρίσεις των συναδέλφων είναι μόνο κάποιοι  από τους παράγοντες στους οποίους οφεί
λονται οι  στενές σχέσεις, αγαθές ή μη, που αναπτύσσουν μεταξύ τους οι  εργάτες του θε
άτρου. Και όπως υπάρχουν ηθοποιοί,  ή και θίασοι ολόκληροι, που κατηγορούνται πως 
τους απασχολεί περισσότερο το κοινό της πρεμιέρας, δηλαδή συνάδελφοι κυρίως και 
παράγοντες του θεατρικού χώρου, παρά το ανώνυμο πλήθος των επόμενων ημερών, 
έτσι και όταν ένας ηθοποιός εκδίδει τις αναμνήσεις του, οι  πρώτοι αποδέκτες είναι οι 
άνθρωποι του επαγγέλματος. 

Συνεπώς γνωρίζει καλά πως οι κρίσεις και οι αποκαλύψεις του για πρόσωπα του 
χώρου θα σχολιαστούν έντονα. Και δεν θα πρέπει να περιμένει κανείς συχνά συνταρα-

8. Για παράδειγμα, ο στόχος της ΑλίκηςΒουγιουκλάκη όταν εκδίδεται το Εδώ ... Αλίκη το 1 961  είναι, κυρίως, η 

διαφήμιση της δουλειάς της. Κάτι ανάλογο δεν συμβαίνει με τη Βάσω Μανωλίδου, καθώς η δική της αυτοβιο

γραφία εκδίδεται δεκαεφτά χρόνια μετά την αποχώρησή της από την ενεργό δράση (Βάσω Μανωλίδου, Αναμνή

σεις, Μ.Ι.Ε.Τ., Αθήνα 1 997). 

9. Μίμης Φωτόπουλος, 25 χρόνια θέατρο, Τυπ. Τ. Περιμένη-Δ. Δεληνταδάκη, Αθήνα 1 958, σ. 88-89, 94-97. 

10. Μίμης Φωτόπουλος, Το ποτάμι της ζωής μαν, ό.π. ,  σ. 65-7 1 .  
1 1 . Αρκετοί είναι οι ηθοποιοί που αναφέρονται εκτενώς στην πολιτική τους δράση: Μελίνα Μερκούρη, Γεννή

θηκα Ελληνίδα, Ζάρβανος, Αθήνα 1 983. Ασπασία Π απαfJανασίου, Σελίδες μνήμης, Καστανιώτης, Αθήνα 1 996. 
Καλή Καλό, Όσα δεν πήρε ο άνεμος. Η αυτοβιογραφία μιας θεατρίνας, Άγρα, Αθήνα 1 998. Ολυμπία Βασιλική 

Γ. Παπαδούκα, Το θέατρο της Αθήνας. Κατοχ1ί-Αντίσταση-Διωyμοί, Κ. & Π. Σμπίλιας, Αθήνα 2001 .  
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κτικές αποκαλύψεις. Στην πλειονότητά τους οι αναφορές σε ανθρώπους του χώρου εί
ναι θετικές, χωρίς όμως αυτό να σημαίνει απαραίτητα πως αντικατοπτρίζουν αγαθές 
σχέσεις. Το ενδεχόμενο να είναι δέσμιες της κοινής γνώμης για πρόσωπα καθιερωμένα 
στο χώρο, με άλλα λόγια να μην έχει θελήσει ο συγγραφέας να εκφράσει την αντίθεσή 
του, δεν πρέπει να μας διαφεύγει . 12 Κάποιες φορές ο μόνος τρόπος να εκφράσει κανείς 
αρνητικά συναισθήματα είναι η σιωπή. 

Όταν ένας ηθοποιός επιτρέπει στον εαυτό του να καταφερθεί εναντίον συναδέλ
φων, δικαιούται κανείς να συμπεράνει πως, για να αποφασίσει να κάνει κάτι τέτοιο, οι 
σχέσεις του με τα πρόσωπα αυτά υπήρξαν τόσο τεταμένες , ώστε ο χρόνος να μην έχει 
σβήσει τις δυσάρεστες εμπειρίες. Το γεγονός παρουσιάζει ιστορικό ενδιαφέρον, όχι τόσο 
διότι γίνονται γνωστές οι κρυφές έριδες του σιναφιού, αλλά διότι μια προσωπική διαμά
χη συχνά φανερώνει ευρύτερες αντιθέσεις στο χώρο του καλλιτεχνικού στερεώματος. 

Αν οι κατηγορίες που εκτοξεύονται αποδειχθούν υπερβολικές ή και ψευδείς,  η 
μαρτυρία χάνει την αξιοπιστία της, όχι όμως και τη σημασία της.  Συνεχίζει να αποτελεί 
στοιχείο για το πλέγμα των προσωπικών και των επαγγελματικών του σχέσεων, αλλά 
κυρίως για την προσωπικότητα του συγγραφέα. Έτσι κι αλλιώς κάθε κρίση που διατυ
πώνεται δεν χαρακτηρίζει μόνο τον κρινόμενο, αλλά και τον ίδιο τον κριτή. 

Σε κάθε περίπτωση πάντως, τόσο τα γεγονότα που θα επιλεγούν όσο και ο τόνος 
του συγγράμματος απηχούν το βαθμό επιτυχίας που θεωρεί ο ίδιος πως είχε η καριέρα 
του. Δεν είναι όλα τα κείμενα το ίδιο διαφωτιστικά σε αυτό το ζήτημα. Η προσεχτική 
ανάγνωσή τους ωστόσο μπορεί να φανερώσει, τις πιο πολλές φορές με έμμεσο τρόπο, τη 
γνώμη που έχει ο καλλιτέχνης για τον ίδιο του τον εαυτό, ή έστω την εικόνα που θέλει να 
δώσει. Η εικόνα αυτή είναι από μόνη της μια μαρτυρία, ανεξάρτητα από το πόσο αντα
ποκρίνεται στην πραγματικότητα: όταν διασταυρωθεί και συγκριθεί με άλλες πηγές, τό
τε το αποτέλεσμα μπορεί να είναι ιδιαιτέρως αποκαλυπτικό .  

Διατρέχοντας κανείς τη  συνολική καταγραφή μιας θ εατρικής καριέρας δεν απο
κλείεται να διαπιστώσει χρονικά κενά, δυσεξήγητες κινήσεις, ακόμα και οφθαλμοφανείς 
ανακρίβειες που δύσκολα πείθουν πως οφείλονται σε σφάλματα της μνήμης. 1 3 Στις πε-

12. Η Άννα Συνοδινού (Πρόσωπα και προσωπεία. Αυτοβιογραφικό χρονικό, Αδελφοί Γ. Βλάσση, Αθήνα 1998) 

σημειώνει :;τως για τη Μελίνα Μερκούρη έτρεφε «βαθιά αγάπη και εκτίμηση» (σ. 1 79). Ωστόσο αρκετές από τις 

αναφορές της δεν είναι διόλου κολακευτικές: «Η Μελίνα :;τηγαινοερχόταν στο Παρίσι. Ο Αχιλλέας Μαμάκης την 

διαφήμιζε α:;τό τη ραδιοφωνική εκπομπή του Το Θέατρο στο Μικρόφωνο ως Ελληνο-Παρισινή :;τρωταγωνίστρια. 
Η φράση αυτή ήταν το κιτς της εποχής» (σ. 73). «Δεν είχε στεγνώσει ακόμη το μελάνι στην εφημερίδα που έγραφε 

:;τως ό,τι δεν καταδέχεται να παίζεί η Μελίνα, θα το παίζει η νέα ηθοποιός Α.Σ . . . .  » (σ. 76). «Φθάσαμε στο Παρίσι. 
Η Μελίνα κατοικούσε κοντά στο ξενοδοχείο Continental. Εκεί έμεινα στο ίδιο δωμάτιο με την Τζένη Καρέζη, που 

μιλούσε θαυμάσια γαλλικά [ . . .  ] .  Πήγαμε στης Μελίνας το σπίτι δώδεκα το μεσημέρι, κοιμόταν. Μας δέχτηκε η 

δεύτερη γυναίκα του πατέρα της. Μας έκανε εντύπωση ότι δεν την ξύ:;τνησε, δεν ε ίπε επαινετικά λόγια για την 

Μελίνα. Έφερε τα υπέρκομψα σανδάλια της, μας τα έδειξε για να εμ:;τλουτίσει την αφήγησή της: "Μ' αυτά χορεύ
ει πάνω στα τραπέζια, στα κέντρα διασκεδάσεως, η κόρη μας, ως το πρωί και, κοιτάξτε, έχουν τα τακούνια της 

επένδυση, αντί δέρματος, φύλλο αληθινού χρυσού". Αισθανθήκαμε έντονη αμηχανία και φύγαμε» (σ. 1 33). 
13. Ο Μήτσος Μυράτ, για παράδειγμα, αναφέρεται τόσο υπαινικτικά στη διακοπή της συνεργασίας του με τη 

Μαρίκα Κοτοπούλη και την αναχώρησή της για την Αμερική το 1 930, ώστε δεν γίνεται εύκολα αντιληπτή η με-
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ριπτώσεις αυτές η διαδικασία ελέγχου των πληροφοριών δεν προσφέρει μόνο την απα
ραίτητη διάψευση ή επαλήθευση αλλά ταυτόχρονα ενδέχεται να οδηγήσει και στην αιτία 
των συγκεκριμένων αναφορών. 

Όταν κάποιος αποφασίζει να δημοσιοποιήσει τη δική του γνώμη για τον ίδιο του 
τον εαυτό, δύσκολα μπορεί να ασκήσει αυστηρή αυτοκριτική. Σ ίγουρα δεν είναι εύκολο 
να αποφασίσει κανείς να αμαυρώσει από μόνος του την εικόνα του. Οι δυσκολίες του 
επαγγέλματος είναι συχνά τέτοιες, που οδηγούν έναν καλλιτέχνη σε συμβιβασμούς για 
τους οποίούς ουδέποτε ήταν περήφανος. Δεν είναι λοιπόν καθόλου περίεργο να αισθά
νεται αμηχανία απέναντι στο ίδιο του το παρελθόν. 

Από τη σκοπιά αυτή λοιπόν, ό,τι αναφέρεται είναι προφανές πως θεωρείται αξιομνη
μόνευτο από τον συγγραφέα, ενώ κάθε παράλειψη είναι πολύ πιθανό να ισοδυναμεί με συ
νειδητή απόκρυψη, κάθε ασάφεια με παραποίηση της αλήθειας. Αν δεχθεί κανείς το ψέμα 
ως την πιο αξιόπιστη μορφή αυτοκριτικής, τότε όσο περισσότερα ψέματα διαπιστώσουμε 
ότι λέει ο συγγραφέας, τόσο το καλύτερο. Η δ ικ1� του εκδοχή είναι ιστορικά πιο ενδιαφέ
ρουσα από την αλήθεια,, αφού έτσι έχουμε στα χέρια μας πιο χειροπιαστά τα σημεία εκεί να 
της καριέρας του που δεν τον κάνουν να αισθάνεται άνετα, γιαυτό και τα αποσιωπά ή τα 
διαστρεβλώνει. Η ψευδής εικόνα, αυτή δηλαδή που συνειδητά επιθυμεί να δώσει ο συγγρα
φέας, συχνά χρόνια αργότερα, δίνει με τον τρόπο της μιαν άλλη διάσταση της αλήθειας. 

Ηθοποιοί που δεν είναι εξειδικευμένοι σε συγγραφική εργασία ενδέχεται, όταν 
αποφασίσουν να γράψουν την αυτοβιογραφία τους, να βρουν το έργο δυσβάσταχτο, ιδι
αίτερα αν βρίσκονται σε προχωρημένη ηλικία. Στις περιπτώσεις αυτές επόμενο είναι να 
ζητήσουν τη βοήθεια κάποιου, που θα κληθεί να επιμεληθεί τόσο το υλικό όσο και την έκ
δοση. 14 Πρόκειται για έναν παράγοντα που καθορίζει σε μεγάλο βαθμό την τελική μορφή 
του κειμένου και που δημιουργεί πρόσθετα προβλήματα στην ιστορική αξιοποίησή του. 

Κάποιες φορές είναι δύσκολο να διαπιστωθεί και η ύπαρξή του ακόμη, αφού συ
χνά το όνομά του δεν δηλώνεται και το έργο παρουσιάζεται ως δημιούργημα αποκλει
στικά του ηθοποιού. 15 Όταν ο επιμελητής είναι γνωστός, τότε πρέπει να οριστεί όσο το 
δυνατόν ακριβέστερα η μέθοδος που ακολουθήθηκε για να συνταχθεί το τελικό κείμενο, 
ώστε να διευκρινιστεί ο βαθμός της δικής του παρέμβασης. 

Τις πιο πολλές φορές ο επιμελητής ηχογραφεί τις διηγήσεις του ηθοποιού και κα
λείται στη συνέχεια να συρράψει το υλικό, ενδεχομένως και να το συμπληρώσει με δική 
του έρευνα. 16 Στο τέλος όμως παραδίδει στον αναγνώστη ένα κείμενο σε συνεχή ροή, 

γάλη αυτή τομή στην καριέρα του (Μήτσος Μυράτ, Ο Μυράτ κ '  εγώ. Πεvrίvτα χρόνια ζωiί και θέατρο, Πυρσός, 
Αθήνα 1950, σ. 200-201 ). 

14. ΠQοϊόν ε:;τιμέλειας α:;τοτελούν τα α:;τομνημονεύματα, της Μαρίκας Νέζερ , του Ντίνου Ηλιόπουλου, του 

Ζαννίνο, κ.ά. 

15. Χαρακτηριστικό παράδειγμα α:;τοτελεί το βιβλίο Βέμπο-Τραϊφόρος. Μια ζω1ί (Σμυρνιωτάκης, Αθήνα χ.χ.). 

Στον :;τρόλογο ο Δήμος Λεβιθό:;τουλος, ο ο:;τοίος έχει ε:;τιμεληθεί σειρά :;ταρόμοιων εκδόσεων, σημειώνει j[ως αρ

χικά ο Μίμης Τραϊφόρος είχε σκο:;τό να του διηγηθεί τη ζωή της Σοφίας Βέμj[ο, όμως τελικά τα κείμενα γρά

φτηκαν αj[ό τον ίδιο τον Τραϊφόρο. Ωστόσο, στη σελίδα του τίτλου δεν αναφέρεται συγγραφέας. 

16 .  Η Φρίντα Μ:;τιούμ .. ιι, ο Αλέξης Κομνηνός και ο Πέτρος Γεωργιό:;τουλος, στα βιβλία για τη ζωή της Έλλης Λα

μ .. ιέτη, του Μάνου Κατράκη και του Κώστα Χατζηχρήστου αντίστοιχα, καθιστούν σαφή τη χρήση μαγνητοφώνου. 
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χωρίς την παρεμβολή ερωτήσεων, σχολίων, ή συνδετικών παραγράφων. Επιπλέον, η ορ

γάνωση του προφορικού λόγου σε γραπτό κείμενο, η τελική επιλογή του υλικού, η ταξι

νόμησή του και ο χωρισμός του σε κεφάλαια δεν αποφασίζονται από τον ηθοποιό. 'Ισως 

όχι η εκδοχή των γεγονότων που αναφέρεται, το ύφος όμως της αφήγησης είναι σε μεγά

λο βαθμό δημιούργημα του επιμελητή. 17  
Σε άλλες περιπτώσεις το βιβλίο έχει τη μορφή εκτενούς συνέντευξης. 18 Εδώ ο λό

γος του ηθοποιού παρουσιάζεται αυτούσιος, γεγονός που διευκολύνει τη διάκριση ανά
μέσα στις αναμνήσεις του και στις προσθήκες του επιμελητή. Ωστόσο, και σε αυτήν την 
περίπτωση ο ρόλος του τελευταίου είναι σημαντικός, αφού οι ερωτήσεις του είναι αυτές 
που διαμορφώνουν σε μεγάλο βαθμό το περιεχόμενο. 

Ξεχωριστή κατηγορία αποτελούν τα αυτοβιογραφικού περιεχομένου κείμενα που 
δημοσιεύονται μετά το θάνατο του συγγραφέα τους. Στις περιπτώσεις αυτές η επιμέλεια 
είναι, φυσικά, απαραίτητη. Αν το πρόσωπο που την ανέλαβε ανήκει στο συγγενικό περι
βάλλον του ηθοποιού, ε ίναι πιθανό να επέδειξε ιδιαίτερη ευαισθησία απέναντι στην 
υστεροφημία του αυτοβιογραφούμενου, προχωρώντας σε επεμβάσεις στα κατάλοιπά 
του. 19 Παρ' όλα αυτά, όταν έχουμε να κάνουμε με υλικό που δεν προοριζόταν για έκδο
ση, τουλάχιστον στη μορφή που μας παραδόθηκε, τότε το περιεχόμενό του μπορεί να εί
ναι ιδιαιτέρα αποκαλυπτικό. 

Είναι εξαιρετικά αμφίβολο, για παράδειγμα, αν ο Δημήτρης Ροντήρης θα αποφάσιζε 
ποτέ να δημοσιοποιήσει τα όσα αρνητικά καταγράφονται για τον Αλέξη Μινωτή και τον 
Σωκράτη Καραντινό στις Σελίδες αυτοβιογραφίας του που εκδόθηκαν πρόσφατα.20 Το 
ίδιο ισχύει και για την ηθοποιό Λέλα Ησα"Cα, της οποίας το προσωπικό ημερολόγιο δημο
σιεύτηκε τριάντα δύο χρόνια μετά το θάνατό της, μαζί με προσωπικές της επιστολές.21 

Ανεξάρτητα πάντως από το ποιος ευθύνεται για τη μορφή κάθε κειμένου, χρήσιμο 
είναι να επισημανθούν τα τυχόν βοηθήματα που ε ίχε στη διάθεσή του ο συγγραφέας. 
Ένας ογκώδης τόμος με ημερομηνίες, ονόματα και λεπτομέρειες δεν μπορεί να έχει συ
νταχθε ί  εξ ολοκλήρου από μνήμης. Γι' αυτό και κάθε αναφορά σε προσωπικές σημειώ
σεις, ημερολόγια, θεατρικά προγράμματα, ή οποιουδήποτε άλλου είδους τεκμήρια θεα
τρικής δράσης που ο συγγραφέας ε ίχε στην κατοχή του, πρέπει να εντοπίζεται, και η 
πληροφορία που παραδίδει να αξιολογείται ανάλογα. Δεν έχουν όλοι οι ηθοποιοί προ
σωπικό αρχείο, γι' αυτό και συχνά δεν βρίσκεται αποδεικτικό υλικό για να στηρίξει τα 

1 7. Τα κείμενα του Δημήτρη Π ιατά, Ελήφθη . . .  over, Σμυρνιωτάκης, χ.χ., και της Μαρίας Αλιφέρη, Σας αγαπώ, 

Σμυρνιωτάκης, χ.χ. , παρουσιάζουν ευδιάκριτες ομοιότητες, ;του ;τρέ;τει να οφείλονται στην ;ταρέμβαση του επι

μελητή, Δήμου Λεβιθόπουλου. 

1 8. Ανδρέας Βουτσινάς, Πίσω από τον καθρέφτη, Κάκτος, Αθήνα 1 997. 

1 9. Η αυτοβιογραφία της Αλίκης Γεωργούλη, Από τον Λένιν ... στον Βερσάτσε (Κάκτος, Αθήνα 1 995), εκδίδεται 

λίγο μετά τον θάνατό της και προλογίζεται από τον γιο της. 

20. Δημήτρης Ροντήρης, Σελίδες αυτοβιογραφίας (ε;τιμ.-σχόλια Δηώ Καγγελάρη, ;τρολ. Δημήτρης Σπάθης), Κα

στανιώτης, Αθήνα 1 999. 

2 1 .  Λέλα ΗσαΤα, Το ημερολόγιο μιας θεατρίνας (επιμ. Βασίλης Καββαθάς), Καστανιώτης, Αθήνα 1 99 1 .  Τα χει

ρόγραφα και οι ε;τιστολές της Λέλας ΗσαΤα βρίσκονται στο Ελληνικό Λογοτεχνικό-Ιστορικό Αρχείο (Ε.Λ. Ι .Α.). 
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λεγόμενά τους. Όπου υπάρχει λοιπόν, όχι μόνο μπορεί να προσδώσει εγκυρότητα στο 
λόγο τους, αλλά και να αποδειχθεί πολλαπλά σημαντικό, αν χρησιμοποιηθεί στο πλαί
σιο κάποιας άλλης έρευνας.22 

Το είδος και η πο ιότητα των πληροφοριών που παρέχονται επηρεάζεται, χωρίς 
αυτό να είναι απόλυτο, και από το ότι οι ηθοποιοί οργανώνουν την αφήγησή τους λίγο 
πολύ πάνω σε ένα αρκετά προβλέψιμο μοτίβο, όπως μπορεί να συμπεράνει κανείς συ
γκρίνοντας τη δομή ενός αριθμού κειμένων.23 

Ξεκινούν συνήθως από τις πρώτες επαφές τους με τη σκηνή, σε αυτοσχέδιες παρα
στάσεις, μέσα στο πλαίσιο της οικογένειας, του σχολείου, ή της γειτονιάς.24 Κατόπιν 
εξιστορούν τις αναμνήσεις από παραστάσεις που παρακολούθησαν στα νεανικά τους 
χρόνια. Οι πρώτες αυτές θεατρικές αναμνήσεις ερμηνεύονται και αξιολογούνται από 
τους συγγραφείς με βάση τις μετέπειτα εμπειρίες τους . Ο ηθοποιός φέρεται να θαυμάζει 
και να εκτιμά τους πρωταγωνιστές με τους οποί-ους στη συνέχεια συνεργάστηκε.25 

Ακολουθεί η στιγμή που παίρνουν την απόφαση να ασχοληθούν επαγγελματικά με 
το θέατρο και οι επακόλουθες αντιδράσεις των συγγενών τους.26 Αν και πρόκειται για 
ζητήματα από τα πλέον στερεότυπα, ωστόσο δύσκολα μπορεί να βρεθεί άλλος τρόπος 

22. «Από τα νεανικά μου χρόνια, είχα την ευχαρίστηση να διαφυλάττω ζωντανές τις μνήμες, με τεκμήρια γρα

πτά και εικαστικά τα οποία καθιστούν αδιάβλητα τα γεγονότα» (Συνοδινού, ό.π., σ. 348). Πράγματι, το βιβλίο 
της Άννας Συνοδινού περιέχει αποσπάσματα κριτικών, επιστολές, σχέδια κοστουμιών, μακέτες, κλπ., που το 

καθιστούν πολύτιμο ιστορικό εργαλείο. 
23. Η ξενόγλωσση βιβλιογραφία γύρω α;τό τις μορφές, τον τρόπο ανάγνωσης και την ερμηνεία των αυτοβιογρα

φικών κειμένων είναι αρκετά πλούσια. Ενδεικτικά αναφέρονται τα παρακάτω: Richard Ν. Coe, Reminiscences 

of' Childhood. An Approach to a Comparative Mythology, Leeds Philosophical and Literary Society, Leeds 1 985 . 

Paul John Eakin, Fictions in Autobiography. Studies in the Art of Self-Invention, Priπceton Uniνers ity Press,  

Princetoπ, New Jersey 1985 . Ruthellen Josse\son, Making Meaning ο{ Narratives. The Narrative Study ο{ Lives, 

Sage Publications, Thousaπd Oaks, Calif. 1 999. Liπda Η. Petersoπ, Victorian A utobiography. The Tradition o{Self

Interpretation, Yale Uniνersity Press, New Ηaνeπ 1 986. Wi\l iam C. Spengemann,  The Forms o!Άutobiography. 

Episodes on the History of a Literary Genre, Yale Uniνers ity Press ,  New Ηaνen-Λονδίνο 1 980. George 

Winchester Stone Jr., Philip Η. Highfill Jr. , In Search of Restoratίon and Eighteenth-century Theatrical Biography, 

William Andrews Clark Memoήa\ LibrωΎ, Uniνersity ot· CalitΌmia, Los Angeles, Calit'., 1 976. Ju\ia Swindels, The 

Uses o!Άutobiography, Taylor & Francis, Λονδίνο-Μπρίστολ ΡΑ, 1995 . Ειδικά για το ζήτημα των επαναλαμβα

νόμενων μοτίβων στις αυτοβιογραφίες των ηθο;τοιών, βλ. Thomas Post\ewait, «Autobiography and Theatre 
History», στον τόμο Interpreting the Theatrical Past. Essays ίπ rhe Hίstoriography ο{ Performance (επιμ. Thomas 
Postlewait-BΓuce Α. McConachie), Uπiνersity ot· Iowa Pi-ess, Iowa City 1989, σ. 248-272. 

24. Οι αναμνήσεις του Διονύσιου Ταβουλάρη σχετικά με τη θεατρική κίνηση στα αρχοντικά της Ζακύνθου α;το
τελούν σ;τάνια μαρτυρία για την εποχή, παρά τις όποιες αμφιβολίες οφείλει να διατηρήσει κανείς. 

25 . Ο Μήτσος Μυράτ δηλώνει «ξετρελαμένος» με τον μετέπειτα πεθερό του Δημήτριο Κοτοπούλη (Μυράτ, Η 

ζωιj μου, ό.π., σ. 9 1 ). Ο Ζαννίνο στα νιάτα του είχε για ίνδαλμά τον Αλέκο Χρυσοστομίδη, με τον οποίο όχι μό

νο συνεργάστηκε ;τολλές φορές στη συνέχεια, αλλά και του εμπιστεύθηκε σε χειρόγραφο τις αναμνήσεις του για 

να τις εκδώσει (Αλέκος Χρυσοστομίδης, Ζαννίνο. Η ιστορία ενός θεατρίνου, Σμυρνιωτάκης, Αθήνα, χ.χ . ,  σ. 23). 

26. Η Καλή Καλό δεν συνάντησε ποτέ τον πα;τπού της, ο ο;τοίος είχε αποκληρώσει και τη μητέρα της, διότι ακο

λούθησαν το επάγγελμα της ηθοποιού (Καλό, ό.π., σ. 22). Η Λέλα ΗσαΊα βγήκε σε προχωρημένη σχετικά ηλικία 

στη σκηνή, όταν έπαψε να υποκύπτει στις ηθικές αρχές της οικογένειας. Για την απόφασή της αυτή, ο αδελφός της 

την «Καταράστηκε» (Ησαϊα, ό.π., σ. 158-1 6 1 ,  163-164). Η Βάσω Μανωλίδου α;τοτελεί μάλλον σπάνια εξαίρεση, 

αφού ο πατέρας της ήταν αυτός ;του την οδήγησε στη σχολή του Εθνικού Θεάτρου (Μανωλίδου, ό.π., σ. 22). 

2 1 1  
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να καταγραφεί η εκάστοτε στάση της κοινωνίας απέναντι στον επαγγελματία ηθοποιό . 
Το επόμενο κεφάλαιο αναφέρεται στα χρόνια της μύησης και της εκπαίδευσης. Είτε 

πρόκειται για εμπειρίες σε δραματική σχολή, είτε για το πρώτο τους βάπτισμα στη σκηνή ως 
μαθητευόμενων σε θίασο, οι σταθερές είναι οι δάσκαλοι «ιερά τέρατα» και το τρακ της πρώ
της εμφάνισης.27 Όταν ο ηθοποιός αρχίζει να εξιστορεί την επαγγελματική του καριέρα πια, 
τα μοτίβα γίνονται λιγότερο έντονα. Ωστόσο είναι πολύ συνηθισμένες οι γλαφυρές περιγρα
φές σχετικά με τις αρχικές δυσκολίες, τις κακουχίες στις περιοδείες, τα ναυάγια των θιάσων 
αλλ8. και τις ενθουσιώδεις αντιδράσεις του κοινού ύστερα από μια σκηνική επιτυχία.28 

Ακόμα και στις στιγμές που το περιεχόμενο της αφήγησης γίνεται πιο προσωπικό, 
και πάλι διακρίνονται αρκετά κοινά σημεία. Με ελάχιστες εξαιρέσεις, οι αναφορές γύρω 
από τις ερωτικές περιπέτειες ε ίναι φειδωλές.29 Κάποια όχι τόσο συνηθισμένα μοτίβα 
μπορεί κανείς να διακρίνει σχετικά με τη λατρεία του κόσμου, ιδιαίτερα στην επαρχία,30 
καθώς και με τ ις χαμένες ευκαιρίες εξαιτίας της οικογένειας, ή αν πρόκειται για προτά
σεις στο εξωτερικό, εξαιτ ίας της νοσταλγίας για την πατρίδα.3 1 Σε σημεία ευρύτερου 
απολογισμού, διάχυτη ε ίναι η συναισθηματική αναπόληση του παρελθόντος και η ταυτό
χρονη διαπίστωση πως σήμερα δεν υπάρχει το ίδιο πάθος στις καρδιές των νέων ηθοποι
ών, πως είναι όλα πολύ πιο εύκολα και πως δεν υπάρχουν μεγάλα ταλέντα, όπως παλιά. 

Παρά τα όσα προβλήματα ενδέχεται να συναντήσει κανείς στην προσπάθειά του 
να αντλήσει αξιόπιστο ιστορικό υλικό από τις αυτοβιογραφίες των καλλιτεχνών του θε-

27. Ο Μίμης Φωτόπουλος βέβαιώνει πως πριν δώσει εξετάσεις στη Δραματική Σχολή του Εθνικού Θεάτρου είχε 

πάει μόνο δύο φορές σε θέατρο. Θα περίμενε κανείς λοιπόν οι καθηγητές της Σχολής να του είναι άγνωστοι. 

Ωστόσο περιγράφει την ημέρα των εξετάσεων ως αξέχαστη εμπειρία: «Όταν όμως έμαθα τα ονόματα της εξετα

στικής επιτροπής μ' έπιασε κρύος ιδρώτας. Τι θεατρικά μεγαθήρια ήταν εκείνα; Βεάκης, Γρυπάρης, Συνοδινός, 

Νίκος Παπαγεωργίου, Καλογερίκος, Κούλα Πράτσικα κι άλλοι που τώρα δεν θυμούμαι. Όταν μπήκα στην αί

θουσα των εξετάσεων, η καρδιά μου είχε κατεβεί στο παντελόνι μου!» (Φωτόπουλος, ό.π., σ. 1 0). Για τους δα

σκάλους της Δραματικής Σχολής του Εθνικού Θεάτρου και ιδιαίτερα το Δημήτρη Ροντήρη βλ. και τα κείμενα 
της Άννας Συνοδινού, της Ασπασίας Π απαθανασίου και του Τίτου Βανδή (Τίτος Βανδής, Κουβέντες με τους 

φίλους μου, Π ροσκήνιο, Αθήνα 1 999). 
28. Ο Μίμης Φωτόπουλος περιγράφει με ιδιαίτερα γλαφυρό τρόπο τις πρώτες του δυσκολίες (Φωτόπουλος, 
ό.π., σ. 26-39). Παρόμοιες καταστάσεις αντιμετώπισε και η Ελένη Ζαφειρίου από πολύ μικρή ηλικία. Γι ' αυτό 
το λόγο ίσως οι διηγήσεις της δεν έχουν τη χιουμοριστική ελαφρότητα του Φωτόπουλου (Ελένη Ζαφειρίου, Τι 

να σου πρωτοθυμηθώ βρε μάνα, Οδός Πανός, Αθήνα 1 99 1 ,  σ. 1 0-14). 
29. Στις εξαιρέσεις συγκαταλέγεται σαφώς η Σπεράντζα Βρανά και, σε μικρότερη κλίμακα, η Αλίκη Γεωργούλη. 

30. Οι αναφορές στην αγάπη του κοινού είναι ιδιαίτερα συχνές στα κείμενα του Μίμη Τραϊφόρου και τη Ζωζώς 
Σαπουντζάκη. 

3 1 .  Ο Μήτσος Μυράτ ταξίδεψε το 1 900 στο Παρίσι με σκοπό να γίνει ηθοποιός, αποφάσισε όμως να επιστρέψει 

στην Ελλάδα γiα να φοιτήσει στη Δραματική Σχολή του Βασιλικού Θεάτρου. Το τελευταίο βράδυ πριν από την 

αναχώρησή του έλαβε από τον Π ιερ-Λοτί το εξής γράμμα: «Κύριε Μυράτ, αναχωρώ δια την εκστρατείαν της 

Κίνας. Σας εσωκλείω δύο συστατικές κάρτες, η μία δια την Σάρα Μπερνάρ και η άλλη δια τον Αντουάν. Εάν, 

Θεού θέλοντος, επανέλθω θα σας ξαναγράψω. Σας εύχομαι επι τυχίαν». Ωστόσο προτίμησε την Αθήνα, «την πό
λη των ονείρων του» (Μυράτ, Η ζω1ί μου, ό.π. ,  σ. 146-149). Η Σπεράντζα Βρανά επίσης αρν1Ίθηκε να μείνει στο 

Π αρίσι για να εμφανιστεί στο «Καζινό ντε Παρί» (Βρανά, Τολμώ, ό.π. ,  σ. 282), ενώ η Ελένη Ζαφειρίου, για να 
μην αφήσει �ιόνη τη μητέρα της, αρνήθηκε υποτροφίες για σπουδές κινηματογράφου στο Π αρίσι και για τη Σχο

λή του Ράινχαρτ (Ζαφειρίου, ό.π., σ. 44-45). 
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άτρου, τα κείμενά τους δεν παύουν να αποτελούν ένα υπολογίσιμο και σε μεγάλο βαθμό 
αναξιοποίητο σήμερα ερευνητικό πεδίο. Οι πληροφορίες που περιέχουν συχνά είναι μο
ναδικές, καθώς, περιγράφοντας την αθέατη πλευρά της θεατρικής δραστηριότητας, φέρ
νουν στο φως ζητήματα τα οποία δεν καταγράφονται σε καμιάν άλλη κατηγορία πηγών. 

Η διαδικασία της προετοιμασίας μιας παράστασης, η τεχνική της πρόβας, οι από
ψεις των συντελεστών, η πορεία γενικότερα που οδηγεί στο τελικό σκηνικό αποτέλεσμα 
αποτελούν ιδιαίτερα δυσπρόσιτους τομείς της θεατρικής έρευνας, γ ια τους οπο ίους οι 
αυτοβιογραφίες αποδεικνύονται πολύτιμες , καθώς προσφέρουν άφθονο σχετικό υλικό, 
πολλές φορές έμμεσα ή και ασυνείδητα. 32 . , 

Επιπλέον, οι αναμνήσεις των ηθοποιών αποκαλύπτουν τι κρύβεται στο παρασκή
νιο, κυριολεκτικά και μεταφορικά. Είτε πρόκειται για την ατμόσφαιρα των καμαρινιών 
που συχνά σφραγίζει την κοινωνική ζωή των ηθοποιών, είτε πρόκειται για κινήσεις και 
αποφάσεις στο γραφείο παραγωγής, οι διηγήσεις όσων εμπλέκονται στα γεγον.ότα φωτί
ζουν συχνά τα αίτια που κρύβονται πίσω από σχέσεις και ισορροπίες που η δημόσια έκ
φρασή τους θα ήταν διαφορετικά ιδιαίτερα δυσεξήγητη. 33 

Η χρησιμότητα των κειμένων για τη θεατρική ιστορία, όμως, δεν εξαντλείται στις 
πληροφορίες που παρέχουν για την προετοιμασία και την εικόνα των παραστάσεων. Τα 
γραπτά των ηθοποιών μαρτυρούν πρώτα απ ' όλα τη δική τους προσωπικότητα.34 Όσοι 
έχουν ασχοληθεί με εποχές παλαιότερες όπου τα στοιχεία είναι ελάχιστα, το οπτικό υλι
κό είναι σχεδόν ανύπαρκτο και πέρα από αναφορές ονομάτων στον Τύπο δεν γνωρίζου
με τίποτα παραπάνω για πολλούς από τους καλλιτέχνες της σκηνής, εύκολα μπορούν να 
καταλάβουν πόσο χρήσιμα είναι τα στοιχεία της προσωπικής ζωής των ηθοποιών. Χάρη 
στα κείμενά τους οι συντελεστές της θεατρικής πράξης αποκτούν σάρκα και οστά, ενώ 
το έργο τους φωτίζεται από νέα οπτική γωνία και αποκτά μια επιπλέον διάσταση. Μπο
ρεί το δείγμα να είναι μικρό σε σχέση με το σύνολο των μελών του επαγγέλματος, ωστό
σο σήμερα έχουμε στη διάθεσή μας μια πινακοθήκη προσώπων. 

32. Οι αναμνήσεις του Μήτσου Μυράτ α;τοτελούν σημαντική ;τηγή για τον τρό;το δουλειάς της Νέας Σκηνής. Τα 

βιβλία του Αλέκου Χρυσοστομίδη διασώζουν ε;τίσης πολύτιμες ;τληροφορίες για την οργάνωση των συνοικια

κών θεάτρων. Ακόμα, για την ;τροετοιμασία των παραστάσεων του Εθνικού Θεάτρου και πιο συγκεκριμένα τις 
πρόβες του Αλέξη Μινωτή, χρήσιμες είναι οι ;τληροφορίες ;του κα:rαγράφονται από τον Βασίλη Κανάκη (Ε�.νι

κό Θέατρο. Εξήντα χρόνια σκηνή και παρασκ1ίνιο, Κάκτος, Αθήνα 1 999) και τον Ντίνο Δημό;τουλο (Ένας σκη

νοθέτης θυμάται, Προσκήνιο, Αθήνα 1 998). 
33. Η Σ;τεράντζα Βρανά, η Καλή Καλό και η Ζωζώ Σωτουντζάκη αναφέρονται συχνά στις συνεννοήσεις τους με 

τον θεατρικό ε;τιχειρηματία Βασίλη Μπουρνέλη, κατά τη διαδικασία καταρτισμού των θιάσων. Επίσης, για τις 

παρασκηνιακές διεργασίες στο Εθνικό Θέατρο σημαντική πηγή α;τοτελεί το βιβλίο του Βασίλη Κανάκη. 

34. Ό;τως έχουμε πει, η Σ;τεράντζα Βρανά περιγράφει με <:ωυνήθιστη λε;ττομέρεια την ερωτική της ζωή, ενώ ο 

Μάνος Κατράκης δεν κάνει την ;ταραμικρή σχετική αναφορά (Αλέξης Κομνηνός, Μάνος Κατράκης. Η ζω1ί τον 

μεγάλου καλλιτέχνη όπως την αφηy1ίθηκε στον Αλέξη Κομνηνό, Κάκτος Αθήνα 1 984 ). Η Ελένη Ζαφειρίου έχει 

ως σταθερό σημείο αναφοράς τη σχέση με τη μητέρα της, το ίδιο και η Γκέλλυ Μαυρο;τούλου (Γκέλλυ Μαυρο

;τούλου, Όσα δεν είπαμε τότε . .  . ,  Σσ<ρίας Μέλαθρον, Αθήνα, χ.χ.) .  Ο Αλέξης Μινωτής δεν έχει εκδώσει αυτοβιο

γραφία, αλλά αναμνήσεις α;τό τη γνωριμία του με μεγάλες ;τνευματικές ;τροσωπικότητες (Αλέξης Μινωτής, 
Μακρινές φιλίες, Κάκτος, Αθήνα 1 98 1 ). 
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Ο μεγάλος αριθμός των αυτοβιογραφιών που έχουν δημοσιευτ�ί από το 1 980 μέ

χρι σήμερα δίνει τη δυνατότητα να συγκριθούν μεταξύ τους με βάση όχι μόνο το περιε
χόμενό τους αλλά και την ποιότητα της έκδοσης. Αυτές κυμαίνονται από φθηνές τσέπης 
μέχρι πολυτελέστατες, με σκληρό εξώφυλλο και πλήθος καλλιτεχνικές φωτογραφίες.35 

Η ποιότητα του χαρτιού, οι δ ιαστάσεις του βιβλίου, ο αριθμός των φωτογραφιών 
και των σελίδων, το πρόσωπο που επιλέγεται να προλογίσει το βιβλίο και τα τιμητικά 
κείμενα για τον ηθοποιό που φιλοξενούνται στις σελίδες του ασφαλώς αποτελούν πα
ραμέτρους προσεχτικά επιλεγμένες. 36 Η όλη μορφή της έκδοσης απηχεί τόσο την επαγ
γελματική όσο και την κοινωνική θέση στην οποία βρίσκεται, ή επιθυμεί  να καταταχθεί, 
ο καλλιτέχνης που την υπογράφει. 

Πάνω απ' όλα όμως, τα κείμενα των ηθοποιών μαρτυρούν με τον πιο εύγλωττο τρό
πο τις ιδέες και τις νοοτροπίες της εποχής τους.37 Μπορεί ο συγγραφέdς να επινοεί περι
στατικά, μπορεί να διαμορφώνει στο χαρτί τόσο τον δικό του χαρακτήρα όσο και των άλ
λων προσώπων γύρω του, ωστόσο ακόμα και τότε η δυνατότητα ιστορ.ικής αξιοποίησης 
του έργου του παραμένει. Το πρώτο χρονολογικά κείμενο, Σαράντα χρόνια θεάτρου του 
Ευτύχιου Βονασέρα, είναι περισσότερο μυθιστόρημα παρά αυτοβιογραφία.38 Όμως οι  
διηγήσεις του σχετικά με τον σχηματισμό των θιάσων, τ ις  ευεργετικές παραστάσεις, τις 
περιοδείες γύρω από την Αθήνα, την αντιπαλότητα ανάμεσα στους ηθοποιούς που είχαν 
πρόσβαση στα θέατρα της πρωτεύουσας και σε εκεί νους που ήταν αναγκασμένοι να περι
φέρονται αδιάκοπα στην επαρχία, αποκαλύπτουν στοιχεία της εποχής δυσεύρετα. 

Αυτή άλλωστε είναι και η κυριότερη, μαζί και δυσαναπλήρωτη, προσφορά των αυ
τοβιογραφικών κειμένων: πέρα από κάθε τους ατέλεια, παρά το αναπόφευκτα προσωπι
κό τους ύφος, παρά τις ανακρίβειες ή τις δ ιαστοεβλώσεις της αλήθειας, δ ιευρύνουν το 
οπτικό μας πεδίο για τον κόσμο του θεάτρου, εμπλουτίζουν την εικόνα του με το πολυ
διάστατο των πληροφοριών τους και, προπαντός, διασώζουν την προφορική παράδοση 
της θεατρικής συντεχνίας και ζωντανεύουν την ατμόσφαιρα μέσα στην οποία συντελεί
ται η καλλιτεχνική δημιουργία. 

35 . Β ιβλία λαϊκής κατανάλωσης μπορούν να χαρακτηριστούν του Δημήτρη Π ιατά και Της Μαρίας Αλιφέρη. 

Στον αντίποδα βρίσκονται οι ιδιαίτερα φροντισμένες εκδόσεις των αναμνήσεων της Βάσως Μανωλίδου και της 
Άννας Συνοδινού. 
36. Το πρώτο βιβλίο του Μίμη Φωτόπουλου, το 1 958 ,  προλογίζεται από τον Γιάννη Σιδέρη. Η αυτοβιογραφία 

του Νικηφόρου Νανέρη από τη Λούλα Αναγνωστάκη (Νικηφόρος Νανέρης, Πριv τα σβ1ίσει ο χρόvος. Αυτοβιο

γραφία, Καστανιώτης, Αθήνα 1 997). Για τον αυτοβιογραφικό τόμο του Θεόδωρου Κρίτα κείμενα γράφουν ο 

Χαρίλαος Φλωράκης, ο Ευάγγελος Βενιζέλος, ο Π ροκόπης Παυλόπουλος και η Μιλένα Αποστολάκη (Θεόδω

ρος Κρίτας, Τα πρώτα χρόvια, Λιβάνης «Το κλειδί», Αθήνα 200 1 ). 

37. Βλ. για παράδειγμα τις περιγραφές του Μήτσου Μυράτ για τη μποέμικη ζωή των μαθητιί.JV της Δραματικής 
Σχολής του Βασιλικού Θεάτρου (Μυράτ, Η ζωή μου, ό.π . ,  σ. 149- 16 1 ) .  

38. Ευτύχιος Βονασέρας, Σαράντα χρόvια θεάτρου, Τυπ. Χ .  Μ. Σταματάκη, Νέα Υόρκη, Χ.χ. [ 1 927;], σ. 146 κ.ε. 

Το βιβλίο έχει εκδοθεί χωρίς χρονολογία. Ωστόσο ο θάνατος του Βονασέρα το 1 927 οδηγεί στο συμπέρασμα 

πως εκδόθηκε νωρίτερα από εκείνο του Μήτσου Μυράτ (Η ζωή μου, Αθήνα 1 928). 
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ΒΙΒΛΙΟΓΡΑΦΙΑ * 

Ευτύχιος Βονασέρας, Σαράντα χρόνια θεάτρου, Τυπ. Χ. Μ. Σταματάκη, Νέα Υόρκη, χ.χ. 
[ 1 927;] . 

Μήτσος Μυράτ, Η ζωή μου, Πυρσός, Αθήνα 1 928.  
Διονύσιος Ταβουλάρης,  Απομνημονεύματα, Πυρσός, Αθήνα 1 930. 
Θέμος Νέζερ, Ο καλλιτέχνης, ο εθνικός ποιητής και το έργο του, Τυπ. Κωνσταντινίδη 

και Κ. Μ ιχαλά, Αθήνα 1 949. 
Μήτσος Μυράτ, Ο Μυράτ κ' εγώ. Πενήντα χρόνια ζωή και θέατρο, Πυρσός, Αθήνα 1 950. 
Δανάη Στρατηγοπούλου, Τραγουδώντας . . .  Σκόρπιες νότες στο πεντάγραμμο της ζωής 

μου, Αετός, Αθήνα 1 954.  
Άννα Φούλμαν, Όταν χαμηλώνει το φως, Αθήνα 1 955 . 
Μίμης Φωτόπουλος, 25 χρόνια θέατρο, Τυπ. Π εριμένη Δεληνταδάκη, Αθήνα 1 958 .  
Χριστόφορος Νέζερ, Πενήντα χρόνια Θέατρο, Δίφρος, Αθήνα 1 95 9. 
Αλίκη Βουγιουκλάκη, Εδώ . . .  Αλίκη, Ίκαρος, Αθήνα 1 96 1 .  
Ζωρζ Σαρρή, Κόκκινη κλωστή δεμένη, Κέδρος, Αθήνα 1 974. 
Μαίρη Γιατρά-Λεμού, Ζωή, όνειρο και θέατρο. Χρονικό 1940-1943, Διαμαρτυρία, Αθή

να 1 977. 
Αλίκη Πωλ Νορ, Δίψα γι ' αέρα, λευτεριά . . . , Καστανιώτης, Αθήνα 1 980. 
Αλέξης Σολομός, Βίος και παίγνιον. Σκήνη-Προσκήνιο-Παραδείγματα, Δωδώνη, Αθήνα 

1 980. 
Αλέξης Μινωτής, Μακρινές φιλ ίες, Κάκτος 1 98 1 .  
Ελένη Χαλκούση, Θεατρικό ημερολόγιο, Κάκτος, Αθήνα 1 98 1 .  
Σπεράντζα Βρανά, Τολμώ, Σμυρνιωτάκης, Αθήνα, χ.χ. [< 1 982] .  
Σπεράντζα Βρανά, Τα μπουλούκια, το θέατρο κ ι  εγώ, Εξάντας, Αθήνα 1 982 . 
Μελίνα Μερκούρη, Γεννήθηκα Ελληνίδα, Ζάρβανος, Αθήνα 1 983.  
Φρίντα Μπιούμπι,  Έλλη Λαμπέτη: η τελευταία παράσταση. Μια προσωπική α(ρήγηση, 

Εξάντας, Αθήνα 1 983.  

* Στην παρούσα βιβλιογραφία καταγράφονται, με χρονολογική σειρά, οι αυτόνομες εκδόσεις στις οποίες ηθο

ποιοί, είτε αυτοπροσώπως, είτε με τη βοήθεια επιμελητή αφηγούνται γεγονότα από την καλλιτεχνική τους πο

ρεία και την προσωπική τους ζωή. Από τις μη χρονολογημένες εκδόσεις, μόνο τα βιβλία της Μαρίκας Παλαίστη 

και του Μιχαήλ Μιχαήλ έχουν δημοσιευτεί πριν από το 1980. Δεν pυμπεριλαμβάνονται τα κείμενα των άλλων 

συντελεστών μιας θεατρικής παράστασης, εκτός και αν καταθέτουν μαρτυρίες για προσωπικές υποκριτικές 
εμπειρίες. Επίσης δεν αναφέρονται αυτοβιογραφικά κείμενα ηθοποιών που έχουν κατά καιρούς δημοσιευτεί σε 

περιοδικά και εφημερίδες, γραμμένα από το δικό τους χέρι, ή σε μορφή συνέντευξης. Παρόμοιο υλικό υπάρχει 

διάσπαρτο, τα τελευταία μάλιστα χρόνια ο όγκος του είναι τεράστιος, η ανεύρεση και ταξινόμηση του οποίου 

ξεφεύγει από τα όρια της εργασίας αυτής. Ενδεικτικά αναφέρονται τα παρακάτω: Κωστής Μπαστιάς, «Μαρίκα 
Κοτοπούλη. Τα ωραιότερα επεισόδια της ζωής της». Ελληνικά Γράμματα, τχ. 39 ( 15  Ιανουαρίου 1929) σ. 75-82, 

τχ. 40 ( 1 Φεβρουαρίου 1929) σ. 14 1 - 147, τχ. 41 ( 15 Φεβρουαρίου 1 929) σ. 243-248. Μαρίκα Κοτοπούλη, «Η ζωή 

μου στο θέατρο. Αυθεντικές σελίδες από την θριαμβευτική ζωή της μεγάλης καλλιτέχνιδος», Τα Νέα, 20-25 Σε

πτέμβρη 1 954. Αιμίλιος Βεάκης, «Μια ζωή θέατρο, σύντομη αυτοβιογραφία», Θέατρο, τχ. 5 1/ 52 ( 1 976) σ. 1 7-20. 

Γιάννης Σιδέρης, «Έγκατα», Θέατρο, τχ. 49/50 ( 1976) σ. 16-2 1 ,  τχ. 5 1/52 ( 1 976) σ. 24-30, τχ. 53/54 ( 1 976) σ. 62-68 

( 1 977) σ. 36-43, τχ. 57/58 ( 1977) σ. 30-37. 
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Αλέξης Κομνηνός, Μάνος Κατράκης. Η ζωή τον μεγάλου καλλιτέχνη όπως την αφηγή-

θηκε στον Αλέξη Κομνηνό, Κάκτος Αθήνα 1 984 . 
Μίμης Φωτόπουλος, Το ποτάμι της ζωής μου, Gutenberg, Αθήνα 1 984. 
Σπεράντζα Βρανά, Επιθεώρηση . . .  Καψούρα μου, Γλάρος, Αθήνα 1 985 . 
Δανάη Στρατηγοπούλου, Αττίκ, Εστία, Αθήνα 1986. 
Αλέκος Χρυσοστομίδης, Το λαϊκό θέατρο, Σμυρνιωτάκης, Αθήνα, χ.χ.  [ 1 987] .  
Αλέκος Χρυσοστομίδης,  Ζαννίνο. Η ιστορία ενός θεατρίνου, Σμυρνιωτάκης, Αθήνα , 

χ.χ. [> 1 987] .  
Φρόσω Κοκάλα, Ήλιε ανάτειλε, ήλιε λάμψε και δωσ' μου, Αθήνα 1 989. 
Αδαμάντιος �εμός , Η ουτοπία τον Θέσπη. Θεατρικό οδοιπορικό, Φιλιππότη, Αθήνα 

1 989. 
Πέτρος Γεωργιόπουλος, Ο Χατζηχρήστος τα λέει . . . όλα. Βιογραφία τον Κώστα Χατζη

χρήστομ, Σμπίλιας , Αθήνα 1 99 1 . 
Ελένη Ζαφειρίου, Τι να σου πρωτοθυμηθώ βρε μάνα, Οδός Πανός, Αθήνα 1 99 1 .  
Λέλα ΗσαΤα, Το ημερολόγιο μιας θεατρίνας (επιμ. Βασίλης Καββαθάς), Καστανιώτης, 

Αθήνα 1 99 1 . 
Ελένη Ερήμου, Νύχτες της Ερήμου, Π .Ρ Ο Β.Ι .  (Λάμψη), Αθήνα 1 992. 
Τζένη Καρέζη, Τετράδια ζωής, Καστανιώτης, Αθήνα 1 993. 
Αλίκη Γεωργούλη, Από τον Λένιν . . .  στον Βερσάτσε, Κάκτος, Αθήνα 1 995 . 
Ασπασία Παπαθανασίου, Σελίδες μνήμης, Καστανιώτης, Αθήνα 1 996. 
Ζωζώ Σαπουντζάκη, Η Βασίλισσα της Νύχτας, Νέα Σύνορα, Αθήνα 1 996. 
Ανδρέας Βουτσινάς, Πίσω από τον καθρέφτη, Κάκτος, Αθήνα 1 997. 
Νικηφόρος Νανέρης, Πριν τα σβήσει ο χρόνος, Καστανιώτης, Αθήνα 1 997. 
Βάσω Μανωλίδου, Αναμνήσεις, Μ.Ι .Ε.Τ. , Αθήνα 1 997. 
Μαίρη Σοϊδου, Ταξίδι μέσα στο χρόνο: 50 χρόνι('( καλλιτεχνικής προσφοράς, University 

Studio Press, Θεσσαλονίκη 1 997. 
Ντίνος Δημόπουλος, Ένας σκηνοθέτης θυμάται, Προσκήνιο, Αθήνα 1 998 . 
Καλή Καλό, ;Οσα δεν πήρε ο άνεμος. Η αυτοβιογραφία μιας θεατρίνας, Άγρα, Αθήνα 

1 998. 
Άννα Συνοδινού,  Πρόσωπα και προσωπεία. Α υτοβιογραφικό χρογικό, Αδελφοί Γ .  

Βλάσση, Αθήνα 1 998.  
Λουκάς Χρέλιας, Όλη η Ελλάδα είναι ένα πατάρι, Καστανιώτης, Αθήνα 1 998. 
Τίτος Βανδής, Κοvβέrτες με τους φίλους μου, Προσκήνιο , Αθήνα 1 999. 
Ντίνος Ηλιόπουλος, Ένας Ηλιόπουλος ονόματι Ντίνος (επιμ. Φρίξος Ηλιάδης), Άγκυ

ρα, Αθήνα 1 999. 
Βασίλης Κανάκης, Εθνικό Θέατρο. Εξήντα χρόνια σκηνή και παρασκήνιο, Κάκτος , 

Αθήνα 1 999. 
Δημήτρης Ροντήρης , Σελίδες αυτοβιογραφίας (επιμ.-σχόλια Δηώ Καγγελάρη, προλ. Δη

μήτρης Σπάθης), Καστανιώτης, Αθήνα 1 999. 
Τιτίκα Σαριγκούλη, Το οδοιπορικό μιας θεατρίνας. Η αυτοβιογραφία μου σε μικρο

φίλμ, Αθήνα 2000. 
Σπεράντζα Βρανά, Ο οργασμός τον Μπράβο, Άγκυρα, Αθήνα 200 1 .  
Θεόδωρος Κρίτας , Τα πρώτα χρόvια, Λιβάνης «Το κλειδί», Αθήνα 200 1 .  
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Ολυμπία Βασιλική Γ. Παπαδούκα, Το θέατρο της Αθήνας. Κατοχή-Αντίσταση-Διωγμοί, 

Κ. & Π .  Σμπίλιας , Αθήνα 200 1 .  
Μαρία Αλιφέρη, Σας αγαπώ (επιμ. Δήμος Λεβιθόπουλος), Σμυρνιωτάκης, Αθήνα, χ.χ. 
Γωγώ Αντζολετάκη, Προσωπική απόδραση, Σμυρνιωτάκης, Αθήνα, χ.χ. 
Ρίκα Διαλυνά, Ά.πιαστο όνειρο. Αυτοβιογραφία, Σμυρνιωτάκης, Αθήνα, χ.χ. 
Γκέλλυ Μαυροπούλου, Όσα δεν είπαμε τότε . . .  , Σοφίας Μέλαθρον, Αθήνα, χ.χ. 
Μιχαήλ Μιχαήλ, Η ιστορία ενός παληάτσου, Χαλκιόπουλος, Αθήνα, χ.χ. 
Μαρίκα Νέζερ, Θυμάμαι Η συγκλονιστική ζωή της μεγάλης πρωταγωνίστριας (επιμ. Δή-

μος Λεβιθόπουλος-Μίμης Τραϊφόρος), Σμυρνιωτάκης, Αθήνα, χ.χ. 
Μαρίκα Παλαίστη, Α ντοβιογραφία, Αθήνα, χ.χ. 
Δημήτρης Π ιατάς, Ελήφθη οver (επιμ. Δήμος Λεβιθόπουλος), Σμυρνιωτάκης, Αθήνα, χ.χ. 
Μίμης Τραϊφόρος, Βέμπο-Τραϊφόρος: μια ζωή, Σμυρνιωτάκης, Αθήνα, χ.χ. 
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ΤΟ ΠJΡΟfΊΡΑΜΜιΑ ΥΠΟΣΤΗΊΡΚΞΗΣ 

ΜΟΥΣΧΚΩΝ ΔΊΕΔΟΜΊΕΝΩΝ 

Νικόλαος Αθ. Μάμαλης 

Σκοπός του προγράμματος 

Στο άρθρο αυτό περιγράφεται το πρόγραμμα «Ραδινός» σκοπός του οποίου είναι η επα
νεγγραφή των ηχογραφήσεων παραδοσιακής μουσικής και των ηχογραφημένων συναυ
λιών οι οποίες συνελλέχθηκαν κατά τις δύο τελευταίες δεκαετίες στο στούντιο ηχογρα
φήσεων του Τομέα Μουσικολογίας Θεατρολογίας, αλλά και η εκπόνηση αρχείου ηλε
κτρονικής μορφής καταγραφής δεδομένων. Με την ταξιθέτηση αυτή, είναι εφικτή η επε
ξεργασία, η διαφύλαξη και η κοινοποίηση του μουσικού αρχείου, προκειμένου να χρησι
μοποιηθεί αποτελεσματικότερα προς μελέτη και παιδεία. 

Το δημοτικό τραγούδι ως έκφραση (με τον ποιητικό λόγο, τη μουσική και το χορό) 
των συναισθημάτων του ανθρώπου, έχει κατεξοχήν λειτουργικό χαρακτήρα και αποσκο
πεί στην εξυπηρέτηση καθημερινών αναγκών μικρών ή μεγάλων ομάδων που διαβιούν 
υπό ειδικές συνθήκες. Όπως αναφέρει ο διάσημος ερευνητής εθνικομουσικολόγος και 
συνθέτης Μπέλα Μπάρτοκ σε δοκίμιό του οι δημοτικές μελωδίες ενσαρκώνουν «μια καλ
λιτεχνική τελειότητα υψίστου βαθμού» επειδή είναι το αποτέλεσμα αυτής της μεταμορ
φωτικής δύναμης που είναι δύναμη φυσική επειδή ασκείται ενστικτωδώς και υποσυνεί
δητα1 .  «Τι είναι η δημοτική μουσική». Ωστόσο, ο μηχανισμός δημιουργίας, συντήρησης 
και μετάδοσης της δημοτικής μουσικής μέσω προφορικών δ ιαδικασιών άλλαξε ριζικά, με 
άμεση συνέπεια η παραδοσιακή μουσική να χάνει βαθμιαία τη ζωντάνια και τον αυθορ
μητισμό της και να οδηγείται στη τυποποίησηz. Οι ελάχιστες εστίες λαϊκού πολιτισμού 
που ακόμα υπάρχουν στη χώρα μας, επιβάλλουν την καταγραφή και τη διερεύνησή τους. 

Η συνειδητοποίηση αυτού του φλέγοντος προβλήματος της διάσωσης του παραδο
σιακού υλικού,  σε συνδυασμό με την αναγνώριση της αξίας του λαϊκού πολιτισμού ως 
βασικού μέσου για την επίτευξη της εθνικής αυτογνωσίας, συνετέλεσαν, χωρίς αμφιβο
λία, στην περαιτέρω συστηματοποίηση και ανάπτυξη της σχετικής έρευνας. Σήμερα λει-

1. Μ:;τέλα Μ:;τάρτοκ, «Τι είναι η δημοτική μουσική» 1 93 1 ,  στο Γ. Μ. Σηφάκης, Μπέλα Μπάρτοκ χαι δημοτικό 

τραγούδι, σ. 55, Πανεπιστημιακές Εκδόσεις Κρήτης, Ηράκλειο 1997. 
2. Γ. Αμαργιανάκης, λήμμα «Δημοτική μουσική», στην Εκπαιδεντιχ1] Εγκυκλοπαίδεια, τ. 30, Εκδοτική Αθηνών 

1999, σ. 1 03. 
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τουργούν στη χώρα μας αξιόλογα ερευνητικά κέντρα, με οργανωμένες βιβλιοθήκες, συλ
λογές ηχογραφημένου υλικού και εκδοτικές δραστηριότητες. Στην Ελλάδα λειτουργούν 
ελάχιστα κέντρα με αρχεία συστηματικά οργανωμένα, και συλλογές ηχογραφημένου υλι
κού όπως: το Κέντρο Μικρασιατικών Σπουδών (με μια συλλογή γύρω στις 3 .000 ηχογρα
φήσεις), το κέντρο Λαογραφίας της Ακαδημίας Αθηνών, το Πελοποννησιακό Λαογραφι
κό 'Ιδρυμα και το Μουσείο Ελληνικών Λαϊκών Οργάνων- «Φοίβος Ανωγειανάκης» κ.ά. 

Ένα σημαντικό κέντρο πολιτιστικής κληρονομιάς αποτελεί η Κρήτη με την παραδο
σιακή της μουσική, η οποία συντηρείται ακόμη και σήμερα. Ο φυσικός διαμελισμός του 
νησιού σε επιμέρους διαμερίσματα, οι ιδιαίτερες ασχολίες των κατοίκων και οι ειδικές οι
κονομικο-κοι νωνικές συνθήκες ζωής σε κάθε περιοχή, συνετέλεσαν στη δημιουργία μιας 
μεγάλης ποικιλίας οργανικών μελωδιών και τραγουδιών, που καλύπτουν όλες τις ανά
γκες των ανθρώπων που τα έπλασαν στον υλικό, στον κοινωνικό και στον πνευματικό 
τους βίο. Από τα τραγούδια αυτά άλλα έχουν τοπική μόνο και άλλα παγκρήτια διάδοση. 

Τα προβλήματα τα οποία ανακύπτουν σε ότι αφορά τη διαφύλαξη των ηχογραφημέ
νων μαγνητοταινιών μουσικής είναι γνωστά. Ως σημαντικότερο όλων θεωρείται η φθορά 
του υλικού, τόσο εξαιτίας της επανειλημμένης χρήσης όσο και της χρονικής αλλοίωσής του. 
Η δημιουργία πρόσθετων αντιγράφων σε ψηφιακή μορφή (DAT), αποτελεί απαραίτητη προ
ϋπόθεση για τη διαφύλαξη όσο και τη διάσωση του ηχητικού υλικού. Παράλληλα� εκτός από 
τη συντήρηση, θεωρείται αναγκαία η ταξινόμηση προκειμένου να καθίσταται ευχερής πρό
σβαση και πλοήγησης στο υπάρχον υλικό, τόσο από ειδικούς ερευνητές όσο και από άμεσα 
ενδιαφερόμενους, διαδικασία που στο παρελθόν δεν είχε τελεσφορήσει, και γινόταν με δυ
σχερή και περίπλοκο τρόπο. Με την εκ νέου εγγραφή αλλά και την ηλεκτρονική ταξινόμηση, 
καθίσταται πιο προσιτή ακόμα και η εξ αποστάσεως παρακολούθηση των δεδομένων. 

Ι 
Το μουσικό υλικό του Εργαστηρίου Μουσικολογίας. 

Η διαδικασία μετεγγραφής των μαγvητοται vιώv. 

Οφείλουμε ακό μα μια φορά να επισημάνουμε την αναγκαιότητα της καταγραφής και 
στοιχειοθέτησης του υπάρχοντος υλικού, η ύπαρξη του οποίου θεωρείται μοναδική και 
η αξία του ανεκτίμητη. Στην πλειονότητά τους οι ηχογραφήσεις αυτών, οφείλονται στις 
μακροχρόνιες ενέργειες του καθηγητή Εθνομουσικολογίας του Τμήματος Μουσικών 
Σπουδών Πανεπιστημίου Αθηνών κυρίου Γεωργίου Αμαργιαννάκη, και αποκτούν ιδιαί
τερη πολιτιστική σημασία, εξαιτίας της περιόδου κατά την οποίαν έλαβαν χώρα οι  κα
ταγραφές αυτές ( 1 980- 1 990) , περίοδος, κατά την οποία διασώζεται ακόμα αμιγώς η κρη
τική μουσική παράδοση, από επαγγελματίες όσο και ερασιτέχνες μουσικούς της παρα
δοσιακής κοινωνίας. Κατά την υλοποίηση του επί μέρους προγράμματος ηχογραφήθηκε 
εκ νέου το υπάρχον ήδη μουσικό υλικό σε κασέτες ψηφιακής τεχνολογίας, προκειμένου 
να δημιουργηθούν νέα αντίγραφα του υλικού. Το προϊόν της ταξινόμησης του υλικού 
αυτού, έχει μείνει σε μεγάλο βαθμό αναξιοποίητο,  παρότι αποτελεί τεκμήριο της ζωντα
νής κρητικής μουσικής παράδοσης, και προϊόν μιας πολιτιστικής κληρονομιάς η οποία 
έχει ελάχιστα διερευνηθεί και μελετηθεί. 



ΜΑΜΑΛΗΣ: Το πρόγραμμα υποστriριξnς μουσικών δεδομένων «Ραδινός» 

Οι καταγραμμένες αυτές ηχογραφήσεις, οι οποίες περιλαμβάνονται στα αρχεία του Ερ
γαστηρίου Μουσικολογίας του Τμήματος Φιλολογίας, δ ιακρίνονται σε δύο μεγάλες κα
τηγορίες: 

Στις ηχογραφήσεις παραδοσιακής μουσικής, οι οποίες έγιναν ως επί το πλείστον κα
τά τη δεκαετία του 1980. Οι εγγραφές αυτές, πραγματοποιήθηκαν χάρη στη κατάλληλη τε
χνική υποδομή του Εργαστηρίου ηχογραφήσεων και είχαν ως αποτέλεσμα την άρτια ηχο
γράφηση και καταχώρισή τους σε μαγνητοταινίες. Περιλαμβάνουν τραγούδια της Δυτικής 
Κρήτης δηλαδή τα λεγόμενα ριζίτικα τραγούδια, τα οποία ονομάστηκαν έτσι διότι ο αρχι
κός τόπος δημιουργίας τους εντοπίζεται στα χωρία που είναι κτισμένα στις ρίζες των Λευ
κών Ορέων. Αποτελούν ξεχωριστή ομάδα ελληνικών δημοτικών τραγουδιών και περιλαμ
βάνουν όλα τα είδη και τις κατηγορίες των δημοτικών τραγουδιών των άλλων ελληνικών 
περιοχών πλ ήν του κύκλου των «Κλέφτικων τραγουδιών». Βάσιμες ενδείξεις υπάρχουν μό
νο για την κατηγορία των ιστορικών τραγουδιών. Τα υπόλοιπα τραγούδια τα οποία είναι 
και τα περισσότερα, κάθε προσπάθεια διαχωρισμού τους είναι εξαιρετικά δύσκολη αν όχι 
και μάταιη. Με βάση στοιχείων των μέχρι τώρα ποιητικών τους κειμένων θα μ πορούσαμε 
να πούμε ότι αρκετά από αυτά με εμφανές το ακριτικό στοιχείο, προέρχονται άπό τους βυ
ζαντινούς χρόνους, ενώ άλλα, με στοιχεία περισσότερο πραγματιστικά, από τους χρόνους 
της βενετοκρατίας, ένα τρίτο στρώμα από την εποχή της βενετοκρατίας και ένα τέταρτο με 
νεότερα τραγούδια που αναφέρονται σε ιστορικά γεγονότα του εικοστού αιώνα (Μάχη της 
Κρήτης, Κατοχή Αντίστασης Εμφύλιος και Κυπριακός Αγώνας). Οι ίδιοι οι Κρήτες δια
κρίνουν τα ριζίτικα σε δύο μεγάλες κατηγορίες: της τάβλας και της στράτας. Τα πρώτα τρα
γουδιούνται πάντοτε στην τάβλα, δηλαδή στο τραπέζι του συμποσίου με αφορμή κάποιο 
ευτυχές γεγονός (γάμος βάφτιση, ονομαστική γιορτή, άφιξη ξενιτεμένου). Αντίθετα τα τρα
γούδια της στράτας, όπως ήδη αναφέρθηκε, τραγουδιούνται πάντοτε σε πορείες με την συ
νοδεία μουσικών οργάνων. Στην κατηγορία των τραγουδιών με παγκρήτια διάδοση ανή
κουν οι λεγόμενες ρίμες, πολύστιχα σε ιαμβικούς δεκαπεντασύλλαβους στίχους ομοιοκα
τάληκτα ποιήματα, με μορφή αφηγηματική και περιεχόμενο συνήθως ιστορικό, αλλά επί
σης και κοινωνικό και θρησκευτικό, ερωτικό κ.ο.κ. Σi'ην ίδια κατηγορία ανήκουν και τα δί
στιχα, σε ομοιοκατάληκτους ιαμβικούς δεκαπεντασύλλαβους στίχους, κοινώς μαντινάδες, 
είδος το οποίο παρουσιάζει και σήμερα αρκετή άνθηση. Οι �ιαντινάδες τρaγουδιούνται πά
νω σε διαφορετικούς μελωδικούς σκοπούς, από τους οποίους άλλοι είναι χορευτικοί και 
άλλοι εξυπηρετούν καθαρά το τραγούδι. Αρκετές από τις οργανικές ηχογραφήσεις εντάσ
σονται στους κρητικούς χορούς και περιγράφονται σύμφωνα με το ιδιαίτερο ρυθμικό σχή
μα τους, όπως d:συρτός, γνωστός ως χανιώτικος συρτός, ο καστρινόςπηδηκτός, η σούστα 
και ο πεντοζάλης (σιγανός και γρήγορος), ενώ υπάρχουν και Κάποιοι άλλοι' με καθαρά το
πικό χαρακτήρα όπως ζερβόδεξος, αγκαλιαστός, μικρός-μικράκι κ.α. ο συνολικός τους 
αριθμός ξεπερνά τις 400. Αvάμεσα στις εγγραφές, πρέπει να λήφθεί υπ' όψιν και η ηχογρά-
φηση συλλογής δίσκων 45 στροφών με tραγο'ύδια παραδοσίcrκής κρΎ�τικήςμουσικής. 

Στην άλλη κατηγορία ηχογραφήσεων εντάσσονται και οι εκδηλώσεις οι οποίες 
έλαβαν χώρα στο Πανεπιστήμιο (από το 1 983 μέχρ ι το 1 997) ποικίλου περιεχομένου 
(παραδοσιακής, κλασικής, παραδοσbακήςμσυσικής των λαών κ.ά.), και οι οποίες αποτε
λούν εξίσου ενδιαφέρον αρχειακό υλικό. Η περιγραφή τους είναι λι γότερσ λεπτομερεια-

22 1 



222 

Α Ρ Ι ΑΔΝ Η 

κή, ωστόσο γίνεται αναφορά τόσο στο είδος και στο χαρακτήρα της μουσικής, καθώς 
και τους συγκεκριμένους ερμηνευτές, ενώ οι πληροφορίες σχετικά με αυτές εμπλουτίζο
νται παράλληλα με όσα στοιχεία κατέστη δυνατόν να συγκεντρωθούν. 

ΙΙ  
Το αρχείο ηλεκτρονικής μορφής διαχείρισης δεδομένων «Ροδι νός» 

Σε ότι αφορά την ταξινόμηση και στην καταγραφή των χαρακτηριστικών κάθε κομματι
ού, αυτό, οργανώθηκε σύμφωνα με τις αρχές της εθνομουσικολογικής έρευνας, ληφθέ
ντων υπ' όψιν συγκεκριμένων άρθρων3 γύρω από τον τρόπο οργάνωσης παραδοσιακού 
αρχείου, αλλά, και της πλούσιας εμπειρίας του Κέντρου Μ ικρασιατικών Σπουδών, 
προκειμένου να συνταχτεί το κατάλληλο αυτό πλαίσιο. Παρότι η πλειονότητα των εγ
γραφών προέρχεται από την κρητική μουσική παράδοση, το περιβάλλον είναι τοιουτο
τρόπως διαμορφωμένο, ώστε να συμπεριλάβει και μουσικές καταγραφές από κάθε πε
ριοχή του ελλαδικού ορίζοντα. 

Η εισαγωγή νέων επιστημονικών μεθοδολογιών για την προάσπιση της έρευνας 
και της εκπαίδευσης, αποτέλεσε το βασικό κίνητρο υλοπο ίησης του εν λόγω σκοπού. 
Π ροκειμένου να τελεσφορήσει το πρόγραμμα, επιστρατεύονται οι απαραίτητες γνώσεις 
τόσο ιστορικές, φιλολογικές, εθνομουσικολογικές όσο και πληροφορικής προς την κα
τεύθυνση κατάλληλης διαχείρισης βάσης δεδομένων και, ειδικότερα, οργάνωσης και δια
χείρισης αρχείων, καθώς και επεξεργασίας ψηφιακού ήχου (διαχείριση αρχείων τύπου 
.wav). Το πρόγραμμα υλοποιήθηκε στο Εργαστήριο ηχογραφήσεων του Τομέα Θεατρολο
γίας Μουσικολογίας του τμήματος Φιλολογίας. Το πλαίσιο στο οποίο οφείλει να συμ
μορφωθεί το περιβάλλον, είναι τέτοιο ώστε να καλύπτει ένα ευρύ φάσμα πληροφοριών 
γύρω από την παράθεση χρονικών, τοπικών, μουσικών, καθώς και εθνολογικών στοιχεί
ων της κάθε συγκεκριμένης εγγραφής. Χάρη στη σύμπραξη και στη συναίνεση ατόμων 
διαφορετικών ειδικοτήτων έγινε παραγωγικά εφικτή η διεκπεραίωση του προγράμματος. 

Λόγω της ιδιοτυπίας των παραμέτρων, του τρόπου εκτίμησης και αξιολόγησής 
τους, αλλά και της χαμηλής χρηματοδότησης του προγράμματος, το εγχείρημα παρου
σίασε αρκετές δυσχέρειες, σε ό,τι αφορά στην υλοποίηση των διατυπωθέντων προτάσε
ων. Από τους υπεύθυνους του προγράμματος, συνεκτιμήθηκε ιδιαίτερα η ανάγκη να απο
τυπωθεί σ' αυτό το αρμόζον πλαίσιο και η ένταξη αποτελεσματικών παραμέτρων με τον 
προσήκοντα συνδυασμό δεδομένων, προκειμένου να φθάνουν στο χρήστη οι περισσότε
ρες πληροφορίες που αυτός κρ ίνει απαραίτητες . Όλα τα στοιχεία περιβάλλοντος τα 
οποία αναγράφονται στην ταξινόμηση Ραδινός μπορούν να αξιοποιηθούν από τον εν
διαφερόμενο, έτσι ώστε να καθίσταται ευκολότερη και πιο αποτελεσματική η διαχείριση 
του ηλεκτρονικού αρχείου, να εστιάζεται με ευχέρεια το ενδιαφέρον στα ειδικά δεδομένα 
που τον απασχολούν. Έτσι, επί παραδείγματι, δύναται ανά πάσα στιγμή μέσω του διακό-

3.  Λ. Λιάβας, «Η οργάνωση και λειτουργία ενός αρχείου ;ταραδοσιακής μουσικής», Εθνογραφικά 4-5 , Ναύ;τλιο 
1 983-1 985 , σ. 1 77-186. 
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Σχήμα 1 .  Είσοδος στο περιβάλλον διαχείρισης δεδομένων Ραδινός. 

Σχ. 2. Αναγνώρ ιση λογισμικού των ατόμων πρόσβασης για ανάγνωση ή εισα

γωγή δεδομένων. 

πτη «Έρευνα κατά τίτλο», να καλεί τον πρωτότυπο πίνακα από τον οποίον και να διευ
κολύνεται ως προ της απρόσκοπτη αναζήτηση και τον εν τάχει εντοπισμό των αντίστοι
χων τραγουδιών. Τοιουτοτρόπως δρώντας, τα αντίστοιχα ψηφιακά αντίγραφα (DAT) 
καθίστανται προσπελάσιμα. Έtσι, χωρίς να απαιτούνται ειδικές γνώσεις, ο χρήστης ερ
γάζεται σ'  ένα οικείο περιβάλλον όπου, πέραν των συμβατικών μεθόδων ενός μουσικού 
αρχείου, του δίνεται η δυνατότητα να εκμεταλλευτεί και όλα τα πλεονεκτήματα μιας ψη
φιακής βιβλιοθήκης. Επίσης έχει τη δυνατότητα να εκτυπώνει τα στοιχεία μιας εγγραφής. 

Το πρόγραμμα Ραδινός εκτός των δυνατοτήτων τις οποίες άμεσα παρέχει, παρα
μένει ανοιχτό προκειμένου να εμπλουτιστεί, να επεκταθεί και γενικότερα να συμπληρω
θεί με νέες πληροφορίες ερευνητών χρηστών, όσο και από μουσικολόγους οι οποίοι δεί
χνουν πρόθυμοι να αναζητήσουν, να εμπλουτίσουν, να συσχετίσουν και να αποθηκεύ
σουν πρόσθετο υλικό, το οποίο αφορά στις συγκεκριμένες ηχογραφήσεις , στη ζωή και 
στο έργο των δημιουργών, και στην προέλευση των τραγουδιών. Για την πρόσβαση των 
ενδιαφερομένων, προνοήθηκε ένα ειδοποιό παράθυρο δικλείδα, μέσω του οποίου ορίζε
ται ο ενδιαφερόμενος μέσω του διαχειριστή του προγράμματος, και εισέρχεται σ' αυτό 
είτε απλώς ως χρήστης, είτε με δικαίωμα παρέμβασης και συνεπώς τροποποίησης των 
δεδομένων (Σχ. 3) .  

Έτσι, το αρχείο μπορεί να επαυξάνεται συνεχώς και να συμπληρώνεται, έτσι ώστε 
να αποτελέσει το αναντικατάστατο σημείο αναφοράς γ ια φοιτητές, δ ιδάσκοντες και 
ερευνητές. Θεωρείται δεδομένη η μετά φροντίδας διαφύλαξη του αναλώσιμου υλικού, 
υπό αρμόζουσες συνθήκες. 
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Σχ. 3. Γενικό περιβάλλον του προγράμματος μετά την αναγνώριση του χρήστη. 

Σε ό,τι αφορά τώρα στις κύριες ψηφιακές σελίδες καταγραφής των δεδομένων μπορού
με να επισημάνουμε τα εξής: 

Στο ειδικό περιβάλλον που προβλέπεται για κάθε κομμάτι, υποδεικνύεται μια σύ
ντομη μουσική ανάλυση. Οι εγγραφές είναι κατάλληλα ταξιθετημένες, τόσο ως προς την 
αύξουσα αρίθμηση των ψηφιακών ταινιών όσο και ως προς την αύξουσα αρίθμηση εγ
γραφών. Τα χαρακτηριστικά κάθε ηχογράφησης, τα οποία υποστηρίζονται από ξεχωρι
στούς καταλόγους είναι: 

κατάλογος στον οποίο επιγράφονται περιφερειακά δεδομένα των εγγραφών (συ
σκευή καταγραφής, ταχύτητα εγγραφής, ημερομηνία ηχογράφησης κ.ά.) ,  και τα 
οποία παρατίθενται σε ιδιαίτερη ηλεκτρονική σελίδα. 
Ειδικός κατάλογος για κάθε καλλιτέχνη στον οποίο" παρατίθεται όσα δεδομένα ανα
δεικνύουν τη ζωή και το έργο των καλλιτεχνών, έτσι ώστε να μην είναι απαραίτητη η 
άμεση πρόσβαση στο περιβάλλον του αρχείου. Επίσης παρέχεται η δυνατότητα ενός 
συγκεντρωτικού καταλόγου, ευρετήριο για όλους τους καλλιτέχνες (Σχ. 5) .  

Προβλέπεται ειδική αναφορά για τον τόπο προέλευσης της συγκεκριμένης 
ηχογράφησης και του τόπου συλλογής κάθε κομματιού, λαμβάνοντας έτσι υπ ' 
όψιν τη διαφοροποίηση η οποία είναι δυνατόν να συμβεί μεταβαίνοντας από τη 
μια επαρχία στην άλλη. 

Στο ειδικά διαμορφωμένο περιβάλλον κάθε καλλιτέχνη τα στοιχεία τα οποία 
διατίθενται είναι τα εξής (σχ. 4) : 

Ονοματεπώνυμο. 
Επάγγελμα. 
Ημερομηνία και τόπος γέννησης. 
Τόπος διαμονής. 
Ταξίδια κατά το παρελθόν. 
Μόρφωση. 

Τέλος, ο κύριος κατάλογος στον οποίο παρουσιάζεται η μουσική ανάλυση κάθε εγ
γραφής παραδοσιακής μουσικής. Εκτός της χρονικής διάρκειας και αριθμού ταξι
νόμησης στις παλαιότερες (μαγνητοταινίες) και νεότερες (DAT) ηχογραφήσεις, 
υπαγορεύονται επιπλέον χαρακτηριστικά όπως ο ρυθμός, η κλίμακα, η αρχή του 



ΜΑΜΑΛΗΣ: Το πρόyραμpα vποσrfψιξnς pοvσικώv δεδοpέvωv «Ροδιvός» 

Σχ. 4. Περιβάλλον προς επεξεργασία δεδομένων των καλλιτεχνών. 

Σχ. 5. Γενικός κατάλογος καλλιτεχνών κατ' αλφαβητική σειρά. 

κειμένου, κατηγορία κ.ά. Το νέο περιβάλλον πρόσβασης της βάσης δεδομένων, μας 
προσφέρει τη δυνατότητα να συμπεριλάβουμε ανεξάρτητες παραμέτρους-παράθυ
ρα, όπως , ειδικό παράθυρο για το κείμενο της μελωδίας (με το διακόπτη «Κείμε
νο»), άλλο έχει προνοηθεί για κάποια σχόλια ή κρίσεις του ερευνητή, όπως επί πα
ραδείγματι πληροφορίες γύρω από την άρτια ή χαμηλή ποιότητα της συγκεκριμέ
νης εγγραφής (διακόπτης «Παρατηρήσεις») . Άλλες διευκολύνσεις που συμπληρώ
νουν κάθε εγγραφή, είναι η διάθεση βιβλιογραφίας που ενδεχομένως προκύπτει 
γ ια το εκάστοτε μουσικό κομμάτι (διακόπτης «Β ιβλιογραφία») , η εκτύπωση της 
συγκεκριμένης σελίδας (εντολή «Print») καθώς, και η δυνατότητα ανάκλησης μιας 
σύντομης μουσικής εισαγωγής. Εκτός των ανωτέρω, συμπεριλαμβάνονται επι
γραμματικά και δεδομένα των συμμετεχόντων καλλιτεχνών, τα όργανα με τα 
οποία ερμηνεύουν το συγκεκριμένο κομμάτι, ενώ μια εκτενέστερη βιογραφία εκά
στου καλλιτέχνη, ο ενδιαφερόμενος μπορεί να αναζητήσει σε άλλο, κατάλληλα 
προετοιμασμένο ανεξάρτητο περιβάλλον (Σχ. 4).  
Μ ια άλλου τύπου ταξινόμηση, η οποία στοιχειοθετεί δεδομένα, είναι εκείνη των 
ηχογραφημένων συναυλιών. Ένεκα της ετερογένειας του αποθηκευμένου υλικού 
(παραδοσιακή, κλασική μουσική νέων συνθετών κ.ά.) ,  το περιβάλλον διαφοροποι
είται αισθητά τόσο ως προς τις πληροφορ ίες, όσο και ως προς τα δεδομένα τα 
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Σχ. 6. Κύρ ιο περ ιβάλλον επεξεργασίας δεδομένων εγγραφών παραδοσιακής 

μουσικής. 

Σχ. 7. Περιβάλλον για την επεξεργασία δεδομένων των συναυλιών. 

οποία προβάλλονται. Συγκεκριμένα, περιγράφονται στοιχεία όπως: το είδος μου
σικής, τα ονόματα των συμμετεχόντων καλλιτεχνών, γενικά χαρακτηριστικά των 
μουσικών έργων, και ο χρόνος και ο τόπος τέλεσης της συναυλίας, χωρίς να γίνε
ται λεπτομερής μνεία κάθε μουσικού έργου, ιδιαιτέρως, έργα που δεν απασχολούν 
για άμεση μελέτη. Η ιδιαιτερότητά τους έγκειται στη μοναδικότητα της μαρτυρίας 
τους ως θησαυρών πολιτιστικής δραστηριότητας του Π ανεπιστημιακού Ιδρύμα
τος (Σχ. 6). 



ΠΙ 
Προοπτικές τον αρχείον ηλεκτρονικής καταγραφής «Ραδινός». 

Η χαμηλή χρηματοδότηση, καθώς και η έλλειψη της απαραίτητης τεχνολογικής υποδο
μής, δεν κατέστησαν επί του παρόντος δυνατή την περαιτέρω ανάπτυξη και τελειοποίη
ση του αρχείου. Οι προοπτικές σύμφωνα με τις οποίες οφείλει να ενεργοποιηθεί η πε
ραιτέρω επέκταση του προγράμματος , εφόσον εγκριθεί η απαραίτητη χρηματοδότηση 
για απασχόληση τόσο του εξειδικευμένου προσωπικού όσο και για την αγορά των απα
ραίτητων συμπληρωματικών τεχνολογικών συσκευών, φρονούμε ότι πρέπει να ακολου
θήσει τις εξής κατευθύνσεις :  

Περαιτέρω συμπλήρωση και αναζήτηση των απαραίτητων πληροφοριών σχετικών 
με τις καταγραμμένες ηχογραφήσεις. 
Αναζήτηση καλλιτεχνών παραδοσιακής μουσικής και ηχογράφησης καθώς και 
μουσικών δραστηριοτήτων σε συνεργασία με το Εργαστήρι Μουσικολογίας του 
Τμήματος Φιλολογίας. Ευπρόσδεκτη είναι βέβαια κάθε πρωτοβουλία ιδιώτη ή άλ
λου ιδρύματος , προκειμένου να εμπλουτιστεί και να επεκταθεί  η ενημέρωση του 
αρχείου. 
Επέκταση του προγράμματος στο δίκτυο και σύνδεση με το περιβάλλον δεδομέ
νων της Βιβλιοθήκης του Πανεπιστημίου Κρήτης. Με τη σύνδεση αυτή, καθίσταται 
εφικτή η πρόσβαση των ενδιαφερομένων μέσω on Jine σύνδεσης Internet. 
Ψηφιακή καταχώριση των εγγραφών, προκειμένου να διαφυλαχθούν οι ηχογρα
φήσεις και σε ψηφιακή μορφή (CDROM). 

Η τελειοποίηση του προγράμματος θα γίνει εντός ολίγου εφικτή, και αυτό θα είναι 
διαθέσιμο , έτσι ώστε να αποτελέσει ολοκληρωμένο προϊόν για τη διαχείριση μουσικών 
δεδομένων και προς χρήση κάθε ενδιαφερόμενου (ιδιώτη ή άλλων ιδρυμάτων). 
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ΊΕJΡΩΤΗΜΑΤΑ ΚΑ\Κ ΑΠΑΝΤΗΣJΕΚΣ 

ΤΗΣ ΚΟΚΝΩΝΚΚΗΣ ΚΣΤΟ1Ρ1ΑΣ 

MJETA ΤΗΝ ΑΠΟΚΑ\ΤΑΣΤΑΣΗ 

ΤΗΣ ΔΗΜΟΚJΡΑΤΚΑΣ 

ΣΤΗΝ AffENTKNH ( 1983= 1999) * 

Mirta Zaida Lobato 

Θα ήθελα να αρχίσω αυτή την παρουσίαση με μια εξομολόγηση: όταν αρχίσαμε να συζη
τάμε με τον καθηγητή κ. Λούκο για τη δυνατότητα να ανταλλάξουμε απόψεις μαζί σας, 
αναρωτήθηκα τί θα μπορούσε να ενδιαφέρει τους ερευνητές και φοιτητές της Ελλάδας 
σχετικά με την Αργεντινή. Μ ια χώρα τόσο μακρινή και μάλλον όχι τόσο ελκυστική για 
να συμπεριληφθεί σε κάποιο τουριστικό δρομολόγιο. Μ ια τεράστια έκταση, γνωστή για 
τη γόνιμη και απέραντη πεδιάδα της που άσκησε μεγάλη έλξη σε χιλιάδες και χιλιάδες 
άτομα, από την Ευρωπαϊκή ήπειρο, που αναζητούσαν εργασία. Μια περιοχή που κάπο
τε γίνεται γνωστή χάρη στην ικανότητα των ανδρών της στο ποδόσφαιρο (σπορ που 
αποτελεί σημαντικό συστατικό στη δόμηση της εθνικής και ανδρικής ταυτότητας), κάπο
τε μέσω της μελαγχολικής και αισθησιακής μουσικής της πρωτεύουσάς της (το τάνγκο) 
και άλλοτε , με τραγικό τρόπο, μέσω της κοινής με άλλες λατινοαμερικανικές χώρες 
εμπειρίας των αυταρχικών καθεστώτων που γνώρισε και της εξορίας, της καταδίωξης 
και της εξαφάνισης εργαζομένων, νέων, διανοουμένων, καλλιτεχνών, πολιτικών στελε
χών και συνδικαλιστών. 

Το θέμα που επέλεξα για αυτή την παρουσίαση αφορά την κοινωνική ιστορία της 
Αργεντινής και πιο συγκεκριμένα τους δρόμους που ακολούθησε η ιστοριογραφική 
παραγωγή κατά τη μεταπολίτευση ,  μετά την τελευταία στρατιωτ ική δ ικτατορία. Η 
κοινωνική ιστορία είναι ένα τεράστ ιο θέμα και έτσι θα αρκεστώ σε τρία μόνο θέματα. 

* Το κείμενο αποτελεί διάλεξη που έδωσε η κυρία Mirta Zaida Lobato, Διευθύντρια του Τμήματος Ιστορίας του 

Πανεπιστημίου του Buenos Aires (Facultad de Filosofia y Letras), στο Σπίτι του Τομέα Αρχαιολογίας και Ιστο

ρίας της Τέχνης την 5 Οκτωβρίου 1 999 και στο πλαίσιο των δραστηριοτήτων του Μεταπτυχιακού Π ρογράμμα

τος "Νεότερη Ελληνική και Ευρωπαϊκή Ιστορία". Η διάλεξη έγινε στα ισπανικά με μετάφραση στα ελληνικά. Το 

εδώ δημοσιευόμενο κείμενο μετέφρασε η Μαρία Δαμηλάκου. 
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Σχηματικά, η παρουσίασή μου βασίζεται σε τρία σημεία: τ η  θεσμική ανασυγκρότηση, 

τις απαντήσεις στα ερωτήματα σχετικά με το «Ποιοί είμαστε» και το θέμα του χώρου 
και της πόλης. 

Ι 
Η θεσμική ανασυγκρότηση 

Προσπαθώντας να αποδώσω αυτό το θέμα θα σας περιγράψω μια μέρα του Δεκέμβρη 
του 1 983 στην πόλη του Μπουένος Άιρες, πρωτεύουσα και πιο σημαντική πόλη της Αρ
γεντινής. Παρόλο που οι απαρχές της τοποθετούνται χρονικά στην ισπανική κατάκτηση 
κατά τον 1 60 αιώνα, η επέκταση, η εξέλιξη και ο μετασχηματισμός της σε μεγαλούπολη 
χρονολογούνται στο τελευταίο τέταρτο του 1 9ου αιώνα. Είναι η έδρα των διοικητικών 
αρχών, το εμπορικό και τραπεζικό κέντρο, παρουσιάζει την μεγαλύτερη πληθυσμιακή 
συγκέντρωση και αποτελε ί την καρδ ιά της πολιτιστ ικής ζωής.  Επ ίσης,  η πόλη του 
Μπουένος Άιρες δέχθηκε εκατομμύρια μετανάστες κατά την περίοδο της μαζικής μετα
νάστευσης που τοποθετείται χρονικά από το 1 880 ως το 1 9 14 .  Ο κοσμοπολιτισμός είναι 
το βασικό χαρακτηριστικό της. 

Σ' αυτή τήv πόλη, στις 10  Δεκεμβρίου του 1 983 , ένας πολιτικός πρόεδρος, ο Ραούλ 
Αλφονσίν, εκλεγμένος από την πλειοψηφία των πολιτών, ανέλαβε τη διακυβέρνηση της χώ
ρας. Εκείνη την μέρα το πλήθqς βγήκε στους δρόμους και κατέλαβε μια μεγάλη λεωφόρο 
που ενώνει την Plaza de Mayo με την Plaza de los Dos Congresos, ή καλύτερα το Προεδρικό 
μέγαρο με την Βουλή, δείχνοντας την ελπίδα του. για έναν δημοκρατικό πολιτικό βίο. 

Στα 1 983 ,  αυτή η πολιτική κυβέρνηση, εκλεγμένη από την πλειοψηφία των πολι
τών, προσπάθησε να δώσει νέες κατευθύνσεις στην αργεντινή κοινωνία, ξεπερνώντας τη 
δικτατορία που είχε αφήσει πίσω της όχι μόνο έναν αξιοθρήνητο αριθμό θανάτων και 
εξαφανίσεων αλλά και θεσμούς διαλυμένους και πολιτικές και κοινωνικές πρακτικές 
αποκοιμισμένες. Σ' αυτό το πλαίσιο, άρχισε και στα κρατικά πανεπιστήμια μια διαδικα
σία αναδόμησης του ακαδημαϊκού χώρου που είχε υποστεί βαθιά φθορά από την εκπαι
δευτική πολιτική της στρατιωτικής κυβέρνησης. 

Το Πανεπιστήμιο του Μπουένος Άιρες (και γενικά η Ανώτατη εκπαίδευση) ήταν 
ένας από τους χώρους της επιστημονικής και πολιτιστικής παραγωγής που είχε κυριο
λεκτικά σαρωθεί κατά την περίοδο αυτή, αν και είναι βέβαιο πως γνώρισε πολλές δυ
σκολίες και κατά τα τελευταία χρόνια πριν την ενθρόνιση της δικτατορίας. Π ράγματι, 
κατά την τελευταία διακυβέρνηση του στρατηγού Περόν, το 1 974, σημειώθηκε η επέμβα
ση στο Πανεπιστήμιο του Μπουένος Άιρες, στο πλαίσιο της σύγκρουσης μεταξύ περονι
κών ρευμάτων που διεκδικούσαν την ηγεμονία στο πολιτικό τους κίνημα. Η τρομοκρα
τική δράση μιας οργάνωσης επονομαζόμενης Τριπλό Α (Αντικομμουνιστική Οργάνωση 
Αργεντινής) είχε προκαλέσει την εξορία, στο εξωτερικό ή στο εσωτερικό της χώρας, κά
ποιων διανοουμένων και τον θάνατο ορισμένων άλλων. Αυτή την εποχή για παράδειγ
μα, ο πρόεδρος του Ιστορικού τμήματος της Σχολής μας , ο περονιστής δικηγόρος και 
ιστορικός Rodolfo Ortega Pe:fi.a, πυροβολήθηκε πολύ κοντά στο κτίριο όπου στεγάζονται 
πολλά ερευνητικά ινστιτούτα. 



LOBATO: Ερωτiψατα και απαvτriσεις τnς κοιvωvικriς • πτι-.,.,, ,,,-
Σχεδόν μία δεκαετία πριν, στα 1 966, μια άλλη δικτατορία με επικεφαλής τον στρα

τηγό Juan Carlos Ongania, είχε πραγματοποιήσει μια βίαιη επέμβαση στο Πανεπιστήμιο 
ένα βράδυ που έμεινε γνωστό ως «νύχτα των μακριών μπαστουνιών». Όσοι στο Πανεπι
στήμιο προσπαθούσαν να συνδυάσουν την επιστημονική παραγωγή με την πολιτική 
στράτευση, ως αναπόσπαστο μέρος της πνευματικής ζωής, έπεφταν κάτω από το βάρος 
μίας επέμβασης που προκάλεσε την έξοδο των πιο σημαντικών μορφών. 

Αν το παρελθόν είχε πολύ λίγο ευνοήσει την ακαδημαϊκή ζωή, μπορεί να τεθεί ένα 
πρώτο ερώτημα σχετικά με τα βήματα που ακολουθήθηκαν για την ανασυγκρότησή της. 
Ως ακαδημαϊκή ζωή εννοείται η λειτουργία των θεσμών, η θέσπιση κάποιων επαγγελμα
τικών κανόνων, η αποδοχή αξιοκρατικών μορφών επιλογής και η αναγνώριση κάποιων 
πρακτικών για την επιστημονική παραγωγή και ορισμένων συναινετικών διαδικασιών 
τόσο για την κυκλοφορία αυτής της παραγωγής όσο και για τις κατευθύνσεις που ακο
λούθησε η επονομαζόμενη «Κοινωνική ιστορία». 

Η ανασύσταση ενός ιστού δημοκρατικών πρακτικών στην κοινωνία και, βέβαια , 
στο Πανεπιστήμιο δεν ήταν εύκολη υπόθεση. Ούτε και τώρα είναι αλλά ίσως το πιο ση
μαντικό στοιχείο αυτής της διαδικασίας ήταν πως φτάσαμε σε μια βασική συμφωνία 
που στηριζόταν όχι τόσο σε πολιτικές ιδέες αλλά στην αποδοχή της ανάγκης κάποιων 
κανόνων λειτουργίας που θα επέτρεπαν την ανάπτυξη, εξέλιξη και σταθεροποίηση μιας 
ακαδημαϊκής κοινότητας (Cibotti, 1 993,  Romero, 1 996). Η ελπίδα ανάκτησης του χαμέ
νου χρόνου ώθησε πολλά πρόσωπα στα Πανεπιστήμια, στο Εθνικό Συμβούλιο Επιστη
μονικών και Τεχνολογικών Ερευνών και επέτρεψε την ενσωμάτωσή τους σε διάφορα 
ακαδημαϊκά και πολιτιστικά ιδρύματα χωρίς διακρίσεις και καταδιώξεις. 

Π αράλληλα με την ανασυγκρότηση των θεσμικών πρακτικών στην ακαδημαϊκή 
κοινότητα της Αργεντινής, μπορούμε να αναρωτηθούμε τί συνέβη με την κοινωνική 
ιστορία, η πρόοδος της οποίας, τουλάχιστον στην Ευρώπη και εν μέρει και στην χώρα 
μας, συνδέθηκε με την «Πολιτιστική επανάσταση» της δεκαετίας του εβδομήντα και σχε
τίστηκε με την ιδέα της συνένωσης των διαφόρων επιπέδων ανάλυσης (πολιτική, οικο
νομία, ιδεολογία) σε ένα ενιαίο πλαίσιο που θα επέτρεπε την κατανόηση της κοινωνίας. 

Η ανασύσταση των θεσμών σήμαινε επίσης νέες μάχες, αυτή τη φορά στον χώρο 
της ιστοριογραφίας. Στον τομέα της Ιστορίας, διάφορα γνωστικά αντικείμενα ανταγω
νίζονται μεταξύ τους για να κερδίσουν έδαφος και καθένα από αυτά έχει μια διαφορετι
κή μεθοδολογία και ένα διαφορετικό σύστημα αξιών. Η κοινωνική ιστορία είχε κερδίσει 
έναν χώρο, αν και περιθωριακό, στο Πανεπιστήμιο της δεκαετίας του '70, και όσοι συμ
μετείχαν σε αυτό το πρόγραμμα προσπάθησαν να αλλάξουν τις ιστοριογραφικές μεθό
δους και να τις προσαρμόσουν στις τάσεις των ευρωπαϊκών ακαδημαϊκών κέντρων που 
βρίσκονταν κάτω από την επιρροή της Σχολής των Annales .  Αυτή η ανανέωση συνδύαζε 
τη συμβολή της γαλλικής ιστοριογραφίας, των οικονομικών θεωριών της ανάπτυξης και 
επίσης -αν και σε μικρότερο βαθμό- του μαρξισμού, ενώ μόλις κατά τα σκοτεινά χρόνια 
της στρατιωτικής δικτατορίας διαδόθηκαν σε μικρούς εξωπανεπιστημιακούς κύκλους 
οι ιδέες και οι απόψεις των βρετανών μαρξιστών ιστορικών. 

Υπάρχουν χωρίς αμφιβολία δύο ιστορικοί που σημάδεψαν την κοινωνική ιστορία 
της δεκαετίας του ' 70, ο Jose Luis Romero και ο Τιιliο Halperin Donghi ,  καθώς και ένας 
κοινωνιολόγος, ο Gino Germani, που έθεσε ισχυρές βάσεις ερμηνείας της αργεντινής κοι-
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νωνίας. Μεγάλο μέρος της πρόσφατης ιστοριογραφικής παραγωγής παραπέμπει, συμφω
νώντας ή διαφωνώντας, σ '  αυτούς τους συγγραφείς, αν και το τωρινό πςχνόραμα είναι αρ
κετά διαφορετικό. Όπως λέει ο David Caπadine για την αγγλική ιστορίογραφία, το πρό
βλημα της κοινωνικής ιστορίας είναι πως δεν έχει ένα «σταθερό πνευματικό κέντρο» και 
«κατά τις ευτυχισμένες μέρες της δεκαετίας του '60 και των αρχών της δεκαετίας του '70, 
η επέκταση, ο πολλαπλασιασμός και η υποδιαίρεση ήταν στην ημερήσια διάταξη, τόσο 
στην ιστορία όσο και σ' όλους σχεδόν τους υπόλοιπους τομείς. Και η κοινωνική ιστορία 
ήταν αυτή που κυρίως επωφελήθηκε από αυτή την ανάπτυξη. Αλλά τώρα ζούμε σε μια πε
ρίοδο περιορισμών, στην ιστορία και σε όλους τους χώρους έχει προτεραιότητα η συγχώ
νευση και η εκλογίκευση και υπάρχει ο φόβος μήπως η κοινωνική ιστορία, η πιο ευνοημέ
νη κατά την εποχή της εξάπλωσης, είναι αυτή που περισσότερο θα υποφέρει κατά την πε
ρίοδο της λιτότητας» (Caπadine,  1 99 1 ,  σσ. 147-8) .  Είναι πιθανό η ηττοπάθεια της πρόσφα
της αργεντινής ιστοριογραφίας να δικαιώνει τον άγγλο ιστορικό γιατί δεν μένει σχεδόν τί
ποτα από εκείνες τις απόπειρες που επεδίωκαν να εξηγήσουν την συνολικότητα. 

Ωστόσο, δεν εξαφανίστηκαν εκείνες οι αναφορές , και μάλλον τα ζητήματα και τα 
ερωτήματα που έθεταν διασκορπίστηκαν σε μια σειρά από θέματα και πρpβλήματα που δύ
σκολα μπορούν να τεθούν κάτω από τον τίτλο της κοινωνικής ιστορίας, άν και παραδόξως 
αποτελούν τμήμα της. Κατά την δεκαετία του '70 ήταν η Σχολή των Annales που άσκησε 
την πιο έντονη επίδραση, αλλά μετά τα σκοτεινά χρόνια της δικτατορίας έγινε φανερό πως 
σε χώρους αρκετά απομακρυσμένους από το ίδιο το Πανεπιστήμιο, η βασική βιβλιοθήκη 
των ερευνητών τρεφόταν από τα αναγνώσματα των βρετανών μαρξιστών ιστορικών. 

Όπως είναι γνωστό, για τους βρετανούς ιστορικούς το πρόβλημα δεν αφορούσε 
μόνο την ιστορία του δεύτερου μισού του εικοστού αιώνα. Οι δυσκολίες γύρω από την 
εφαρμογή των μαρξιστικών κατηγοριών σε άλλες ιστορικές περιόδους, κυρίως στην Αγ
γλία του 1 8ου αιώνα, κατηύθυναν τη σκέψη του Ε. Ρ. Thompson και άλλων βρετανών 
ιστορικών που επηρέασαν τα πιο πρόσφατα έργα κοινωνικής ιστορίας στην Αργεντινή. 
Οι μελέτες των βρετανών μαρξιστών ήταν στενά συνδεδεμένες με την ιστορική ανάλυση 
που βασιζόταν στην πάλη των τάξεων και συνέβαλαν σημαντικά στην ανάπτυξη της 
ιστορικής προοπτικής που είναι γνωστή ως «ιστορία από τα κάτω», η οποία αντιτίθεται 
στην ιστορία της ελίτ και των ηγετικών τάξεων που παραδοσιακά επικράτησε στις ιστο
ρικές μελέτες. Οι βρετανοί μαρξιστές ιστορικοί (Hilton , Hill , Hobsbawm, Thompson) 
επικέντρωσαν το ενδιαφέρον τους στις εμπειρίες, τη δράση και τους αγώνες των «κατώ
τερων τάξεων» (ο ι Hilton και Hobsbawm σε σχέση με τους χωρικούς,  οι Hil l  και 
Thompson με τον "απλό λαό" και οι Hobsbawm και Thompson με την εργατική τάξη). 

Π ιο συγκεκριμένα, αυτοί οι ιστορικοί προσπάθησαν να ξεπεράσουν τον οικονομι
κό ντετερμινισμό και να λύσουν το πρόβλημα της σχέσης βάσης-εποικοδομήματος το 
οπο ίο απασχόλησε το μαρξισμό ήδη από τις αρχές του. Η διάδοση του έργου των βρετα
νών μαρξιστών στην Αργεντινή, αν και κάπως καθυστερημένη, επηρέασε σε σημαντικό 
βαθμό την ιστοριογραφική παραγωγή των τελευταίων ετών. Οι Hobsbawm, Williams και 
Thompson είναι μεταξύ των ιστορικών που άσκησαν τη μεγαλύτερη επίδραση, οι Samuel 
και Jones σε μικρότερο βαθμό, παρόλο που όλοι τους άφησαν τη σφραγίδα τους στο 
κομμάτι των ιστορικών που με μικρότερη ή μεγαλύτερη επιτυχία προσπάθησαν να συλ
λάβουν την "εμπειρία" των "από κάτω". 
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Όπως έχουν επισημάνει και άλλοι συγγραφείς, οποιοσδήποτε ορισμός της κοινω
νικής ιστορίας, όσο ελλιπής και προβληματικός και αν είναι, περιλαμβάνει μια σειρά θε
μάτων και ερωτημάτων: το εύρος του χάρτη της ιστορικής γνώσης και τη νομιμοποίηση 
νέων πεδ ίων έρευνας (οικογένεια, λαϊκή κουλτούρα, γυναίκα) · τη διαμόρφωση νέων 
ιστορικών προγραμμάτων έρευνας (σε σχέση με την τοπική ιστορία, την προφορική 
ιστορία, την ιστορία της εργασίας ή της γυναίκας)· τη χρήση διαφορετικών τύπων πη
γών (προφορικές μαρτυρίες, φωτογραφίες, ταινίες , εικόνες παντός είδους) που η ονο
μαζόμενη παραδοσιακή ιστορία δεν λάμβανε υπόψη της και οι οποίες έγιναν όπλα της 
κοινωνικής ιστορ ίας . Η κοινωνική ιστορία όχι μόνο ήταν πολύπλευρη αλλά επιπλέον 
αυτή της η ιδιότητα ήταν εν μέρει αποτέλεσμα μιας διεπιστημονικής προοπτικής. Ενδια
φέρθηκε για τον συσχετισμό ιστορίας και θεωρίας (πέρα από τον υπερβολικό εμπειρι
σμό της) και άνοιξε τον διάλογο με την κοινωνική ανθρωπολογία, την κοινωνιολογία 
και τη λογοτεχνία. 

Όπως συνέβη στην ιστοριογραφία άλλων χωρών, η κοινωνική ιστορία της Αργε
ντινής επικαλέστηκε την ανθρώπινη πλευρά του παρελθόντος και τον υλικό πολιτισμό 
απέναντι στη στειρότητα της θεσμικής και διοικητ ικής εξέλιξης .  Αυτή η ανθρώπινη 
πλευρά του παρελθόντος μπορούσε να πηγάσει από διαφορετικές σχολές σκέψης: μέσα 
από την καθοδήγηση του μαρξ ισμού ή τη θεωρία της μοντερνικότητας ήταν δυνατή η 
πρόσβαση στη μελέτη των φτωχών, των εργατών, των λαϊκών στρωμάτων, της αστικής 
τάξης και της οικογένειας. 

ΙΙ 
Ένα ερώτημα: Π ο ιοί είμαστε; 

Ο προβληματισμός σχετικά με τον ρόλο των ιστορικών υποκειμένων οδήγησε κατά το 
παρελθόν στη μελέτη του κοινωνικού μετασχηματισμού που είχε επιφέρει στη χώρα μας 
το μεταναστευτικό φαινόμενο. Αυτό ήταν, πράγματι, το μεγάλο ερώτημα της πρόσφατης 
κοινωνικής ιστορίας της δεκαετίας του '70, παρόλο που είναι βέβαιο πως ήδη από την 
δεκαετία του ' 80 του περασμένου αιώνα, ο Sarmiento εξέφραζε τις θέσεις του σχετικά με 
την ανησυχητική παρουσία των μεταναστών. Από πού έρχονταν, σε ποιά χρονική στιγ
μή, σε ποιά ποσότητα, πού και πώς δούλευαν, πώς οργανώνονταν και πώς είχαν κατα
νεμηθεί στη χώρα, ήταν ερωτήματα στα οποία προσπάθησε να απαντήσει ο Gin o 
Germani στο έργο του Estrιιctura SocjaJ de la Argenυna (Η κοινωνική δομή της Αργεντι
νής) .  Ως αποτέλεσμα, μεγάλο μέρος της ιστοριογραφίας της δεκαετίας του '70 επικε
ντρώθηκε στο θέμα της μετανάστευσης και στη σχέση της με την αστικοποίηση, με το ξε
κίνημα της εκβιομηχάνισης και τις απαρχές του εργατικού κινήματος. Κοινό χαρακτη
ριστικό αυτών των έργων ήταν ότι αντιμετώπιζαν τη μετανάστευση ως σύνολο, χωρίς 
να διακρίνουν τις εθνικές ομάδες και δίνοντας έμφαση στην αφομοιωτική διαδικασία 
και στα χαρακτηριστικά της κοινωνίας υποδοχής, της οποίας η παραδοσιακή κοινωνική 
δομή μετασχηματιζόταν. Ωστόσο, από τα τέλη της δεκαετίας του '70 άρχισαν να διακρί
νονται οι τάσεις που επικράτησαν κατά τα τελευταία χρόνια στις μελέτες που αφορούν 
στη μετανάστευση : ένα μεγαλύτερο ενδιαφέρον για τη μελέτη των εθνικών ομάδων και 
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για τις δυσκολίες που συνόδευαν την ένταξη των μεταναστών στη νέα κοινωνία. Εξακο

λούθησαν παράλληλα οι μελέτες σχετικά με τη δημογραφική εξέλιξη, παρόλο που στα
διακά μειώθηκε το ενδιαφέρον που ξυπνούσαν αυτές οι προσεγγίσεις. Η βασική αλλαγή 
που συντελέστηκε ήταν το πέρασμα από τη συνολική θεώρηση σε μια άλλη που απέδιδε 
μεγαλύτερη σημασία στις ιδιαιτερότητες. Βέβαια, παρά τις νέες ανησυχίες , εξακολουθεί 
να χρησιμοποιείται το οπλοστάσιο περισσότερο ή λιγότερο παραδοσιακών ιδεών, όπως 
το θέμα της έλξης που ασκούσε στους μετανάστες η αφθονία της φθηνής γης στην Αργε
ντινή (ιδέα που απαιτεί μια ιδιαίτερη ανάλυση) ή των καλύτερων μισθών σε σχέση με τις 
χώρες προέλευσης των μεταναστών, στις οποίες στηρίζεται ένα μέρος της έρευνας. 

Ετσι,  αντί γ ια μετανάστες , άρχισε να γίνεται λόγος για εθνικότητα, αν και χωρίς 
να προσδιορίζονται οι ακριβείς σημασίες του όρου. Θα επανέλθω αργότερα σ' αυτό το 
σημείο, μόνο θέλω να επισημάνω πως το σύνολο των άρθρων του περιοδικού Estudjos 

Mjgratorjos Latjπoamerjcanos (Λατινοαμερικανικές Μεταναστευτικές Σπουδές) λαμβά
νει ως άξονα ανάλυσης το ζήτημα της εθνικότητας . Οι συγγραφείς των άρθρων αυτών 
υιοθέτησαν τις βασικές θέσεις του Baily ( 1 982) και επιχείρησαν μια ερμηνεία του έργου 
του Gino Germani η οποία έθετε σε αμφισβήτηση το κλασικό μοντέλο που αυτός επεξερ
γάστηκε πριν 30 χρόνια. Το μοντέλο αυτό, που βασιζόταν στα αγγλοσαξμ>νικά κοινω
νιολογικά ρεύματα, έδινε ιδιαίτερη βαρύτητα στις έννοιες της ισορροπίας και της λει
τουργικότητας, και τόνιζε πως η κατάληξη της πορείας των μεταναστών ήταν η αφομοί
ωσή τους στην κοινωνία της χώρας υποδοχής, ως μέρος μιας διαδικασίας ομογενοποίη
σης μιας κοινωνίας που εκμοντερνιζόταν με ταχείς ρυθμούς. 

Σύμφωνα με την άποψη συγγραφέων όπως ο Gino Germani ,  ε ίχε πραγματοποιη
θεί «η συγχώνευση των διαφόρων αργεντινών και ξένων συνθετικών στοιχείων σε μια 
εθνική ενότητα σχετικά συμπαγή» (Germani,  σ. 205 ) ,  αλλά ήταν αναγκαία η διάκριση 
μεταξύ της περιόδου πριν το 1 930 (περίοδος της μαζικής μετανάστευσης) και αυτής 
που ακολούθησε, κατά την οποία στην πραγματικότητα δεν σημειώθηκε μεταναστευτι
κή κίνηση. Σύμφωνα με τις θέσεις αυτού του συγγραφέα, σε πρώτη φάση οι μετανάστες 
συγκρότησαν τις δικές τους δομές -αυτό αφορά τόσο στις τυπικές όσο και στις άτυπες 
μορφές οργάνωσης- διαμορφώνοντας ένα πλουραλιστικό δομικό σύστημα, η ύπαρξη 
του οποίου θεωρήθηκε ως επικίνδυνη για την κοινωνία. Ο ίδιος ο Geπnani προειδοποι
ούσε πως το φαινόμενο του melting pot έπρεπε να μελετηθεί  στη μεγάλη δ ιάρκεια, 
πράγμα που δεν απέκλειε την ύπαρξη ενός πλουραλ ισμού την περίοδο της μαζικής 
προσέλευσης των ξένων. Οσοι αμφισβήτησαν τον Germani στηρ ίχθηκαν στις έννοιες 
της εθνικότητας , του πλουραλισμού και της διαφορετικότητας και παραμέρισαν την 
έννοια της αφομοίωσης. Από τη στιγμή που τα κλασικά παραδείγματα των κοινωνικών 
επιστημών άρχισαν να τίθενται σε αμφισβήτηση, άνοιξε ο δρόμος για μια μεγαλύτερη 
αποσπασματικοποίηση της γνώσης, πράγμα που βοήθησε με τη σειρά του τη μελέτη των 
διαφορετικών εθνικών ομάδων. 

Ρόλο σ' αυτή την αλλαγή έπαιξαν ορισμένες μελέτες στην Ευρώπη και κυρίως σε 
χώρες όπως οι Ηνωμένες Πολιτείες και ο Καναδάς, σχετικά με τη μετανάστευση και τις 
εθνικές ομάδες, οι οποίες επιχειρούσαν να ξαναδώσουν σημασία στα κοινωνικά υποκεί
μενα και στη συνείδησή τους και για τις οποίες τα συνολικά στατιστικά στοιχεία ή οι γε
νικοί χαρακτηρισμοί του ισπανού ή του ιταλού δεν ήταν επαρκείς .  Τοπικές διαφορές , 
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εμπειρίες, δεσμοί με τη χώρα προέλευσης και νέες πρακτικές στη χώρα υποδοχής άνοι
γαν νέες προοπτικές οι οποίες δεν θα αργούσαν να φτάσουν και στην Αργεντινή. 

Το μεγαλύτερο μέρος των μελετών για τη μετανάστευση και κυρίως για την εθνικό
τητα αφορούν στ ις μεταναστευτικές κοινότητες , καταρχήν τους ιταλούς και πολύ πιο 
πρόσφατα τους ισπανούς. Μελέτες για άλλες εθνικές ομάδες, προερχόμενες για παρά
δειγμα από την κεντροανατολική Ευρώπη ή τη Βαλκανική χερσόνησο, σπανίζουν. Η με
λέτη της ελληνικής μετανάστευσης που έχει αναλάβει η Μαρία Δαμηλάκου επιχειρεί μια 
ανάλυση της δυναμικής της μετανάστευσης και της διαδικασίας δόμησης μιας ταυτότη
τας στην κοινωνία της χώρας υποδοχής. Μετά από τη στενή ενασχόληση με την οργάνω
ση των αλληλοβοηθητικών συλλόγων, μόλις κατά τα τελευταία χρόνια άρχισαν να τίθε
νται ερωτήματα σχετικά με τη διαδικασία δόμησης ταυτοτήτων μέσα από ένα περίπλοκο 
σύστημα συμμετοχής και αποκλεισμού. 

Έτσι, παράλληλα με το ζήτημα της εθνικότητας, άρχισε να αποκτά σημασία η έν
νοια της ταυτότητας. Θα ήθελα εδώ να διευκρι νήσω ότι με τον όρο ταυτότητα αναφέρο
μαι σε μια διανοητική διαδικασία στην οποία σημαντικό ρόλο διαδραματίζει η επιθυμία 
να δοθεί φαντασιακή και πραγματική συνοχή σε μια διάχυτη και αποσπασματική εμπει
ρία, στενά συνδεδεμένη με την κίνηση του πληθυσμού (μεταναστεύσεις που σήμερα συν
θέτουν την έννοια της διασποράς). Αυτή η πολιτιστική ταυτότητα περιλαμβάνει αυτό 
που πραγματικά είμαστε και αυτό που γινόμαστε, γι' αυτό και δεν είναι κάτι που προϋ
πάρχει και υπερβαίνει τον χρόνο, τον τόπο και την ιστορία, αλλά κάτι που βρίσκεται σε 
διαρκή μεταβολή. Με άλλα λόγια, η εθνική ταυτότητα δεν είναι κάτι που διαμορφώθηκε 
στο παρελθόν και που εμείς προσπαθούμε να ανακαλύψουμε, μια αποκρυσταλλωμένη 
ουσία που περιμένει να εξερευνηθεί, αντίθετα υποβάλλεται στα παιχνίδια της ιστορίας, 
του πολιτισμού και της εξουσίας (Hal l , 1 990, σ. 222-37) . Με ελκύει η ιδέα του Stuart Hall 
ο οποίος επισημαίνει πως « μια ορισμένη πολιτιστική ταυτότητα δεν είναι ένα αστείο 
της φαντασίας .. . ο ι  ταυτότητες έχουν τις ιστορίες τους και οι ιστορίες έχουν τα αποτελέ
σματά τους, υλικά ή συμβολικά . . .  κτίζονται πάντα μέσα από τη μνήμη, τη φαντασία, τις 
διηγήσεις και τους μύθους». Σύμφωνα με αυτόν τον συγγραφέα, η πολιτιστική ταυτότη
τα είναι ένα ασταθές σημείο ταύτισης που βασίζεται στον ιστορικό και πολιτιστικό λό
γο, δεν είναι μια ουσία από μια στιγμιαία τοποθέτηση. 

«Ένα ασταθές σημείο ταύτισης» είναι η ιδέα που συνδέεται στενότερα με την έν
νοια που δίνει ο Bai-th στην εθνική ομάδα (Barth, 1 990) . Η έννοια αυτή χρησιμοποιήθηκε 
σε ορισμένες μελέτες για τη μετανάστευση στην Αργεντινή όσον αφορά στην πρόσληψη 
του διαφορετικού, τόσο από την ίδια την ομάδα όσο και από την κοινωνία στο σύνολό 
της. Η αντίληψη για το διαφορετικό (για το άλλο, Θα λέγαμε τώρα) είναι όμως μόνο ένα 
μέρος και δεν λαμβάνει υπόψη τη δυναμική, την περιπλοκότητα, τις συγκρούσεις στη δια
δικασία δόμησης αυτής της ταυτότητας. Σύμφωνα με τον Barth, το θεσμικό μέρος (που εί
χε μεγάλη βαρύτητα στις μελέτες για τις εθνικές μεταναστευτικές κοινότητες) και το υπο
κειμενικό στοιχείο είναι στενά συνδεδεμένα και τα δύο μαζί αποτελούν τμήμα μιας ενερ
γούς διαδικασίας με βάση την οποία ορίζονται τα όρια της εθνικότητας. Αλλά αυτά τα 
όρια δεν ορίζονται μια φορά και για πάντα, μετακινούνται και κάποτε συμπεριλαμβά
νουν στοιχεία που άλλοτε αφήνουν απέξω. Για τον Barth, μια εθνική ομάδα δεν προσδιο
ρίζεται από τις αντικειμενικές διαφορές αλλά από τα στοιχεία που τα άτομα επιλέγουν 
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ως πολιτιστικά χαρακτηριστικά, ως σημεία ταύτισης, και αυτή η επιλογή εξαρτάται από 
το κοινωνικο-πολιτιστικό σύστημα το οποίο δεν είναι προβλέψιμο . Γι αυτό, σύμφωνα με 
αυτόν τον συγγραφέα, ό,τι διαφοροποιεί μια εθνική ομάδα είναι η διαδικασία μέσω της 
οποίας ορίζονται τα σύνορά της (ethnic boundaries). Αυτό που αποδεικνύει η διαδικασία 
μέσω της οποίας δημιουργούνται και ξαναδημιουργούνται τα εθνικά σύνορα είναι ότι η 
εθνικότητα παράγεται σε στενή συνάρτηση με τις αλλαγές που γίνονται μέσα και έξω από 
την ομάδα. Αυτή η σχέση μεταξύ εθνικότητας και ταυτότητας ή μάλλον η σημασία της 
διαμόρφωσης των εθνικών συνόρων ελάχιστα έχει αξιοποιηθεί στις μελέτες των τελευ
ταίων ετών, παρόλο που γίνεται λόγος για εθνική ομάδα και εθνικότητα. 

Εθνική και εθνοτική ταυτότητα εμφανίζονται ως δύο πόλοι ενός προβληματικού 
ζητήματος. Η συγκρότηση του αργεντινού έθνους ήταν ένα δύσκολο αποτέλεσμα, μετα
ξύ άλλων λόγω της ανησυχητικής παρουσίας των ξένων. Η εθνική ταυτότητα ως πρό
βλημα εμφανίζεται σε ένα μεγάλο αριθμό έργων που εντάσσονται στο πλαίσιο των πολι
τισμικών μελετών, όπως θα μπορούσαν να ονομαστούν με γενικό τρόπο. Οι μελέτες της 
Bertoni ( 1 992) σχετικά με το πώς διαμορφώθηκε το πάνθεον των ηρώων από τις εκπαι
δευτικές α·ρχές και ο προβληματισμός γύρω από το ζήτημα της ιθαγένειας (Bertoni,  
1 992 , Cibotti , 1 999) εντάσσονται μαζί με άλλα έργα στο ρεύμα που εξετάζ8ι εθνοτ ι
κές/εθνικές ομάδες και τις οργανώσεις τους. Το παλαιό ερώτημα του ποιοί είμαστε, που 
απασχόλησε επίμονα τον Sarmiento, αποκτά επίκαιρη σημασία και τίθεται σε σχέση με 
την κατάσταση των αργεντινών. 

Η εθνική ταυτότητα είναι η ουσιαστική βάση του έργου του Adolfo Prieto ( 1 988) που 
αποτελεί, εξάλλου, δείγμα του διαλόγου που αναπτύσσεται μεταξύ λογοτεχνικής κριτικής 
και ιστορίας. Το βιβλίο δείχνει όχι μόνο τη διεύρυνση των αναγνωστικών πεδίων, ως απο
τέλεσμα της υποχρεωτικής σχολικής φοίτησης που επιβλήθηκε από το κράτος, αλλά κυ
ρίως τη διάδοση της φολκλορικής λογοτεχνίας και τη λειτουργικότητά της για διάφορους 
κοινωνικούς τομείς. Για τα λαϊκά στρώματα, λέει ο Prieto, η φολκλορική λογοτεχνία του 
τέλους του 1 9ου αιώνα, η οποία πρόβαλλε το ντόπιο κρεολό στοιχείο, σήμαινε μια μορφή 
πολιτισμού, πρόσφερε σύμβολα ταυτότητας και επηρέασε τα ήθη και τα έθιμα εισάγοντας 
μια αγροτική ατμόσφαιρα που φαινόταν να αποτελεί εγγύηση για την εθνικότητα, κάτι 
που ήταν αναγκαίο για την επιβίωση μέσα στη σύγχυση του κοσμοπολιτισμού. Το φολκλο
ρικό στοιχείο καθιερώθηκε επίσης στο καρναβάλι και χρησίμευσε στο να τεθούν υπό έλεγ
χο οι εντάσεις που είχαν ξεσπάσει λόγω της διαδικασίας του εκσυγχρονισμού της χώρας. 
Συνετέλεσε επίσης στην επιβεβαίωση των εθνικών χαρακτηριστικών και στην πολεμική 
σχετικά με το ποιός ήταν πιο γνήσια αργεντινός. Από την πλευρά τους, οι αστοί επεξεργά
στηκαν για το μορφωμένο κοινό το φολκλορικό στοιχείο και το μετέτρεψαν σε αντικείμε
νο πολιτισμού. Η προβολή της κρεολής παράδοσης αποκτούσε, λοιπόν, τριπλή σημασία: 
για τους ντόπιους γινόταν ένα μέσο άμυνας απέναντι στη μετανάστευση, για τους μετανά
στες εξέφραζε την επιθυμία τους να αφομοιωθούν και για τους μορφωμένους ήταν ένα 
πολιτισμικό προϊόν που άξιζε να παρατηρηθεί και να αναλυθεί. 

Από άλλη οπτική γωνία, η σχέση μεταξύ εθνοτικών ταυτοτήτων και εθνικής συνεί
δησης βρίσκεται στη βάση των ερευνών σχετικά με τον χώρο της εργασίας. Σ '  αυτό το 
πεδίο, το βασικό πρόβλημα έγκειται στην ανάλυση τού πώς επιλύθηκαν οι εντάσεις με
ταξύ μιας εθνοτικής ταυτότητας από την μια πλευρά, η οποία διαμορφωνόταν στη χώρα 
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υποδοχής σε βάρος των τοπικών ταυτοτήτων που αποτελούσαν τη βάση της προμετανα
στευτικής εμπειρίας στη χώρα προέλευσης (όπως στην περίπτωση των ιταλών), και από 
την άλλη πλευρά μιας ταξικής ταυτότητας ή ακόμα και μιας εθνικής ταυτότητας που πε
ριλαμβάνει και το θέμα της υπηκοότητας. 

Ο Ricardo Falcόn στις μελέτες του ( 1 987, 1 992) επιδιώκει να αναλύσει το κο ινωνι
κοπολιτικό πλαίσιο, τη σχέση μεταξύ εθνοτικής ταυτότητας και του εργατικού κινήμα
τος, επικεντρώνοντας αρχικά την προσοχή του στη σημασία που είχε αυτή η σχέση για 
την αναρχική και τη σοσιαλιστική θεωρία. Κατά δεύτερο λόγο προσπαθεί  να ταυτίσει 
τις εθνοτικές ομάδες με ορισμένες επαγγελματικές κατηγορίες, ανάλογες με αυτές του 
Guy Bourdie ( 1 977), επισημαίνοντας ταυτόχρονα την ύπαρξη μιας ιεραρχικής διαβάθμι
σης των εθνοτικών ομάδων μέσα στη μάζα των εργατών και τη σημασία της για την ορ
γάνωση του εργατικού κινήματος στην Αργεντινή . 

Σχετικά με τ ις περιπτώσεις του Buenos Aires και του Rosario, τα συμπεράσματα 
είναι αρκετά γενικά και συνδέονται με κάποιες πτυχές που επισήμαναν άλλοι συγγρα
φείς ο ι οποίο ι ασχολήθηκαν με τη μελέτη της μετανάστευσης και της αστικοποίησης. 
Υπάρχουν πολλά ακόμα ερωτήματα που μένει να απαντηθούν: 1) Πώς επηρέασε το ζή
τημα της εθνικής ταυτότητας τη διαδικασία συγκρότησης των κο ινωνικών τάξεων; 2) 
Ποιό ρόλο έπαιξε η εθνική ταυτότητα στη διαδικασία ενσωμάτωσης των εργατών μετα
ναστών στην κοινωνία υποδοχής; 3) Π οιό ρόλο έπαιξαν οι εθνικές διαφορές στο χώρο 
της εργασίας, όχι μόνο τις στιγμές που εκδηλώνεται ανοιχτά η σύγκρουση αλλά και στην 
καθημερινή εργασιακή εμπειρία; 4) Και πιο συγκεκριμένα, αυτές ο ι εθνικές δ ιαφορές 
που χαρακτήριζαν την κοινωνία αντανακλώνται στο εσωτερικό των βιομηχανικών μο
νάδων και ποιές ήταν οι εκδηλώσεις και οι συνέπειές τους; 

Σε σχέση με το πρώτο ζήτημα, ο ι μελέτες του Gando1fo για τους ιταλούς προσπα
θούν να δείξουν ότι οι εθνικές οργανώσεις αποτέλεσαν μια μετριοπαθή εναλλακτική λύ
ση αντί του εργατικού κινήματος. Σύμφωνα με αυτόν τον συγγραφέα, οι εθνικοί αλληλο
βοηθητικοί σύλλογοι και ο κοσμοπολίτικος εργατικός συνδικαλισμός συνυπήρξαν σε μια 
περίπλοκη σχέση συμπληρωματικότητας και ανταγωνισμού, που ορισμένες φορές κατέ
ληγε στο να μειωθεί η σημασία του εθνικού στοιχείου εφόσον τελικά επικρατούσαν οι 
εντάσεις που προέρχονταν από την άνιση τοποθέτηση στην παραγωγική διαδικασία. 
Αντίθετα, το έργο του Bilsky σχετικά με τους εβραίους εργάτες στην Αργεντινή είναι πιο 
πειστικό ως προς την ανάπτυξη και τα συμπεράσματά του. Πρώτα πρώτα πρόκειται για 
μια ομάδα σαφώς δ ιαφοροποιημένη και τοποθετημένη στον χώρο, αν και η συνοικία 
στην οποία εγκαταστάθηκαν δεν πήρε τη μορφή του γκέτο. Κατά δεύτερο λόγο, αναλ ύο
ντας τα εσωτερικά προβλήματα της εθνικής ομάδας δίνει ιδιαίτερη σημασία στις εντάσεις 
μεταξύ εργατών από τη μια πλευρά και της παροικιακής ελίτ από την άλλη. Μιας ελίτ 
που θεωρεί τους συνδικαλιστές ως κοινωνικό ανατρεπτικό στοιχείο, συντασσόμενη από 
αυτή την άποψη με την κυβερνητική ελίτ. Η ιδιαιτερότητα της μελέτης του Bilsky έγκειται 
στον πολύ μικρό αριθμό των εβραίων εργατών και στο ότι αυτοί ανταποκρίνονται πιο 
ξεκάθαρα στην έννοια της εθνικής ομάδας, όπως αυτή γενικά ορίζεται στην Αργεντινή. 

Διαφορετική κατεύθυνση ακολουθούν οι μελέτες των εργατών συγκεκριμένων το
μέων της βιομηχανικής παραγωγής και οι μικροϊστορικές προσεγγίσεις (Lobato, 1 992, 
1 999). Σε  αυτές τ ις περιπτώσεις τα εσωτερικά προβλήματα της εργασίας και η ταξική 

237 



238 

Α Ρ Ι ΑΔ Ν Η  

αλληλεγγύη υψώνονται πάνω από τις διαφορές στην εθνική καταγωγή. Η ανάλυση της 
περίπτωσης των εργατών της βιομηχανίας κατάψυξης κρεάτων (Lobato , 1 988 ,  1 990, 
1 992 , 1 998) αναδεικνύει τα μειονεκτήματα μιας γενίκευσης που παραβλέπει τις διαφο
ρές που υπάρχουν ανάλογα με τον χρόνο και τον χώρο. Οι πρώτες δεκαετίες του αιώνα 
χαρακτηρίζονται από ένα ισχυρό μεταναστευτικό στοιχείο μεταξύ του αργεντινού πλη
θυσμού. Βέβαια, οι μελέτες σχετικά με τη διαδικασία του κοινωνικού μετασχηματισμού 
τονίζουν τις δυσαρμονίες που προκύπτουν λόγω των διαφορετικών ταυτοτήτων που 
αναπτύσσονται μεταξύ των λαϊκών στρωμάτων. Αλλά πώς να μελετηθούν αυτές σε πε
δία τόσο περιορισμένα όπως ο χώρος της εργασίας ; Η εξέλιξη των εργασιακών συγ
κρούσεων και η καθημερινή εμπειρία στα εργοστάσια δείχνει την ύπαρξη της ψυχαγωγι
κής πτυχής στις σχέσεις των εργατών η οποία μειώνει τις υπάρχουσες εντάσεις. 

ΠΙ 
Η κοιvωvική ιστορία της πόλης 

Η μετανάστευση επέφερε ταυτόχρονα μια μεγάλη αστική επέκταση η οποία προκάλεσε 
πολλά ερωτηματικά σχετικά με τη διαδικασία αυτού του μετασχηματισμού. Παρόλο που 
η σύγχρονη κοινωνική ιστορία της πόλης (που παράγεται από ιστορικούς, πολεοδό
μους ,  κοινωνιολόγους, ανθρωπολόγους και αρχιτέκτονες) έχει επεκταθεί σε διάφορα 
θέματα και προσεγγίσεις, έχει πάντα ένα αναμφισβήτητο κέντρο : την πόλη. 

Το αντικείμενο μελέτης είναι η πόλη ως μονάδα και κυρίως οι αλλαγές που υπέστη 
το μεγάλο κοσμοπολίτικο κέντρο της Αργεντινής, το Μπουένος Άιρες, από τα τέλη του 
1 9ου αιώνα μέχρι τη δεκαετία του 1 930. Κατά δεύτερο λόγο, η πόλη του Ροσάριο που 
επίσης μετασχηματίστηκε λόγω των εκσυγχρονιστικών ρευμάτων, των οικονομικών με
τατροπών και της κοινωνικοπολιτιστικής αλλαγής του τέλους του 1 9ου αιώνα. 

Ο James Scobie ( 1 977) είναι η πιο γνωστή μορφή που καθιέρωσε ένα μοντέλο ανά
λυσης στο οποίο βασίστηκε μεγάλο μέρος της βιβλιογραφίας για την πόλη, κυρίως αυτής 
για το Μπουένος Άιρες. Αυτό το μοντέλο υποστήριζε την ιδέα πως η επέκταση της πό
λης ήταν άμεσο αποτέλεσμα ενός συνδυασμού του τεχνολογικού εκσυγχρονισμού (το λι
μάνι,  ο σιδηρόδρομος, η ηλεκτροδότηση του τραμ) και των αναγκών του ντόπιου και 
του ξένου κεφαλαίου (η μεσιτική κερδοσκοπία και η ιδιωτική εκμετάλλευση των μαζι
κών μέσων μεταφοράς), εντός κάποιων ορίων που έθεσαν οι κρατικές αρχές. 

Η πόλη στις διάφορες μορφές της και οι πρωταγωνιστές της έγινε το κέντρο μιας 
βιβλιογραφίας που την κοίταξε από όλες τις πλευρές. Εγι νε το σκηνικό για τη μελέτη της 
αρρώστ ιας (Armus, Agustina Prieto ,  Hardoy) , της κο ινωνικής σύγκρουσης (Suriano,  
Falcόn , Lobato) , των πολιτιστικών πρακτικών (Sarlo,  Saitta, Suriano), αλλά η πόλη ως 
δημόσιος χώρος μόλις σήμερα μπήκε κάτω από τον φακό. Θα ήθελα να τονίσω ότι η έν
νοια του δημόσιου χώρου δεν είναι απλά ο χώρος της πόλης, είναι μια νοητική κατηγο
ρία που δεν αναφέρεται απλά στον τόπο αλλά παραπέμπει και στην ανθρώπινη δράση. 
Ο δημόσιος χώρος είναι μια διάσταση που μεσολαβεί μεταξύ της κοινωνίας και του κρά
τους, είναι το πεδίο στο οποίο δημοσιοπο ιούνται οι διάφορες πολιτικές εκφράσεις των 
πολιτών σε ποικίλες μορφές συσπείρωσης και σύγκρουσης (Gorelik, Silvestri, Liernur). 
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Ιδιαίτερη σημασία στην έννοια του δημόσιου χώρου, η οποία προέρχεται από ένα γνω
στό κείμενο του Jurgeπ Habermas ( 1 98 1 ) , έδωσαν όσοι εκείνη την περίοδο ανανέωσαν 
την πολιτική ιστορία. Αυτή η θεωρία βασίζεται στην ιδέα της υπαγωγής του δημόσιου 
χώρου στην κοινωνία των πολιτών έναντι του κράτους, αλλά στην Αργεντινή του τέ
λους του 1 9ου αιώνα το κράτος έπαιξε ένα βασικό ρόλο στη διαδικασία του εκσυγχρονι
σμού και στη δημιουργία νέων ευκαιρ ιών. Γι αυτό και οι πιο πρόσφατες έρευνες δεί
χνουν ότι η διαμόρφωση και η λειτουργία ενός αστικού δημόσιου χώρου δ ιαμορφώθη
καν «ΕΚ των άνω» με σκοπό να δώσει μορφή σε μια κοινωνία που ένιωθε ότι διέτρεχε 
τον κίνδυνο της ατομικοποίησης. Αυτή η έννοια του δημόσιου χώρου επιτρέπει τη σύν
δεση δύο πολύ διαφορετικών διαστάσεων: συνδέει τη διάσταση του αστικού χώρου με 
αυτήν του πολιτικού ορίζοντα ή μάλλον τη δημοκρατιχή πολιτική δικαίου με την πόλη, 
πράγμα που προϋποθέτει την ύπαρξη μιας συνεχούς έντασης στη δόμηση μιας δημόσιας 
αρένας, η οποία σαν έννοια περιλαμβάνει τόσο κοινωνικές και πολιτιστικές ομάδες όσο 
και θέματα που διευρύνουν το φάσμα αυτού που ονομάζεται «Κοινό καλό». 

Η πόλη ως χώρος κοινωνικής σύγκρουσης διακλαδίζεται σε μια εκτενή βιβλιο
γραφική παραγωγή η οποία μπορεί να αναλυθεί από τη σκοπιά μιας ιστορ ίας των συν
θηκών ζωής των εργατών ή των λαϊκών στρωμάτων. Ετσι ,  το κλασικό έργο του 
Paπettieri (Paπettieri, 1 965) που περιέγραφε με έναν απαισιόδοξο τόνο την κατάσταση 
των εργατών κατά την εποχή της μαζικής μετανάστευσης προσχωρώντας σε μια θέση 
που από τα τέλη του περασμένου αιώνα επεσήμαινε πως η κατάσταση των εργατών εί
χε επιδεινωθεί σε όλο αυτό το διάστημα, ακολουθήθηκε από την πολεμική απάντηση 
του Roberto Cortes Coπde, ενός ιστορικού που αναδύθηκε μέσα από το πλαίσιο της θε
ματικής και μεθοδολογικής ανανέωσης, η οποία προωθήθηκε από τη δυναμική του Π α
νεπιστημίου που δομήθηκε μετά το 1 955 και ενισχύθηκε από τη συνεργασία με κρατι
κούς και ιδ ιωτικούς οργανισμούς αλλά έσβησε στα χρόνια του πολιτικού εκδημοκρα
τισμού που ακολούθησε τη στρατιωτική δικτατορία. Η άποψη του Cortes Coπde σχετι
κά με τις μισθολογικές διαφορές οι οποίες αποτέλεσαν το κλειδί της ερμηνείας του για 
την έλξη χιλιάδων επί χιλιάδων ατόμων από την άλλη πλευρά του Ατλαντικού, καθώς 
και η ύπαρξη μιας γενικής τάσης ανάπτυξης των πραγματικών μισθών, ανεξάρτητα 
από τις συγκυριακές διαφοροποιήσεις , δεν γνώρισε αμφισβητήσεις με τους όρους που 
εκείνος την έθεσε. 

Αντίθετα με αυτό που συνέβη στη Μεγάλη Βρετανία, όπου η πολεμική σχετικά με 
τα αποτελέσματα της βιομηχανικής επανάστασης ήταν ξεκάθαρη και κατέλαβε μεγάλο 
μέρος του 20ού αιώνα εφόσον το θέμα συζήτησης ήταν η καταλληλότητα ή όχι του καπι
ταλισμού , στη χώρα μας δεν αναπτύχθηκε ένας ανοιχτός διάλογος σε σχέση με τις συνέ
πειες της διαδικασίας εκσυχρονισμού του τέλους του περασμένου αιώνα. Ωστόσο, η εμ
φάνιση του έργου του Leaπdro Gutierrez (Gutierrez, 1 98 1 )  έθεσε τον άξονα συζήτησης σε 
άλλες βάσεις. Εξοικειωμένος και ταυτιζόμενος με τα έργα των Hobsbawm και 
Thompsoπ , οι οπο ίοι τοποθετούνταν στο απαισιόδοξο ρεύμα της αγγλικής πολεμικής, ο 
Gutierrez έθεσε ως κλειδί της ανάλυσής του κάποιες πτυχές στις οποίες ο Cortes Coπde 
δεν έδωσε μεγάλη διάσταση: το βάρος των περιόδων ανεργίας σε μια χώρα που χαρακτη
ριζόταν από την εποχική εργασία, η εργασιακή ανασφάλεια, τα επίπεδα κατανάλωσης, 
οι προσδοκίες μιας μάζας εργατών που είχαν συνδέσει την αναχώρηση από την πατρίδα 
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τους με την ουτοπία της εγκατάλειψης της μιζέριας, η οποία μεταφραζόταν στις προσ
δοκίες της κοινωνικής ανόδου.2 

Οι βιοτικές συνθήκες και η ποιότητα ζωής των εργαζομένων αργεντινών ήταν ο βα
σικός άξονας του άρθρου, παραμερίζοντας την αυστηρή έννοια του επιπέδου ζωής που 
επικεντρωνόταν στον υπολογισμό των πραγματικών μισθών. Χωρίς να παραγνωρίζουμε 
τη σχετική πρωτοτυπία του έργου του Cortes Conde , ο Gutierrez κατέδειξε ξεκάθαρα τα 
όρια των ποσοτικών προσεγγίσεων για να εκτιμήσει την ποιότητα ζωής των ανθρώπων. 

Οι βιοτικές συνθήκες και η ποιότητα ζωής στην πόλη δομήθηκαν γύρω από ένα άλ
λο μεγάλο ερώτημα: Πού και πώς ζούσαν οι εργάτες και οι μετανάστες ; Οι απαντήσεις 
είναι πολλαπλές γι αυτό και το θέμα της κατοικίας γνώρισε μεγάλη ανάπτυξη. Οι μελέ
τες σχετικά με την κατοικία στο Μπουένος Άιρες (Hardoy,  1 970, Yujnovsky , 1 974 , 
Suriano) ακολουθήθηκαν από άλλες που αφορούσαν σε άλλες παράκτιες πόλεις , όπως 
το Ροσάριο, ή πόλεις απομακρυσμένων επαρχιών, όπως το Τουκουμάν (Hardoy, 1 984, 
Liernur, 1 984, Annus-Hardoy, 1 990, Bal lent, 1 990, Pήeto, 1991 ) .  Πρέπει, ωστόσο, να το
νίσουμε πως τα ερωτήματα τα σχετικά με την αστική ανάπτυξη τέθηκαν από το πρωτο
πόρο έργο του Scobie, το οποίο αποτέλεσε πηγή έμπνευσης μερικών από τις παραπάνω 
μελέτες (Scobie, 1 977). Η απαισιόδοξη προοπτική που επισημάνθηκε μέχρις εδώ χαρα
κτηρίζει επίσης και τη μελέτη της πρωτότυπης απεργίας των ενοικιαστών του 1 907 στο 
Μπουένος Άιρες. Η νέα προσέγγιση αυτού του θέματος έγκειται στον χαρακτηρισμό αυ
τής της διαμάχης ως κινητοποίησης των καταναλωτών (Suriano,  1 983- 1 984) .  

Σχετικά με το θέμα της κατοικίας δεν έλειψαν οι συνεχιστές του έργου του Cortes 
Conde: Οι Francis Korn και Lidia de Ja Torre ( 1 985) έγραψαν ένα άρθρο που ακολουθεί 
την αισιόδοξη προσέγγιση του θέματος. Διαφωνώντας με τον Yujnovsky, προσπάθησαν 
να δείξουν πως τελικά η εμπειρία της Αργεντινής για πολλούς μετανάστες δεν ήταν τόσο 
αποτυχημένη, αφού πολλοί έγιναν ιδιοκτήτες. Ανατρέχοντας όπως ο Cortes Conde στην 
ποσοτική ανάλυση, προσπάθησαν να δείξουν πως η διαφορά μεταξύ προσφοράς κατοι
κίας και πληθυσμού στο Μπουένος Άιρες δεν είχε τη διάσταση που της έδωσαν συγγρα
φείς όπως ο Yujnovsky. Υποστήριξαν πως είχε αυξηθεί ο αριθμός των ιδιοκτητών και 
πως οι πρόχειρες κατοικίες υποχώρησαν μπροστά στις σταθερές κατασκευές. Κατά την 
άποψή τους, οι μετανάστες που έφτασαν στο Μπουένος Άιρες γύρω στο 1 9 10 έβρισκαν 
μια πόλη καθαρή και όμορφη και πολλές δυνατότητες για να κατασκευάσουν τις κατοι
κίες τους. Μικρή σημασία δίνει η μελέτη αυτή στην άνιση κατανομή του πληθυσμού στις 
περιοχές της πρωτεύουσας και στις διαφορετικές δυνατότητες πρόσβασης στην κατοικία. 

2. Η επιρροή του Hobsbawm σε έναν μεγάλο αριθμό ιστορικών, καθώς και η συμβολή του Gutieπez στην ενα
σχόληση των μελετητών με το θέμα των εργατών αναλύθηκαν πρόσφατα από την H ilda Sabato, 'Ήobsbawm y 

πuestω pasado", στο Punto de Vista, αρ. 46, Αύγουστος 1 993. Για όλους εμάς που κατά τη διάρκεια της δικτατο

ρίας δεν είχαμε θεσμικούς χώρους (κρατικούς ή ιδιωτικούς) ακαδημαϊκής μόρφωσης, ο Leaπdro σήμαινε τη 

μορφή που πρόσφερε σε όλους όσους τον περιβάλλαμε μια πνευματική εμπειρία που ξεπερνούσε τη διάδοση 

του έργου του Hobsbawm για να επεκταθεί στη συνολική ανάλυση της αγγλικής μαρξιστικής ιστοριογραφίας 

και στην κριτική του άκαμπτου στρουκτουραλισμού του Althusser. 
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IV 

Σύντομο και τελευταίο σχόλιο 

Σε μια διάλεξη σαν αυτή είναι αδύνατο να παρουσιαστεί το σύνολο των έργων που μπο
ρούν να συμπεριληφθούν στον χώρο της κοινωνικής ιστορίας. Οι μελέτες σχετικά με 
τους εργάτες, με τα λαϊκά στρώματα και το εργατικό κίνημα αξίζουν μια ειδική μνεία 
γιατί δέχθηκαν την έντονη επίδραση της κρίσης των ερμηνευτικών μοντέλων που βασί
ζονταν σε γενικές και συνολικές ιδέες , καθώς και στην προβληματική πια σήμερα έννοια 
της «τάξης». Το θεωρητικό και μεθοδολογικό οπλοστάσιο του Μαρξ και του Βέμπερ έρ
χονται αντιμέτωπα και επιδρούν σε μεγάλο μέρος αυτής της παραγωγής. Οπαδοί του 
Μαρξ και του Βέμπερ υποστηρίχθηκαν και πολεμήθηκαν αμοιβαίως, ωστόσο, οι Πρόσ
φατες εξελίξεις τείνουν να αμβλύνουν τις ιδιαιτερότητες των δύο αυτών προοπτικών. 

Τα θέματα που αναφέρονται στους εργάτες είναι πολλά: εργατική κουλτούρα, ερ
γαζόμενες γυναίκες και παιδιά, οι σχέσεις κράτους και εργαζομένων, ιδεολογίες των ερ
γατών και εργατικός τύπος,  είναι μόνο μερικά από αυτά. Δυστυχώς δεν μπορώ να ανα
λύσω εδώ αυτά τα θέματα τα οποία με ενδιαφέρουν πολύ. Οι αλλαγές στην Αργεντινή 
κατά τα τελευταία χρόνια είναι τόσο μεγάλες που επηρέασαν με αποφασιστικό τρόπο τη 
διαμόρφωση της αγοράς εργασίας , τη δράση των συνδικάτων, τις εργατικές παραδόσεις 
και πρακτικές , κυρίως αυτές που συνδέθηκαν με το ηγεμονικό ρεύμα που επικράτησε 
από το 1 945 : τον περονισμό. 

Ωστόσο, δεν μπορώ να τελειώσω αυτή την παρουσίαση χωρίς να τονίσω το γεγο
νός πως η δυνατότητα επέκτασης του έργου μας ως ιστορικών είναι το αποτέλεσμα μιας 
ασυνήθιστης θεσμικής σταθερότητας που μας επιτρέπει να εργαζόμαστε συνεχώς από το 
1 983 .  Αυτή η εξέλιξη δίνει τους καρπούς της και πέρα από τα οικονομικά προβλήματα, 
είναι ορατή όχι μόνο στο Πανεπιστήμιο του Μπουένος Άιρες αλλά και σε άλλα επαρχια
κά Πανεπιστήμια. Εκφράζεται στον πολλαπλασιασμό των δημοσιεύσεων οι οποίες δί
νουν μορφή στις ανησυχίες που απασχολούν την έρευνα στη χώρα μας . Ωστόσο, η κοι
νωνική ιστορία δεν είναι στην καλύτερη στιγμή της ,  γεγονός, όμως, που συνδέεται με τη 
θεματική διασπορά της ,  την αποκέντρωση που εξ αρχής την χαρακτηρίζει και το ενδια
,φέρον της για θέματα της πολιτικής ιστορίας. 
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Σταυρούλα Τσιvόρεμα 

Αγαπητοί φοιτητές και αγαπητές φοιτήτριες, 
Κυρίες κcι ι κύριοι ,  

Σήμερα η Φιλοσοφική Σχολή, καθώς απονέμει τους τίτλους της στους νέους αποφοί
τους της ,  τους καλεί να γ ίνουν φορείς της ολοκλήρωσης ενός «Προγράμματος», επιστη
μοvικού και κοινωνικού συγχρόνως. Η επιστήμη στην οποία οι απόφοιτοί μας έχουν ει
δικευθεί δεν τελειώνει με την κατάκτηση ενός επιμερισμένου στόχου, των βασικών εγκυ
κλίων γνώQεων ενός ειδ ικού τομέα, αλλά σχετίζεται αφενός με την προώθηση και την 
αναπαραγωγή της, και αφετέρου με την εφαρμογή της στην κοινωνική πράξη. 

Το πανεπιστήμιο, από θεσμικός χώρος που κατά τον μεσαίωνα παρείχε θεολογική 
στέγη στον αποκαλυπτικό λόγο, μετετράπη από την χαραυγή των νέων χρόνων σε έλλο-

. γο κοσμικό θεσμό που καλλιεργεί την ελεύθερη και αδογμάτιστη επιστημονική έρευνα 
και στεγάζει την επιστήμες, προϊόν οι ίδιες του κριτικού και έλλογου τρόπου σκέψης. Το 
επιστημονικό «Πρόγραμμα» της αναζήτησης της αλήθειας και της κατάκτησης της γνώ
σης συνδέθηκε ιστορικά μ' ένα κοινωνικό «πρόγραμμα», με ανθρωπιστικές αξ ίες και 
ηθικο-πολιτικά ιδανικά: Η κατάκτηση και κοινωνική διάχυση της επιστήμης, καθώς θα 
ελευθέρωναν τον νου από την άγνοια, θα διέλυαν τις προκαταλήψεις και θα συνέβαλλαν 
στην ηθική ανόρθωση, την έλλογη πολιτική οργάνωση και την κοινωνική χειραφέτηση. 

Η ανθρωπιστική και διαφωτιστική αρχή της universitas, και η παρεπόμενη αξίωση 
της καθολικότητας της γνώσης που συμβάλλει στην γενική πρόοδο και τον κοινωνικό 
διαφωτισμό, συνδέθηκαν ιστορικά με την ιδιαίτερη θεσμική λειτουργία του πανεπιστη
μίου, το οποίο εξελίχθηκε στη βάση αυτής ακριβώς της κοινωνικής αποστολής του. 

Αγαπητοί φοιτητές και αγαπητές φοιτήτριες, 
Καλείσθε να γίνεται φορείς αυτού του αιτήματος, που από την στιγμή της συγκρό

τησής του παραμένει διακύβευμα: να επεκτείνετε και να διευρύνετε την επιστημονική 
γνώση, και να την μετατρέψετε σε γνώση κοινωνική, να συμβάλλετε στην μετάλλαξη 
ενός «ειδ ικού σχεδίου» σε σχέδιο γενικό και καθολικό. 

* Ομιλία που εκφωνήθηκε κατά την τελετή ορκωμοσίας των αποφοίτων της Φιλοσοφικής Σχολής του Πανεπιστη
μίου Κρήτης στις 23 Νοεμβρίου 2000. 
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Τι θεωρητικά και δ ιανοητικά εφόδια αντλήσατε από την Φιλοσοφική Σχολή, προς 

εκπλήρωσή του; Θα απαντήσω με μια ιστορική αναφορά , εξαιρετικά επίκαιρη. 
Ο διαφωτιστής φιλόσοφος Immanuel Kant, στο κείμενό του «Η διένεξη των Σχο

λών» ( 1 798), προβληματίζεται για την σχέση κράτους, πανεπιστημίου και κοινωνίας και 
προτρέπει τον ηγεμόνα (την κυβέρνηση) να επιτρέψει στο πανεπιστήμιο να μην παράγει 
μόνον ικανούς υπαλλήλους της διοίκησης («τεχνοκράτες-ειδικούς», υπαλλήλους της οι
κονομίας και της αγοράς, θα προσθέταμε εμείς σήμερα) , αλλά αυτόνομα και κρ ιτικά 
σκεπτόμενους πολίτες, προς το συμφέρον της κοινωνίας. Το έργο αυτό κατεξοχήν ανα
λαμβάνει η Φιλοσοφική Σχολή. 

Η ιδιάζουσα και σύνθετη σχέση επιστήμης, κράτους και κοινωνίας λαμβάνει, στο 
καντιανό κείμενο, την μορφή μιας διένεξης μέσα στο πανεπιστήμιο και απέναντι στην 
κυβέρνηση, η οποία έχει την εποπτεία του πανεπιστημίου. Π ρόκειται γ ια μια διένεξη 
ανάμεσα στις επιμέρους Σχολές της Θεολογίας , της Νομικής, της Ιατρικής (τ ις «ανώτε
ρες σχολές») από το ένα μέρος, και της Φιλοσοφικής (της «Κατώτερης σχολής») από το 
άλλο. Οι σχολές αυτές, ενώ υπάρχουν η μια δίπλα στην άλλη ως προς την πανεπιστημια
κή τους συγκρότηση, βρίσκονται σε σχέσεις συναλληλίας και ιεράρχησης ως προς τα 
γνωστικά αντικείμενά τους, σχέσεις οι οποίες αντικατοπτρίζουν τόσο τον ρόλο των επι
στημονικών αντικειμένων στον κοινωνικό καταμερισμό των έργων, όσο και τ ις πραγμα
τικές κοινωνικές σχέσεις. Η διένεξη λοιπόν ανάμεσα στις τρεις «ανώτερες» σχολές και 
την «κατώτερη» αναπαράγει την ένταση ανάμεσα στο ιδεώδες του ελεύθερου, απρόσκο
πτου και πέρα από επιμέρους συμφέροντα διαλόγου, που εκπροσωπείται από την τελευ
ταία, και τ ις πραγματικές σχέσεις του πανεπιστημιακού θεσμού προς την εξουσία και 
την κοινωνία, που εκπροσωπείται από τις πρώτες. 

Η κυβέρνηση, υποστηρίζει ο Kant, δ ιατηρεί το δικαίωμα του ελέγχου της δημόσιας 

εκδήλωσης της διδασκαλίας των τριών «ανωτέρων Σχολών», της Θεολογίας , της Νομι
κής και της Ιατρικής, καθώς η διδασκαλία τους έχει διαρκή και άμεση επίδραση στον 
λαό: Η Θεολογία προετοιμάζει ιεροκήρυκες, οι οποίοι δεν θα πρέπει είναι αιρετικοί, και 
οι οποίοι θα παρηγορούν τον λαό και θα τον συγχωρούν. Η Νομική προετοιμάζει δικη
γόρους και δικαστές, οι οποίοι θα πρέπει να προστατεύουν επαρκώς την περιουσία και 
την προσωπική ακεραιότητα των πολιτών. Η Ιατρική προετοιμάζει γιατρούς ,  οι οποίοι 
θα πρέπει να είναι πράγματι σε θέση να θεραπεύουν τους ασθενείς και να φροντίζουν 
την υγεία των πολιτών. Αναγνωρίζει, λοιπόν, ο Kant τον χαρακτήρα tου πανεπιστημίου 
ως μοχλού κοινωνικής ωφελιμότητας, το οποίο και για αυτόν τον λόγα υπόκειται στον 
δημόσιο, πολιτικό και κοινωνικό, έλεγχο. 

Όμως, ακριβώς ως αντίβαρο αυτού του περιορισμού και ελέγχου που δέχεται το 
πανεπιστήμιο, θα πρέπει να λειτουργήσει η πλήρης ελευθερία της Φιλοσοφικής Σχολής 
του. Γράφει ο Kant, 

«Θα πρέπει στην επιστημονική κοινότητα ενός Πανεπιστημίου να υπάρχει και μια 
πανεπιστημιακή σχολή που, όσον αφορά την διδασκαλία της, να είναι ανεξάρτητη από 
τις διαταγές της κυβέρνησης, που να μην είναι μεν ελεύθερη να διατάζει , αλλά να είναι 
ελεύθερη να κρίνει τους πάντες, που να ασχολείται με το συμφέρον της επιστήμης, δηλα
δή με την αλήθεια, όπου ο ορθός λόγος θα πρέπει να δικαιούται να μιλήσει δημόσια. Για
τί χωρ ίς μια τέτοια σχολή η αλήθεια (προς βλάβην της ίδιας της κυβέρνησης) δεν θα 
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έβγαινε στο φως, ο λόγος όμως είναι από την φύση του ελεύθερος και δεν δέχεται καμιά 
προσταγή να θεωρήσει κάτι αληθές (δεν δέχεται ένα crede αλλά απλώς ένα ελεύθερο 
credo)». 1 

Αυτό που υποστηρίζει ο Kant είναι ότι, καθώς η Φιλοσοφική Σχολή δεν δεσμεύε
ται από την εργαλειακότητα των αντικειμένων της, είναι,  και πρέπει να είναι,  η πλέον 
ελεύθερη στην δράση της από όλες τις πανεπιστημιακές σχολές . Η Φιλοσοφική Σχολή 
συνδέεται με διδασκαλίες που δεν ανατρέχουν σε κάποια εξωτερική διαταγή προκειμέ
νου να συγκροτηθούν. Αντιθέτως, οι τρεις «ανώτερες σχολές» έχουν ετερόνομη νομιμο
ποίηση. Αντλούν την εγκυρότητά τους από μια ιδρυτική στιγμή που προκύπτει από μια 
αδιαμφισβήτητη αυθεντία. Η θεολογία εξαρτάται από την Βίβλο, η ιατρική από τις απο
φάνσεις των υγειονομικών επιτροπών και των οργάνων εποπτείας της άσκησης του ια
τρικού επαγγέλματος, ενώ οι νομικοί  κανόνες εξαρτώνται από την κυβερνητική εξου
σία, με την έννοια ότι αυτή τους επιτρέπει να ισχύουν ως θετικό δίκαιο σε μια κοινωνία. 
Δεν συμβαίνει όμως το ίδιο με την φιλοσοφία. Η λειτουργία της κατώτερης σχολής είναι 
αυτόνομη ,  με την έννοια ότι η φιλοσοφία (η οποία, στο καντιανό κείμενο, περιλαμβάνει 
όλες τις ανθρωπιστικές σπουδές) δεν βασίζεται σε τίποτε έξω από τον εαυτό της .  Στο 
βαθμό που η φιλοσοφία αναγνωρίζει κάποια εξωτερική αυθεντία, όπως λχ. το κράτος, 
προβαίνει σε αυτήν την αναγνώριση μέσω μιας δικής της ελεύθερης κρίσης, η οποία βα
σίζεται στον ορθό λόγο και μόνον. Η ανεξαρτησία της θεμελιώνεται στην ίδια την ανε
ξαρτησία του ορθού λόγου. 

Δοθείσης της θεμελ ίωσής τους σε ετερόνομες αυθεντίες, οι τρεις καθιερωμένες 
σχολές της θεολογίας, της νομικής και της ιατρικής μπορούν να βρεθούν στο πεδίο του 
δογματισμού, καθώς υπαγορεύουν την αποδοχή του δεδομένου, που ελέγχει τους αν
θρώπους όχι μέσω της χρήσης του λόγου αλλά μέσω της υποταγής στο ισχύον2. Η φιλο
σοφία όμως υποβάλλει σε κριτικό έλεγχο όλα τα καθιερωμένα περιεχόμενά τους. Υπο
βάλλει σε έλεγχο λχ. τις εκάστοτε επιταγές της νομοθετικής εξουσίας, (μέσω μιας ιδέας 
της γενικής νομοθεσίας, την οποία παράγει «ΕΚ του λόγου»), όπως και τις ερμηνείες της 
θεολογίας (μέσω μιας ιδέας ελεύθερου ηθικού αυτοπροσδιορισμού και υπευθυνότητας, 
που επίσης παράγει «ΕΚ του λόγου»). Οι θεολογικές ερμηνείες απαιτούν τον σωστό ερ
μηνευτή των βιβλικών κειμένων. Και εδώ χρειάζεται ο διαρκής έλεγχος του λόγου για να 
μην κινδυνεύσουμε να αναγορεύσουμε σε θρησκεία απρόσφορες διδασκαλίες και ακα
τάλληλες δοξασίες. 

Οι δ ιδασκαλίες της Φιλοσοφικής Σχολής αναφέρονται στην αλήθεια, την ορθότη
τα και την αξία των επιστημονικών περιεχομένων, οι οποίες αναδεικνύονται αποκλει-

1. Immanuel Kant, \Verkausgabe. HeΓausgegeben von Wilhelm Weischedel, Frankfurt/Main 1 968, Bd. 1 1  Schriften 

zur Anthropologie, Geschichtsphilosophie, Politik und Padagogik, σ. 282 . 
2. Μια διαφοροποίηση πρέπει να γίνει 

.
όσον αφορά την ιατρική. Μολονότι, κατά την εφαρμογή των γνώσεών 

της στην κοινωνία, επιβάλλεται να συμπράξει με εξωτερικές πηγές νομιμοποίησης, όπως είναι το κράτος, υγει

ονομικές επιτροπές κλπ., εν τούτοις η ισχύς των επιστημονικών κειμένων της, που καλλιεργούν τις γνώσεις της 

και αποτυπώνουν τις διδασκαλίες της, δεν προκύπτει από κάποια εξωτερική αυθεντία αλλά είναι αποτέλεσμα 

της ίδιας της ελεύθερης έρευνας στα αντίστοιχα επιστημονικά πεδία. Με αυτήν την έννοια, η σχολή αυτή είναι η 

πλέον ελεύθερη στην δράση της από όλες τις ανώτερες σχολές. 
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στικά μέσω της ελεύθερης άσκησης του έλλογου στοχασμού. Στο πλαίσιο του πανεπι
στημίου, η αποστολή της Φιλοσοφικής Σχολής εντοπίζεται στην αναζήτηση του αληθούς 
και του ορθού, και δευτερευόντως σε θέματα χρησιμότητας. Αντιθέτως οι δραστηριότη
τες των ανωτέρων σχολών έχουν πρωτευόντως τεχνικό και χρησιμοθηρικό χαρακτήρα: 
ο λαός θέλει ιερείς που να τον παρηγορούν και να τον συγχωρούν, που θα του διδά
σκουν πώς να σωθεί, ανεξάρτητα από το εάν είναι ή δεν είναι οι άνθρωποι ηθικοί, στη 
βάση μιας θεολογίας της θείας χάριτος. Οι άνθρωποι θέλουν τους γιατρούς να τους για
τρεύουν όταν αρρωσταίνουν, στη βάση μιας εργαλειακής αντιμετώπισης της ασθένειας, 
και όχι της πρόληψης και του μέτρου στον τρόπο της ζωής. Εξίσου θέλουν το δίκαιο και 
τους δικηγόρους να τους λένε πώς να κερδίζουν τις δίκες τους, είτε είναι τίμιοι  είτε όχι , 
είτε έχουν δίκιο ή άδικο. 

Η φιλοσοφία όμως αντιστοιχεί σε μια άλλη δραστηριότητα που βασίζεται στις «εκ 
του λόγου» παραγόμενες ιδέες του ηθικού αυτοπροσδιορισμού και της υπευθυνότητας, 
του δικαίου και του μέτρου. Η κριτική δραστηριοποίηση του λόγου, που ενεργοποιεί η 
φιλοσοφία, είναι όρος για να υπάρξει πρόοδος προς μια «άλλη ιδέα» λαού, προς έναν 
τύπο διαφωτισμένης κοινωνίας , ως ρυθμιστικής αρχής, ώστε να μειώνεται ο δογματι
σμός και η αυθαιρεσία και να υπάρχει διαρκής πρόοδος προς το καλύΊερο. 

Όλες οι υπόλοιπες σχολές πέραν από τον τεχνικό τους χαρακτήρα,  θα πρέπει να 
αξιώνουν να χρησιμοποιούν τον έλλογο αναστοχασμό, θα πρέπει να αντιμετωπίζουν την 
κριτική της Φιλοσοφικής Σχολής, η οποία δεν δεσμεύεται από κανέναν. Και αυτό διότι η 
αναζήτηση του αληθούς και του ορθού, μέσα από την εγκαθίδρυση ενός συστήματος δημο
σίων διαλόγων εντός του πανεπιστημίου μεταξύ των επιστημών, αφενός και μεταξύ του 
πανεπιστημίου και της κυβέρνησης αφετέρου, αποβαίνει προς όφελος τόσο της κυβέρνη
σης, όσο και των άλλων σχολών. 

Οι ανώτερες σχολές μόνον να ωφεληθούν έχουν από τον διαρκή έλεγχο και την 
κριτική αναδιατύπωση των παραδοχών που κάθε φορά απλώς θεωρούν ως δεδομένες, 
μέσα από μια κριτική διαδικασία που ελέγχει την συνοχή τους, τα θεμέλια και τα όρια 
της ισχύος τους. Κάθε επιμέρους επιστημονική έρευνα, κάθε κλάδος, αναπτύσσεται μέ
σω της διερεύνησης των δικών του θεμελίων, με την βοήθεια της κριτικής. Με αυτόν τον 
τρόπο, η έρευνα περνά από την απλή εμπειρική πρακτική στην θεωρητική αυτογνωσία 
και αυτοθεμελίωση, μέσω της κριτικής. Κάθε επιστήμη αναζητά την «μορφή» της- αυτό 
που είναι «ουσιώδες» σε αυτήν. Και αυτό που είναι ουσιώδες στη φιλοσοφία είναι ακρι
βώς η αναζήτηση του ουσιώδους : η δύναμη της κριτικής. Με αυτήν την έννοια, η «Κατώ
τερη» σχολή αποδεικνύεται πως είναι η «ανώτερη», καθώς ενσαρκώνει εκείνη την θεμε
λιώδη αρχή που είναι όρος της διαρκούς επιστημονικής προόδου και της διανοητικής 
καινοτομίας , που αναζωογονεί το πανεπιστήμιο και το διαφοροποιεί από ένα απλό τε
χνικό κολέγιο κατάρτισης όσο και από μια εξειδικευμένη ερευνητική ακαδημία. 

Η αποκατάσταση έλλογων σχέσεων είναι απαραίτητη όχι μόνον στο εσωτερικό του 
πανεπιστημίου μεταξύ των Σχολών του, αλλά και μεταξύ του πανεπιστημίου και της κοι
νωνίας. Μια από τις θεμελιώδεις λειτουργίες του πανεπιστημίου είναι να παράγει εμπει
ρογνώμονες ή «ειδικούς» για τις ανάγκες του κράτους και της κοινωνίας . Από το άλλο 
μέρος , η λειτουργία του κράτους σε σχέση με το πανεπιστήμιο είναι να υπενθυμίζει στους 
εμπειρογνώμονες/τεχνοκράτες ότι πρέπει να υποβάλλουν την χρήση της γνώσης τους 
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στον έλεγχο των πανεπιστημιακών σχολών και εντέλει της Φιλοσοφικής Σχολής. Κατ ' 
αυτόν τον τρόπο, από την μια πλευρά το κράτος πρέπει να προστατεύει το πανεπιστήμιο 
ώστε να εξασφαλίζεται η κυριαρχία του ορθού λόγου στην δημόσια ζωή. Από την άλλη 
πλευρά, η φιλοσοφία πρέπει να προστατεύει το πανεπιστήμιο από την κατάχρηση της 
εξουσίας που μπορεί να κάνει το κράτος, με το να θέτει όρια στην κυριαρχία του τελευ
ταίου και, συναφώς , στα καθιερωμένα και συναρτώμενα με αυτό «συμφέροντα» των 
ανώτερων σχολών. Κατ'  αυτόν τον τρόπο, το άνευ ορίων δικαίωμα του λόγου (φιλοσο
φίας) να παρεμβαίνει είναι αυτό που διακρίνει την θεμιτή διένεξη, την concordia discors, 
από την αθέμιτη σύγκρουση (η οποία οφείλεται στην αυθαίρετη άσκηση αυθεντίας). Έτσι 
προάγεται ο διαφωτισμός, προς όφελος του κοινωνικού συνόλου. 

Η διένεξη ανάμεσα στο παραδεδομένα και στην ορθολογική, ανοιχτή αναζήτηση απο
κτά ιστορική δυναμική και καθίσταται μοχλός προόδου, ακριβώς επειδή οδηγεί σε μια καθο
λικά (δηλαδή πέρα από επιμέρους συμφέροντα) ισχύουσα ορθολογικότητα. Γι' αυτό και η 
κριτική δραστηριότητα της Φιλοσοφικής Σχολής δεν μπορεί να απαγορευθεί από κανέναν. 
Γι' αυτό και ο ρόλος και το κύρος του πανεπιστημίου ως διανοητικού θεσμού συναρτάται με 
τον ρόλο και το κύρος της Φιλοσοφικής Σχολής του. Μέσω της κριτικής δραστηριοποίησης 
της τελευταίας, το πανεπιστήμιο προστατεύεται από την διολίσθηση σε απλό εργαλείο της 
κρατικής πολιτικής ή σε ετερόνομο μηχανισμό ικανοποίησης αγοραίων αιτημάτων. 

Ασφαλώς το πανεπιστήμιο, ως χώρος καλλιέργειας της επιστήμης, συμμετέχει με 
ιδιαίτερο τρόπο στον κοινωνικό καταμερισμό των έργων. Η επιστήμη, ως μορφή θεωρη
τικής δραστηριότητας και ως ειδ ική κοινωνική δραστηριότητα, σχετίζεται με την ανα
παραγωγή της και την εφαρμογή της στην κοινωνική πράξη. Αποτελεί η ίδια έκφραση 
και αποτέλεσμα του κοινωνικού καταμερισμού της εργασίας και βασικό παράγοντα επι
τάχυνσης της κοινωνικής προόδου. Το πανεπιστήμιο, δια των επιστημονικών του κλά
δων, κατέχει αποφασιστική θέση στη διαδικασία επαγγελματικής κοινωνικοποίησης. 
Εκπαιδεύει νέους επιστήμονες, έχει μεγάλη ευθύνη για τις αποφάσεις των μελών του, τα 
οποία θα κρίνουν κατά πόσον οι φοιτητές και οι  φοιτήτριες έχουν τις ικανότητες που 
απαιτούνται για την αφομοίωση της γνώσης και την παράδοση της επιστήμης, και ακό
μα παραπέρα εγγυώνται την προώθηση και εξέλιξή της. 

Το πανεπιστήμιο, ως χώρος επαγγελματικής κοινωνικοποίησης, δ ίνει αρμοδιότη
τα σε έναν κλάδο (στον αρχαιολόγο να κάνει ανασκαφές), δίνει ειδίκευση , αλλά και μα
ζί με αυτήν, παρέχει την αφομοίωση κανόνων, αξιών κι ενός κώδικα που διαγράφει το 
επαγγελματικό ήθος. Η επαγγελματοποίηση σημαίνει διάκριση ανάμεσα σε ειδικούς και 
μη ειδικούς, (απαιτούνται ειδικές ικανότητες για την άσκηση του επαγγέλματος, λχ. του 
γιατρού για να θεραπεύει). Σημαίνει επαγγελματικά καθήκοντα, σημαίνει κανονιστική 
διευθέτηση των ορίων του ανταγωνισμού και του τρόπου ρύθμισης των συγκρούσεων 
μεταξύ των συναδέλφων. Οι δε κάτοχοι εξειδικευμένων επιστημονικών γνώσεων, όπως 
έλεγα νωρίτερα, στο βαθμό που η δράση τους αφορά σπουδαία έννομα αγαθά της κοινω
νίας (μόρφωση, υγεία, περιουσία . . .  ), υποβάλλονται σε κοινωνικό έλεγχο, ο οποίος διε
ξάγεται από το κράτος ή ειδικά όργανα εποπτείας του επαγγέλματος, ή ενίοτε από τους 
ίδιους τους συμβαλλόμενους (λχ. τους γονείς) . 

Όμως ταυτοχρόνως η επιστήμη διαφέρει από άλλα επαγγέλματα όχι μόνον κατά το 
αντικείμενο της εργασίας της αλλά και κατά το ότι οι εκπρόσωποί της, οι επιστήμονες, εί-
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ναι φορείς μιας ειδικής κοινωνικής συνείδησης και υποκείμενα μιας ιδιότυπης κοινωνι

κής δραστηριότητας, που έχει ως αποδέκτη ολόκληρη την κοινωνία. Το γεγονός αυτό κα
θιστά το πανεπιστήμιο ιδιαίτερο και αναντικατάστατο θεσμό. Αναντικατάστατη παιδα
γωγική λειτουργία του είναι η παραγωγή αυτόνομων υποκειμένων, που καθίστανται αυ

τόνομα μέσα από την μάθηση που λαμβάνουν. Και αυτός είναι ο καλύτερος τρόπος για 
να εξέλθει η κοινωνία από την «ανωριμότητα», να ενισχυθεί, άμεσα και μακροπρόθεσμα, 
η παραγωγή, η οικονομία, όλα τα επιμέρους υποσυστήματά της. Είναι ο καλύτερος τρό
πος για να ενθαρρυνθεί η επιστημονική καινοτομία και η υγιής δημοκρατική ζωή. 

Αγαπητοί φοιτητές και αγαπητές φοιτήτριες, 
Τι κοινωνικά εφόδια σας παρέχει η κριτική σπουδή, η άσκηση στην ελεύθερη σκέψη 

και στον κριτικό στοχασμό; 
Η Φιλοσοφική Σχολή απαρτίζεται από τρία Τμήματα, καθένα από τα οποία έχει ως 

κύριο έργο την διδασκαλία και την έρευνα, ενώ συνδέεται με την απονομή ενός ακαδη
μαϊκού τ ίτλου σπουδών σε μια από τις ανθρωπιστικές σπουδές. Ο τίτλος σπουδών, το 
πτυχίο, έχει «επιστημονική», και μέσω αυτής, επαγγελματική φυσιογνωμία. Ο επιστημο
νικός χαρακτήρας του παρέχει την δυνατότητα στον πτυχιούχο-φορέα του να προωθήσει 
την γνώση και την έρευνα (το πτυχίο είναι όρος, εάν το επιδιώξει, για μεταπτυχιtική ερεύ
να και εξειδίκευση). Από την άλλη μεριά, ο επιστημονικός τίτλος εντάσσει τον φορέα του 
στον κοινωνικό καταμερισμό των έργων, του εξασφαλίζει επαγγελματική φυσιογνωμία. 

Τι κοινωνικο-επαγγελματικά εφόδια σας παρέχουν οι ανθρωπιστικές σπουδές; 
Αφού καταρχήν τονίσω την ανάγκη να μην ταυτίζεται η πανεπιστημιακή παιδεία 

με την επαγγελματική κατάρτιση, υποστηρίζω ότι η μόρφωση, πάνω από όλα η άσκηση 
στην κριτική σκέψη και την ορθή κρίση, που λάβατε από την Φιλοσοφική Σχολή, είναι ο 
καλύτερος όρος και για την κοι νωνικο-επαγγελματική σας ένταξη. 

Τι εννοώ: Είπα νωρίτερα ότι οι διδασκαλίες της Φιλοσοφικής Σχολής δεν έχουν, 
πρωτευόντως χρησιμοθηρικό αλλά κριτικό και αναστοχαστικό χαρακτήρα. Η γνώση της 
Φιλοσοφικής Σχολής είναι «αγαθό καθαυτό», έχει δηλαδή την δική της αξία. Τώρα σας 
λέω ότι αυτός ο αναστοχαστικός χαρακτήρας της γνώσης που πήρατε είναι ο καλύτερος 
όρος και για την επαγγελματική σας κοινωνικοποίηση. Οι ανθρωπιστικές σπουδές δεν 
οδηγούν μονοσήμαντα και κατ ' αποκλειστικότητα σε μια επιμερισμένη δεξιότητα και 
ένα αντίστοιχο επάγγελμα, αλλά δίνουν τις προϋποθέσεις για επιτυχή ένταξη στα περισ
σότερα. Η ενασχόληση με τους ανθρωπιστικούς κλάδους δίνει δεξιότητες που είναι «με
ταβιβάσιμες». Ασκούν τον νου, ενθαρρύνουν τις αναλυτικές ικανότητες και την δημι
ουργική προσέγγιση στη λύση προβλημάτων, δεξιότητες που θεωρούνται αναπόδραστες 
σε μια σειρά λχ. από διευθυντικές ή διαχειριστικές εργασιακές θέσεις . Η εκπαίδευση 
στην αναλυτική επιχειρηματολογία και κριτική ικανότητα στην λύση προβλημάτων ενι
σχύει την εργασιακή προσαρμοστικότητα, την κινητικότητα και την ευελιξία. 

Πανεπιστήμια του εξωτερικού συλλέγουν στατιστικές γύρω από την επαγγελματι
κή σταδιοδρομία των αποφοίτων τους: Αυτό που δείχνουν οι στατιστικές είναι ότι οι 
εργοδότες δίνουν ιδιαίτερη αξία σε αυτού του είδους την εκπαίδευση, καθώς παρατηρεί
ται ισχυρή τάση να προσλαμβάνουν πτυχιούχους που έχουν υψηλούς βαθμούς στην φι
λοσοφία, στην φιλολογία, στην ιστορία και την αρχαιολογία αλλά και τα άλλα αντικεί-
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μενα των Φιλοσοφικών Σχολών, ανεξάρτητα από το συγκεκριμένο ακαδημαϊκό περιε
χόμενο του πτυχίου τους. Πανεπιστήμια και οι εργοδότες γνωρίζουν ότι οι απόφοιτοι 
των Φιλοσοφικών Σχολών είναι ιδιαιτέρως αξιοποιήσιμοι.  

Δυστυχώς, όμως, υπάρχουν και αντίρροπες πιέσεις οι οποίες πρέπει να αναχαιτι
σθούν. Σήμερα, σε έναν ραγδαία εξελισσόμενο τεχνολογικό περιβάλλον, η θεωρητική σκέ
ψη στο χώρο των επιστημών του ανθρώπου πιέζεται να αναπροσανατολίσει τα ενδιαφέ
ροντά της προς αναζητήσεις που αδυνατίζουν το κριτικό και αναστοχαστικό στοιχείο, 
που αποστρέφονται τις θεωρητικές συνθέσεις, και τις κριτικές αναγωγές στα θεμέλια των 
επιστημών, και ευθυγραμμίζονται άμεσα με τις βραχυπρόθεσμες αναζητήσεις της αγοράς. 

Αυτή η αντι-θεωρητική στάση και η κάμψη της κριτικής αναφοράς χρειάζεται να 
ανακοπούν, διότι: 

α) Όρος παραγωγής της επιστημονικής γνώσης είναι η ίδια η δυνατότητα της κρι
τικής . Κάθε νέα γνώση προϋποθέτει κριτική υπέρβαση της προηγουμένης γνώσης. Το 
πανεπιστήμιο είναι χώρος κριτικής επεξεργασίας και αμφισβήτησης κάθε παραδεδομέ
νης γνώσης, αποτελώντας έτσι μια αναντικατάστατη μορφή διανοητικής ζωής. Την δύ
ναμη της κριτικής καλλιεργεί και αναπτύσσει η κατεξοχήν ελεύθερη Σχολή, η Φιλοσοφι
κή. Οι μαθήσεις της παρέχουν την απαραίτητη καλλιέργεια που διαμορφώνει την ορθο
κρισία και την κριτική διάνοια, που είναι προϋποθέσεις της επιστημονικής συνείδησης 
ανεξαρτήτως του επιμέρους πεδίου αναφοράς της . 

β) Εκτός από την μύηση στην κριτική σκέψη, οι μαθήσεις της Φιλοσοφικής Σχολής 
παρέχουν τις πολιτιστικές συνέχειες με το παρελθόν, αφού προηγουμένως υποβάλουν 
τα πολιτιστικά περιεχόμενα σε έλλογη επεξεργασία και στον έλεγχο της διαφωτισμένης 
κρίσης. Η τελευταία ασκεί κριτική στο δογματικό και διδάσκει την ανοχή, τον σεβασμό 
της ετερότητας, την αξιοπρέπεια, το δίκαιο, το μέτρο, τις ανθρωπιστικές αξίες. Οι διδα
σκαλίες της Φιλοσοφικής Σχολής γονιμοποιούν το παραδεδομένο με το ορθολογικό. 
Καθιστούν το πανεπιστήμιο αναστοχαστικό θεσμό που μπολιάζει με τον ορθό λόγο τον 
κοινό νου και την δημόσια ζωή, διατηρώντας μεν την πολιτιστική συνέχεια με την παρά
δοση, αλλά φιλ τράροντάς την ταυτοχρόνως μέσα από τον διαρκή έλεγχο της ελεύθερης 
κριτικής και τις δ ιορθώσεις της αδογμάτιστης και ανοιχτής επιστημονικής σκέψης. 

Για το λόγο αυτό οι διδασκαλίες της ΦΣ σταθεροποιούν και δυναμώνουν το κοι
νωνικό πλαίσιο, δ ιαμορφώνοντας έλλογους μηχανισμούς διασφάλισης της κοινωνικής 
συνοχής. Ας μην μας διαφεύγει ότι ο πολιτισμός, η γλώσσα, η ιστορία, οι αφηγήσεις που 
συγκροτούν συμβολικά τις κοινωνίες είναι όρος για να υπάρχει η οικονομία, το κράτος, 
η πολιτική, η ίδια η κοινωνία. Είναι όρος που προηγείται του προσδιορισμού των τεχνι
κών υποδηλώσεων ή των ωφελιμιστικών συνεπειών της πανεπιστημιακής εκπαίδευσης 
για την παραγωγή ή την οικονομική ανάπτυξη. 

γ) Από το άλλο μέρος , το πανεπιστήμιο, δ ια της Φιλοσοφικής Σχολής, δεν προβάλ
λει απλώς μια εκπαιδευτική μορφή, ένα στυλ εκπαίδευσης, αλλά και μια κοινωνική και 
πολιτική ηθική. Οι διδασκαλίες της δεν προτείνουν μόνον μοντέλα γνώσης και το πώς 
θα υλοποιηθούν μέσω της εκπαίδευσης, αλλά και μια κανονιστική ιδέα για τις ορθές αν
θρώπινες σχέσεις , ένα πρότυπο για το «ευ ζην». Έχουν την ευθύνη για την μόρφωση σε 
αρχές και αξ ίες , που αποτελούν βασικές προϋποθέσεις για την συνεργατικότητα στο 

πλαίσιο τόσο της επιστημονικής κοινότητας, όσο και της ίδιας της κοινωνικής ζωής. Εν-
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σαρκώνουν τ ο  ιδεώδες της κοινωνικής ευθύνης της γνώσης και των φορέων της. 
Οι ανθρωπιστικοί κλάδοι, καθώς θέτουν σε αναστοχασμό την σχέση της επιστήμης 

με την κοινωνία, την ίδια την κοινωνική ζωή, οδηγούν σε μια ανυπολόγιστης αξίας κοι
νωνική αυτογνωσία. Παρέχουν στους μελλοντικούς πολίτες το είδος της αναστοχαστι
κής σκέψης, της κριτικής απόστασης από το κοινωνικό γίγνεσθαι, που είναι απαραίτητη 
για την ενεργό συμμετοχή στην δημοκρατική κοινωνία και την διαφωτισμένη πολιτιστική 
ζωή. Καθιστούν το πανεπιστήμιο αναντικατάστατο μηχανισμό διαμόρφωσης της δημο
κρατικής συνείδησης, με το να θέτουν το αίτημα της αυτονομίας και του αυτοκαθορισμού 
της κοινωνίας από πολίτες ελεύθερους, που τολμούν να σκέφτονται για τον εαυτό τους, 
αναδεικνύοντας ταυτοχρόνως τις δυνατότητες για ουσιαστική ανανέωσή της. 

δ) Τέλος, όσον αφορά την επαγγελματική αναζήτηση, όπως εξήγησα, το πτυχίο σε 
μια κριτική μάθηση, με θεωρητικές γνώσεις, δ ίνει ευνοϊκούς όρους και για την αγορά 
εργασίας. Μέσα σε ένα ραγδαία εξελισσόμενο τεχνολογικό κόσμο, που δημιουργεί ασά
φεια και αβεβαιότητα στο εργασιακό περιβάλλον και θέτει νέους κανόνες για την επαγ
γελματική ένταξη, έχει πολύ μεγάλη σημασία η εμβάθυνση στην θεμελιώδη θεωρητική 
γνώση και στην κριτική διανοητική δραστηριότητα. 

Όπως ανέφερα, η εκπαίδευση στις ανθρωπιστικές επιστήμες αυξάνει τις δυνατό
τητες προσαρμογής σε ένα ευέλικτο και διαρκώς αναπροσαρμοζόμενο εργασιακό περι
βάλλον. Αντιθέτως, η έμφαση σε εφαρμοσμένες ειδικότητες και η πρόωρη εξειδίκευση, 
λόγω της ταχύτατης εναλλαγής ειδικοτήτων κυρίως στον τριτογενή τομέα, οδηγεί στην 
απειδίκευση, περιορίζει τις δυνατότητες εργασιακής προσαρμογής και προκαλεί δομική 
ανεργία. 

Αγαπητοί φοιτητές και αγαπητές φοιτήτριες, 
Η ιδιαιτερότητα του πανεπιστημίου έγκειται στην ιδιαιτερότητα της Φιλοσοφικής 

Σχολής του. Όλες οι άλλες, ερευνητικές και εκπαιδευτικές, δραστηριότητές του σήμερα 
διεξάγονται και εκτός πανεπιστημίου, από ερευνητικά κέντρα, ακαδημίες, κέντρα κα
τάρτισης, ακόμα και ερευνητικούς ιδιωτικούς φορείς. Όμως η κριτική δραστηριότητα 
της Φιλοσοφικής Σχολής δεν μπορεί να υποκατασταθεί από κανέναν. Δεν είναι άμεσα 
ανταλλάξιμη, ούτε ποσοτικά εκμεταλλεύσιμη. Η κριτική δραστηριότητά της είναι αυτή 
που κάνει το πανεπιστήμιο τόπο ανεκτίμητης κοινωνικής αυτοσυνειδησίας. 

Το πανεπιστήμιο είναι θεσμός προσανατολισμένος στην κριτική της γνώσης και, 
μέσω αυτής, στην παραγωγή νέας. Όμως, προκειμένου να αναπτύσσεται η κριτική διά
σταση και η φιλερευνητική νοοτροπία, ο ακαδημαϊκός κόσμος πρέπει να πάψει να πιέζε
ται να αναπροσανατολισθεί (υπό την απειλή του οικονομικού αφανισμού του) στην 
απλή παραγωγή και μετάδοση ειδικών γνώσεων ή τεχνικών δεξιοτήτων. Οπωσδήποτε, 
δεν μπορεί να αποφύγει τις σύγχρονες παραγωγικές και αναπτυξιακές προκλήσεις. Δεν 
πρέπει όμως να συρρικνωθεί στον ρόλο του απλού διαβιβαστή επιμερισμένων γνώσεων 
για την εξειδίκευση στελεχών. 

Είναι χρέος του απέναντι στην κοινωνία να διατηρεί την ισορροπία ανάμεσα στην 
παιδεία και την επαγγελματική εκπαίδευση. Είναι χρέος του να ενθαρρύνει και να ανα
πτύσσει μια Σχολή, την Φιλοσοφική, η οποία είναι παντελώς ελεύθερη. Είναι συμφέρον 
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της ίδιας της κοινωνίας να υπάρχει μέσα στο πανεπιστήμιο ένας χώρος κριτικής σκέψης 
και αυτόνομης ερευνητικής δραστηριότητας,  ένας θεσμικός τόπος όπου να μπορεί να 
προσεγγίζεται κριτικά η οικονομία, η πολιτική, η ίδια η κοινωνία και οι θεσμοί της . Εί
ναι προς το συμφέρον της κοινωνίας να υπάρχει μια Σχολή που να ασκεί κριτική, και να 
εκπαιδεύει τους μελλοντικούς πολίτες της με επιστημονική επάρκεια, διανοητική εγρή
γορση και κοινωνική ευαισθησία. 

Αγαπητοί φοιτητές και αγαπητές φοιτήτριες, 
Φορείς αυτής της κριτικής (αυτο)συνείδησης είστε εσείς, που σήμερα λαμβάνετε 

τους τίτλους της Φιλοσοφικής Σχολής. 
Για αυτόν τον λόγο, σας συγχαίρω, σας ευχαριστώ και προτρέπω, καθέναν και κά

θε μια από σας, 
«Τόλμα να σκέφτεσαι» !  Sapere aude ! 

Συγχαρητήρια! 
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